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AHOTAILISA

Bimax [O. M. CemaHTUKO-TIparMaTh4yHa aJamnTailisi TBOPY B Maparnepekiial.
KBamnigikartiiina HaykoBa mparis Ha paBax pyKOIHCY.

Huceprariiss Ha 3100yTTS HAyKOBOTO CTyIleHs JokTopa Qimocodii 3i
cunemianbHocTi 035  @inosoris. TepHOMUIBCHKUM HAIIOHANBHUIN  TEearoriYHUNA
yHiBepcuteT imeH1 Bonoaumupa I'natioka. Tepuomine, 2026.

Hucepraiiiiina po6oTa NpUCBSIYECHA BUBYCHHIO MTParMaTUYHUX MAHIMyJISIIN Ta
CEMaHTUYHOI IEpeoprani3alii TBOPIB 13 pakypcy napanepexiany K napagurMalbHOro
1 TPaHCIMCUUIUIIHAPHOTO SIBUIIA B KOHTEKCTI TMEPEKIaA03HABUMX  CTYIi.
AKTYaNbHICTh JOCTIIPKEHHSI 3yMOBJICHA HEOOXIAHICTIO PO3IIUPUTH METOJI0JIOTTUHUMA
IHCTpyMEHTap1i MepeKIag03HaBCTBA Yepe3 JeMapriHali3ailiio mapaTreKCTOBOro Mo 1
BpaxyBaHHS aJanTallliHUX aJITOPUTMIB MEpeXl MaparnepekiagadiB, SKi CYKyITHO
(GbOopMYIOTh pELEMIIil0 TBOPY 1 PENPE3eHTYIOTh MOT0 Y BUTIJISI KHUXKKH B I[IJILOBIM
KYJBTYPI.

HaykoBa HOBM3HA OTPUMaHUX PE3YJIbTATIB JOCIIKEHHS MOJISITA€ B TOMY, IO
énepuie KOHIEIMIIID TMapanepekyiialy IUIICHO 3aCTOCOBAHO JO YKPaiHChKUX
nepeKIaanbkuX Ta BUJABHUUUX MPAKTUK; BMOTUBOBAHO HEOOXI/IHICTh CTYI1FOBAaHHS
EMITIPUYHOIO acCIeKTy TMapamnepekiiaay sK KOHCEKBEHIN1 OaraToeTamHUX oOleparlii
B1I0OpakE€HUX Ha COII0JIOTIYHOMY PiBHI; JOCIIPKEHO MEPEXKY MaparepekyiaiadiB i3
MOTJISIYy 1XHBbOI aKTUBHOCTI, B3a€MOJIT Ta KOMYHIKaIlii, HaIIEeHOI Ha (OpMyBaHHS
OCTaTOYHOTO BapiaHTa MpeACTaBICHHS NMEPEKIaICHOTO TBOPY; PO3MEKOBAHO TTOHATTS
napamekcmogo2o 3Cy8y, GUIYYEHHs, 000a6aHHs Ta adanmayii; OXapaKTepU30BaHO
cneru@iky CIyHEepU3My Ta Kiacu(ikoBaHO HOTo THUITOBI TPAHCHO3UIIINHI (popMaHTH;
OKpPECJIEHO METOAMKY BIATBOPEHHS AapTJaHTIB Ta PYHIYHUX HAIMUCIB y KOHTEKCTI
oprasizailii mepiTeKCTOBOTO MPOCTOPY; 3a(iKCOBAHO MAPaTEKCTH, IO BUPI3HIIOTHCS
MEHIIIOI0 EK3UCTEHIIIMHOI0 YAaCTOTHICTIO Ta MEPEeXiTHOK MPUPOAOID; PO3TISTHYTO

MPOMOIIIHI MaTepiaii 3 TO3UIN MIACUICHHS IUCKYpCY MPO I1HIIUNA MepeKa;
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3M1MCHEHO IIJTICHUM TapaaHaii3 310paHHsS TBOPIB 3 ypaxyBaHHSM 30BHIIIHIX Ta
BHYTPIIIHIX MTEPITEKCTOBUX PEIPE3CHTAIIIH.

IIpakTU4YHe 3HAYEHHS JUCEPTAIINHOTO TOCIKEHHS MOJISITa€ B IEMOHCTPAITii
KOMILJIEKCHOT'O 1HCTPYMEHTApII0 Il pOOOTH 3 MEPITEeKCTOBUM IOJIEM BHUIAHHS, IO
nuBepcuiKye TMepexiaganski miaxoau. Po3mmpeHHs MeTomoJoTii JTOCTIKeHHS
naparepexiaay TMOKJIMKaHe CHPUATH B3AEMOJII areHTIB MeEpeki Mapamnepexiaiy.
Pesynbrat HaykoBOi poOOTH MOXYTh OYTH BHUKOPUCTAaHI [UIsi MIATOTOBKHU
MoOHOTpadii, MIPYYHHUKIB Ta MOCIOHUKIB MEpEeKIIaa03HaBYoro npodiato. BucpitieHi
MOJIOKEHHS MAIOTh IUJIAKTUYHUM MMOTEHIT1a]l CTaTH KOMIIOHEHTaMu KypciB «Bcerym 10
nepeKsIag03HaBcTBay, « Teopis nepexiany», «llepexnan Xyn0KHbO1 MPO3MW» Ta 1H.

VY ngucepramiiiHOMy JOCIHIJKEHHI ONUCAHO I€HE3y IMOHATTS «IapaTeKCT»,
3anponoHoBaHoro ¢paniy3skuMm TeopetukoM K. Kenerrom y mnpami “Seuils”
(Genette, 1987 p.), sike eKCTPaIoJbOBAHO HA MEepeKIaa03HaByil cTymii. s rimooro
YCBIJOMIJICHHSI J€(IHITUBHOIO IMOJISI OCOOJIMBY yBary BIJJIaHO aHAJI3y CETrMEHTa
«rapay, 110 MO3HAYCHHUI PI3HOPITHICTIO TpakTyBaHb. O3HAYEHO MPOCTOPOBI, YACOBI,
3MICTOBI, MparMaTU4Hi Ta (QYHKIIHI BUPa3HUKU CTAaTyCy MapaTeKCTOBOIO
MOBITOMIICHHSI. PO3MIsiHYyTO TpajalliiiHy TPUKOMIIOHEHTHY THUIIOJIOTIIO MapaTeKCTy.
Hapengeno mnpukinaau BepOadbHUX Ta HEBEPOAIBHUX PpEMpe3eHTallll TBOPY, IO
BIJTUBAIOTh HAa WOTO TPEJICTABICHHS SK KHIDKKH, 30KpeMa B IIJIOBIHA KYJBTYDI.
JlemapkariiiiHy JIiHIIO TPOBEICHO MIXK CIMTEKCTOM 1 MEPITEeKCTOM SK 1MaHEHTHHMH
KOMIIOHEHTaMH JIBOBUMIPHOi CTPYKTypu. BHCBITIIEHO mpoOiieMy HaOIUKEHOCTI
MapaTeKCTy 3 METATEKCTOM, IO TOJIATAE B MEPEXPECHOMY MOTJIMHAHHI Ta 3aCBOECHHI
o3HakK. JIOTpUMYIOYMCh TPUHIIMITY Yy3araJibHEHHs, TEPMIHOJIOTTYHOIO OMIHAHTOIO
o0paHo mapaTeKCT JJIsi OKPECIEHHS aCIeKTIB, K1 OTOUYIOTh IIEHTpaJIbHUHN TekcT. Ha
npotuBary (OpPMYITIOBAHHIM «HEBUAMMI (OpMU» Ta «HepeKiIaganbki nepudepiin,
EKCIUTIKOBAHO JOILUIBHICTh Y>KUBAHHS CJIOBOCIIOJIYYEHHSI «IIapaTeKCTOB1 GOpMU» ISl
O3HAUYEHHS JOBKOJIATEKCTOBUX BHUABIB. Ycaig 3a Y. KoBajoro BU3HAYEHO

9 MikpodyHKIIIH mapaTekcTy. Y bOMY KIIOUl OKpecieHo 6 (QyHKIIN MepiTeKcTy, M0
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HIJCUIIOI0Th WOTO 3HAYYIIICTh SIK JOCHIKYBAaHOTO SBHUINA. YPAaXOBAaHO KPUTHUHY
peuenuito P. Borrca mono mnpioputretHocti cunxponHoro miaxoay K. XKenerra,
eKCIUTyaTallll 11eami30BaHoi MOJENl «YyHIBEPCAJIbHOTO YMTadya» 1 TBEPHKEHHS PO
CHUTBHICTB KyJBTYPHOTO KOAY MIXK TEKCTOM 1 yuTaueM. OOIpyHTOBAaHO BUKOPUCTaHHS
MOHATTS «MAPATEKCTOBICTHY, TAKOXK MOXITHUX Ta CYMDKHUX (DOPM 3aMiCTh YCTaJIECHOTO
B YKpaiHCHbKOMY HayKOBOMY MPOCTOPI BapiaHTa «MapaTeKCTyalIbHICTHY.

HaykoBi HampalffoBaHdsi y IUIONIMHI MapaTeKCTy B3STO 3a OCHOBY IPHU OIHKCI
BUTOKIB Mapanepekiany. [logano kKopoTky Bi3ito 3acHyBaHHA rpynu “Traduccion &
Paratraduccion” (“T&P”) B YHiBepcureti Biro, 1o crana miangapMoM Jijisi pO3BUTKY
aKaJeMI4HO1 JYMKH MYJbTUMOJAIbHOI Mepekiago3HaBuoi napagurmu. [likpimieHo
MIPKYBaHHSI TpO il TPaHCAMCUMIUIIHADHUN XapakTep 3 OISy Ha TMO€IHAHHS
JIHTBICTUKH, CEMIOTUKH, COIIOJIOTII, IU3aiiHy Ta MapKeTHHTY. HaBesieHo po3pi3HEeHHS
MK «IEPEeKIaIoM» 1 «apanepexiagoM» SK IUIOIMMHAMMY, SIKI HE BUKJIIOYAIOTh OJIHA
OJIHy. MeTO10JIOT1YHHI BEKTOP IPYHTY€EThCS HA (POPMYIIIOBaHH1 PiBHIB JIOCIIIKEHHS,
npoaptukyiaboBanux A. Hyccom. UiTKO OKpecieHO MIAIPYHTS MOTrO eMITpUYHOTO,
COLIIOJIOTIYHOT'O Ta AUCKYPCUBHOIO BUABIB. 3aBBaYKEHO MOBHY Ta YAaCTKOBY CTPAaTET1I0
napamnepexiaay, 0 TMPE3eHTOBaHI SK MeEXaHI3MH pPOOOTH 3 MMapaTeKCTOBUM
npocTtopoM. 3 onioporo Ha aprymenT K. Hopz, moOyoBani Ha JiaxpOHHOMY IMiAXO/,
CIIPOCTOBAHO PEBOJIIOLIMHICTD Mapanepexiany, SIKUid HATOMICTh MPEJCTABICHO SK
CUCTEMOTBIpPHE Ta KOHcOJNiAaTuBHE siBUIe. [lojaHO KOPOTKUN OTJIsA 1HTETpyBaHHS
napanepeKyialallbkoro 1HCTPyMEHTapit0o B Tojie HUPPOBUX MeJia, IO CIpHsE
ONIPUSIBJICHHIO TMapaTEeKCTOBOrO TMOTeHIiany Ta #oro poiai. KareropuzoaHo
napaTekcToBl Moaudikaii, sKi BKIOYAIOTh 3CyB, BHIIYYCHHS, JOJABaHHS Ta
ajanTailito. BianoinHi 3MiHM MOB’s3aHO 3 NMoJirpadiuHuMu pimieHHAMU. [[yHKTUpHO
OKpeclieHO 3HadeHHs Tumnorpadii sk (opmu mpeacTaBieHHS TBOPY. Buxonsuu 3
HasSBHUX B aKaJeMIi4YHOMY IMIPOCTOpPI TEOPETHUYHUX IOJI0KEHb, CHOPMYIHOBAHO
aBTOPCHKY JEQIHILII0 «Mapanepexiagy» Ta OKPECICHO Mepexy HOro areHTiB 3

NOTJISIY IXHBOT pOJIi y CTBOPEHHI BHIAHHS.
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Y npakTU4yHIM YacTHUHI BHBUYEHO I1HTEpaKIliiiHI MeEXaHI3MH peJakTopa 1
nepeksiajaya, o BIUIMBAIOTh HA OCTATOYHICTh MApaTeKCTOBOTO MOJISl MEPEKIATHOTO
BUJaHHA. BigoOpaxeHO nuHAMIKy 1HTEpBEHLINA pelakTopa B TEKCTOBY TKAaHUHY Ta
MepiTeKCTOBl (GPopMH, SKI KOPUTYIOTh PYKOIIUC 1 MO3HAYAIOTHCS Ha 3MIHI CTparterii
pEnpOayKIlii  IHIMOMOBHUX  BCTaBOK, HasBHMX B  opuriHaimi. OcoOiauBy
JIHTBOIICHTPUYHY MPAKTUKY OMUCAHO Y 3B’S3KY 31 CIIYHEPHU3MOM SIK OKPEMHM SIBUIIIEM
Ta 1IIOCTUJIBOBUM CTp)KHEM aBTopa. O3HaueHO GYHKIT Ta CIIOCOOM TBOPEHHS
CITyHEPU3MY, J10 SIKMX HaJICKUTh MyTyajbHa 1 KOMOIHOBAaHA TPAHCIIO3HUIIIsl, CEIEKTUBHA
Ta OJICHIMHIOBa MaHIMyJIALIi. 3’ ICOBaHO, SKUM YMHOM BiJAIOBIIHI JISKCUYHI OJIMHMIT
perpe3eHToBaHl B mepekiiaai. YipbHe MicIie BIJIBEJICHO TJIOCAPII0 SIK MapaTeKCTOBIN
dopmi, siKa MOSACHIOE Ta JeriTumizye apmianr P. Agamca. Bukonano MopQoJsioriunuii
aHaJ i3 OJWHUIB JIAMHCHKOI MOBH. KoHcTaToBaHO mapaTeKCTOB1 MoaM@iKaiii Mix
MEpIIUM TEPEKIIaIoM 1 peTpaHcisiiel0. PyHiuHI CUCTEMU MPE3EHTOBAHO 3 TO3UIIIM
naparnepekyiaiallbkux —omnepauii  Tpancdepy. BucpitieHo mpobiemy iXHBOTO
po3mudpyBaHHs, TPAHCKOAYBaHHS Ta €IHOCTI 3 IHIIUMHU MEPITEKCTOBUMHU (HOpPMaMHU.
BusHaueHo QyHKIIIT pyH Ta iXHIO CIIBBIAHECEHICTH 3 (PIKLUIAHUM POCTOPOM TBOPY.
Ha npuxnani memyapuctuusoi criaaiuau B. nineMana po3riisiHyTO CyTHICHY
pOJIb KOMEHTaps y (hopMyBaHH1 IHTEPIPETATUBHOI PAMKHU YHTa4a, KOTPUA B3a€EMOIIE 3
amMO1BaJIECHTHUMHU (PparMeHTaMH, IO MPEACTABICHI 3 MEPCOHAIBHOIO PaKypcy SK
icropuuHi (aktu. CTBOPEHHS EKCIUTIKAIIMHOI 30HM TOB’SI3aHO 3 peduieKcisMu
BY3bKOTQJIy3€BOT'0 €KCIIepTa-KOHCYJIbTAHTA. [HITY HEBIAMOBITHICTh
MPOJIEMOHCTPOBAHO B  PO3PI3l  TICEBIOMEPEKIANAIBKOTO BIITBOPEHHSI TEKCTY,
eneMeHToM (pikcarii sKOro BUCTymae emTekcT. OxapakTepu3oBaHO MOTHUBH
panukansHOi anantaiii TBopy «Ilitep Ilen y KEHCIHITOHCBHKUX cajax», IUISIXU
JOCSTHEHHSI «HEBHJIMMOCTI» TIPH IEpEKIIaIalibKii 1HTEPBEHIT Ta HACITIIKH JUIS
YUTAIbKOI peleriii B HIIb0BIN KyIbTypi. [lopylieHo MuTaHHS €TUYHOCTI BIIOBIIHUX

MaHIITyJISIH.
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BunsTKOBE MicClie BiJIBEIEHO OKPECIEHHIO FeTEePOreHHOI MPUPOIU MaHKeTa, 110
dhopMye apXITEeKTOHIKY BUJAAHHS 1 4yepe3 CBOK0 MOOUIBHICTh MOYKE OTOTOKHIOBATHUCS 3
TUTOIIMHOIO TIEPITEKCTY Ta emiTeKcTy. Po3kputo momirpadiyHuil moTeHIian MaHxXeTa
K 1HTEPAKTUBHOI JUISHKA KHIDKKH, 110, BIJAMOBIJIHO JO KOMEPIIMHOI JIOTIKH
BUJABHUIITBA, MOXXE€ MAaTH BIIHOCHO IIWPOKHM CHEKTp BIUIMBY Ha PELUIIIEHTA,
BTUJICHUI dYepe3 BeOpaibHI, 30pOBI Ta 3BYKOBI BHpPA3HUKH. TpaHCMO3UIINHICTH Ta
YTHIITAPHICTh BUBYEHO 1 B IUIONIMHI Moju(ikaiii >kaHpiB, 30KpeMa IMPOMOB Ta
1HTEPB 10, K1 NEPEBEAECHO B MMCbMOBUI MOYC JJIS MIICUJIEHHS €PEeKTy NPUCYTHOCTI
aBTopa. [IpoaHasizoBaHO CTPYKTYypHI 3aKOHOMIPHOCTI pPEKJIaMHHUX OJIOKIB BHJIaHb.
AKTyasni30BaHO MUTaHHS TEPMIHOJOTIYHUX OKpECIeHb MEBHUX MpoMOMAaTepialliB Ta
parMaTMKy iXHIX BUKOPUCTaHb. AKIEHT 3pOo0JE€HO Ha poJil TECTUMOHIana B
YTBEP/PKEHHI 3HAUYEHHS TBOPY Ta aBTOPUTETHOI MiITPUMKHU MMCbMEHHHKA B II1JIOBIM
KyIbTypil. 3 IIBOTO X PaKypCy pO3IISHYTO W JIHMCT-3BEPHEHHS SK HEPETYISPHY
NapaTeKCTOBY MPAKTUKY, sIKa YBUPA3HIOE IEPCOHATI30BaHICTh aBTOPCHKOTO MOBJICHHS
Ta Ma€ EMOI[IITHO-1IHTENEKTyaJIbHy CIIPSIMOBAHICTb.

CyKymnHICTh 3aXOJlIB, YXHTUX JUISl JOCSTHEHHS KyJbTYpHOI aJarnTauii,
MPOCTEKEHO Ha Tpukiaai nepekinany kHuxku “The Witches” Poanbpna [ana. Tlpu
aHai31 BpaxoBaHO MOJU(IKALi0 OOKIAAUHKN (KOJOPUCTUYHI PIllIEHHS, 0Opa3HICTb,
JUHaMI3M 300pa)keHb, BepOanbHI KOH(Iiryparii), iIeHTH(IKAaTOpH aBTOPCTBA 1
CYNpOBIJHI JOBIIKOBI MaTepiajii, a TaKoX Bi3yanbHl aHOHCH. [loBHimry cmpoOy
KOMIUIEKCHOTO TlapaaHaii3y BHJIaHb NPOAEMOHCTPOBAHO IUISIXOM 3iCTaBJICHHS
310panns TBopiB “The Silmarillion” Ta iforo nepexiamy, 30kpeMa 3MiH TapaTEeKCTOBOTO
TIOJISI, IO CTOCYIOTHCS BUIUMHUX 1 «MOBYA3HUX BTPYUaHbY.
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ABSTRACT

Vitiak Yu. M. Semantic and Pragmatic Adaptation of a Literary Work in
Paratranslation. Qualifying research paper as a manuscript.

Dissertation for the degree of Doctor of Philosophy, speciality 035 Philology.
Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University. Ternopil. 2026.

The dissertation is devoted to the study of pragmatic manipulations and semantic
reorganization of literary works from the perspective of paratranslation as a
paradigmatic and transdisciplinary phenomenon within translation studies. The
relevance of the research is determined by the need to expand the methodological
toolkit of translation studies through the demarginalisation of the paratextual field and
the consideration of adaptive algorithms employed by the paratranslation network,
which collectively shape the reception of a work and represent it as a book within the
target culture.

The scientific novelty of the research findings lies in the fact that for the first
time the concept of paratranslation has been holistically applied to Ukrainian translation
and publishing practices; the necessity of studying the empirical aspect of
paratranslation as a consequence of multi-stage operations reflected at the sociological
level has been substantiated; the network of paratranslators has been examined in terms
of their activity, interaction, and communication aimed at shaping the final
representation of a translated work; the notions of paratextual shift, omission, addition,
and adaptation have been differentiated; the specificity of spoonerism has been
characterised and its typical transpositional formants classified; the methodology for
rendering artlangs and runic inscriptions within the organisation of peritextual space
has been outlined; paratexts distinguished by lower existential frequency and
transitional nature have been identified; promotional materials have been examined
from the perspective of reinforcing the discourse on alternative translation; a holistic
paraanalysis of a collected works edition has been conducted with regard to both

external and internal peritextual representations.
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The practical significance of the dissertation research lies in demonstrating a
comprehensive toolkit for working with the peritextual field of a publication, thereby
diversifying translation approaches. The expansion of the paratranslation research
methodology is intended to facilitate interaction among agents within the
paratranslation network. The findings of the research may be employed in the
preparation of monographs, textbooks, and manuals in the field of translation studies.
The outlined propositions hold didactic potential to become components of such
courses as Introduction to Translation Studies, Theory of Translation, Translation of
Literary Prose, and others.

The dissertation research describes the genesis of the concept of paratext,
proposed by the French theorist G. Genette in his work Seuils (Genette, 1987), which
has been extrapolated onto translation studies. For a deeper understanding of the
definitional field, particular attention is given to the analysis of the segment para, which
is characterised by a diversity of interpretations. The spatial, temporal, content-related,
pragmatic, and functional indicators of the status of the paratextual message have been
identified. A gradational three-component typology of paratext is examined. Examples
of verbal and non-verbal representations of a work that influence its presentation as a
book, particularly within the target culture, are provided. A demarcation line is drawn
between the epitext and the peritext as inherent components of a two-dimensional
structure. A demarcation line has been drawn between epitext and peritext as immanent
components of a two-dimensional structure. The problem of the proximity of the
paratext to the metatext has been highlighted, which lies in the cross-absorption and
assimilation of features. Following the principle of generalisation, the paratext has been
selected as the terminological dominant for delineating aspects surrounding the central
text. In contrast to the formulations “invisible forms™ and “translation peripheries”, the
expediency of using the phrase “paratextual forms” to denote peritextual manifestations
has been explicated. Drawing on U. Kovala, nine microfunctions of paratext have been

identified. In this regard, six functions of peritext have been outlined, reinforcing its
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significance as the phenomenon under study. The critical reception of R. Watts
concerning the prioritisation of G. Genette’s synchronic approach, the exploitation of
an idealised model of the “universal reader”, and the assertion of a shared cultural code
between text and reader has been taken into account. The use of the concept of
“paratekstovist” (as well as derivational and related forms) has been substantiated
instead of the commonly used variant “paratekstualnist” in Ukrainian scholarly
discourse.

The scholarly contributions in the field of paratext have been taken as a
foundation for describing the origins of paratranslation. A brief account of the
establishment of the research group “Traduccion & Paratraduccion” (“T&P”) at the
University of Vigo is provided, as it served as a platform for the development of
academic thought in a multimodal translation studies paradigm. The arguments
concerning its transdisciplinary nature are substantiated, with regard to the integration
of linguistics, semiotics, sociology, design, and marketing. A distinction between
translation and paratranslation as domains that are not mutually exclusive is made.
The methodological vector is grounded in the formulation of research levels articulated
by A.Nuss. The foundations of its empirical, sociological, and discursive
manifestations have been clearly outlined. Complete and partial paratranslation
strategies have been noted and presented as mechanisms for engaging with paratextual
space. Relying on the arguments of C. Nord, rooted in a diachronic approach, the
revolutionary character of paratranslation has been refuted; it is rather conceptualised
as a system-forming and consolidative phenomenon. A brief overview of the
incorporation of paratranslation tools into the field of digital media landscape is
provided, contributing to the identification of paratextual potential and its role.
Paratextual modifications, encompassing shift, omission, addition, and adaptation, have
been categorised. The corresponding changes have been associated with typographic
and printing decisions. The significance of typography as a form of presenting a work

has been sketched in outline. Based on the existing theoretical premises in the academic
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space, an original definition of paratranslation has been formulated and the network of its
agents examined in terms of their role in the creation of a publication.

The practical part investigates the interactional mechanisms of the editor and the
translator that affect the finality of the paratextual field of the translated publication. The
dynamics of the editorial interventions into the textual fabric and peritextual forms that
adjust the manuscript and bring about changes in the strategy of reproducing foreign-
language insertions found in the source text have been traced. A distinctive linguo-centric
practice has been described in relation to spoonerism as an autonomous phenomenon and
as an idiostylistic dominant of the author. The functions and methods of creating
spoonerism have been identified, comprising mutual and combined transposition,
selective, and blending manipulations. It has been clarified how the relevant lexical units
are represented in translation. Prominent place has been given to the glossary as a
paratextual form that explicates and legitimizes R. Adams’s artlang. A morphological
analysis of the units of the Lapine language has been carried out. Paratextual modifications
between the first translation and the retranslation have been identified. Runic systems are
presented from the standpoint of paratranslation transfer operations. The problem of their
decipherment, transcoding, and coherence with other peritextual forms has been
highlighted. The functions of runes and their correlation with the fictional space of the
work have been determined.

Using the example of W. Szpilman’s memoirs, the constitutive role of commentary
in shaping the reader's interpretive framework when engaging with ambivalent fragments
presented as historical facts through a personal lens has been examined. The creation of an
explicative zone is linked with the reflections of a narrow-field expert consultant. Another
discrepancy has been demonstrated in the context of pseudo-translational reproduction of
the text, with the epitext serving as an element of its documentation. The motives behind
the radical adaptation of “Peter Pan in Kensington Gardens” have been characterized, as
well as the means of achieving “invisibility” in translatorial intervention, and the
consequences for reader reception in the target culture. The issue of the ethical dimension

of the corresponding manipulations has been raised.
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Exceptional prominence is given to outlining the heterogeneous nature of the book
band, which constitutes the architectural structure of the publication and, owing to its
mobility, may be identified with the plane of both peritext and epitext. The typographic
potential of the book band as an interactive zone of the book has been revealed; in
accordance with the commercial logic of the publishing house, it may exert a relatively
broad spectrum of influence on the recipient, embodied through verbal, visual, and
auditory means of expression. Transpositionality and utilitarianism have been studied in
the context of genre modification, particularly with regard to speeches and interviews,
converted into written mode to enhance the effect of the author’s presence. The structural
patterns of advertisement block in publications have been analyzed. The question of
terminological designations of certain promotional materials and the pragmatics of their
use has been actualized. Emphasis has been placed on the role of the testimonial in
affirming the significance of a work and the authoritative support for the writer in the target
culture. From the same perspective, the open letter is examined as an irregular paratextual
practice that foregrounds the personalized nature of the author's discourse and bears an
emotional-intellectual orientation.

The set of measures undertaken to achieve cultural adaptation has been traced
through the example of the translation of Roald Dahl’s “The Witches”. The analysis
accounts for modification of the cover design (colouristic solutions, imagery, dynamism
of illustrations, verbal configurations), authorship identifiers and accompanying reference
materials, as well as visual announcements. A more comprehensive attempt at a holistic
paraanalysis of publications is demonstrated through the comparison of the collection of
works entitled “The Silmarillion” and its translation, with particular focus on
transformations of the paratextual field concerning both visible and “silent interventions”.

Key words: translation studies, paratranslation, literary translation, English—
Ukrainian translation, recipient, fiction, translation strategies, target culture, pragmatic

adaptation, artistic language, agents of paratranslation, paratext, peritext, epitext, concept.



HEPEJIIK YMOBHHUX CKOPOYEHbDb
AHIJI. — aHTTiChKA MOBA.
I'an. — ramciiiceka MoBa.
JlocJ1. — TOCTIBHO.
ECYM — ETumonoriyauii CI0OBHUK YKPaiHChKOT MOBH.
Icn. — icmancbka MOBa.
ITan. — itaniiiceka MoBa.
Opur. — B opurinani.
IToJs1. — nosbCcbKa MOBa.
JIYC — JIaTUHCBKO-YKPalHChKUI CJIOBHUK.
Ilep. — nepexnan.
®p. — dbpaniry3pka MoOBa.
HYC — HimenpKo-yKpaiHCbKHil CIIOBHUK.
C1Y — CoBHUK i1CHaHCHKO-YKPaiHChKHIA.
CIIY — CnoBauk: I[TonbcbKO-yKpaiHChKHIA.
CYM - CnoBHHK yKpaiHCbKOi MOBH Yy 20-X TOMax.
CDP — The Cambridge Dictionary of Philosophy.
GLT — A Glossary of Literary Terms.
GITP — Grupo de Investigacion T&P.
MW — Merriam-Webster.
WNWCD — Webster’s New World college dictionary.

14



15

3MICT
MEPEJIK YMOBHUX CKOPOUEHD...........cccciiieeeiieeeeeeeeeeeeeee e, 14
BOTYVIL. ..o 17
PO3JILJI 1. MAPAIIEPEKJIAJ SIK OB’€KT MMEPEKJIAJIO3HABYNX

TOCITILIMKEHD. ..o it 25

1. 1. TexcTo3HaBUMIA 1 IEpeKIa03HABYMI (DEHOMEH mapaTeKCcTy: ae(iHITUBHE
0003 (S0 11010100 (5111 P 25
1. 2. locniiHULIbKa TapaiurMa napanepeKyiaay: BUTOKH 1 METOAOJIOT1YH1
T 107 1 42 40
1. 3. Mepexa areHTIB HaPATICPCKITAILY . . .« vvenneeenneenneeneeeneenneeenneennenenaaeenns 54
BHCHOBKHM 10 PO3IIITY 1. ... e O 1
PO3JIJI 2. MAPATEKCTOBI 1 ITAPAIIEPEKJVIAJAILIBKI MEXAHI3ZMU
THTEPIIPETAIIIL TBOPY ..., 70
2. 1. PenakTopchKo-Tiepekiiaiaiibka B3aeMo/Iis mpu (popMyBaHH1 apaTEKCTOBOTO
noJist pomany-rosioBosioMku “Cain’s jawbone” E. T1. Mesepca........................ 70

2. 2. Tpancdep criyHepu3My: TEKCTOBI CTpaTeTii Ta mapanepekiiaaaibKi

00000053 215 84
2. 3. I'nocapiii IK IHCTPYMEHT JIETITUMI3ALIT IITYYHOT MOBH.....euuveenneennaannannnn. 96
2. 4. TpaHCKOIyBaHHSI PYHIUHUX CUCTEM Y MAPATEPEKITATL . uvenneeenneannennnnnn. 105

2. 5. KomenTap sk mpocTip Bepudikailii Ta KpUTHUIHOIT PEIenIlii MeMyapUCTHKA

Lo TR 500y 0231 21 2 P 113
2. 6. IlceBnonepekiias y mapanepekaagabKii MEPCIEKTHBI. ......ouveeneeennnnn. .. 126
133700 10337 09 (030 0 X036 31 1 /2 132
PO3ALJI 3. CEMAHTHUKO-CTPYKTYPHA OPI'AHI3ALIA
IMAPATEKCTOBOI'O IMPOCTOPY HNEPEKJIAJITHUX
BUIAHD. ... 135
3. 1. 'ereporeHHa npupoia MaH>kKeTa B MapaTEKCTOBIM MEPCHIEKTHBI. .............. 135

3.2. InTepB’10 1 MPOMOBA SIK TPAHCIIOZULINAHT (POPMHU EIITEKCTY ..o uvenreneneennns 146



3.3. PexitaMH1 OJIOKA KHUKKOBUX BUIAHD. . . ..o enee et e e eeee e eeeeeeaaeeen 158

3.4. Ponb TecTUMOHIAJIA TA EIICTOJIM B YTBEP/PKEHH1 CTaTyCy aBTOpa 1

3.6. KommuiekcHui mapaaHaiii3 IepeKIaHOTO BUIaHH (Ha MaTepiani 310paHHs

«Cumbmapion» JIK. P. P. TOTKIHA)....oovviiiii e e 190
BUCHOBKHM 10 PO3IILY 3. .ottt e et e et e e e enaens 209
BATAJIBHI BUCHOBKM. ..., 212
CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JIKEPEJL. ... ..., 220
JOIATKI . ... e 242



17
BCTVYII

OTOTOXHEHHS MepeKIIay 13 MepeMUKaHHSIM MOBHHX, a MI3HIIIE — KyJIbTYPHUX
KOMIB, CTaj0 CTPWKHEBUM JJIsi CTAHOBJCHHS CyYacHOTO I€pPEKJIaJ03HaBCTBA.
HartomicTh, ¢hoopMaHTH BUJIAHHS, SIKI ONPUCYTHIOIOTH TEKCT, MPOIECH HOTo MOSBH 1
TpaHcopmariii, sSK 1 cami peani3aTOpu BHJIABHUYUX aITOPUTMIB, 3/1€0UIBIIOTO
3aJUIIAIOTHCS MAaJlo JOCHIHPKEHOI0 KAaTEropiel0 B YKPAiHCHKUX TEPEeKiIa03HaBUUX
cTtymisix. IIpuHIUIM EKBIBaJIGHTHOCTI Ta aJCKBAaTHOCTI, IO € MIPUJIOM SKOCTI
NEePEeKIIay, 3aCTOCOBYIOThCS JIUIIIE MO0 IIUTbOBOTO TEKCTY, & HE JOBKOJATEKCTOBOTO
OTOYEeHHSI (ITPOMOB, TEPEIMOB, UIIOCTPATUBHOIO MaTepialy Ta I1HIHMX (opM, SKi
CKJIa/Ial0Th CEMAaHTUYHE N0JIE€ BUJAHHSA).

VY rino0anbHOMY KOHTEKCTI CIIOCTEPIraeThCs 3MIIIEHHS HAYKOBOI IEPCIIEKTUBH 3
TEKCTy Ha 3B’SI3KM, y SKUX BIH nepeOyBae, Ta NpOCTip, L0 Horo orouye. I3
TEPMIHOJIOTTYHUM OKPECJIEHHSAM «apaTeKkCTy» 1 «IApaTEKCTOBOCTIY,
3anponoHoBaHuM JK. XKenerrom y npyriii mojsoBuH1 XX CTONITTS, CTaTyC OCHOBHOIO
TEKCTy MNEpPerysiiaeThCsl 3 MO3MIM HOro B3aeMoAli 3 eleMEHTaMH BUJAHHS, UM
HAsBHICTh TOJIOBHO TIOAOTH 3aJMINAjacs I03a BiAMOBIIHUMHU aKaJeMIYHUMHU
pedrekcisiMu. YpaxyBaHHS pOJi JIOBKOJIATEKCTOBHX pEMpe3eHTAIlii y MpoIieci
dbopMyBaHHS IHTEPIPETATUBHOI paMKH TMEPEKIATHOTO TBOPY MOPOAUIO HUBKY
TEOPETUIHUX OCMUCIICHb.

CBoepiaHuil mapagurMaibHii 3CyB 3aCBIIUEHO 3 EKCTPAIIOJISIIIEI0 MAPATEKCTY Ha
NepeKIao3HaBuy TUIONIMHY, 10 MPU3BENIO A0 HEMUHYUYOTO MEPETISAY ySIBJICHD MPO
TEKCT 1 MOTr0 MPEeBAIOBAHHS Y CTPYKTYpl BUAAHHA. XO4a B3a€MO/Iis BepOATbHUX Ta
HeBepOabHUX 3aco0iB (9K 1 OKpEeMHX IapaTeKCTOBUX SBHIN) TMOODKHO Oyra
NpeACTaBlI€Ha B pI3HUX HAYKOBUX PO3BIAKAX, CHUCTEMHHMM WIAX1A —yrepiie
YBUPA3HIOETHCS HA MOYATKY ABOXTUCSYHUX. DOpMaIbHUM IOIMITOBXOM MOCIYKHIIO
3acHyBaHHs rpynu «llepexnany & Ilapanepexnamy» yHiBepcutery Biro.
[Tapanepexianaipbka Bi3zist TnepedOpMaToOBy€e YCTaJICHI IIHHICHI MOJEIN, SKUMH

MOCITyTOBYBAJIOCSI TEPEKIIaIO3HABCTBO, AaKTyali3ylodd Oe3amensmiifHuii Kypc Ha



18
JieMapriHajizailiio JOBKOJIATEKCTOBUX elleMeHTIB. HaykoBi po3BIJIKM B IbOMY KITFOY1
IPONOHYIOTh METOJOJIOTII0, CHPSAMOBAaHY Ha BHUBYEHHS I1apaTEKCTOBOIO IOJI,
NepeyMOB HOTO TOSBH, aBTOPIB Ta I1HIIMX MJiA4iB, MPUYECTHUX JIO BIIMOBITHUX
MIPOIIECIB TOIIIO.

TpancaucuuIIiHapHUA XapakTep naparnepekiaay YTBEpIKYe Te3y Mpo Te, 0
BUJAHHSI B IUIbOBIA KyJIbTypl IOCTa€ SK HACTIIOK KyMYJSTUBHOTO €(QEKTy,
CHPUYMHEHOIO JIITEpaTypHUMH, KYJIbTYPHUMH, CEMIOTHYHHUMH, 1J€0JOTTYHUMH,
CTHYHUMU Ta 1HIIUMU YMHHUKAMH. Y C1 BOHU BIUTUBAIOTH HA PEICTIIII0 MePeKIaTHOTO
TBOPY, @ TOMY IIOBUHHI PO3IJIAJaTHCS KOMIIJIEKCHO SIK MEXaHI3MH aJJanTarlii.

3acToCcyBaHHs NapanepekiIaalbKoro MiAX0Ay CIPHUSE BUSBICHHIO HIMPOKOTO
CTIEKTpa 3ac001B MEPEHECEHHs] TBOPY B IIBOBY KyJIbTYypy Ta WOTO MPEICTABICHHS B
HOBOMY CepeloBHUII. TakuM YMHOM BIIOYBaeThCs (ikcalliss aJirOPUTMIB B3a€MOJIT
PI3HMX YYaCHUKIB O3HaueHHX mpoueciB. lle copusie KOHLENIMHOMY pPO3YMIHHIO
KHIJKKM SIK  CKJIQJHOI COLIOKYJbTYPHOI, €KOHOMIYHOi Ta MI>KOCOOHMCTICHOI
MOB’S3aHOCTI. AHaNI3 MapaTeKCTy Ta MapanepeKyiaanbkoi MisUIBHOCTI MOKIUKAHHMA
BUSBUTH crnenu(iky (QopMyBaHHS PEUENTUBHOIO MOTJIALY Ha TNEBHUU TBIp cepen
MHO>XKMHHOCTI TPAKTyBaHb.

AKTYQJIbHICTL  JIOCHI/DKEHHS  3yMOBJIEHA  HEOOXIJHICTIO  OCMHUCJIEHHS
MParMaTHYHOTO CTATyCy MapaTeKCTOBHX ()OPM Ta IPYHTOBHOTO iXHHOTO BUBUEHHS B
KOHTEKCT1 Cy4acCHOTO TIEPEKJIaI03HABCTBA 3 OTJIAy Ha 1HTEPNPETATUBHY MPUPOIY 1
KyJIbTYpHO-aIalITUBHY LIHHICTh. OCOOIMBY AOUUIBHICTh HAYKOBOI poOOTH BOAYAEMO
y BUBUYEHHI MEXaHi3MiB BIATBOPEHHSI CIIYHEPHU3MY, apTJIaHTy Ta PyHIUHUX BUSBIB 13
HOTJISITY TEKCTOBO-MIAPATEKCTOBOI yTHIIITAPHOCTI.

TeopeTnko-MeTO10/I0TIYHI OCHOBH AOCJIII?KEHHSI CKJIala€ MAaCUBHUI KOPITYC
HAYKOBHX JKepelsl. AHali3 MOHATTS «I1apaTeKCTOBOCTI» Ta ii BUSABIB y JA1aXPOHHOMY
BHUMIp1 peai30BaHO 3 ypaxyBaHHSM Ipallb 3aKOPJAOHHUX T€OpeTUkiB J[>k. AHIEpriui,
I". Bak, M. I'pocc Ta [I. Jleiirema (Gross & Latham, 2015; Gross, Latham, Underhill &
Bak, 2016), K. baruemop (Batchelor, 2018), K. Jxexcona (Jackson, 1999),
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XK. XKenerra (Genette, 1997), V. Kosanu (Kovala, 1996), I1. Opepo, C. Poipa-Ecten,
A. Xine-Bapnaxi (Gil-Bardaji, Orero & Rovira-Esteva, 2015), I1I. Taxip [topuranap
(Tahir Giirgaglar, 2002; 2010). VBary BimmaHo W YKpaiHCBKHM HAyKOBIISIM, IIIO
BHBYAIOTh JIOBKOJIATEKCTOBe oOToucHHs, cepen saxkux H. bimuk (Bimuk, 2014),
T. bopucoBa (bopucora, 2019), 3. TI'yk (I'yk, 2025), O. /Izepa (/I3epa, 2024).
E. Minnuc, JI. Kpumroma (Minmuce & Kpwumroma, 2024), O. Kocosuu (Kocosuy,
2026), M. Coxon (Coxkout, 2011), H. Topkyt, O. Cobons (Topkyt & Cob6onb, 2019).
Po3rnsa koHuenuii napanepexiany Ta GopMyBaHHS MEPEKI HOro areHTIB peajli30BaHO
3 OIOpOI0 Ha CTyAil TakuX HocCiimuuKiB, sk A. Anmbapec-JIyrpic (Alvarez Lugris,
2014), M. nenp K. baena Jlymianec (Baena Lupianez, 2022), E. K. byprsa Bepronmi
(Bourgoin Vergondy, 2020), X. M. I'appino Binapinsiio (Garrido Vilarifio, 2004; 2005;
2011), O. Kactpo (Castro, 2009), M. A. ne Maroc (Matos, 2022), A. Hycenogiui
(Hycc) (Nuselovici, 2022), C.Ilenps-Maptin (Pefia Martin, 1997), M. Pekyenko
[MenwsbBep (Recuenco Penalver, 2013), C. Cens (Senz, 2012), X. FOcte ®piac (Yuste
Frias, 2005; 2010; 2015; 2017; 2024). 3aranpHuii TEOPETUKO-TITEpaTypHUI 0a3uC
CTAHOBJIATH HANpALOBAHHS TaKMX HayKoBLiB, sk-oT M. I'. A6pamc, I.T.Taphem
(Abrams & Harpham, 2009), V. Exo (Eco, 1976), Ix. ['itic- Minnep (Miller, 1977),
IO. KpicteBa (Kristeva, 1980), ®. Jlexxen (Lejeune, 1975). OcoOnuBHii BeKTOp
PO3BHTKY MEPEKIIAAANBKOI TyMKH MTPOCTEIKYETHCS 3aBISKH alleIFOBAHHIO JI0 HAYKOBHUX
posBinok JI. Benyti (Venuti, 1995), P. Borrca (Watts, 2000), T. I'epmanca (Hermans,
1998), K. Hopxn (Nord, 1995; 1997; 2012), JIx. A. Hyaxé (Naudé¢, 2008; 2013),
1. Caiimon (Simon, 2013), P. SIko6cona (Jakobson, 1959; 1960) Ta in. YpaxoBaHo
crienniky aHaTi3y MepeKIaaanbkux cTpaterii aganraitii JI. 3aropoaupoi (3aropoas,
2024), P.Ilooposuiok (Povoroznyuk, 2025), I. Pe6piit, O. Pe6pis, 1. ®pomosoi
(Rebrii, Rebri & Frolova, 2024).
Mery poGorm BOauaeMo B O3HAYEHHI  MpParMaTUYHOIO  BUMIPY
napanepeKyialallbkuX MEXaHI3MIB NpPEeJICTABIEHHS TBOPY B LUIBOBIA KyJIbTYpl Ta

BHUSBJICHHI CEMAaHTUYHHUX 3MiH, ITOB’SI3aHHUX 13 HUMH.
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Peanizanis nocraBineHoi MeTu nepeadayae BUKOHAHHS TaKUX 3aB/AHb.

1)  okpecnuTH JeQiHITHBHE TOJ€ MAPATEKCTy B TEKCTO3HABYHMX 1
NEPEeKIIaJO3HABUMX CTYISX;

2)  oxapakTepHu3yBaTH MOHATTS «IaparepeKiaay» Ta MeTOIOJIOTiUHI ITi TX 011
JI0 Moro peaizariii,

3)  BH3HAYHTH MEPEXKY arcHTIB Mapaneperiaay, KOHKPETH3yBaTH iXHIO POJIb
1 cieuniky B3a€MOJIIT;

4)  3’scyBaTy aJrOPUTMH BiITBOPEHHS MapaTEKCTOBUX (DOPM Ta MPOCTEIKUTH
IHTEpIPETATUBHI MOJEINI IXHbOI IMIIJIEMEHTAIIIi;

5)  y3araJbHUTH 3MiHH KYJIBTYPHOI perpe3eHTallii TBOPIB MPH CEMaHTHKO-
CTPYKTYpHIH peopraHizalii NapaTeKCTOBOTO MPOCTOPY NEPEKIATHUX BUIaHb;

6) 3MIMCHUTH LUTICHUIM MapaaHaii3 NepeKIagHOTO BUAAHHS 3 MO3UIlIT HOro
CEMaHTHUKO-IIparMaTUYHUX aJlanTaii.

O0’exTOM 10C/IIIZKEHHS € CKJIa/I0B1 TApaTEKCTOBOTO MPOCTOPY Ta IXHS 1JIEHHO-
CTPYKTypHa Oprasi3ailis B MepeKIaJHuX BUIAHHSIX.

IIpenmeTom a0cCaiTKeHHSI — CEMAaHTUKO-TTparMaTHU9HI a1arTallii mepeKiaHoro
TBOPY, 3yMOBJIEH] 3MIHOIO IMAPATEKCTOBOT'O OTOUYEHHS.

Meroan pochaimaxenHss. MeToaojoriyHui amapaT Auceprauii o0yMOBIEHUI
ocoOnMBOCTSIMHU 1i mpeameTa 1 00’€KTa, 3 ypaxyBaHHSIM IIOCTABICHOI METH Ta
OKpEeCICHUX 3aBAaHb. [l BHABIEGHHS TNapaTEeKCTOBUX 3MiH Ta BIAMOBIIHUX
CEMaHTUYHUX MOAU(IKAIIN Y TBOPI BUKOPUCTAHO KOoMnapamueHuil memod. IIpu oro
3aCTOCYBaHHI MM 3ICTaBISUIM BUAAHHS OpUTiHANY Ta nepeknany. llparmartuky
CTBOPEHHS JOBKOJATEKCTOBHUX E€JIEMEHTIB OXapaKTepPU30BaHO LUIIXOM 3aCTOCYBaHHS
@yHryiiinoco memody. BUSBIEHHIO cTpaTeriii KyJbTypHOi ajamnrauii TBOpY uepes
UTIOCTpaTUBHI, TUMOTpadChKi Ta y3BHYaeHI mojirpadiuni pimeHHs, sk 1 dikcarii
poOOTH areHTIB Mapanepexiany, CHPHUAB OecKpunmusHuii memood. JocCaiKeHHs
YaCTKOBO CHUPAEThCA Ha Oiocpagiunuii Memod, MO TOTIUOII0E PO3YMIHHS

TEMaTUYHOTO CHEKTpa, 00pa3HOI CUCTEMHU, CTHIIIO TBOPY TOINO. 780puo-ceHemuuHull



21
MemoO J03BOJIIE 30arHyTH E€BOJIIOIIO0 17Iei TBOPY Ta IPOCTEXKHUTH OCOOJHUBOCTI
dbopMyBaHHS MapaTEKCTOBOTO MOJsl 3arajioM 4YM OKPEMHUX HOTo penpe3eHTallli.
CmpykmypHuti memood, MO OXOIUTI0E (OHOJOTIYHUN, MOPHEMHUM, JIEKCUIHHH,
€TUMOJIOTIYHHM, TpaMaTUYHUM piBHI, 3a3HA€ LIUPOKOTO BXKHUTKY, OCOOJIMBO MpH
BUBUYEHHI CITyHEpU3MY Ta JIAMIHCbKOI MOBH. MeToj Oduckypcueno2o amanizy BUSBUB
Cy0’€KTHBHICTH MIAXOJIIB Y BIIOOpaskeHHI 171ei OpUTiHATY B MEPEKIaaHI JITepaTypi.
s po3mmdpyBaHHS pYHIYHUX CUCTEM 3aTyUYC€HO NOPIGHANIbHO-ICMOPUYHULL MEMOO.
Marepianom nuceprailii Ciyrye nepekiiajHa Ta OpUTriHAJIbHA BEPCisl pOMaHYy-
rojoBojioMkn  «KainoBa mienena» E.IloBica Mesepca (“Cain’s jawbone™),
NEepeKNIaalbkuid  PYKOMHC, PEIAKTOPCHKO-TIEPEKIAAAlbKUA  PYKOIHUC;  OpUTIHAJ
NpUroJHUIIbKOro pomany “Watership Down” P. Anamca (1 rpadiuna aganraris poMany),
Horo ykpaincekoMoBHHUI niepekiiaz «Hebesneuni manapuy» (riep. O. MOKpOBOJIBLCHKOTO),
fioro perpancing mig HazBor «Hebesmeuni mauapuy» (mep. FO. Bitska, poboua Ha3Ba —
«Memikanii narop6iBy»); eniune ¢entesi «I'00iT, ado Tyau 1 3BiaTH» k. P. P. Tonkina
(“The Hobbit, or There and Back Again”); memyapu «Ilianict. Hag3Buuaitna ictopis
BikuBanes» B. IlminmeMana (“Smier¢ Miasta. Pamietniki Wiadystawa Szpilmana
1939-1945”, “Das wunderbare Uberleben: Warschauer Erinnerungen 1939-1945”, “The
Pianist. The Extraordinary True Story of One Man’s Survival in Warsaw, 1939-45”);
ykpainceki nepekianu nosicTi «llitep Ilen y Kencinrroncekux camax» . M. bappi
(“Peter Pan in Kensington Gardens”); «Ctapuii 1 mope» E. I'eminrses (“The Old Man and
the Sea”); 30ipka 1. ®panka «MaHnimynsHTKay; pomaH «Kpamiiika kHIKOK» M. 3y3aka
(nepeBupmanns opurinany “The Book Thief”); tpunep «Kpuapi 3emmi» A. Ininna
(“Bloodland”); pomanu «Cgitio B ceprnHi» B. ®onknepa, «CaBpona» B. Uepuimns,
«brsmanuii 6apaban» I. Ipacca; «Bubpani tBopm» K. CimoHna; mosicts; rpadiune
Buganns «lIpo tupanito» T. CHaiinepa (rpadiuna ta Herpadiuna Bepcii “On Tyranny™);
HaykoBo-(antactuuauii poman “Red rising” II. Bbpayna («UepBoHe NOBCTaHH»),
«Konrocn Trapun: Kaszka» [x. OpBemna (y nepiiomMy yKpaiHCbKOMOBHOMY TEpeKIiaji

Iropst Uepusaruncbkoro), poman «IIpokmsarts yopse 1 camothe» b. Kemmepep Ta «Ilichs,
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1o 3ynussie piku» E. JIsH; noBicts «Bigsmu» P. Jlana (“The Witches™), 310panHs TBOpiB
«Cunbmapuition» Jx. P. P. Tonkina (“The Silmarillion”).

HaykoBa HOBM3HA OTPUMaHUX PE3YJIbTATIB JOCIIKEHHS MOJISITA€ B TOMY, IO
énepuie  KOHIIEMIIIO TMapamnepekiaay IUTICHO 3aCTOCOBAHO JIO YKpaiHChKUX
MepeKIaIabKuX Ta BUJABHUUUX MPAKTHK; BMOTHBOBAHO HEOOXITHICTh CTYIIFOBAaHHS
EMITIPUYHOTO aCIEeKTy IMapamnepexiaay SK MOCTiAOBHOCTI OaratoeTamHux OIepartii,
B1IOOpaXKEHUX Ha COIIOJIOTIYHOMY PIBHI; JOCIHIPKEHO MEPEXKY IaparepexiaaadiB 3
NOTJISIy 1XHBbOI aKTUBHOCTI, B3a€MOJIl Ta KOMYHIKaIlil, HAaI[UIEHOI Ha (OpMYBaHHS
OCTAaTOYHOTO BapiaHTa MPEJICTABICHHS MEPEKIATHOTO TBOPY; PO3MEKOBAHO MOHSITTS
«MapaTeKCTOBOTO  3CYBY»,  «BWIYYEHHS»,  <«JIOJABaHHS» Ta  «aJanTaiiiy;
OXapaKTEepU30BaHO chenudikKy CHOyHEepu3My Ta KiIacu(piKOBaHO MOTro THUIIOBI
TPaHCHO3UIIIAHI (OPMAHTH; OKpPECIEHO METOIUKY BIJITBOPEHHS apTJiaHTiB Ta
PYHIYHHUX HAIMKCIB B KOHTEKCTI OpraHizauii IepiTeKCTOBOrO MPOCTOPY; 3a(piKCOBAHO
MapaTeKCTH, [0 BHUPIZHSAIOTHCA MEHILIOK EK3UCTEHIIMHOI YaCTOTHICTIO Ta
MePEXiTHOI0 TIPUPOIOI0; PO3MIITHYTO IIPOMOIIIHI MaTepiaan 3 MO3UIIHA ITiICHICHHS
JUCKYpCY MpO IHIIWHN Mepekyaj; 311MCHEHO LUTICHUNA MapaaHaii3 310paHHsl TBOPIB 3
ypaxyBaHHSAM €KCTEPHAIbHUX Ta IHTEPHATBLHUX MEPITEKCTOBUX PEMPE3CHTAITIN.

Teopernune 3HaYeHHsT POoOOTH 3YMOBJICHO BHU3HAYEHHSM MICTKOTO TMOHSITTS
«mapamepekiaay» B Taly3l NepeKIagHoi JTepaTypu Ta OKpPECICHHSIM Mepexi
naparepekiiaiadiB, iIXHbO1 POJIl B IUTBOBIN ajamnTarlii TBOPY, IO MOTJIMOJI0E 3HAHHS
PO TEePEKIIaN K PO3TalyKEeHY CTPYKTYPY, SIKa BUXOJUTH 32 MEXKIi JIIHTBOKYJIBTYPHHUX
MIIXOMIB 1 BKJIIOYAE MHOXKHMHHI 1HTEpakiii, He OOMEXKeH1 Hiajor0 «IepeKiianay-
opuriHa». Y X0l aHai3y IUTATHUX BIATYKIB 3allpOTIOHOBAHO BXXKMBAaHHS TEpMiHA
«TECTUMOHIA» JUIsI TIO3HAYCHHS MparMaTHYHOI TapaTeKcToBoi (opmu, 10
JeriTuMizye aBTopa 1 BuJaHHSA. [l omucy ypuBKIB 13 TBOpPY, MOJaHUX Yy
MPOMOIIIHHOMY OJIOIli, 3aCTOCOBAHO TEPMIH «IPEB’I0», IO CHPHUSE PO3IMIUPESHHIO
TEPMIHOJIOTIYHOTO  amapaTy mnojdirpadii Ta mNepekyiago3HaBCTBa 3  PaKypCy

MapaTeKCTOBOCTI.
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IIpakTH4yHe 3HAYEHHS JUCEPTALINHOTO JTOCHII)KEHHS MOJISIrae B IEMOHCTpALlii
KOMILJIEKCHOT'O 1HCTPYMEHTAapito NIl poOOTH 3 MEPITEKCTOBUM IOJEM BUAAHHS, IO
nuBepcudiKye Tepekiafanbski maxoan. Po3mmpeHHs MeTOMO0JIOTIYHOI TUIONIHMHU
maparnepekyialy TOKJIWKaHe CIHPHUSATH ONTHUMI3allli B3aeMOJIi areHTIB Mepexi
napanepexiany. PesynbTaT HayKoBOi pOOOTH MOXKYTh OyTH BHKOPWCTaHI JUIsI
HiATOTOBKH MOHOTpadii, mIpyyHUKIB Ta TOCIOHUKIB MEPEKIa03HABYOTO MPOPIIIO.
BucBiT/IeH] MOJI0KEHHS MaIOTh TUJAKTUYHUNA TOTEHI[Ia)I CTAaTH KOMIIOHEHTaMH KYpCIB
«Bctyn 10 nepekiago3naBcTBay, « Teopis nepexnany», «llepekinan Xy10KHbOT TPO3U»
Ta 1H.

3B’fI30k po0OTH 3 HAYKOBHUMH MNporpamMaMi, IUIAaHAMH, TeMaMHM.
[IpobnemaTtnka  poOOTH  BIANOBiAA€  OOCHIAHUIBKIA  Temi  «CeMaHTHYHI,
KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTHU4HI 1 JIIHTBOKYJIBTYPHI aCIEKTH NIEpeKIaay» Kadeapu Teopii
1 IPaKTUKH Nepekiaay TepHONIbChKOT0 HalllOHAJIBLHOTO MEJArOriYHOr0 YHIBEPCUTETY
iMeHi Bononumupa ['Hatioka (nepskaBHuil peectpauitauii Homep 0120U102349), a
TakoX TeMi « TeopeTrdHi Ta MPUKIIAIH] aCTIEKTH MEePEeKIaay B MbXKMOBHIM 1 KyJIbTYypHI
B3aeMO/Ii» Kadeapu Teopii 1 MpaKTUKU Nepekiiany TepHONUIbCHKOTO HalllOHAIBHOTO
neJarorivHoro  yHiBepcutery  iMeHi  Bomogumupa ['HaTioka  (mepskaBHMIA
peectpaniiauii Homep 0126U000925).

Temy  mucepramii  «CemaHTHKO-IparMaTWyHa  ajanTailisi  TBOpPY B
napanepexiai»y 3aTBep/kKeHOo Ha 3acimanHi Buenoi pamu TepHONiiIbCHKOTO
HaIllIOHAIBHOTO MEeJaroriyHoro yHiBepcuteTy iMeHi Bomoaumupa ['HaTioka 23 rpyaHs
2025 poxy, mpoTokoia Ne 8.

OcoOucTuii BHecok 3100yBaua. Pe3ynbTatn HaykoBOi poOOTH HajlekaThb 10
ocoOucTUX Haja0aHb nuceptanTa. OJHA CTATTS HAMKMCaHa y CIIBaBTOPCTBI, yCI 1HII —
OJIHOOCI0HO.

AnpobGania pe3yJbTatiB gociaigxeHHss. OCHOBHI TMOJOXEHHS JucepTarlii
anpoOOBaHO Ha MIJHCHAPOOHUX Ta 6ceykpaincvbkux KoHpepeHwisx: BceykpaiHChbKiil

HAYKOBI KOH(epeHIil 3 MDKHApPOJHOIO Yy4YacTio, MPUCBAYEHI 85-piudro Bia AHS
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HapoLkeHHs podecopa Jmurpa byuka «YkpaiHcbka (is1oyorisi B KOHTEKCTI PO3BUTKY
€BPOIEHChKOT HAykoBO1 ayMmku» (M. Tepuomimb, 10-11 mmcromama 2022 p.);
BceeykpalHChKili HayKOBO-TIpaKTU4HIN 1HTepHET-KOH(DEpeH i «AKTyanbHI mpobiaemMu
MOBO3HABCTBA Ta JIHI'BOMETOJIUKU B YMOBax BiiiHU B YkpaiHi» (M. XKuromup, 21 mroToro
2023 p.), XX MixkHapoaHiii KOH(EpeHIli 3 aKTyadbHUX MPoOJeM JIHTBICTHUYHUX
JocTipKeHs «MoBa, TyMKa, JIFOIMHAY, IPUCBIYCHIN MaM’ATi i 3 Haroau 95-pidyus Big THS
HaApOPKEHHS ToOKTopa (ionoriyaux Hayk, mpodecopa JI. A. Jlucuuenko (M. Xapkis, 23-24
oepesnst 2023 p.), MixkHapoaHiii MyJIbTUIUCIUIUTIHAPHIA HAYKOBiH iHTEpHET-KOH(pEepeHIIil
«CBiT HAYKOBHUX JOCHTIpKEHbY, (M. TepHominb/M. Onosne, 21-22 mucronana 2023 p.), XIII
MixxkHapoaHiii HAyKOBO-TIPAKTUYHIN iHTepHET-KOHepeHIIii «[ myxiBcbki untanus — 2023»
(M. I'myxiB, 6-8 rpymus 2023 p.), V MixHapoaHiii HayKOBO-TIPAaKTUYHIM KOH(DepeHIii
«DpankodoHis B yMOBax rio0aiizaliii i MoJiKyJIbTYpHOTo CBITY» (M. TepHomiib, 28 KBITHS
2023 p.), V MixHapoaHiii HayKoBo-ipakTU4Hil KoH(pepeHuii «L[iHHiCHI opieHTHpH B
Cy4yaCHOMY CBITi: TEOPETHMYHHUIl aHami3 Ta MpakTUYHUN AocBim» (M. Tepuominb, 11-12
tpaBHs 2023 p.), IV MixHapoaHili HayKOBO-TIPaKTUYHIA KOH(epeHiii «MoBa, ocBira,
HayKa CY4YaCHOCTi: BHUKIWKH MDKKYJIBTYPHOI KOMyHikamii» (M. TepHominb, 22-23
mucronana 2024 p.), Il MixnapoaHiii HaykoBii Ta mpakTHuHid koHpepentii “The most
difficult problems of youth and ways to solve them” (m. Kpakis, 20-22 ciuns 2025 p.).

IMy6aikaunii. OcHOBHI pe3ynbTaTd JOCHIIKEHHS BUKIaAeHO B 14 myOmikarisx,
30kpeMa 6 OJHOOCIOHMX CTaTTsIX Yy ¢axoBux BuAaHHAX Kareropii «b» ta 1 y
cmiBaBTOpCTBi; 7 myOmikamisx y 30ipHHKAax MaTepiamiB 1 Te3 BCEyKpPaiHCHKUX Ta
MDKHApOJIHUX KOH(DEPEHIIIi.

CtpykTypa Ta 00CcAr aociigxeHHs. Poborta ckiamaeTbes 31 BCTYIy, TPhOX
pO3/iTiB, BHUCHOBKIB, CIHUCKY BHKOpHUCTaHHX Jpkepen (233 moswmiiidi, cepen HHX
142 iHo3eMHOW0) Ta 5 goxatkiB (10 OXOIUTIOIOTH 46 CTOPIHOK). 3arajbHHii 00CsAT
ucepTaiiHoi po6otu ctaHoBUTH 288 ctopinku. Ha 203 cTopiHkax BUKIIaIeHO OCHOBHUH
TEKCT JUCEpPTallii, SKUWA TPOUTIOCTpOBaHO 37 pHUCYHKaMU. Y JOAATKaX MICTHUTHCS

35 pUCYHKIB.
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PO3JLI 1
MMAPATIEPEKJIAJL IK OBF’€KT NEPEKJIAIO3HABUYNX JOCJI’KEHD

1.1. Tekcro3HaByuii i nepexkJago3HaB4Yuil (eHOMEH MapaTeKcry:
nediHiTUBHE MOJIe MPolJIeMu

[TonsitTa «mapatekcT» OyJo BBEACHE JI0 JITepaTypO3HABYOrO0 HAYKOBOTO 00iry
dpaniy3pkum TeopetukoM JK. XKenerrom y mpami “Seuils” («[loporu/BBenenus»)
(Genette, 1987, p. 7). 3acamoro [JIs MO3UIIOHYBAHHS ITAPATEKCTY SIK OKPEMOTO SIBHINA
cTajla Te3a, L0 TEKCT 3piika OyBae B 4YMCTOMY BHUIUIAIl, MOro, sIK MPaBUIIO,
CYNPOBOJIKYIOTH JIOJATKOBI BepOaibHI Ta HeBepOaibHi ckiianoBl. Ha mymMKy BUeHOTO,
TaKl JIOBKOJATEKCTOBI €JEMEHTH € BU3HAYAIbHUMH, OCKUIBKH PO3LIMPIOIOTH MEXI1
TBOPY 1 MPOMNOHYIOTh HOTO CBIiTOBI y BUIJIsAI KHMXKKU. [Ipu moeaHaHHI 3a3HAYEHUX
Horo pernpeseHTalii (GOpMy€eThCs MAPATEKCTOBUU MPOCTIP BHUAAHHS, IO CIPUSE
corfiaiizariii, mja SKOK PO3YMIETHCS CIIOCIO HAIAroIXKEHHSI KOHTAKTY M1 KHHUYKKOIO Ta
nyouikoro (Genette, 1987, p. 7).

Ilapamexcmogicmp® AKX TIPUKMETa Ha TO3HAYEHHS MAPATEKCTY HAJEKHUTH 0
BUJIIB  TEKCTOBOI  mparncyenoenmuocmi. K. JKeHeTT  omepye  TepMiHOM
mpaucyeHoeHmHicms  BUHSATKOBO B TEXHIYHOMY IUJIaHI, TMPOTUCTABISIOYU il
IMAHEHTHOCTI, 1 @)K HISIK HE TPAKTY€ B IpPALlIOHATILHOMY, HEEMITIIPUYHOMY, MICTUYHOMY

cerci (Audi, 1999, p. 925). Tyt mparncyenoenmuuii — 1ie He TOH, IO HETOCTYITHUI

! Tyt i mani Mu BUKOpPHCTOBYEMO TiGpUAHMIT TEPMiH MapaTeKCTOBICTH (i3 iHIIOMOBHON YACTHHOIO
«mapa» i MUTOMHM BiJIOBITHUKOM «TEKCTOBICTh») SIK €KBiBaJIeHT MoHATTs ‘“‘paratextuality”. Ha
BIJIMiHY BiJl ycTaneHoi (JOpMU «apaTeKCTyalbHICThY, KA 3aKpilHIacs y BITUM3HAHUX Npalsax (HUM
onepytoth binuk H. (binuk, 2014), bopucosa T. (bopucosa, 2019), I'yk 3. (I'yk, 2025), I3epa O.
(d3epa, 2024), Miunuc E., Kpumrrona JI. (Mianuc & Kpumrona, 2024), Cokon M. (Coxon, 2011),
Topkyt H., Co6ons O. (Topkyr & Cobosnb, 2019) Ta in.). J{o Hel My BIaBaiucs B paHHIX PO3BiIKaX.
JlopedHicTh TenepimHboi mo3uilii B6ayaeMo B TSOKIHHI JI0 BIJCTOIOBaHHS HaIllOHATLHUX MOBHHUX
TpaauLii y MUTAHHSIX BJIOCKOHAJICHHS YKPATHCHKOTO TEPMIHOJIOTTYHOTO anapary. «TekcTyalbHU» 1
«TEKCTYaJbHICTh» Ma€ aHAJOTH: «TEKCTOBUI» 1 «TEKCTOBICTbY». Taka CkiIagHa MOJeNb BiATBOPEHHS
CIJIOBA € PE3YJITATOM MHOKHHHOTO TPAKTYBAaHHS YaCTHHU «m1apay. Lle crocyeThcs MOXiqHNX, @ TAKOX
CYMDXXHMX TEPMiHIB (HaNpPHUKIa, METATEeKCTOBICTh, METaTEKCTOBUH TOIIIO).
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NI3HAHHIO, a CYNPOTH — J€TEPMIHYE THOCEOJIOTIYHY MOKJIUBICTh UYYTTEBOTO Ta
palllOHAIBHOTO  OCATHEHHSI TEKCTOBUX 3B’s3KiB. TeopeTMk BHU3HAYae MicIe
napaTeKCTOBOCTI MK inmepmexcmogicmio (3a FO. KpicteBoro) Ta memamexcmosimio,
einepmexcmosicmio, apximexcmosicmio (Genette, 1982).

Jedinimito mnapaTekcTy, OKpecHeHHS WOro TMpUpOoad, MpPHU3HAYCHHSA Ta
CEMaHTUKH KOMIOHEHTHOI efHocti, JK. JKeHeTT monekyau po3BHBAa€ Ha OCHOBI
koHuenuii makty ®. JlexxeHa, 3riiHO 3 SIKOIO aBTOP MPOIOHYE YUTAYEBl KOHTPAKT 13
BpaxyBaHHIM IMIUTIIIUTHUX Ta €KCIUTIIIUTHUX KOIB. Wnerbes PO BU3HAYECHHS MEXI1 Yy
JPYKOBaHOMY TEKCTI, SIKa Kepye MpoiiecoM YnTanHs. J{o nmepeniky iHIUKaTOpiB BILUTUBY
3apaxoBaHO iM’sl aBTOPa, Ha3BY, Ii13aroJIOBOK, Ha3By BHABIL, nepeamoBy (Lejeune,
1975, p. 45). 3a 7OMOMOTOI0 IILOTO YMOBHOTO JOTOBOPY aBTOp HAa4eOTO YTBEPKYE
CHOCI0 YNTaHHS.

CkiamHICTh BU3HAUEHHS NApaTeKCTy MOJArae B MOro JIBOBHMIpHOCTI. Llum
«MapacoIbKOBUM TOHSATTSM» 3a3BUYall ONUCYIOTh IUIOLIUMHY nepimeKkcmy Ta
enimexcmy (Genette, 1987, pp. 10-11). Ilix nepimexcmom po3yMitOTh OTOUEHHS TaK
3BaHOTO «OCHOBHOT'O TEKCTY», ONpPHUSBIEHE BCEPEIMHI YM 330BHI BHJIAHHS, 110 HE
BUXOJUTHh 3a Horo pyOexi. Croaum 3apaxoByIOTh Oyab-sIK€ MaTepiaii3oBaHe
NOBIJJOMJICHHSI BepOalbHOTO XapakTepy (BKa3iBKa aBTOPCTBA, Ha3Ba KHHWIH,
nepeaMoBa, IMIC/IsIMOBA, MPUMITKH, JOBIJIKA TPO aBTOpa, aHoTallisd TOLI0) Ta
HeBepOayibHI 3aco0u (OOKIAIMHKY, UTIOCTpalii, JglarpaMu, cXemu, rpadikud Ta iH.).
CBoero yeproro iH(popmaliiiHe nojie KHIKKH, chopMoBaHe 3a 11 PI3MYHUMU MEKaMU,
0 XapaKTEePU3ye TBIp y 3arajibHUX pUCaxX YM TOYACTH, ACOIIIOETHCA 3 aBTOPOM UH
IHITUMU ~ YYaCHUKAMH BHJIaBHHUYOTO TIPOIECY, KOHTEKCTOM OIHCAHUX TIOJiH,
CTBOPECHHSIM BHUJAHHS, MEIIMHUM (BIAKPUTHUM) YU TPUBATHUM OOTOBOPEHHSIM,
HA3WBAEMO enimexcmom. BUpaXeHHS enimexkcmy MOXe MaTu Pi3HI  (popmu,
BTUIIOIOYUCH Y BUTJISAI (DOTO-, ay/110-, BijcoMaTepiaiiB, ado K 1HIIOTro TeKcTy. [o miel
KaTeropii TpaauIiiHO 3apaxOBYIOTh 1HTEPB 10, OTJISIIU, 3aMITKH, PO3MOBH, MEMYapH,

emicronsapid  Tomo. [lompocTy Kaxydd, KOXKEH TEKCT Iepeadadae HasiBHICTh
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NEPITEKCTY — MapaTeKCTOBUX MOBIAOMIIEHbD, 1110 OTOYYIOTh TEKCT Y CTPYKTYp1 BUAAHHS,
Ta eMITEeKCTY, IKUM CTUMYJIIOE JUCKYPC MPO TBIP M0O3a KHUKKOIO.

BepbanbHi Ta HeBepOandbHI HAAOyAOBH JOBKOJA LEHTPAIBHOTO TEKCTY Y
KHWXKII, K1 JOPMYIOTH PpeiiM (CTPYKTYpH OUIKYBaHHS, ITepe10aueHHs) 1 OKPECTIOIOTh
imeonoriuai KoHTypu TBOpYy, JIk. A. Hyané wnasuBae memamexcmamu. o HUX
NepeKIaJo3HaBelb 3apaxoBYy€ MEPEIMOBY, MPUCBITY, BCTYI, TeMaTH4YHI PYyOpUKH,
Ha3By BHJIAHHS Ta MWOro 4YacTUH (3aroJIOBKM PO3MLIIB, MIAPO3JAUIIB), €JIEMEHTH
BisyasibHOTO HapatuBy (Umroctpamii, mpudr, Bepcrky) (Naudé, 2013, p. 158). Taka
TAKCOHOMIsl YCKJIQJHIOE HOMEHKJIATypHE PO3PI3HEHHs, OCKIUJIBKA METaTEeKCTOBHM
3B’A30K MOJSIrae B TO€AHAHHI JBOX IMIJMHOKMH — KOMEHTapsi 1 KOMEHTOBAHOIO
TEKCTY — B OJIHY AUXOTOMII0. SIK BiJI3HAYEHO B MEPEAMOBI /10 nepekiany ‘‘Paratexts:
thresholds of interpretation” («Ilaparekctu: noporu intepuperariii») (Genette, 1997,
p. XIX) P. Makci, XK. )KeHeTT criBBiZHOCHTH METATEKCTOBICTD 13 MOJEM isTIBHOCTI
JITEPaTYpHUX KPUTHKIB, IO TBOPATh y PI3HHUN 4Yac, TOMY BCEOXOIHUW MOIJISI Ha
00’eKT BUBUYEHHS «BiAKIamaeTscs» (Genette, 1997, p. XIX).

BinHocHuii  xapakTep pO3MEXYBaHHS JOBKOJIATEKCTOBOI  (OpMHU  MIXK
napamexcmom 1 memamexcmonm, K. JKeHeTT KoHCTaTye npu aHaii3i ajgorpapiaHuX
OPUMITOK, SIKI PO3MIIIEHI BCEPEAUHI KHUTH, TOMY (OPMalbHO HaJIekKaTh 0
NepiTeKCTy, ajne (QPYHKUIHHO SK (OpMH IHTEpIpeTalii Ta KPUTHUKH TSOKIIOTH [0
meTaTekcTy. CaM ke mapaTeKcT pO3IIISIIaeThCs Y 3B A3KY 3 PIIIEHHSM PO METO/, a HE
dakT: «IlapaTekcT, BlIacHe KaxKy4H, HE ICHY€; CKOpIlIEe, MU BUPIUIYEMO ONKCYBATU B
TaKUX TEpPMIHAX TEBHY KITBKICTh MPAKTHUK a00 e(eKTiB 3 MipKyBaHb METOJUKHU Ta
e(EeKTUBHOCTI a0o, SKILIO XOueTe, KOPUCTI. TOMy MHUTAHHS MOJIATa€ HE B TOMY, YU
«HAJICKUTH» TMPUMITKA IO TTAPATEKCTY, a B TOMY, Y¥ KOPUCHO Ta JJOPEYHO PO3TIISIIaTH
il B TakoMy cBiTil. BiamoBinp, sik 11e yacTto OyBae, MyKe 4iTKa: 1€ 3aJICKUTH Bij
KOHKPETHOTO BHMaAKy — a0o, TouHime (1 1€ € BEJIMKUM KPOKOM yHepea y

parioHaaIpHOMY ommci (akTiB), Ie 3anexuTh Big Tumy npumitkuy (Genette, 1997,

p. 343).
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Ha Tm 1miei HeomgHo3Haunoi 3asBu (1 mpami “‘Paratexts: thresholds of
interpretation” 3aramom (Genette, 1997)), sika, 3 ogHoro OOKy, Haue IIiJBaXye
NpeLeIeHTHI TEOPETHYHI OCHOBH, a 3 I1HIIOrO — MEpPePOKYyCOBY€E THECCOIOTIUHHIMA
pakypc, K. beruenop pobuth Taki BUCHOBKHU:

1) HM3Ka MapaTeKCTiB, YMiM CYTHICHUM HAIIOBHCHHSAM € KOMEHTap 0O 1HIIOTO

TEKCTY, € METATEKCTOBUMU;

2) psa METAaTeKCTiB, IO NMOKJIMKAaHI BUKOHYBATH JIIMIHAIBHY (DYHKIIIFO CTOCOBHO

TEKCTY, HAJIEKaTh JI0 MApaTEKCTIB;

3) BIAHECEHICTh TO3aTEKCTOBOI (OPMHU IO TAPATEKCTY YH METaTEKCTY

BU3HAYAETHCS MepcreKkTuBOIo gocimkeHs (Batchelor, 2018, p. 151).

Hagami B xoai Hamoi pobotn Mu OyneMO MOCIYyroBYBaTUCS BU3HAYECHHSAM
MapaTeKCTy 3 y3arajJbHEHUX IO3UIll, HE BIAIOYUCH JI0 PO3PI3HEHHS MApPATEKCTy 1
METaTEKCTy, MOCUJIA0YUCh HAa CHOPITHEHICTh IUX TEPMIHIB 1 CKIIAJIHy FE€TEPOreHHY
MPUPOAY JTOBKOJIATECKCTOBUX €JIEMEHTIB.

Bu3HadyeHHs cTaTycy mapaTeKCTOBOro morigomiieHHs (Bemin 3a XK. YKenerrom)
nependadae BpaxyBaHHS HHU3KH O3HAK: npocmoposux (po3TallyBaHHS CTOCOBHO
TEKCTy: y BUJAHHI YM 1M03a HUM, SIKITO B KHHU31, TO MEpea TEKCTOM, ITiC]IsS HbOTO, Ha
NOJISIX, 3BEPXY, 3HU3Y, @ UM B HBOMY), Yacogux/memnopaivhux (cunxpouHuii, ce0To
3’SIBJISIETHCS OJTHOYACHO 3 TEKCTOM; ACUHXPOHHUL Neped8UOasHUY UL, SIKUM BUTIEPEIKAE
MOSIBY BHJIAHHS, CKaXXIMO, CTATTS TPO TBIP; ACUHXPOHHUU NICAAGUOAGHUYUL, SKUM
3’SBISIETHCA 3 TEPEBUJAHHSIM KHUTH B OpPUTIHAII YU TEpPeKIIajl), 3MICMOBHUX
(cyocmanyitinux), npaemamuunux 1 ¢gynxyiunux (Genette, 1987, p.11-17). Mu
OTEPYEMO TEPMIHAMH Neped8UOAsHuYUll 1 NICAABUOA8HUYUL JIIL  JOCSTHEHHS
IJIMOUIOr0 PO3YMIHHS OKPECIEHHUX MPOILIECIB.

Binrak K. JKenmert mpomoHye CBO€pimHY aHKETy IS BU3HAYCHHS
JIOBKOJIATEKCTOBUX €JIEMEHTIB. [i OCHOBY CKIIa[aloTh TaKi aCleKTH:

1) 3’scyBaHHsS MicClii PO3TAIlyBaHHS MApaTEKCTOBOTO KOMITOHEHTa CTOCOBHO

OCHOBHOTO TEKCTY (BIAMOBIb HA MUTAHHS «JI€7»);
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2) 1aTH TOSBH, & TAKOX Yacy MOJJIMBOTO 3HUKHEHHS (Koym?), IO 3YMOBIICHO
pI3HUMH BEpCISIMH TIEpEeIpyKy TBOPY MOBOIO OpHUTIHANy Ta MyOJiKaiii
NepeKIIaIiB,;
3) crocoOy iCHYBaHHS IIEBHOTO MApaTeKCTOBOTO JKaHpPYy (AK?), Mo mepeadadae
BepOasbHI Ta HEBepOaIbH1 (HOpPMU;
4) XapaKTepUCTHKA BiJIIIPABHUKA TMOBIJIOMJICHHS i TOTO, KOMY BOHO aJpeCOBaHE
(Big KOTO, KOMY?);
5) BuOKpeMmiIeHHST (DYHKI[IH, SKI aKTyali3ylOTh MOBIJIOMIICHHS: 3 SIKOKO METOH0?
(Genette, 1987, p. 10).
3-MOMDXK 1HIIOTO TOIITOBXOM JI0 TOSIBU KOHIIEIMIIT MapaTeKCTy CTall TaKOX
po3MmipkoByBanHs K. JKenerra,  mnopomxkeHi  MeTaQOpUYHUM  MaTepiaioMm
JIx. Timnic-Mimnepa “The critic as a host” (mocn. «Kputuk sixk rocrogap» (Miller,
1977)). Y Hpomy BifoOpakeHa pe(ieKcisi CTOCOBHO TBep/UkeHHs B. Byra
(mporutoBaHoro M. AGpamcoM) TpO Napa3uTyBaHHS JEKOHCTPYKTHUBICTCHKOIO
MPOYUTAHHS TBOPY HA IPOCTOMY 1 OJHO3HAYHOMY TPaKTyBaHHI.
VY mpoMy KITIOUi CITYIIHO OKPECIUTH MPUPOAY CIIOBA «Iapa3uTy», M0 TOXOIUTh
BIJl TPEIBKOro “parasitos”, e “para” BKa3ye Ha PO3TAIIyBaHHS «OUIsD», «IIOPy4», a
“sitos” mo3Hayae «3epHo», «iky» (Miller, 1977, p. 442). Konrpoepciiinuii o0pa3
napasuTa, TOUHiIlIe MOBJISYH, BUCTiB «Hema mapasuta 6e3 rocriomaps» (Miller, 1977,
p. 442), wnamroBxnyB JK. JKeHeTra Ha 3acTOCYBaHHS TNPHUHIMITY BaKIUBOIO
CITIBICHYBaHHsI IBOX OpPTaHi3MiB y TekcTo3HaBuuX cTyaisx (Genette, 1987, p. 7).
Buxopucranns mopdhemMHOro po300opy Mmov4acTv COpHsi€ OCITHEHHIO KOHIICTIINi
MapaTeKCTy. 30CEpeKYI0UYN CBIMA TOTIISA HAa CEerMeHTi «mapay, Jx. 'uric-Mimtep
KOHCTATy€, IO «II€ TOJABIMHUN aHTUTETHUYHHHN Mpedikc, SKUM BOAHOYAC O3HAYAE
ONMM3BKICTh 1 BIJICTaHb, CXOXKICTh 1 BIAMIHHICTb, BHYTPIIIHE 1 30BHIIIHE, IIOCH
ycepeauH1 TOMalIHbOi eKOHOMIKH 1 BOJHOYAC 1103a HEIO, IIIOCh OJTHOYACHO 10 1iei 01k

JiHIT KOPAOHY, OPOTY YM Kparo, a TAaKOXK 1032 HUM, €KBIBAJIGHTHUI 3a CTaTycoM, a
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TaK0X BTOPUHHUM a00 JOMOMIXKHHUH, MIAMOPSIKOBAHUHU, SIK T1CTh FOCHOAAPIO, 1 pad
padosnacuuky» (Miller, 1977, p. 441).

AMOiBaJICHTHE OKpeclieHHs adikca CYroJloCHE 31 CKJIAIHICTIO BH3HAYCHHS
CTaTyCy CaMOI'0 «IapaTeKCTy», SIKU MoOKe OyTH MpWIETJIuM JI0 TEKCTy, abo X
BIJICYTHIM Y HbOMY (Y pa3i epeBUIaHb OPUT1HATIBLHOTO TEKCTY UM BUIAHb Y MEPEKIIaii,
3HHUKAaTH, a TOMY BIAJAISATHCA); HECTH CXOXY 1H(opmarliro, abo * HaaaBaTd 1HIII
(hakTH; MICTUTHCS BCEPEIMHI KHMKKH, 330BHI (Ha OOKJIaJAMHII a00 CynepoOKIarHIT)
Yy 3a ii MeXaMmH (JUCKYpC TpO TBip); TPaHCIIOBATH OCHOBOIIOJOXHI BIJOMOCTI
(aBTOPCTBO TBOpPY, >KaHPOBY IMPUHAICKHICTh, HA3BYy TBOPY 1 PO3LIIB, MariHaIio,
3MICT, SKIIO TaKUW HAsBHUII), 1110, HA HAIl TIOTJISA], BAXKJIMBO JJIT POOOTH 3 TEKCTOM.
[lepeniueHi CKIaAHUKH, MYCHUMO 3a3HAYWTH, HEPIBHO3HAuHI. Tak, CcKaxiMo,
BIJICYTHICTh BKa3iBKM CTOPIHKM TIO3HAYAa€ThCsl CYTO HA HaBIraiii B TEKCTOBOMY
npocropi. Ha mpotuBary TomMy, yMOBHa BiJICYTHICTh aBTOPCTBA YM Ha3BH KHUKKH
MOKE€ MPU3BECTH [0 OUIBIIMX KOTHITUBHUX BTpAT, ap)Ke BHHHKAE mpodiema
OTOTOXXHEHHsSI TEKCTOBOTO MAacHBY 13 KOHKPETHUM NpoayLeHToM. 3a jorikoro XK.
Kenerra, mapaTekCT HE JIMILIE MAPKY€E AUISIHKY NEPEXOAY MIK TEKCTOM 1 HETEKCTOM
(“hors-texte™), a ¥ BogHOUac € Tpan3akiiero (Genette, 1988, p. 63).

KpuTHuHO OCMHCIIOIOUM TOHATTS «Hapamnepexiaany (SKHid MU OKPECIUMO
srogom), K. Hopa (Nord, 2012) takosx 3’sicOBy€ CeMaHTHKY npedikca «mapay B HH3II
ciiB. 3HAYCHHS «300Ky» 1 «OPA» TPAHCIIOE JEKCEMa «IapaTaKCHUCy, SKa O3HAYa€e
«CUHTAKCUYHUI 3B 30K CAMOCTIMHUX pEYEHb, SIKI HUAYTh O€3MOCEepeHbO OJIHE 3a
OJTHMM 1 He 00’€JHaHI CMOJyYHHKaMU B CKiaaHomiapsaHe pedenus» (CYM, 2021,
c. 132). «Ilo3HayeHHsT 4YOTOCh HEMPABHIBHOTO», «TOrO, MO0 HE TMO3HAYCHO
peryJisipHiCTIO», ab0 «Toro, mo ImnepedyBae 3a MEXKEH» JeKJIapye NPUKMETHHUK
«rmapaHopMalibHuiny. HuM 0XxapakTepu3oBYIOTh pid, SKa «... mepedyBae 3a MeKaMu
cy4acHOl HaykoBoi kapTuHu cBiTY» (CYM 2021, c. 129). V cioBi «mapamisiTapHuii»
YaCTHHA «Iapay JICHOTYE «IOI0HICTh, III0 MOKHA BU3HAUUTH 13 ACIHIII: «3a CBOIM

JaI0M, XapaKTepOM, CTPYKTYPOIO OJM3bKHU 110 BIICHKOBOTO, ApMIMCHKOTO, CXOXKHI Ha



31
BiticbkoBuit»y (CYM, 2021, c. 128)). [IoB’sA3aHICTh 13 YUMOCH MCHIII ITOIIMPEHUM, aJie
Ji€BUM 3a(ikcoBaHO y JIEKCEMI «lapaMeIuyHui», sKa BKa3ye€ Ha JIOJaTKOBI,
HectanpapTHi Meronu wmeamnmban (Nord, 2012, p.1). KonmenTt mgiameTpaibHO
MPOTUIIEKHOTO K. Hopn KOHCTaTye€ y BY3bKOTaJTy3€BOMY TEepMiHI
«TapaauxaopOeH30», a’Ke MOBUTHCS MPO «3aMiHy aToMma BYTJIEII0 B OCH30JbHOMY
kureiti» (Nord, 2012, p. 1)).

B ETtumosnoriyHoMy CIOBHUKY YKpPAiHCbKOT MOBH JIEKCUYHY OJMHUIIIO «I1apa
3-TIOMIXK IHIIKMX CHIBBITHOCSATH 13 JaTHHCHKUM “par”’ (MenbpHHuyk, 2003, c. 288), mo
o3Hayvae: 1) «piBHUM, OTHAKOBUIY; 2) «BIAMOBIIHUM, HANSKHUI»; 3) «ITPUCTOUHUINY;
4) «napuuit» (JlurBunos, 2018, c. 453). PisHOMaHITTS 3HaUeHHs OKpeciieHoro adikca
nopyurye mnpoOieMy 4YITKOro BH3HAa4YeHHS (yHKIIOHAna «mapamnepekiagy». Ha
npotuBary ubomy, K. Hopa nigkpecinioe, 1o npedikc «mapa» CTOCy€ETbCSI IPOCTOPOBOT
kareropii (Nord, 2012, p. 1), ockinbkHu «mapamnepekian 1 «Iepekiiama po3TalloBaHi
NOpsiJl, XO4Ya CHIBBIAHOCATHCS 13 PI3HHUMH pe€yaMu, TOJl K «IIEpeKam € Uisl HUX
CIUTbHUM 3HAMEHHHUKOM.

Amnanizyroun GaratotromHuk “A la recherche du temps perdu” («V mormykax
BTpadyeHoro yacy») M. Ilpycra, XK. XKeHeTT nponoHye TpUKOMIOHEHTHY THITOJIOTIIO
napaTekcTy, BHOKPEMJICHY 3a CTYNEHeM aBTOPUTETHOCTI abo  aBTOPCHKOI
BIIMOBIAANBHOCTI: 0QhiyitiHut, Heohiyitinuil 1 nocMepmHUL.

[lin oghiyitinum napamexcmom TEOPETHK PO3YMI€ MPUKHUTTEBI €IEMEHTH (Tak
3BaHl “ante-humous peritext” (“péritexte anthume’)), 3amponoHoBaH1 aBTOpPYy 1
3aTBepkeH1 HUM. LI mpono3uilii BKII04al0Th 00KIaAUHKY, Ha3By 1 BECh TUTYJIbHUN
anapar (“titular apparatus”/ “appareil titulaire”): ocHOBHY Ha3BY, Ha3BU TOMIB, PO3/ILJIIB
TOIO; KaHPOBE BU3HAUEHHS; 1M’sl pelakTopa Yd PeAakTopiB (SIKI BHOCSTH MPABKU y
PYKOTHC TIEPEBUIaHHS); BCTABKHU; peKIaMHl o0roptku “bandeaux”, ce6To mpomoIiifHi
CMY>KKH UM CTPIUKH, SIK1 HAKJIQIaIOThCS Ha OOKJIAJMHKY, 1 BKa3ylOTh Ha OCOOJIMBOCTI
BUJIaHHS, 30KpeMa HaropoJn); epeMOBY; pUCBATH; enirpadu ta iH. (Genette, 1988,

p. 64).
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Ho wHeogiyitinoco napamexcmy HAyKOBELb 3apaxOBY€ TaKUM MPUKUTTEBHUI
MapaTeKCT, SIKUW He BKIIFOUCHUN Y BUJIaHHS, aje 3’ IBJISETHCS 032 HUM 32 aBTOPCHKOIO
3roJI010.

Cepen piBHIB HEO]IIIHHOCTI BU3HAYEHO TaKi:

1) nyOmiuHui (CKakiMo, IHTEPB 10, CTATTS);

2) npuBaTHUIA (JINCTYBaHHS 3 BUAABLSMH, PEIAKTOPAMHU, KPUTUKAMH TOIIIO);

3) ocobuctwmii (“intime”, kynu XK. JKeHeTT 3apaxoBye 0COOIMBY KaTeropito, y sKii
anpecanT (‘“destinateur”) 1 agpecar (“destinataire”) iIeHTUYHI, XO4a 3TOAOM
aBIUTOPIsE MOke TpaHchopmyBaTucs. Jlo LBOro PiBHS HAJIEKUTH OCOOMCTUMN
moaenHuk (Genette, 1988, p. 65-66).

Ha BiaMiHYy B npuosicummesux napamexcmis, $KI MaloTh OJHOCTailHE
BU3HAYCHHS, nocmepmui napamexkcmu (“posthumous’) momapkoBaHi1 JTBO3HAUHICTIO.
Bonu 3amMuciieHi Ta Marepiaiii3oBaHi Oe€3MOCEpeAHBO IMICHSI CMEPTI aBTopa 1 €
pe3ynbTaTOM HArpPOMA/KCHHS TIEBHUX (DAKTIB, a TOMY CIIPUHAMAIOTHCS YUTAYaMH SK
BigHocHo odimiini (Genette, 1988, p. 67).

3aJie’kHy, a TOUHIIIE HIBEJIbOBAHY, MO3MUIIIIO MAPATEKCTY B MAapaJurMi B3aeMoIii
3 TEKCTOM BHCIIOBJIIO€ OpuTaHChkuil muchbMeHHHMK K. JkekcoH y BumanHi “Invisible
Forms: a Guide to Literary Curiosities” («HeBugumi ¢opmu: myTIBHUK IO
JITEpaTypHUX IIKABUHKAX»), HOMIHYIOYM iX «HEBUAUMUMHU (opmamm». Y
“Introduction, or Preface” («Bctymi, un IlepenmoBi») aBTOp JaKOHIYHO TPAKTYE
KJIIFOYOBE Il MOro Tipall CJIOBOCIOJYYEeHHS «HeBuAauM1 ¢opmu». Jlekcema
«popmay nosana sk aOCONFOTHUN CHHOHIM JI0 TEpMiHA «XKaHP». EmiTeT «HeBUANMI»
BXKUTO Ha TO3HAYECHHS THX AaCIMEKTIB, fKI YacTO BHUIAJAIOTh 3 TOJISI 30py HaBIThH
npodeciitanx yurauiB (Jackson, 1999, p. XIV). Bapro Haromocutu, mo MHOHATTS
«HEBUJMMUI» CyTTEBO BIIPIZHAETHCS BIJ KOHIENINT «HeBuaAUMOCT JI. BenyTTi,
IIOTPAKTOBAHOI SIK:

1) imo3iiiHui  edekT auckypcy (piBHO3HAYHHN pe3yiabTaTy MaHIMyJIsIi

nepekiiajiadya B JIIHIBICTUYHOMY T10J11), C€OTO 3aCTOCYBaHHSI TAaKOTO 1HCTPYMEHTApIIO
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nepeKIafalbKuX MaHIMYJISAMiNd, M0 MOPOKYE BIAYYTTS IUIABHOCTI MPOYUTAHHA,
171103110, HIOM TEKCT 3 MOr0 JErKUM CHHTAKCHCOM 1 CEMaHTHYHOIO OJTHO3HAYHICTIO Bl
MOYaTKy HaIKMCAHUH 11JILOBOIO MOBOIO;

2) TIpaKTHUKa YHTAaHHS Ta OI[IHIOBAHHS NEPEKJIAIIB SK TaKWX, IO HaIHUCaHi
pigHoro moBoro (Venuti 1995, p. 1) — cormiokyabTypHa yCcTaHOBKa 1 mpodeciitHa
npakTuKa, nomupeHa 3okpema B Cnonyaenomy KopomicTsi ta CLLIA, ne nepexnanu
OLIIHIOIOTHCS K YCHIIIHI, KOJH JIHTBICTUYHI a00 CTUJIICTHYHI XapaKTEPUCTUKHU, SKi
MOTJIM OM BKa3yBaTH Ha Te€, 110 TEKCT € MEepeKyiaioM, BicyTHI. [1naBHICTh YnTaHHA
CTaHOBUTh OcHOBHHMU kputepiin (Venutti, 1995, p. 1-2). Tox, «HEBHIUMICTLY Y
po3yminHi K. J[KeKcoHa € aKCIOJOTIYHMM MIPUJIOM, CIIOCOOOM HaJlaBaTH 3HAYCHHS
NeBHUM (hopMaM U HIBEIIOBATH 1XHIO HAsIBHICTb, TOM1 K Y JI. BeHyTTi HiaeThcs mpo
KOMIUIEKC 3aXOJiB, SIKI COPHUSIIOTh MAKCUMAJIBLHOMY HaONMKEHHIO TEKCTY JI0 YMTadya,
3aJIIF0BAaHHIO CYT'€CTHUBHOCTI, CTUMYJIFOBAHHIO BIAUYTTSI OYIIIMTO MeEpeaHHs MOCHITY
B110YBa€ThCS BiJI aBTOpA JIO PEIUITIEHTa O€3MMOCepeIHbO, aJlXKe TIepeKIaiayd npuorupae
pO3Mi3HaBaIbHI 3HAKH, 1O TBIP HAMMCAHUN 1HILIOIO MOBOIO.

Jlo peui, ciij BIA3HAYUTH, L0 TEPMiH «(popma» B JITEpaTypO3HABCTBI HAOyB
PI3HOPIAHUX TpakTyBaHb. Ykianaui cioBHuka “A Glossary of Literary Terms”
(«I'mocapiii miteparypuux tepmini») M. . A6pamc i I.I. Tapdem (9-re Bumanus)
PO3TISAAIOTH 11€ SBUIIA 3 TAKUX MEPCIICKTHB:

1) mitepatypHmii kaHp uu BuA («iipuuHa ¢opmay, «popmMa KOPOTKOTO

OTIOBIJTaHHS );

2) /Ui TIO3HAYEHHS METPUYHHMX CXEM, XapaKTCPUCTHUKHU PAIKIB, THITIB PUMYBaHHS

(«BipiIoBa dopmay);

3) NPUHIMIT BU3HAYCHHS BIIOPSAAKOBAHOCTI Ta OpraHizaiiii TBOpY;
4) moeaHAHHS PI3HOMAHITHUX YaCTHUH, IO Y3TO/DKYIOTHCS MK COOOI0 Ha TiIcTaBi

MPUHITUITY IEKOPyMa, B3a€MHOT BIIIOBITHOCTI,;

5) CHHOHIMHO JI0 CJIOBa «CTPYKTypa», TOSCHIOIOYM 1l SK «piBHOBary, abo

B3a€EMO/Iit0, a00 1pOHIUYHY ¥ MapajoKcajdbHy HANpyry pi3HOMaHITHUX CJIB 1
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o0pa3iB yB opraHizoBaHiil misicHOCTI «3HadeHby (Abrams & Harpham, 20009,

p. 125).

Hamararounce qaTi momaabiiie TAKCOHOMIYHE MTOSICHEHHS HeBUIUMHM (hopMam,
K. JI>kekcoH XapakTepHu3ye iX sIK «4YaCTUHU KHUXKOK, sIKI MU 0auyuMO II0pa3zy, KOJIH
OepeMo 3 MOJHIN TBEpAy YU MKy MaNITypKy ¥ TOpTaeMo ii: 3aroJOBKH, MPUCBATH,
enirpadu, nepeaMoBH, BUHOCKH, TOKaXXYUKHU TOII0. KopoTiie kaxyuu, Bl APYropsIHi
eJIeMEHTH Ta O(OpPMIIEHHS, fKI JOMOMAaralroTh MOAATH OCHOBHHMM 3MICT KHUTH ii
uprauaMm...» 2 (Jackson, 1999, p. XV). Omxke, 3 ObOro paKypcy NPU3HAYEHHS TaK
3BaHUX «HEBUIAUMUX (HOPM» 3BOJIUTHCS 0 pEeNpe3eHTAIlI] HATTOBHEHHSI, TT1/ICBIUyBaHHS
17ICOJIOTIYHOTO PIBHS BHUJAHHS, HAa BIAMIHY BiJl OOCTOIOBAaHHS €K3UCTEHIIIHOTO
acriekty onpucytHeHnHs B XK. XKenerra (Genette, 1987, p. 7).

VY cBoiit po3Biaii K. J[XKeKCoH TOJOBHO 30CepeiKye MO Ha BepOambHUX
perpe3eHTaIlIIX Yy BUJIAHHAX, SK-OT Ha3Bl, IICEBJIOHIMI, TETEPOHIMI, aHOTAIli
(aBTOpPCHKI UM 1HIIII), TIPUCBATI, enirpadi, IepeaMOBI, BCTYIII, MOsAKaX, TOYATKOBUX
Ta KIHIEBUX (pa3ax, BUHOCKaX, MapriHamisx. Cioau X HallekaTh TakKi MOHATTA K
«BUTAaH1 aBTOPUY; «BUTAJIaH1 KHUTH» (SIKI MOXKYTh OYyTH OMa)K€M YU TMapoJi€l0 Ha
TBIp, 10 cipaBai icHye) Ta «bomticy. [lonsrts «hommic» (anra. “follies”) moznauae
OpUiioM, 110 HacaMIepes, 3yMOBIIO€ KoMiuHMM edekr. Takox UM CI0BOM
XapaKTepU3yIOTh EKCIIEPUMEHT, JI0 SKOTO BAAIOTHCS 3apaJdl 1HTEICKTYalbHUX BIPAB,
HapaTuBHOI crieniiiku Toro. [Ipukiiamom 4oro MoXke CIIyryBaTH HACKPI3HUI MTPOITYCK
mitepu ‘€’ 'y ¢paniy3pbkomoBHOMYy poMmani JKopxka Ilepexa “La Disparition”
(«3uukHeHHs», 1968). 10 0cOOMUBICTL 30€peKEHO B aHTIIIHCHKOMY MepeKmam “A
Void” (1994) I'in6epra Anepa (Jackson, 1999, p. 212).

AHani3 HayKOBUX JIOCIIPKEHb MOKa3ye, 1o 171ei ta Bu3HaueHHs K. XKenerra
3aKjalidi OCHOBY Teopli MapaTeKCcTy B JIITEPaTypO3HABCTBI Ta MEPEKIIa03HABCTBI.

Pa3om 3 TMM BUHUKIM U 1HII TIyMa4yeHHs, 10 PO3LIMPIOIOTH YM MPOOIEMaTU3YIOTh

2 Tyt i mani nepexiaj HAyKOBUX IIUTAT, HA3B aKaJeMiYHUX TIpalb Ta yrpynoBans Ham — 0. B.
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BIIMOBITHUN HOMEHKJIATypHUM Kiactep. Tak, Typeubka aochiguuis [llexnas Taxip
[topuarnap posymie mim napamexcmom He IMIIE MaTepiaid, SAKi OTOYYIOTH YU TO
CYNPOBO/IKYIOTh TIEPEKIQHI TEKCTH, a W «TEKCTOCIeNU(DITHIA METaTUCKypC, STKHMA
OesnocepeiHbO GopmyeThest ToBKosia niepeknaniBy (Tahir Giirgaglar, 2002, p. 44).
OxpiM TOTO, HAYKOBHIIS MOCIYTOBYETHCS TMOHATTSAM «EKCTPATEKCT» ISl O3HAYCHHS
3araJlbHOTO METAIUCKypCy Tpo Tepekiaa, AKui BinOyBaeTbcs O€3BIAHOCHO [0
OKpEeMUX MEePEeKIATHUX TEKCTIB. Y Takui CrociO MpoBeIEHO AeMapKalliiiHy J1HII0 MK
JUCKYypCOM, IO HAIlJICHW Ha Opeosl KOHKPETHOTO TEKCTy — enimeKcmom, Ta
reHepaiizaiiero  JOCHI/DKEHHS  PI3HOPIIHUX  MaTeplaiiB  1po  MEepeKIaau —
excmpamexcmom. Ilepexnanni Tekctu 1. Taxip Iropuarmap HasuBae MPOCTO
«TEKCTaMMy, 110, Ha HaIl MO, CIIOBHA HE BUYEpITye AeQIHIIII0, a)Ke TEKCTOM 3a
CBOEIO MPHUPOJIOIO 1 XapaKTEPOM € i IHTEPB 10, i BIATYK (SIK1 MPUUHSATO PO3IIISIIATUH B
MEXKax EMITEeKCTY), 1, CKaXXIMO, aHOTallld YM MEepPeMOBa, Kl CKIaIal0Th T€, 10 MU
PO3TIIAIAEMO SIK YACTHHH TIEPITEKCTOBOTO MPOCTOPY.

Mu notpumyeMocss TyMKH, IO TEPMIHOCIOJYKA «IapaTeKCTOBI (OpMH» €
OUIBbII  pEJIEBAaHTHOIO, aHDK «HEBUAMMI (Qopmm». Sk BIAOMO, O3HAYEHHS
«MapaTeKCTOBHIN) BKa3ye€ HA MPOCTOPOBY XapaKTEPUCTHUKY IMOHATTS, sSKa BiAoOpakae
MPUPOJTY SIBUINA, & CETMEHT «()OpMay, X0U 1 KOHTEKCTHO BUCTYIIa€ CHHOHIMOM JKaHpY,
HAJIJICHUA BIJIACTUBICTIO Yy3arajibHIOBaTH 1 OKpecioe Oyap-aKl BepOaidbHI Ta
HeBepOallbHI BUSBH, 1110 MICTATH 1H(QOpMaIIito, SiKa BIUTUBAE HA IHTEPIPETAIIIIO TBODPY.

VYV Bupanni ‘“Translation peripheries: Paratextual Elements in Translation”
(«ITepexnmananpki nepudepii: mapaTeKCTOBI €IEMEHTH y TEPeKiaai»), YKIaIeHOTO
A. Xine-bapaaxi, II. Opepo 1 C. PoBiporo-EcTeBoro, mpoCTiIKOBaHO CTIMKe
BUKOPHUCTAaHHS TEPMIHOCIIOIYKH «IepeKiaialbki nepudepii» sik CAHOHIMA A0 MOHSTTS
«rmapatekcT». Y BCTym A0 310paHHS MarepiaiiB ymopsiaHuill MeTadhopHu3yroTh
OKpecJIeHe SIBUIIE, MOPIBHIOIOYM TBIP 13 MICTOM, K€ HE MOXXHA HAJIGKHUM YUHOM
M13HATH YK ONKUCATH O€3 ypaxXyBaHHS HU3KHU OKOJIUIIb, CE0TO nepudepiit, siki OTOUyIOTh

rioro (Gil-Bardaji, Orero & Rovira-Esteva, 2015, p. 7). HaBenene ciioBoCIoydeHHsI
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«repekiafanbki nepudepii» BUAAETHCS TaKUM, IO MIACHIIOE CTATYC MapaTeKCTy SK
SBUINA TOOIYHOTO YU TO MApriHAIBHOTO, MPOTE HArOJIOUIYBaHHS HAa BaXKIMBOCTI
JOCTIPKEHHS 3a3HaUCHUX TUISTHOK aJBOKYE 171€I0 PO HEBIJ €MHICTh MapaTeKCTOBUX
YTBOPEHbB B 1/ICOJIOTTUHOMY KITFOUi.

[Tpu BuBueHHi napatekcty P. Bortc minnae kpurtuii npedepentii XK. XKenerra,
10 CTOCYIOThCSI HaJIaHHS TIepeBard CHHXPOHHOMY MiAX0y Haj aiaxpoHHUM. Kputuii
MIJIaHO ¥ 171e10 Mo ySABHUIM 00pa3 YHIBEpCaJbHOIO YndTaya, SKuii HaueoTo rnepedyBae
no3a yacoM i mpoctopom (Watts, 2000, p. 31). 3apazom HayKOBEIlb BUCIIOBIIIOE HE3TOY
13 IPUIYIICHHAM OYI[IMTO TEKCT 1 YUTa4 MOUISIOTH CIIUIbHUN Ky IbTypHHUH Ko (Watts,
2000, p.31), o0 BUOAETHCS CIOBHA IIOCIIIOBHHM 3ayBa)KCHHSM, II03asgK caMme
MEepPEeBUIAHHSI KHUTH B OJIHIM 1 TiM XK€ KpaiHi 3 MOMITHOIO YacOBOKO JHCTAHIIIEIO
amneNroBaTUME JI0 1HIIUX KYJIbTYPHUX MEK Ta MaTUME Pi3HY PELEIIIIO.

[Ipobyiema BHBYEHHS NapaTEeKCTy BUXOAMWTH 3a MEXI1 17€ai30BaHOl MOJeNl
YUTAITBA, BpPaxyBaHHSI XPOHOTONMY Ta KYJbTypPHHX BIJICHJIOK 1 HE OOMEKYETHCS
BUKOHAHHAM «(YHKIIIT anapary KyJIbTYpHOTO MEPEKIIany, SKUi BOJAHOYAC ITIAKPECIIIOE
BIJIMIHHICTh TBOpY (200 *k #oro aBTopa) 1 poOUTH L0 BIAMIHHICTH 3HAHOMOIO, YU
TaKO¥0, 110 MifmaeTbes po3yminnio» (Watts, 2000, p. 31). Ha nepexonanns Y. Kosaiu,
OXOIUJICHHS PI3HOPIAHUX EJIEMEHTIB € BOJHOYAC YCKJIAIHIOBAIbHUM (HaKTOpPOM Ta
MIEPEeBaror0 MapaTeKCTy.

[Is reTeporeHHICTh HE BHUYEPIYETHCS TMEPITEKCTOBUMHU (dopmamu, sKi
MOSICHIOIOTh UM OMUCYIOTh TEKCT (MEepeaIMOBH, 3ayBaru, JUCTH, KOMEHTapl Ta iH.), a
3aTOpKye MUTAHHS “mise en pages” (BepcTku). aeThes mpo crocobu mpeicTaBieHHs
TBOPY 4epe3 MpudTOBI PIllICHHS CIOPSIMOBaHI Ha TEKCT, a TAKOX — 3ar0JIOBKH, Ha3BY
TBOPY, HAIIMCU HAJl KOJIOHJIHISIMU YM 1] HUMH, BUOIp MakeTa i opMary BHUIAHHS,
crocoOu 03700JICHHS BUIAHHS, SKI TPAHCIIOIOTH IEBHE 3HAYEHHS, MPOBOKYIOUH

EMOIIIMHICTh YMTaya 1 HAIITOBXYIOYH Ha «HEsABHI BUCHOBKH mpo TBip» (Kovala, 1996,

p. 123).
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AHanizyrouu TBOpHU, IO 3 ’sBWIMCS Yy (IHChKMX mepeknanax, Y. Kosana
BH3Ha4Ya€ 9 MIKpOQYHKIIIH, UM TO «IOKaIbHUX (YHKI[iI» mapaTekctiB (auB. Puc. 1.1.),
SKI TIOB’S3y€ 13 30BHINIHIMH IHTEpecaMu Ta MUBIMH: 1) imeHTHdIKAamii;
2) MeTaTeKCTOBa; 3) po3MilleHHs; 4) HaJaHHs J0BIAKOBOI iH(OpMaIIii; 5) LIroCTpallii;
6) BiICHIKH bi (e} ypTaya; 7) peKiiaMmyBaHHSI; 8) XynOXKHS Ta

9) ropunnuna/6ibmiorpadivna (Kovala, 1996, p. 134).

Hamanus 10BiIKOBOT

/ LmocTpanii
iH(popMmaIlii P
Po3mimmenns & ‘ Bixcunku 1o unraua
Merarexcroa 4 0_0 PexamyBaHHst
— MikpoyHKITiT
napaTekcry
LnenTudikanii G—Q o—o Xy I0xKHS

FOpununa/
...................................... GiGiorpadiia

Puc. 1.1. Mikpodynkiii maparekcty (3a Y. KoBanor)

Taky kareropu3ailito, Ha IyMKY JJOCHiJHWKA, HE BapTO 3aCTOCOBYBATH SIK
yHIBepcayilo, oJHaue BOHA BJAJ0 y3arajibHIoe posib maparekcry (Kovala, 1996,
p. 134). JloTpuMyOUYHCh 33JaHOTO BEKTOPA HAYKOBOI JYMKH, MyCHMO HAroJIOCHTH, 1[0
napaTekcroBl (OpMH BHKOHYIOTh HE OJHY (YHKLIIO, a JeKUIbKa, ce0To €
0araTopyHKIIHHUMH.

3ocepemKyrounch Ha mparMatvii - maparekcry, M. Ipoce, I Jelitem,
JIx. Aaneprum, ['. bak 4YiTKO apTHKYyNIIOIOTH 3HAYYLIICTh JOBKOJATEKCTOBUX
KOMITOHEHIB Y PO3BUTKY KPUTUYHOTO MHCIICHHS, a CaM€ — 3JIaTHOCTI OIIHIOBATH
JIOCTOBIPHICTh TEKCTY, pOo31M(pyBaHHI aBTOPCHKOI 1HTEHIIIi. HayKoBIIl HAaroJouyoTh
Ha TOMY, ITI0 «aHaJIi3 IEPITEKCTY 3a0X0Uy€ YUTAUiB 17IeHTU(IKYBATH, OPIEHTYBATUCS Ta
OB’ SI3yBAaTH TEKCT 13 IXHIMH BIACHUMH 3aIliKaBICHHSIMH, & TAKOX 3 1HIIIUMHA TBOPaMH,

sKI MO’KYTh BIUTMHYTH Ha iHTeprpeTtamnito Tekcty» (Gross, Latham, Underhill & Bak,
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2016, p. 2). Taka amoJjorisi MepiTEKCTy YTBEP/HKYE BAKIUBICTh YpaxyBaHHS PI3HHUX
TUITIB TPAHCTEKCTOBUX 3B’SI3KIB MPU PELEIIIii JITepaTypHOro TBOPY, Y TOMY YHCII
MEPEKIIaTHOTO.

Onmparounch Ha momepeai gociimkenns M. Ipoce, [I. Jlelitema, aBTOpH
HaykoBoi ctyaii “The Peritext Book Club: Reading to Foster Critical Thinking about
STEAM Texts” («KHmKKoBHI KITy0 MEPITEKCTY: YUTAHHS SK 1HCTPYMEHT PO3BUTKY
kputuyHoro wMucieHHss y STEAM-tekcTax») BHOKPEMIIIOIOTH IMICTh (DYHKIIIH
nepitekcry (auB. Puc. 1.2.):

1. Bibmiorpadiuny, ce0TO TaKy, €IEeMEHTH IKO1 BU3HAYAIOTh TBIP SIK YHIKATHHUN
(BUpa3HUKaMH BHUHATKOBOCTI BUCTYIAIOTh 1M sl aBTOpa, Ha3Ba TBOPY 1 BUIABHUIITBA,
Jata myosrikaiii).

2. IlpomortifiHy, 10 HaIllJIEHA HAa B3a€MOJIII0 TBOPY Ta MOTEHIIIHOI IIJTLOBOI
aBIUTOPIi, a, TOYHINIE MOBJAYM, HA 3acoOM 3a0€3MEUCHHS 3B’S3KYy MIK HHUMH.
MapkepaMu 1IbOT0 MPU3HAYCHHS BUCTYNA€ OOKJIAINHKA, BIATYKH, )KUTTEMUC aBTOPA,
OTpHUMaHI1 B1/I3HAKH.

3. Hagiramiiiny, sika Jormomarae untady 30pi€HTYBATUCSA B CTPYKTYpPi BHIAHHS.
Crou HaJIEXKUTh 3MICT, 3ar0JIOBKH, ITiA3ar0JIOBKH Ta MOKAKYHK.

4. IHTpaTeKCTOBY, CKJIAJHHMKHU SIKOI 3a0€3Me4yl0Th 3B’SI30K MIXK TBOPOM Ta
yuTayeMm ycepeauHi TBopy. Jlo Hel BIAHOCATH MOASKU, MEPEIMOBY Ta MICISIMOBY.
CrnymiHo 3a3Ha4YMTH, 110 Ha3Ba YHKINT HE BIAOOpakae HaJICKHUM YHHOM ii IPUPOJIHU,
aJkKe HaBelleHI KOMIIOHEHTH Tepe0yBaloTh Y MeKax TBOPY UM BHJIaHHS, a HE TEKCTY,
ce0TO HE PO3pUBAIOTh TEKCTOBY TKAHUHY.

5. JIOonOBHIOBANIbHY, 3aBASKU KM MOMNIHOMIOEThCS pO3yMiHHS 3MicTy. [lo Hel
3apaxoBYIOTh TJI0Capiil, KApTH Ta XPOHOJIOTII.

6. JlokymeHTanbHy, BHOKPEMJICHHS $SKOI BiIOyBa€ThCS Ha MPUKIAI]
010miorpadii, mocunanHs Ta mpuMiTok 10 mkepen (Gross, Latham, Underhill & Bak,
2016, p. 3).
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OyHKIiT
MIEPITEKCTY
01 02 03 04 05 06
bi6miorpadiura  Ipomouiiina Hasgirariiina InTparexkcroBa JlonmoBHIOBaNbHA JlOKyMEHTalbHA

Puc. 1.2. ®ynkuii nepitekcry (3a M. I'pocc Ta [I. Jleiiremom)

Ha name mnepexoHaHHs, HaBeJACHE 3TPYNOBYBAHHS NpPHU3HAUYEHb MEPITEKCTY
CKJIQJHO OILIHIOBATH OJIHOCTAllHO, MO3asK Hagieayitinicmbs MOYXHA TPAKTYBATHU SK
IPUKMETY, IPUTAMaHHY HM3LI JTIOBKOJIATEKCTOBUX YaHPIB, CKaXXIMO, XPOHOJIOTTYHUM
TaONMIISIM, IO COPUAIOTh CUCTEMATHU3alli 3HaHb MPO Mol (IKIIHHOTO 1 peaJTbHOTO
CBITY, JKUTTEMUCH MPOTOTHUITIB UM CTBOPEHUX MepcoHaxiB. O3HaueHy (DYyHKIIII0 MOKHA
MPOCTEKUTHU 1 B OyJb-IKOMY IHILIOMY THIIl BIJCHJIOK, PO3TAIlIOBAHUX y BUIAHHI, SKI
3-MIOMIX IHIIOTO CHPUSIIOTH 30PIEHTOBYBAHHIO B TEKCTI, YTOYHEHHIO YM OTPUMAaHHIO
HOBUX BIJIOMOCTeH. MeHI BIANOBIAHOK B I Kiacudikaiii BHUIAETHCS
JIOTIOBHIOBaJIbHA (DYHKIIIS, MO3asK OCHOBOIIOJNIOXHE 3aBJaHHS MapaTeKCTy MOJSATac B
CYMPOBO/II TEKCTY 1 HOTO KOMITJIEMEHTAPHOCTI.

AHani3 TEOPeTUYHUX AOCITIKEHb TO3BOJIE OXapaKTEpU3yBaTH MapaTeKCT K
CKJIaJlHe, OaraTOBUMIpHE Ta MOMI(QYHKIIIHHE SIBUIE, 110 OXOIUIIOE BepOasibHI Ta
HeBEepOaIbHI penpe3eHTAaIlli OCHOBHOTO TEKCTY B MEXKax BHJIAHHS Ta 1034 HUM, SKI
PI3HATBCS 3a CTYNEHEM aBTOPUTETHOCTI. ETMMonoriunuii anamiz mpedikca «mapay
3aCBiUy€ OBOICTY MPHUPOAY MapaTeKkCcTy, M0 YHEMOMJIMBIIOE OJHO3HAYHICTH HOTO
TpakTyBaHHs. [HTeprpeTaTHBHa BapiaTUBHICTh MOPOKY€ HHU3KY HOMEHKIIATypHUX
PO30DKHOCTEH, 30KpeMa, Yy MUTaHHI TePMIHOJIOTTYHOI YyHi(ikalii, 30cepeKeHol Ha

XapaKTepu3yBaHHI AUISHOK MapaTeKkcTy. 30KpemMa BUCBITIICHHS MPOOJIEeMH YMOBHOTO
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PO3pI3HEHHSI napamekcmy 1 memamexkcmy K CIOPIAHEHUX BHJIIB TPaHCLEICHTHUX
3B’S3KiB, IO ACHMUTIOIOTBCA Yepe3 MparMaTudHe HABaHTAKCHHS, /A€ IIiJICTaBU
npedepeHIitHO TOCTYTrOBYBATUCA KOMIUIEKCHUM TEPMIHOM «IapaTeKcT» y Mpoleci

aHai3y JTI0BKOJATEKCTEKCTOBUX (POPM, KOTP1 KOMEHTYIOTh 1€ TEKCT.

1.2. JocainHUIbKA mapaaurMa napamnepexJjaay: BUTOKH i MeTOH0JI0TiuHi
3acaamn

3MillIEHHST HAYKOBOTO  (POKyCy B  MEpPEKIaJ03HABCTBI  BiJ  MUTOMO
CTPYKTYPaJIICTCHKOTO TMIAXOQy JO BHXOAY 3a MEXI BHJIaHHA SIK MparMaTU4YHO
00yMOBJICHOI TAKTUKH YTBEPIXKYETHCS 13 BUHUKHEHHSIM TOHSTTSI «IIaparnepexiaiy, mo
HAJIEXKHUTh J0 BITHOCHO HOBUX KOHLEILIN, sIKI MAJIM BUPA3Hi NepeAyMOBH. 3a3HAUCHUI
TepMiH ctaB idea centralis s npencTaBHUKIB qocaiaHUIbKOI rpymu “Traduccion &
Paratraduccion” («Ilepexnan & mapanepexian») iCMaHCBKOro YHiBepcuteTy Biro.
3aBBaKMMO, 110 B)KMBAHHS a0peBiaTypHOi popmu “T&P” rpadiuHo nepenano 3aBasKku
izeorpami amrepcan (&), 110 TOPIBHIOE CIOMYYHUKY «i» (JaTHHCHKOIO “et”) (Agnes,
2002, p.47). Takwii 3amuCc € yCTAJIGHUM Ta BAXKJIMBUM B aKaJIeMIdYHIA Bi3ii.
Buxopucranmii 3Hak NpUTaMaHHUI Yacy MEPBICHUX MAIIIOHKIB, Y SIKHUX JEHOTYBaB
NIETITIO, BY30J1, IHAKIIe Ka)Ky4yH, BKa3yBaB Ha 3B’s3aHicTh (Yuste Frias, 2015, p. 330). V
i koMO1Haii, sk akientye X. FOcre-®piac, amnepcan] BUKOHYE CUMBOJIIYHY POJIb,
BKa3YyIOUH Ha MIEPMAHEHTHY €IHICTh MIX MepeKiaaoM i mapanepeknaaom (Yuste Frias,
2015, p. 330). ®opMaabHUM MOIITOBXOM JI0 PO3BUTKY MEPEKIIa103HABYOr0 (DEHOMEHY
TOCIIyKUIa JOKTOpchKa aucepramis [lloana Manyens Tappigo Binapinso “Traducir a
literatura do holocausto: traduccidén/paratraduccion de Se questo ¢ un uomo de Primo
Levi” («Ilepexnan miTeparypu I'oloKOCTy: mepekiiay/mapamnepexian “Se questo € un
uomo” (mocin. 3 itan. “Skmro 1e monuHa/vonoBik”) [Ipimo Jlei»), Hammcana mifg
kepiBHUITBOM X. FOcte @piaca 1 3axuiena 19 aororo 2004 poky.

I'pyna «llepexknan & mapanepexnan» (“T&P”) yrtBopwiacs y 2005 pori B

pe3ynbTaTi 00’ €AHAHHS 3yCHIIb TPhOX HAYKOBUX MIAPO3/LTIB, ABA 3 SKUX MPAIIOBATH
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Ha 0a3i YHiBepcuteTy Biro — JlocnigHUIIBKOT IPYIH CUMBOJIB Ta 00pa3iB y nepeKiaii
(B opwur. ramiciiicekoro: “El Grupo Investigacion sobre el Simbolo y la Imagen en
Traduccion” (“ISIT”)), owomtoBanoi X. FOcte ®@piacowm, i rpynu «Teopii Ta nitepaTypu
(moct)moaepuismy» (B opur. ran.. “El grupo Teoria e Literaturas do
(Pos)Modernismo™), kepoBanoi b. bantpymom. 3amMkHynu 110 Tpiaay MpeaCTaBHUKU
30BHIIIHBOTO MiApo3aury — rpynu “POexil” ¢dakynbTeTy JTIHTBICTUKH Ta MEPEKIIaTy
Momnpeanscbkoro yHiBepcutety (Kananma), y skiii rosoByBaB A. Hycenoiui (sikuit
3nebutbmoro mignucyerbes sk Hycc). Came BiH BUCTYNHB 1I€HHUKOM (POPMYBaHHS
TeopeTuko-meroaosoriaaoro ocepeaxy GITP (“Grupo de Investigacion Traduccion &
Paratraduccion” — moci. 3 icm. «'pymu JOCTiKeHHS MepeKiany & mapanepexinany)
(Yuste Frias, 2017).

3acHyBaHHSI aKaJeMIYHOTO 00’ €JHAHHS 3aKJal0 OCHOBH JJisi IPYHTOBHOTO
BHUBYCHHSI IMaparepekiaay K BUHATKOBOI IPAKTUKH, IO CIIPHUSIE BiATBOPEHHIO TEKCTY.
III. M. Tappimo  BinmapiHbo 4iTKO  pPO3MEKOBYE IOHATTS  «IEPEKJIAm»  Ta
«raparnepexiag, BpaxoByIOUH MaTepiaj, Ha SIKUW HAIlJIeH] TIepeKIaJalbKi oneparti.
BianoBigHO [0 aBTOPCHKOTO OadeHHs, nepekaiad 30CepeiKEHUN Ha MPOYMTaHHI,
TpakTyBaHHI Ta 3M1MCHEHHI Oe3mocepeaHbOi TPAHCIHAIIT TEKCTY, TOl SK B apceHal
napanepexkiady TiepeOdyBae Taka K TPUWICHHA CXeMa MAaHIMyJslii (mpouuTaHHS,
IHTepHpeTaris, nepekian), mo cnpsmoBaHa Ha napatekct (Garrido Vilarino, 2004,
p. 304). Buxoastuu 3 1iel audepeniianii, MyCMMO HaroJOCHTH, 1[0 BOHA HE BKJIIOYAE
MPOLIECIB CTBOPEHHSA Ta ajamnTailii mapaTeKCTiB, KOTPI MU BBaXA€EMO 3a JOIJIbHE
TpPaKTyBaTH K MOJyCHI O3HAKU Mapanepexiany.

ITonsarrs «maparekct» III. M. Tappimo Bimapinbo posrisgac HaOaMMKEHO 10
nedinimii XK. XKenerra (Genette, 1987, p. 7), TpakTyro4u HOro sk CKJIaJHe SBHIIE, 110
OXOTUTIOE HU3KY BEepOATbHUX, IKOHIYHUX 1 MaTepialbHUX BTUICHb, KOTPl OTOUYYIOTh
TEKCT 1 NEPETBOPIOIOTh MOr0 Ha aBTEHTUYHUM 00 €KT YUTAHHS, MPU3HAUYCHUU IS

nyOutiku, ce0To TpanchopMyroTh Horo B kaury (Garrido Vilarifio, 2004, p. 304). Cepen



42
MaTepiaJIbHUX PENpe3eHTAIlll HAyKOBEIb PO3TIsfae opgomunozpagiro, CKaxiMo,
IpaBuiia 3aCTOCYBAHHS TUNOTPadiku, HOPMHU, 10 3a0€3MeUyI0Th PErYIIOBAHHS IPYKY.

JlochiAHUK 30CcepeKye MOTIIsA Ha 0COOIMBOMY THII 3B A3KY MIXK ApPaTEKCTOM
1 TEKCTOM, XapaKTEepU3yIoud II1 JBl IUIOIIMHU BHJIAHHS SIK B3a€EMO3AJIEKHI Ta
HaroJIONIYIOYM Ha PEMPE3CHTATHBHIN POJII MApaTeKCTy, SKUA MPEICTaBIIsIe€ TEKCT Ha
¢iznarOMY Ta ineonorianomy piBHsx (Garrido Vilarifio, 2004, p. 304).

Onwmparounch Ha Teopetnuni 3acaau JK. JKenmerra, III. M. Tappino Binapinso
BU3HAYAE 00 ‘€Kmom napanepexiady BepOaqbHUM, IKOHIYHUN 1 BepOaIbHO-1KOHIYHUI
napatekcti (Garrido Vilarifio, 2004, p.331), m0 CBigUUTh NPO TEPECHECCHHS
yctaiennx mnapaaurM. OpHak MU HE MaeMO IIiJICTaB KOHCTAaTyBaTH IIJIKOBUTY
TOTOXXHICTh KOHIICHIIIMHUX CTpaTeriii, ajpke WIETbCs MPO AOCHIKEHHS IIMPILIOTro
criekTpa MadidecTallii, siki He 00MEeXYyIOThCA JIiTepaTyporo ((hi3MYHOI0 KHUTOIO YH ii
aHaJIOroMm).

X. KOcte ®piac BU3HaAUA€E napanepexiao K «Te, 3aBISIKA YOMY NEpEKIIaJ] CTae
MEepPeKIaJCHUM MPOAYKTOM, MPOMOHYIOUYM ce0e SIK TaKhil CBOIM YHTauaM 1 3arajioM
nyOmimi» (Yuste Frias, 2010, p. 291). HaBenene Bu3HAYCHHS, IO BUILUIMBAE i3
JeTepMiHaIli «CcTaBaTU (YUMOCH)» 1 «IIPOMOHYBAaTW», HE BHUYEPITYE TIUOUHY YU
napamMeTpy TOHATTS, aje BHCBITIIIOE WOTO MparMaTU4YHy MpUpody. YacTuHa «mapay
CUTHAJII3y€ HEPO3PUBHHUI 3B’ SI30K T'€TEPOr€HHOT0 MapaTeKcTy 1 nepeknany. HeoOxigHo
3BEpHYTH yBary, 0 MapaTeKcT, KUl epedyBae B ONTHUIIl Mapanepekiaay, OXOIIIoe
nenani Outbiie ¢opm, anik y Bizli XK. XKenerra. Illupoxuit niama3oH BUBUYCHHS
ckinanaroTs CD-ROM, CD-1, DVD, BeGcTopiHKH, BiACOIrPH TOIIIO.

J11st 301UTBIIEHHS pe3yJIbTATUBHOCTI HAIIIOTO JOCTIKEHHSI MU PO3TISIATHUMEMO
naparnepeKial y apuHi JiTepaTypHOro NepeKiany, BKIFOYar0Yr BUIABHAYI ITPOIIECH.
3HaKoBOIO B 1IbOMY pycii € cTyaisa X. FOcre ®@piaca mix Ha3Boto “Paratraduccion: la
nocion clave de la Escuela de Vigo” (Yuste Frias, 2022). (mocn. «Ilapanepexian:
KJIFOYOBE MOHATTS IIKOJIU Biroy), y ki maparnepekiiaja moJaHo K IUTICHE TTOHSATTS Ta

OCHOBOTOJIOkKHE 3HaHHS. [lapaTekcToBICTh y MepeKial, Ha IyMKY HAyKOBL, BapTO
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BpaxOBYBaTH Ha PI3HUX e€Tanax poOOTHU HajJ TBOPOM: MPHU YUTAHHI Ta 1HTEpHpeTalli
BHXIJIHOT'O TEKCTY, peJaryBaHHi pyKomucy i ¢opMyBaHHi miniboBoro Bumanus (Yuste
Frias, 2022).

Y HaBeneHOMY BHM3HA4YE€HHI 3a/laHO TE€BHMM  aKCIOJOTIYHUN  BEKTOP
naparnepekiany. KoHIenTH <«3HaHHS» Ta «yCBIAOMJICHHS» CHTHANI3YIOTh MPO
HETEPECIYHY POJTh MAPATEKCTIB Y MEePEeKIIai, X04a MEXaHI3MH BIPOBAIHKCHHS TaKOTO
NPUHIMIY He BKazaHl. [lapanepexknad 4YacTo TPAKTYIOTh SIK TPAKTUKY aHai3y
napamexcmie y nepekiadi adbo nepexnady napamexcmie (Yuste Frias, 2022, p. 30).
Opnak, 3a cioBamu X. FOcre ®piaca, nocmimkennsa rpynu “T&P” mporonye pi3Hi
MOJIEJII eMITIPUYHOTO aHaT13y MUCbMOBOTO Ta YCHOTO MEPEKIaay Ta iXHbOI KPUTUYHOT
penemnii (Yuste Frias, 2022, p. 30). [Tapanepekiiano3HaB4i po3BiJIKK 30CepeHKEeHI Ha
30arayeHHi TEOPETUYHOTO amapary, Meperiisial AUIaKTUYHUX 3acajl Ta PO3IIMPEHHI
npodeciitnux ropu3oHTiB. CTyaii MalOTh Ha METI YPI3HOMAHITHUTH YHIBEPCUTETCHKI
MiAXOAM 70 BUKIAJAHHS MUCbMOBOTO Ta YCHOTO TEpPeKIIaay, OXOILTIOIOTh MPHUKIATH]
MUTAHHSA, KOHIICHTPYIOYMCh Ha 0COOMUBOCTAX Ipodeciitnol npaktuku (Yuste Frias,
2022, p. 30). Sk cyronocHo migkpecitoe K. Hops, 3BepHEHHS 10 MPETPaHCIISIIIIHHOTO
(momepekIaaabKoro) aHali3y TEKCTY, 10 BUPA3HO MPOCTiAKOBYEThCs y 1980-x pokax,
HE MPOCTO MaJ0 Ha METI1 AOCATTH HAJEKHOTO PO3YMIHHSI TBOPY BUXIJHOI MOBH IpH
MIArOTOBLI BJIACHUX MEPEKIaAiB CTyIEHTaMH, a i, 3p03yMUIO0, MONIMOUTH TEOPETUYHI
snanns (Nord, 2012, p. 4).

O0’enHaHHsA HU3KH TEPEKIadallbKUX MPAKTUK Ta iXHS KOHIENTYyai3allis,
BHUpa)X€HA B TIOHATTI «IapanepeKiiaay, He Tak MOKIWKaHl MaHipecTyBaTh HOBATOPCHKY
NPETEH3110, K MPOTOJIOCHTH Kype Ha enicmemonociuny siokpumicme (Yuste Frias,
2022), sika 103B0JIsI€ MIIHOIIIE TOCITIIKYBATH IMapaJurMaJIbHUN IPOCTIp 1 PO3IIMPIOBATH
ySIBJIEHHSI TPO METOJWKY BIATBOPEHHS IEBHOTO TBOPY. 3 OISy HA CydYacHi
noyirpadiyHl TEHJEHLIi, M0 BUSBIAIOTHCA B PO3LUIMPEHHI NApPATEKCTOBOTO MOJIS
BUJIAaHHSA 3aB/ISKH ayJ110BI3yalIbHOMY JOTOBHEHHIO, HU3LI1 IHTEPAKIIHHUX TTPOIO3HIIIH

(six-oT HasBHOCTI QR-KOMIB 13 TEepexoioM Yy TIEBHE BIPTyalbHE CEPEIOBUIIIE),
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BIITBOPEHHS TaKUX MarepiajliB KaTali3ye OHOBJIEHHSA CTpaTerii poOoTH B
nepeKIIaiabKik 1HAYCTpii.

3a cnoBamu X. KOcte-O®piaca, mosiBa HOBOro TEpMiHA 3yMOBJIEHa HAYyKOBOIO
noTpe6oro chokycyBaTHCS Ha MEpeKIIaal MapaTeKCTiB, IKUM 3/1€01IBIIOTO BIIBOUTHCS
npyropsinaa  ponb  (Yuste Frias, 2015, p. 322). Orox, mnapaTeKCT 3a3HaE
Jemapriamizamii (B TpaaHLiHOMY PO3yMIHHI Mapeinecy SIK 4Oroch MOOIYHOTO 3
OOMEKEHUM CEMaHTHYHUM HaBaHTAXEHHSM), MEPEXOAy B KaTeropird CYTTEBOIO,
CYpPSIHOTO 3 TOJIOBHUM TEKCTOM. [IpoTe B TpPOCTOPOBOMY CEHCI TEpITEeKCT
3JIMIIAETHCS Y Bpa3IuBii MO3UIIlli, TOMY 110 Oy/b-sika HOro dopMa MOKE MITpyBaTH
B1JI peIaKIii 10 peAaKilii, 3a3Har0ur KOHMIrypaIiiHuX 3MIIIeHb (CKaKIMO, 3MICT MOXKe
MEPEHOCUTHUCS 3 TTIOYATKY B KiHELb BUIAHHS).

[IpuHariiHO HArojJoCHMMoO, IO MAapTiHAJIBHICTh IOCTA€ OCHOBOIO  JUIS
TeopeTusallii napanepekiany. Sk crBepmxkye E. K. Bbyprsa Bepronami: «VY
napanepeKyiail MapriHaIbHICTh — II€ CYKYIHICTh YCIX THUX €JIEMEHTIB, SIKI HAJaloTh
CEHCY SIK BUX1THOMY (IMMMCHbMOBOMY 200 YCHOMY JIUCKYPCY), TaK 1 AUCKYPCY MEepeKIady,
3T1IIHO 3 HOPMaMHU, BIpPYBaHHSIMH ¥ LHIHHOCTSMH BHXIJHOTO 1 LILIbOBOTO CYCIIJIbCTBA.
Mix nuMu ABOMA JUCKYPCAMH BCTAHOBIIOETHCS JTIAIEKTUYHHUM 3B’ SI30K HA MOBHOMY,
KyJIBTYPHOMY, iICHTHHTH(DIKAI[ITHOMY, COIioJIOTiYHOMY Ta iHIKX piBHAX» (Bourgoin
Vergondy, 2020, p. 890).

3a cBiguennsmu X. HOcte-®Opiaca, peduekcyroun Haa akKaJaeMIYHUM
OCMUCJICHHSIM napanepekiady Tin dyac podbouyoro ceMinapy rpymu “T&P”, A. Hycc
BHOKPEMHUB TPU METOJIOJIOTIUHI PiBHI JOCTIIKCHHS 1[bOT0 NMOHATTS: (auB. Puc. 1.3.):

eMnipuyHuil, coyionoeiunuti Ta ouckypcuenuii (BmimeHo y Yuste Frias, 2015,

p. 339-340).
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Meroos0rivuHI piBHI
JOCTiKEHHS
napanepexjany

| Emmipuanmnit I Coujonoriyauii I JlucKypCcUBHUIM

Puc. 1. 3. MeTomosorivai piBHI JOCTIKEHHS MTaparepexiagy

(3a A. Hyccom)

Emnipuunicme BusBnsS€eThCS B 0O€3MOCEpEeTHROMY BHUBYCHHI BEpOATBHHX Ta
HeBepOaIbHUX aCMEKTIB MapaTeKCTy (30KpeMa Bi3yallbHOTO Ta 3BYKOBOTO) Y 3B’S3KY 3
IpeJICTaBICHHAM TEKCTY, KU OTp1OHO nepekiacTi. Cepen croco0iB penpe3eHTanii
po3rasgaeTbes Pi3UYHE TI0 KHUKKHU (IpyKOBaHE BUAAHHS) Ta €ICKTPOHHE. Y IIbOMY
BUIAJIKY WIETHCS NPO HEOOXITHICTh 3allyd4eHHs MEepeKIafallbKiuX CTpaTerii, skl He
OOMEXYIOThCSI BHHSTKOBO OIPAIIOBAaHHSM BEpOAJbHUX TApaTeKCTiB (OJUHUIID
MOBHOTO KOJly), aJie amellorTh 10 cemiotnyHoro koay (Eco, 1976) 3 ypaxyBaHHSIM
BI3yaJIbHUX (300paxKeHHs1, KOJIip, CHMBOJIH) Ta ayl1aJIbHUX (3BYK, My3HKa, IIIyM) KO/IIB
(Yuste Frias, 2024). Lleii piBeHb HA3UBAETHCS NAPANEPEKIAOAYbKUM.

Ha 3pmatHOCTi mapamepekiany oOnepyBaTh pPI3HUMHU CEMIOTUYHHUMH KOJaMU
akuenrye i X. M. Tappino Binapinbpiio. 3a cnmoBamMu HayKOBISA, CaMe LI€H aCHEKT y
MOEAHAHHI 3 TMPOTHOCTUYHUM  XapakTepoM (CIPOMOXKHICTIO — «repeadadyaTh
3aKOHOMIPHOCTI mepeknaganbkoi moeminkm» (Garrido Vilarifio, 2011, p. 67))
BU3HAUA€ MYJIbTHAMCHUIUIIHAPHY TPUPOLY 3a3HaueHoro sBumia. [IpuHImm
0araToBEKTOPHOCTI TMaparepekiaay BHPA3HO MPOCTEKYEThCS B JHUCEpTALIHOMY

nociiimkenai M. A. e Maroc, e i 3’ siCyBaHHS ITOOYI0OBY 3MICTY ayai0BI3yaIbHUX
, y
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eMmITEeKCTIB ~ 3allydeHO  3HAHHS 3  [EpeKJIaJ0o3HABCTBa,  Maparepekiaay,
ayIi0BI3yalIbHOT0, MYJIbTHMEIIHHOTO 1 pekiaamMHoro nepekiaais (de Matos, 2022).

Emnipuynuii piBeHb, CIIiJ1 HATOIOCUTH, OXOIUTIOE TPU HOCIT, SIK1 YMOKITUBIIIOIOTH
ICHYBaHHSI MApPaTEKCTy SIK MEePEKIaAAbKOro aKTy:

1) mamip (IpyKOBaHHI IIPOIYKT);
2) expan (Haerbcs npo Oyab-saky ¢izuuHy ¢GopMy HUGPOBOIO BUPAKEHHS

KOHTCHTY: EJIEKTPOHHI KHHUTH, MOHITOp KOMII'IOTepa, IJIaHmera TenedoHa

Ta 1H.);

3) MICBKHIA TPOCTIp.

Octannst dopma € CKIaJAHOIO Il po3yMiHHS. [lig 4Yac BHI3HHUX TIPAKTUK
npeacTaBHUKU rpynu “T&P” BHBUYaIOTh «MICBKI MPOCTOPH SIK COLAbHI MPAKTUKH
KOMYHiKallii, To0To sk crpapxHi npoctopu nepekiaany» (Yuste Frias, 2024, p. 12).
Taka excrnieuIlis € HAOYHUM MPUKIAAOM 1HTErpalli B JOCIIPKEHHS KOHUENIT 30HU
nepeknady, po3pooOsieHoi kaHaniiceko HaykoBuiieto III. Caiimon, 3rigHO 3 SIKOIO
«repekiiaj Bii0yBaeThCA B MEBHUX MPOCTOPAX 1 OTHOYACHO 3YMOBJICHHUI MTPOCTOPOM,
a TaKoXX 3[aTCH 3MIHIOBATH CIPUHHATTA IMX mpocrtopiB» (Simon, 2013, p. 182).
TeopernyHi MipKyBaHHS HAyKOBHWIIl MIJACWJICHI PEAAKIIAHOIO 3asBOI0 KypHATY
“Translation Spaces” (3 anri. «lIpoctopu nepeknany»), y sKid MOUIMPEH] YSBICHHS
PO MEPEeKIIa]] «SIK CKIaJHUI HAO1p COLIOKYIBTYPHUX IPOCTOPIB, A€ JIOAM i CIIILHOTH
MEePETUHAIOTHCA, 00 OOMIHIOBATUCS 3HAHHSIMH, MEPEKOHAHHSMU Ta I[IHHOCTSIMI)
(Simon, 2013, p. 182). ¥V Takuii cnoci0 BHBUEHHS MICBKOTO MPOCTOPY 3 MOTJISIY
naparepexiany «03Havae, 3peliTolo, HaJlaBaTh CEHC KOKHOMY 3HAKy 1 3HaK KOKHOMY
cercy» (Yuste Frias, 2024, p. 12-13).

Coyiono2iunuil, Y4 TO NPonepexIadaybkuil’ pieeHb OXOILIIOE PO3IIIS] areHTIB,

MOB’SI3aHUX 13 TEPEKIANAlbKUM TIPOIECOM Ta CYMPOBITHUMHU €TaramMu, a TaKOX

3V mpomy pasi npedike «pox» pamme mae 3uagenHs “before in place or time” (WNWCD, 2002,
p. 1143), ceOTO «TOro, M0 BUMIEPEKAE MiCIe 200 Yacy, T03assK HOPMH (YK TO CYTO JIIHTBICTHYHI, YU
MparMaTH4HI/TPOIeCyalibHI) € Pe3yJbTaTOM IEBHOI JOMOBIICHOCTI, SIKa BiJIOYBA€ThCA 1O TOSBH
KHUTH B TIEpEKIIaIi.
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CTY1IOBaHHS HOPM, MPOIEAYP Ta BIAMOBIIHMX 1HCTUTYIIN (BMimeHO y Yuste Frias,
2015, p. 339-340). Juckypcusnuii (memamexcmosuii) piéens 0€3M0CEPEIHBO BUBYAE
pi3HI BUAM JOUCKYPCIB MPO MEpEeKyIaj, M0 apTUKYIIOIOTh (PYHKIIHHMA MOTEHI,
CKOHIIETITYaJTi3yIOTh Ta 3a0€3MeUyI0Th HOr0 pojib y CYCHILCTBI» (BMIMIEHO Yy Yuste
Frias, 2015, p. 339-340). AnbrepHaTHBHA Ha3Ba pPIBHSA CHUTHATI3yE PO Te, IIO
KOMEHTOBaHa MPUPOJAA SIBUIIA Ta OOTOBOPEHHS MEPEKIAJAIbKOI MPAKTUKUA CTAIOTh
JUKEPENbHOIO 0a3010 JUIs Maparepekiiagy Ta yTBEpIKYIOTh MEK1 HOTO JIETITUMHOCTI.

Cepen inmoro E. K. Byprea Bepronnai Big3Hayae AUAAKTUYHUM TOTEHIIAT
PIBHEBOTO aHaI3y, BI3yaJIbHICTh 1 MOCTYOBUHN XapakTep Mepexoy BiJl eMIIPUUYHOTO
JI0 JTUCKYPCUBHOTO PIBHA, MPH SIKOMY IPOCTEXKYEThCSI HApOCTaHHS alOcTpakiii i
BIJIKPUTICTH JI0 1HIIUX rary3ed 3Hanb (Bourgoin Vergondy, 2020, p. 891).

OOrpyHTOBYIOYM CYTHICTh HOBaTopcTBa maparnepekiany X. HOcre ®@piac
3BOJUTH MAPaJAUTMy J0 OMHUCY IEHTPAIBHOT OC1, HABKOJIO KO 00epTarOThCs 3a3HaYCHI
PiBHI METOI0JOTIYHOTO 3aCTOCYBaHHA: «LIs BICh — HIIIO 1HIIIE, IK TPOCTOPOBE MOHATTS
nopory, To0To mepexijiHa 1 BOJHOYAC TPaH3aKIlIHA 30Ha OyAb-5KOi MapaTeKCTOBOCTI,
y fKiil (axiBeupb 3 NMEepeKIaay Ta IHTEepIpeTalii MOXe 3a3HaTH yCHIXy YW HEBIayl y
CBO1H mpodeciifHii IsITHHOCTI 3aJI€KHO BiJl TOTO, HACKIJILKA IPYHTOBHO BIH OTIaHYBaB
noHATTs mapanepekiany» (Yuste Frias, 2024, p. 7). YpaxyBaHHS MapaTeKCTOBOTO
IPOCTOPY TOJOBHUM UYHWHOM € 3alOpPYKOI0 BIPOBAKEHHS CHUCTEMHOTO MIAXOAY [0
MPOILIECY BIATBOPEHHS MPOAYKTY MEPEKIIaay, SKUM 1HKOPIOPYE TPATUIIINHY TPAKTUKY
30CEepE/KEHHs] Ha caMOMy TBOp1 SIK JDKepesi TMOBIJIOMJICHHS 1 MaHIMyJsLii Haj
napaTeKCTaMy BUXI1THOTO Ta IUTbOBOTO TEKCTY.

Bapro Bim3HauwTH, 110 MapaTeKCTOBICTh YACTO ITHOpYyBajacs sIK KOMIIOHEHTA
npocTopy BuaaHHs. OHa4Ye BOHA 3aBXK]IM 3aCBiqUyBaia 0COOJUBY B3a€EMOJIIIO TEKCTY
13 MEPeIHBOIO Ta 33/IHHOO0 YACTUHOIO OOKJIAIMHKH, TUTYJIHLHOK CTOPIHKOIO, 3BOPOTOM
TUTYJIBHOI CTOPIHKH, KOPIHUSAMH, 300paKEHHSAMHU Ta IHIIMMHU pEnpe3eHTallIMU
JIpyKoBaHOro BHAaHHS. B emoxy mudposizaiii BCl MepeniyeHi acneKkTH 3a3HaloTh

Mirpauiiaux mnpouecis. [loTpamisitoun B eKpaHHY IUIOUINHY, TEKCT BCTYIA€ B KOHTAKT
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3 IKOHKaMH, IT03HAaYKaMK Ta CHMBOJIaMH, SIKI BIJIIIOB11at0Th 3a HaBiraiito (Yuste Frias,
2024, pp. 8-9), cebTo akIiMaTU3yEThCS B HOBOMY IIapaTeKCTOBOMY JOBKIILII.

AHani3yloud MapaTekCcTH B MaH3l, SKI CKJIQIA OCHOBY JUCEPTaLiiHOTO
nocipkeHHs “Aproximaciones a la traduccion y paratraduccion del comic japonés: el
manga Neon Genesis Evangelion de Yoshiyuki Sadamoto del japonés al espanol” (3
icn. «Iligxoau 10 mepexiany Ta mapaTpaayBaHHs STOHCHKOIO KOMIKCY: MaHra “Neon
Genesis Evangelion” Womitoki CanaMoTo 3  ANOHCHKOI HA  iCIAHCHKY»)
M. nens K. baena Jlynmidnec Bu3Hauae ABi CTpaTerii B mapamnepexiaii:

1) moBHwmit nmapanepeknan (paratraduccion total);
2) yacTKoBWiA mapanepekian (paratraduccion parcial).

[lin nosuum napanepexnadom PpoO3yMIEThCA Taka CTpaTeris, 3a SKOi
MOBIJJOMJICHHSI OpPHTIHAJIBHOTO TIEPITEKCTY BIATBOPIOETHCS Y BUAAHHI IIHOBOI
KyJBTYPH LILTICHO, 0€3 cyTTeBUX BTpy4aHb (Baena Lupianez, 2022).

Yacmxkosuu napanepexknao, BIANOBIAHO, CBIAYUTH NPO IMEBHY BUOIPKOBICTH
KOMITOHEHTIB MapaTeKCTOBOIO MOJs il penpoaykiii. [Ipu BuimydeHH1, peaaryBaHH1
Yyl HallapyBaHHI OyJb-SIKMX €JIEMEHTIB TMEpITeKCTY, BUIAHHS MOXE 3a3HaTH
JpaMaTHYHUX Bi3yaJlbHUX, €CTETUYHHUX, XYA0XKHIX un iHmUX 3MiH (Baena Lupiafiez,
2022). Taky HUTKOM OYEBHIHY KJIacu(iKaIlito MOKHA EKCTPAITIOJIFOBATH — SIK 3aCaJHIYO
BOXUIMBY — Ha TMepekian OyIb-SKOro JITepaTypHOTO TBOpPY, MO3asK BU3HAYCHHS
IIJTICHOTO TpaHc(]epy MEpITEeKCTOBOrO IMOJS € IHIUKATOPOM 30epeKCHHS 1/1€0JI0Tii
BUJIAHHS OpHTiHANy. M1eThest mpo ineosorito B TpakTyBanHi M. Kporina, ce6To He T1po
MOJIITUYHY KOHOTAIlII0, a TIPO E€IHICTh «IEPEKOHAaHbh a00 I[IHHOCTEH, MO0 (OPMYIOTh
cBiTOrIIA OKpeMux ocib...» (Cronin, 2000, p. 694) i «103BOISIOTH iM aHATI3yBaTH 200
iHTepnperyBatu (aktu, momii, icropito...» (Cronin, 2000, p. 694). Bszopyrouu
namparfroBadas JK. XKenerra, rpyna “T&P” miakpeciitoe HEpO3pUBHY €IHICTh TEKCTY 1
napaTeKkcTy, Tak camo sIK MepekIaay i mapamnepexiany, mosiCHIOIYH Horo Metadoporo
PO B3a€EMO3AJICKHICTh CJIOHA 1 MaxayTta (moronudva ciona) (Genette, 1997, p. 410)

«TepeKIIaTHIN TEeKCT 0e3 CBOro (CBOIX) BIAMOBIMHOTO(-MX) MapanepekiagHoro(-1ux)
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naparekcry(-iB) — 1€ K clIoH 0e3 MaxayTy, To0To “ociabnena cuia’» (Yuste Frias,
2015, p. 330). Ha mHamr morjsi, CIOBOCIIONYYEHHS «IIapanepeKIafHuil mapaTekc €
IUIEOHA3MOM, TIO3asK JIEKCEMa «IapanepeKiaHui» TPaHCIIOE 1Aet0 3B’S3KY 3
naparekcraMud. Buxoasuum 3 HaBeNEHUX TBEPIKEHb, IPOMOHYEMO ONEPyBaATU
TEPMIHOJIOTIYHHM CIIOTYYEHHSIM Hepexiad napamexcmy, MO TOYHIINIE BiToOpa)ae
nparMaTHKy, QITOPUTMHU 1 3MICT TPONECIB, sKi BiAOYBalOTECA B OKPEMOMY
nepeKIaaalbKkoMy MPOEKTI.

CrpsiIMOBaHICTb Ha TEKCTOBI, MapaTeKCTOBl €JIEMEHTH Ta JOTHUYHI IPOLECH
iXHpOI MOSBM CTaJIM TIACTaBOI  JUJIi  TPaKTyBaHHS  Mapamepekiany sk
TpaHCAUCHUIUTIHApHOTO siBUINA. [lapanepexknamanbkuil aHaigi3s HE OOMEXKYETbCS
JIHTBICTUYHUM, JITEPATypHUM YH KYyJbTYPHUM MIAXOJOM. Y  JAOCTIIHUIBKIN
MEePCIIeKTUBI MepeOyBae CeMIOTHKA, aHTPOMOJIOTISA, a TakoX (Gi1ocodChKl, CTHUYHI,
171€0JTOT1YHI, IOJITHYHI Ta ekoHOMIYHI unHHUKH (Garrido Vilarino, 2022, p. 12).

HaykoBa emictemosoris rpynu “T&P” oxoIuitoe BUBUEHHS MepeKiIaallbKuX
BUKJIMKIB, YCTAJICHUX QJITOPUTMIB POOOTH Ta MPOIIECIB MEPEHECEHHS! TBOPY B 1HIIE
KyJIbTYpPHE CEpelOBHUIIe. YTPOBAIKEHHS BiIMOBIAHOI MEPEKIa03HABYOI MPAKTUKU
CIpHsi€ aHANI3y €JEMEHTIB, SIKI OTOYYIOThb, CYNPOBOKYIOTH 1 MPEACTABISIOTH
nepeKiian y mamepoBiii Bepcii Ta Ha ekpani (Garrido Vilarino, 2022, p. 12). Takwuii
M1X11 YMOKIUBIIOE PO3IIISIL TEKCTIB 1 HAPATEKCTIB SIK CKIIAJJOBUX BIJIKPUTOI CUCTEMH,
bikcye cnemnudiky BUHUKHEHHS Ta 3HUKHEHHS BepOaJbHUX YHM HEBepOATbHUX
KOMITOHEHTIB, $IK1 BIUIMBAIOTh HA LLJIICHE COIPUIHATTS KHUXKKH.

X. KOcte-®piac 3BepTae yBary Ha BaKJIMBICTH MPOEKINT Mapamnepexiany i Ha
kioeprpoctip (Yuste Frias, 2005, p. 67). HaykoBeir BHCBITIIIOE MPOOIEMY
YCB1JIOMJICHHSI B3a€MO/I11 IepeKIiaaaya 13 Tak 3BaHUMU «HOBUMMY TEKCTaMHU, IT1]1 IKUMHU
pPO3yMi€ TIMEPTEKCTH, OCKUIbKH OUIBIIICTh JOKYMEHTIB MOTpamuise y Becemepexoxs.
MipkyBaHHs, 10 TUIONIMHA TapanepeKiagy He Mae OOMEXyBaTHCS JITepaTyporo,

JTOCTIAHUK TIJACUIIOE TBEPKCHHSMM, MOBJISIB TEKCT ICHYE€ JIMIIE 3aBIsSKH
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MPOYUTAHHIO, a TOMY IMGPOBI3AIIHI MyTallll CYyTTEBO BIUIMBAIOTh HA IIPOUYUTAHHS 1
nepekiian HoBoro Tekcty (Yuste Frias, 2005, p. 68).

CTBOpPEHHS BIpTyaJIbHOTO IPOCTOPY 1 MepeHeceHHs iHpopMallii B 1Oro MIomuHy
MPU3BEJIO J0 MEeperisily YCTAICHUX MOTJIA/IIB Ha IepeKIajalbKi MPOIECH Ta CIIOCOOU
pernpe3eHTanii MepeKIaHOr0 TEKCTy, SKUM BIABAHTAXKYETbCS Ha 1HTEPHET-
wiatopmu. SIK HACHIIOK, BIMBAIOUMCh Y HOBE CEpeOBHIIE, TBip HaOyBa€ I1HIIOTO
oOpamMJieHHs, aHDXK Y (PI3MYHIN KHIKI. SKIIO KOpJIOHU MEPITEKCTY B JAPYKOBAHOMY
BUJIaHHI TIEPEBAKHO CTIMK1, pO30IpaMBI 1 3MILIYIOThCS 3 MEPEBUIAHHSIM, TO B MEPEXI
HazjileHi Oinpmior0 auHamikoro. IlapaTexcrosi® BHsSBM y BipTyalbHill ILIOIIMHI
3ajmexaTh BiJ 3MIHM 1HTepdeicy calTy, M0JaBaHHS YU BUIYYCHHS €JIEMEHTIB.
[IpoBeneHHs BIANOBIAHMX ONEpALiil BUPI3HAETHCS ONEPATUBHICTIO, 3aMIHUTH TEBHI
KOMIIOHEHTH MOXKHA 3a JIYEHI CEKYH]IM, IO JIEMOHCTPY€E PIZHULIO MK O3HaKaMu
MapaTeKkCcTy B p13HUX yMoBax nepeOyBanHA. Sk BinzHavyae X. KOcte ®piac, OCKIIbKU
1KOHIYHUH MEPITEKCT MOCIIAE YIIbHE MICIE HA €KpaHi, TICHO OB’ I3aHUH 13 TEKCTOM 1
CTAaHOBUTh YAaCTHHY LHM(PPOBOrO MPOCTOPY, BAXKIUBO, abW TPAHCIATOJIOTIA
30cepeauiacs Ha JociipkeHHi nporeciB nepeknany (Yuste Frias, 2010, p. 292).

HaykoBeup momiimiae B TEHTP JOCTIAHMUIIBKOT yBaru MHUTAHHS TMOPYIICHHS
KOPJIOHIB MI) TEKCTOM 1 MapaTeKCcToM, 110 HaOyBa€e OCOOJMBOI 3HAYYIIOCTI 13
NPOIYyKYyBaHHSAM TpaHCMEIIMHUX HapaTuBiB. Ha 1bomMy Ti1 BiOyBa€eThCs BepOanizaiis
JeleHTpai3alii B PO3yMIHHI TEKCTOBHX Ta JIOBKOJIATEKCTOBHX BIJHOIICHB.
XOnYHICTh TBOPY 1 MEpeki MOro carelliTiB yce MEHIIe CIPUNMAEThCS 3 pPaKkypcy
1HBapiaHTHOCTI. Moaudikairisi TBOpPY Ha €KpaHi HEMUHYY€E TTO3HAYMIIACS HA OKPECIICHHI
dbopMm Ta (yHKIIN TapaTEeKCTOBUX EJEMEHTIB. 3 akcenepariclo IudpoBizamiitHux

NpoLEeciB, SK 3a3HA4YaJIOCs, IMIJBMUILYETHCS MIHJIUBICTh MApaTeKCTy, SKHUM

* 'V HayKkoBHMX CTyJisfiX, NPUCBSYEHHX Tapanepekaagy Ta TapaTeKcTy, TePMiH nepimexcmoguii
BXKHMBAETHCS pijlle, aHDK napamexcmosuti. IIpoTe BiH TOYHIIIE XapaKTepU3ye €IEMEHTH, BIACTHUBI
BHJIAaHHIO, 110 OOTPYHTOBYE AOLUIBHICTh CIIOPAJANYHO BUKOPUCTOBYBATH OOMBA TEPMIHH B POOOTI,
BiJ|/Ial0YH [IEpPEBAry yCcTaJleHOMY HOMEHKIIATYPHOMY BapiaHTYy.
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TICPETBOPIOETHCS HA «ABTOHOMHHUM, CAMOJIOCTATHIM KOMYHIKaTuBHUI 00’ekT» (YUuste
Frias, 2024, p. 9-10). V npoaoBKeHHs 10 HaBEACHOI'O BHIINE JOILIBHO IiJAKPECIUTH,
10 31 3POCTaHHSAM pPOJIi KiOepIpoCcTOpy B CYCHUIBHOMY JKUTTI 3’ SIBISIETbCA HU3KA
napaTekcTiB 0e3 Tak 3BaHOTO0 «OCHOBHOTO TeKCTy». Ha mpoTtuBary Ttomy, poci
MPUIHATO BBAXKATH, 110 CTBOPEHHS TEKCTY HEOJMIHHO CTIPUYUHSE TOSBY MapaTEKCTY
(Yuste Frias, 2024).

Ha ocHOBI 1IUX TBEp/XKEHb MOKHA BBaXaTH, III0 peCEMaHTHU3AIlIsl 1EpapXiiHOTO
MEXOBOT'0 PO3MOJILTY MK TEKCTOM 1 MApaTEKCTOM BIUIMBA€E Ha BUBYEHHS MapaTEKCTY
y di3MdHMX KHIKKaX. MIeThes mpo nabiallbHy MOJANBHICTb, SKa BUSABISAETHCS NPHU
nepeBUaHHl MOBOIO OpHUTIHATY, TMEpeKiIajax Ta PETPAHCIALISX y PpI3HI IUIHOBI
KyJIbTypH. [HIuKaTOpaMu BapiaTUBHO1T IUHAMIKY BUCTYNAIOTh APaTEKCTOBI 3MIHH, SIK1
BIJI3HAYAIOTHCS Jie/lajli OLIBIIOI YACTOTHICTIO, IO MEPEBAKHO JIE€TEPMIHOBAHO
CTPIMKMM pPO3BUTKOM BHJABHUYOI'O PHUHKY 1 PIZHOMAHITTAM MapKETUHTOBUX
CTpaTeriii, TMPOJEMOHCTPOBAHUX KpaiHaMH B  3aralbHOMy Ta OKPEMHMH
BUJIABHUIITBAMHU.

[TopyumieHHsI TEMU KHUKKOBHX MOAM]IKaLii, 3000B’513y€ OKPECIUTH OCHOBHI
3MIHM MapaTeKCTOBOTO TOJIs, Ha SIK1 BIUTUBAIOTH TaKl BUJIU BTPYUYaHb:

1. Ilapamexcmosuii 3cys, Mo B OYKBaJIbHOMY CEHCI Iependadae MmpoCcTOPOBE
3MIIIEHHS JOBKOJIATEKCTOBUX (hOPM, TIOJIEM aKTUBHOCTI SIKOTO BHCTYIIA€ MPEMO3HIIIs,
IHTEPMO3UIIisl, TOCTIO3UIS Yy BIIHOUIEHHI JO OCHOBHOTO TEKCTY; IHMEPHANbHI
penpezenmayii (BCepeIMHI KHUTH), eKCMeEPHAlbHI penpe3enmayii (330BHI BUIAHHS, HE
BpaxoOBYIOUHM Bech opeos emiTekcTy. Croau MOXeMO BIHECTH OOKJIaJNHKY,
CynepoOKIaIuHKy, (QyTisap, MaHKETH KHUXKH Toulo). Ha penenmiifHoMy piBHI
napameKkcmosuil 3cy8 peaizy€eThCsl Ha MPUKIIAJIl 3MIIICHHS aKI[EHTIB, CECMAaHTUYHOI YU
GbyHKU1MHOT TpaHchopMallii, IHAKIIE KaXy4dd, 3MiHI KOMYyHIKaTUBHOI METH BUAAHHS.

2. Illapamexcmoge  eunyuenHsi — BTpaTa TEPITEKCTOBUX  EJIEMEHTIB,
pUTaMaHHUX TOTIEPETHIM BUAAHHSIM ((PpOHTHUCTIICIB, KapT, TIOCTPATUBHUX (DOp3alliB,

BKJIAJIHUX UTIOCTpAIllif, BKJIEHOK, IIMYITHUTYJIB, NEPEIMOB, 3ayBar, JITepaTypHO-
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KPUTUYHUX OTJISAJIB, PO3MU(GPOBAHUX MPOMOB (BUTOJIOIMICHUX HA YECTh 3A00YyTTS
nmpemiit), MOHOTpaM, TJIocapiiB, MEpemikiB Ha3B MEPCOHAXIB, CIHUCKIB LUIIOCTPAIlii,
KOMEHTapiB, PEKJIaMHHUX CTOPIHOK, OCOOJMBUX TpadiyHUX HamuciB, emnirpadis,
UTATHUX BIATYKIB, IHTEPTUTPIB, a TaKOX — CYyNEepoOKIaTUHOK, OOKIAJMHOK 13
KJIalTaHaMU, 3MiHAMHM 1XHBOT 33 IpyKOBAHOCTI, HEBEPOATIbHIMX KOMIIOHEHTIB).

3. Ilapamexcmose 0ooasarnHs — HalllapyBaHHS MEPITEKCTOBUX CIEMEHTIB.

4. Illapamexcmosa  adammayis — 3MiHA  CMHCJIOBOTO  HAallOBHEHHS
MEPITEKCTOBOTO MOJS B MPOILIECi JIOKai3alli, 0 peali30Bye€ThbCs Yepe3 MOBHE UH
YaCTKOBE INEPEKOJYBAaHHS OOpa3HOi CHUCTEMH, TpaHcPopMalilo BepOaTbHUX
KOMITIOHEHTIB Ta CIOC001B IXHBOI perpe3eHTallll 1JIs YuTaya napanepekiiany.

[TapaTexkcToBl 3MiHM BHSIBISIOTBCS 4Y€pe3 IIMPOKUHM Alana3oH NoyirpapiyHux
pILIEHB, Cepel AKUX:

1) momudikaris GopMaTy BUIAHHS;
2) HasBHICTb YU BIJCYTHICTh (PyTJIAPIB, MAHKETIB, CYNEpOOKIAAMHOK, KJIalaHiB,

NaJiTypHUX TKAHUH, JISICE, KOJIOHTUTYIIB;

3) 3acTocyBaHHs crelU(IYHUX KOJIPHUX YU MIPU(TOBUX XapaKTEPUCTHUK;
4) peoprasizarlisi KOMIIO3HIIIi BUJaHHS, MariHAI{, MDKIIITEPHUX IHTEPBAIB.

Jns  OGamancy JyMOK CIiJl 3a3HA4MTH, W10 OaraTOrpaHHICTh BUBYCHHS
JUCUMIUTIHM  TIJJJAaHO KpUTHUIl HiMenbkoto HaykoBuieto K. Hopag y crarti
“Paratranslation — a new paradigm or a re-invented wheel?” (3 anrn. «[lapanexiam —
HOBa mapaaurma uu nepeBuHaigenui Benocunen?» (Nord, 2012). Tlepemorcim
MPETEH31 CTOCYETHhCS] BIMHOCHOI HOBHM3HU Tapamnepexiany, ajke MEeBHI CKIIATHUKH
I[LOTO SIBUIIA JOCIIHKYBAIACS PaAHIIIIE, 10 TIATBEPIKYETHCS TAKUMU apTYMEHTAMH:

1) BUBUEHHSM BepOaTbHUX Ta HEBepOATBHHMX elieMeHTiB 3aiimanucs K. Paiic,

P. Otirrinen (Nord, 2012);

2) 3-TIOMIX 1HIIIOTO KOMEHTapi A0 crenu(ivyHuX 1 MOMUPEHUX MPOOIeM HaIe)KATh

10 HaykoBuX 3artikaBieHb 0. Xombi-MsutTspi (Holz-Manttari, 1984, p. 183);
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3) muTaHHSA BIAMOBIAHOI B3aeMOJIiI B KOHTEKCTI JIOKaJi3amii MpOrpaMHOTO

3a0e3neyeHHs akTyanizoBaHo @. Aycrepmrosiem (Nord, 2012);

4) cratyc 1 podb IepeKiagaya B CYy4aCHOMY CYCIUIBCTBI  OKPECICHO

1O0. Xomer-Msuttspi (Nord, 2012);

5) 3HaueHHs THUNOrpadikd A MEpPeKiIaay 3 IOy HOro CeMiOTHYHOCTI,
tunorpadii sSK Bi3yaJbHOTO BUIJISIY TEKCTy 3a3HAJI0 HAYKOBUX peduiekciii

O. Illomma (Schopp, 2008);

6) KomyHiKaTHBHI ()YHKIIIT Ha3B 1 3ar0JI0BKIB, KYJIbTYPHO-CIICIIU(IYHI Ta )KaHPOBO-

cnenudivHi crocodm ixHBOi BepOamizanii mocmmkeno K. Hopx (Nord, 2012,

p. 1995);

7) 3B’S130K TApaJiHTBICTUKH, KIHCCHKH, IMPOKCEMIKH, XPOHEMIKH 3 XYJI0KHIM

nepexianom npocrexxero K. Hopa (Nord, 1997, p. 109);

8) emirpady ¥ inTepTexkcToBOCTI npucBsueHi nparii P. I'nesep (Nord, 2012);
9) BB imeosiorii  Ha  TepeKial  OKPECICHO B IMOCTKOJIOHIAJbHHX
nepeknano3naBunx cryaisx K. Hopa (Nord, 2012) Ta in.

Ha nomadyy 10 1mporo AOCHIOHULSA TMOJEMI3ZYE€ 3 TPUBOAY PI3HOPIIHOCTI
TEMaTUYHOTO OXOTUICHHS MaparnepekiaaanbKoi mapaaurMu, 1o, 3a ominkoro K. Hopn,
noTpedye 3BYXeHHS (PoKycy. [HIIHMM 00’€KTOM KPUTHMKM BHCTYIA€ ITHOPYBaHHS
NepeKiIaIo3HaBYMX HaMpaloBaHb 1mo3a pomaHoMoBHHM apeaioM (Nord, 2012). V
BHCHOBKax 70 cBoei po3Biaku K. Hopa He Biakumae iero maparnepekiany sk sBHUIIA,
HATOMICTh PO3IJIs/Ia€ MPAarMaTUYHICTh TEPMIHA 3 MOTJIAY y3araibHEHHsS! BepOalbHUX
1 HeBepOaTbHUX CKJIANOBHUX, SKI (OPMYIOTh OTOYEHHS Tepekiamxy. HaykoBuis
HAroJIoNlye, IO 1€ CEPeJOBHINE 3a3HABaJIO IONEPENHbOT TeopeTHusallii, ToMy
BIJIIIOBITHY METOIOJIOTII0 HEe MOXKHA BBaxkatu peBoroninoro (Nord, 2012).

3HaYHOIO MIPOI0 BHUCIOBJECHI 3ayBa)KEHHsS TMOCIIIOBHO 1 MEPEKOHIUBO
OOTpyHTOBYIOTH TOSIBY IMaparepeksiaay Ha MepeTHuH1 Tpaaulllid sk KOHCOJIIIATUBHOTO 1
CHUCTEMOTBIPHOT'O YMHHUKA, [II0 HOPMaJli3y€ BpaxyBaHHS HIMPIIOi MEPEKIaAalbKoi Ta

[IEPEKIIa103HaBYO] IEPCIIEKTUBH.
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Y mIomMHI KHUTOBUJAHHSA TMPONOHYEMO BHU3HAYaTH napanepexiad sK
JOCIIITHULIBKY TapajurMy, fKa OCMHUCIIOE CHUHEPreTUYHY €IHICTh BI1ITBOPEHOTO
TEKCTY 1 KOHTJIOMepaTy OB’ I3aHMX 13 HUM IMapaTEKCTiB, BKIIIOYAE€ BUBUCHHSI TPAKTUKHU
B3a€MO/IiT BCIX YUYaCHHKIB TpaHC(hepy TBOPY B LIUIbOBY KYJbTYPY, TUCKYPCIB, YMOB Ta
POCTOPY, Y AKOMY II€i IPOIIEC peani3yeThes, 13 ypaxyBaHHAM KOHTEKCTY CTBOPEHHS
OpPUTIHATBHOTO BUAAHHS.

Buknaneni TeopeTHUHI MOJOXKEHHS JO3BOJISIIOTH C(HOPMYITIOBATH BUCHOBKH PO
mapanepekiag SK MIMPOKY HAayKOBY TMEPCIEKTHBY, IO OPTraHIdYHO TIPOJOBKYE
0araToBEKTOPHICTh MEPEKIIAI03HABUYMUX PO3BIIOK, HALIIEHUX HA JTOCIIKEHHS MOBHUX
Ta EKCTPATIHTBICTUYHHUX 3aC001B BUPAKEHHS, SIKI CIIPUSIOTH (DOPMYBAHHIO IIITICHOTO
ySBJIEHHS MpO T€, YUM € NEBHUU TBIp y nepekinaai. YuibHe Micue B Mapagurmi
BiJIB€JICHO BUBUEHHIO YNHHUKIB Ta JAiS4iB, sIK1 BIVIMHYJIU Ha MOABY repekianay. [lompu
HAsBHICTh YMMAJOi KUIBKOCTI aKaJeMIYHUX CTYJ1id, MNPUCBIYEHUX LbOMY SBHUILY,
naparnepekiyiaji J10ci Mo3HAYEHUW TMEBHOI0 TEPMIHOJIOTIYHOIO HEBU3HAYEHICTIO, SKa
3yMOBJICHA HASBHICTIO PI3HUX ACQiHINIA I EHTPAIbHOTO TMOHATTSA, a TaKOX
HaTYXKUBaHHSIM JIEKCEMH napanepexiad Ta MOXi1THUX OJMHHIIb IPU CTIOIYYyBaHOCTI 3
IHITUMU CJIOBAMH.

Kputnunuii mormnsig Ha mapanepekiaa He 3amepeuye JOMUIbHICTh YBEICHHS B
HAyKOBUI 00Ir HOBUX TEPMIHIB Ta 3MIHY PaKypcCy IOCHIIKEHb, a JIUIIE CTUMYJIIOE JI0
MOANIBIITUX HAIPAIOBaHb, sIK1 0 KOHCTATyBaJIH IIUPIIIE KOJIO MePEayMOB BUHUKHECHHS

1bOro (peHOMEHA Ta OUIbIIE TSHKUIUA 10 TEMATUYHOI 1 TEPMIHOJIOTIYHOI OKPECICHOCTI.

1.3. Mepexa areHTiB napamnepexjiaany

CraHOBNEHHS Mapanepekiagy HEMUHY4Y€e TOPYIIy€e MUTAHHS AETEePMIHOBAHOCTI
poJIi Tapamnepexiaaada 1 moyisi Woro MisibHOCTI. [lo3asik mpu penpoaykilli TBOPY
nepekiiajiad HeoJAMIHHO MPOBOJWTH HU3KY MAaHIMYJIALIN 13 MEPITEKCTOM, CKaXXiMo,
aJlanTye Ha3BY OPUTIHAIY, PO3/LIiB, MAPO3AUIIB, TPAHCKOAYE 1M’ sl aBTOpa, 1€ HIOUTO

aBTOMATHUYHO HAJla€ HOMY CTaTyCy maparnepekiianada. [loBepxoBiCTh TAKUX BUCHOBKIB,
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10 3apa30M BUIUIMBAE 31 3BEJICHHS JUCIUIUTIHY J10 IPAKTUKU MEPEKIIAAy NapaTeKCTIB,
nepeOyBae Ha 3aBa/il MOBHOIIHHIN KOHIIENTYyali3allii KOMIIEKCHOT TapaurMu.

Tepmin «mapanepexianayy HE BapTO OTOTOKHIOBATH BUHSATKOBO 3 JIEKCEMOIO
«repekiagayy. lle monaiimMenine kugae TiHb Ha 0araTOBIKOBE BXKMBAHHS CJIOBA, 1110
JICHOTYE€ Aisiua, SKUi 311HCHIOE epekiaa. Y MHUPOKOMY pO3yMiHHI aparepexiaiadem
BUCTYyTIA€ OyAb-SIKAW Tis4, IO 3aTyYeHU 10 TPOIECy aganTallli KHIKKH K 11eHHO-
€CTEeTUYHOI IIJIICHOCTI JIJIS IIJTbOBOI KYJIBTYPH.

TeopeTnsyroun MOHATTS MapanepeKyiagy, OAuH i3 HOro OCHOBOIOJOXHHUKIB —
I1I. M. T'appizno Binapinbiio — BUCYBa€ riroTe3y mpo Te, M0 «CYCIHILCTBO, CIIUPAKYKCEH
Ha CBOIO CHUCTEMY IMEpPEKOHAHb 1 IIIHHOCTEW BUPINIYE, SIK, KOJU 1 HABIIIO BKJIIOYATH
Yy’K€ Y CBOIO KYJIbTYpPHY CIAJIIMHY, 13 LI1€0 METOIO MPU3HAYAE IEBHUX MOCEPEIHUKIB,
penakTopiB, SKi BiACTOWOIOTH Horo iHTepecw» (Garrido Vilarifio, 2011, p. 67). Takux
IIOCEPETHHUKIB Ha3WBalOTh «mapanepekinagauamm» (Garrido Vilarino, 2011, p. 67).

Tpancpopmaiiisi TBOpy HJIEKUTh 1O HEBIABOPOTHUX ACHEKTIB  HMOro
MIEPEHECCHHS 3 BUXIJTHOI MOBH, OCKIJIBKH, SK OJIHO3HAYHO TijicyMyBaB P. fxo0coH,
«IHTEPJIHTBAILHUNA MEPEKIa] HE Ma€ IOBHOI EKBIBAJICHTHOCTI MIXK KOJOBUMH
OJIMHULISIMH, TIOBIJIOMJICHHSI MOXYTh CIIYKUTH aJ€KBATHUMH THTEPIIPETAIIIMH YKUX
KOJOBUX OUHUIL 4d ToBigomieHb» (Jakobson, 1959, p. 233). Biarak BakiauBo
30CEpEeIUTH yBary Ha TOMYy, SIKI came iHTeprpeTanli Bii0yBalOThCs MPHU BIATBOPEHHI
MEBHOTO BUAHHS Ta SIKUI BHECOK pOOUTH KOXKEH areHT, 3aly4eHUH 10 IIbOTO MPOIIECY.
Excrpanoinoroun i1er0 po3risaay Mnepekiany sk «(popMu JeleroBaHOr0 MOBJICHHSD
(Hermans, 1998, p. 18) na napamnepekiaa, MOXKeMO MeTahOpUIHO OXapaKTePHU3yBaTH
naparnepeKyiaiaibki po3BiJIKH 3 MOTJISTy BUSHAYCHHS BUI03MIH (POPMU JIETIETOBAHOTO
MOBJICHHsI. BioOpaskeHHs1 KOHIIENIli BiJHAXOAUMO B Oe€3MocepeaHix AOCIIIHUKIB
napanepexiany. Tax, III. M. Tappino Binapidpiio B NMTaHHI MOSABHM IEPEKIAIHOIO
TBOPY B MNEPITEKCTOBOMY OTOYEHHI LIJILOBOI KYJIbTYpHM HAJa€ Baru «ajanTarii 3
ypaxyBaHHSIM CMakKiB, 1110 BIAMOBIAal0Th MAHIBHINA 17€0JIOT11 CYCIUIbCTBA-PEIUITIEHTA,

HOro MepeKOHaHHSM 1 LIHHOCTSM, a TaKOX 1€0JIOTii PUHKY, IO 1€ Y KyJIbTypHIH
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iHaycTpii 1poro cycmiabcTBay (Garrido Vilarifio, 2011, p. 67). Ilpu ToMy ocobnuBuiA
aKIICHT 3p00JICHO Ha TOCEPETHMIIBKIHN POJIl «BTPYUATHCS Bijl IMEHI IIbOTO CYCIIBCTBAY»
(Garrido Vilarifio, 2011, p. 67), a, BiInoBiTHO, YIOBHOBa)KEHOCTI BUPIIIYBaTH «SIKUM
YMHOM Mae OyTH TMpeacTaBieHuil KyibTypHHE mpoaykT» (Garrido Vilarifio, 2011,
p. 67).

A. AmwBapec-Jlyrpic, skuii cepei 1HIIOTO 3aiMAEThCS BUBUYCHHSM TMHTAHHS
napanepexiaay 1ACHTHYHOCTI, YBHMpA3HIOE MIPKyBaHHA IMpO T, IO TIOCTaTh
nepeksanaya sk areHTa napanepekiaiasoro BIUTUBY HE 3aBXau € persona centralis.
Huska crpareriii, «...sKi CHOpHUSIOTH CTBOPEHHIO o0Opasy sk cebe, Tak 1 [Hmioro,
PO3pOOISIOTHCS IHIIUMH CYO’€KTaMU — 30KpEMa, pelakKTOpaMu Ta peJakTOpKaMu — 1
HE3piJIKa BUXOIATH 32 MEXi KOHTPOIIO Iepekianaday (Alvarez Lugris, 2014, p. 15-16).
Ananrariiiini MexaHi3MH, sIKi He mepen0adaroTh 3alydeHOCT1 epeKkiiagaya, OCKITbKU
BTUIIOIOTHCSL Yepe3 1HIIM 1HCTaHIli (1HIIUX areHTiB), MOJEIIOITh PEIENII0 TEKCTY,
30KpeMa B IUIOMIMHI MDKKYJIBTYPHOTO CIPUUHSATTS Ta TEPEOCMUCIICHHS BJIACHOI
KyJIbTypHOI inenTnusnocti (Alvarez Lugris, 2014, p. 32).

3a cinoBamu O. Kactpo, 10 areHTiB mapamnepekiaay B JITEpaTypHid IJIOIIHHI
HaJIeXaTh TMepeKiaiadl i MocepeHuKN npoliecy (peaakTopy, KOPEKTOpHU Ta 1H.), 1110
MaroTh OUTbLIE TOBHOBAXKEHb BUPIIIYBATH, SIKUM YAHOM MPEICTABUTH TBIP LILILOBOMY
cycnuibetBy. Ilomirpadiuamit  BuOIp, Ha MNOMISIA  JOCHIAHUIN, 3YMOBJICHUM
17ICOJIOTIYHUMH CY/UKEHHSIMUA Ta 4acTO OOIPYHTOBAaHUU E€KOHOMIYHUMHU KPUTEPISIMU
(Castro, 2009, p. 10).

ArenTHa KOH(]Iryparlis mapanepexiaianbkoro akTy, Ha Halle TePeKOHAHHS, HE
MOKE BiIKUIATH 3alydeHHsS nponepekiadaua® (“protraductor”). Bigmosimna
HOMIHAIlIS BUPI3ZHSAETHCS MPAarMaTUYHOIO 30PIEHTOBAHICTIO. TepMiH 3alpornOHOBaHUM

C. Ilenps-MapTiHoM 117151 TO3HAYEHHS J1is4a, IKUI (POKYCye yBary Ha IeBHOMY TBOPI,

STIpedikc “pro” Bkasye Ha nepeayMoBy, (hakT nepeayBanHs yuomych — “earlier than; prior to; before”
(MW) (10 gorocs/ mepen 4uMOCh), TOAI K JiekceMma “traductor” y mepekiazi 3 iCIaHChKOI 03HAYAE
«mucpMoBoro nepekiiagayday (CIY, 2017, c. 303).
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YUM MOPYIIYE MUTAHHS JOUIILHOCTI MOr0 Mepeksiaay 1 4YacTo 3aKjajae IMiJBAIMHU B
IIBOBIM KYJIBTYpl ISl O3HAMOMIICHHS 13 IIMPIIMM KOHTEKCTOM opurinany (Pefa
Martin, 1997), Tum camuM ¢opMye TaparepeKialalbkiuid AUCKYPC SK TPEISACHT
MaiOyTHBOI MepekiIaaalbKkoi aisuibHOCTI. [Iponepeknanad Moke BUKOHYBATH W 1HIIN
0OOB’sI3KM, TOB’S13aHI 31 CTBOPEHHSIM JIOKANIi30BaHOI Bepcii TBOpY, A MPUKIAAIY,
nepeKyiiagaTd, UIIOCTpYyBaTH TOLIO, YM TPOCTO JOJYy4YaTUCA JO CTBOPECHHSA
naparnepekialy Ha MOJalbIIUX eTarnax poOOTH: BIUIMBATH Ha PIMICHHS MO0
NEpEeHECEHHS EPITEKCTOBUX (POPM, iXHBOI a/lanTalii Y1 NOsIBU HOBUX €JIEMEHTIB.
[Ipouec imenTu(ikaiii areHTIB mapamnepeKyialallbkoro axkTy, 3a HalluMH
OILIIHKaMHU, HEOJMIHHO BpaxoOBY€ IOCTaTh agmonepexkiaoaia, ce0TO aBTopa, SKHM
nepekiajae BiIacHUM TBIp. BiH BHcTynmae ocoONMMBUM Cy0’€KTOM KYJbTYPHOIO
Tpancdepy. IpyHTOBHMI MiAXig IO BUBUCHHS ABTONEPEKIANy AEMOHCTPYE IIpalls
M. Pekyenko IlenbsuibBep “Traduccion y autotraduccion: El caso de Vasilis Alexakis”
(3 icn. «Ilepeknan Ta aBTOnEepekan: Ha mpukiani Bacuiica Anekcakica» (Recuenco
Penalver, 2013). XapakTepucThka O3HAaK BHIAMMOCTI Ta  HEBHUIAMMOCTI
aBTOIEpeKIaaya, IpeCTaBIeHa TOCIITHUIICIO, CIPSIMOBaHA Ha MapanepeKiaaabKui
JUCKYpC SIK TEOPETUYHMHA KOHCTPYKT HOro MOJaibHOI MPUCYTHOCTI, HpPO IIO
1HIUKYIOTh TaKi aCleKTH:

1) mepitekcroBa iHdopMalris/ aBToiH(PpOpMAaIlis TOKIUKaHA CIIPUATH OCMHUCICHHIO
3a/IITHOCTI aBToIepeKiIagaya ik aBTopa 4u nepeksiagaya (BiInoBiaH1 BIOMOCTI
4acTo BIJOOpaKECHI HANPHKIHII BUJAHHS, HAa 3aAHIA OOKIaAWHII, KJIallaHax
TOIIIO);

2) sSBHI 1HTEPBEHIIII, IO PEaAi3yIOThCS B TEPEAMOBI, MICISIMOBI, KOMEHTapsX,
NpUMITKax (30KpeMa IHTPOTEKCTOBHX, SKI TMEPEPHBAIOTh OCHOBHUM TEKCT 1
pPO3pUBaIOTh TEKCTOBY TKaHMHY). Taki Ail HAIlJIEHI Ha IPUBEPHEHHS yBaru /10
aKTy aBTONEPEKIaay, TIIyMaudaTh CKJIAJIHI JJIi PO3YyMIHHS CETMEHTH TBOPY,
M1JICUJICH] Ha TJTI PI3HUII €THOKYJIBTYPHUX KOJIB, CKEPOBYIOTh YUTAHHS B PYCIIO

opurinansHoi iHTeHIi (Recuenco Pefalver, 2013, p. 122);
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3) HesiBHI iHTEpBeHIii, ce0TO Ti, SKi HE MapKOBaHI B TEKCTI OKPEMHUM YHUHOM i
MOCTAIOTh y Pe3yJbTaTi PENaKTOPCHKUX MPaBOK, BUIABHUYMX PIlICHb. Taki
3MIHH BIJIOYBaIOThCS MICHS 3aBEpIISHHS POOOTH HaJl PYKOIKMCOM IepeKIany 1
HEOJIMIHHO TTOTO/DKYIOTHCS BUAABHHUIITBOM 13 aBTomepekiagadem (Recuenco
Penalver, 2013, p. 289). 3nuilicHIOIOYM aBTOMEPEKIA], aBTOPU MOXYTh
BHUJIO3MIHIOBATHU TEPITEKCTOBI KOMIIOHEHTH, 1[0 HasiBHI B opuriHaii. Tomy 111
TBEP/>KEHHS HAJAI0Th M1CTaBH PO3TIISIATH aBTONEPEKIIaaayua K MOBHOLIHHOTO
areHTa naparnepexyiazuy.
Po3kpuBaroun nuTaHHs Napanepexyiaganbkoi HEBUANMOCTI, BAPTO HArOJIOCUTH,
10 BOHA HE TIOJIA€ThCA SIK KaTeropiajbHEe pO3pi3HEHHS, ieHThuHe Bi3ii JI. BenyTi,
HATOMICTb PO3YMIETHCS SIK:
1) pakt irHOpyBaHHS B aKaJEMiYHHX CTYAISIX, NPOQPECIHHUX MUCKYCIsX Ta
KPUTUYHUX PedICKCIAX MEPEeKIaI03HABUYOr0 CIPsIMyBaHHS areHTIB 1 MPOIIECIB,
10 TPaHC(POPMYIOTH TBIp y BUAABHUYUN MPOIYKT, OOCTOIOIOYM THM CaMUM
ySBJIEHHS, HIOUTO NEPEeKyIaJeHa KHUXKKA € MPSIMUM PE3yJIbTaTOM MI>KMOBHOIO
nepexsiamy, 3piJika BHYTPIIIHBOMOBHOTO, a JAW3aliHEpPChKi, TuUmorpadiyHi 1
KOMITO3MIIIIHI PIIIEHHS TPaKTYIOTbCA pajlle SK TEXHIUYHI MaHIMyJsii, HIK
IHTEPIPETATUBHI aKTH, SIKI PO3IIUPIOIOTh TOPU30HTH YUTAIILKOTO CIIPUIHATTS;
2) i1eliHO 3yMOBJICHUI MEXaHi3M, II0 MAacKye CKJIaJHy MaTPHII0 aJalTHBHOIO
oQOpMIIGHHST ~TEKCTYy 1 MeEpexy MepeKiajalbKux, JIU3alHEePCHKUX,
PENAKTOPCHKUX Ta IHIIUX BWIABHUYHMX PIlIEHb, ab0u  I1HCTPYMEHTH
COLIIOKYJIbTYPHOI JIETITUMAIIl] Ta €CTETUYHI 3CYBU CIPHUSUIIN PEUENIli KHUXKKH SIK
OpPraHiYHOro 1HTEJIEKTYaIbHOTO MPOAYKTY B IJIbOBIM CEMIOTUYHUN CUCTEMI.
Hanexxnoi Baru mnoTpiOHO HajgaTu TunorpadiyHUM [apaMeTpam Sk
napanepeKyialallbkoMy IHCTPYMEHTApIto, I10:
1) BU3HAYAE PUTM CIIPUHHATTS TEKCTY, HOTO IPOCTOPOBY CEMAHTHUKY Ta Bi3yallbHY
OpraHizaiif0 KHUXKHA (Yepe3 3acTOCyBaHHS KOHKPETHOI MOMIYJIBHOI CITKH,

BignoBiaHy auHamiky Makera (Cenbmancbka & Komap, 2014, c. 71),
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PO3MIIIEHHS BCTaBHUX ()parMeHTiB y MEBHUX MOMYJAX, 1HINIAIBHUX JITEp, a

TaKOX BUKOPUCTAHHS TEXHIYHUX MPOOLTIB, BIACTYIIB MiX a03alaMu, MpaBUil

NEPEHECEHHS, 1110 KOPEIIIO€E 13 TEMIOPATIbHICTIO YUTAHHS );

2) BIUIMBA€ Ha YN TAIbKY HABITAIIIFO Ta BCTAHOBIIOE CEMAHTUYHY 1€papXit0 OKPEMHUX
€JIEMEHTIB TEKCTY (4epe3 pI3HOMAHITTS KETJiB, MPUPTOBUX CTUIIIB, TUIIOJIOTIIO
HyMepallli CTOPIHOK Ta IXHIO TOYEeProBICTh, Y SAKIH CIIOPAMYHO PUMCHKI UGPHU
BUKOPHUCTOBYIOTHCSl /10 JIIMIHAJIBHOI MEXIi, 32 SKOIO MOYMHAETHCS OCHOBHUU
TEKCT TBOPY).

Buxonsuu 3 11b0ro, MyCMMO KOHCTAaTyBaTH, 1110 B CUCTEMI IaparepeKia aiboro
aKTy 1€ OJHUM areHTOM BUCTYIIA€ KOpeKmop, SIKUW 3MIACHIOE OpTOTUIOTrpadiuyHy
Meiallito JI0 1 micisl BEPCTKHU (Ha eTalli MorepeIHboi Ipykapchkoi mpodu) (Senz, 2012),
3a0e3Meyyrour NPUCTOCYBaHHS TEKCTY A0 HOPMATUBHUX BUMOT IUIbOBOT BUJJABHUYO]
KyJabTypu. Ha ocCHOB1 niama3oHy (yHKI[IOHYBaHHSI OpTOTHNOrpadii, MOJaHOTO B
nociipkenni C. Cen3 (Senz, 2012), MoxeMO OKPECIUTH TaKe IOJie KOMIICTCHINIT
KOpekmopa, MO BKIIOYA€ PErytoBaHHS MPUGTOBOI BApIaTUBHOCTI, KOHTPOJb 3a
BUPIBHIOBAHHSIM TEKCTY, TUNOrpadiuHe opOopMIIEHHS Ta MyHKTYyal[liHy aJanTaliio
IIUTaT, & TaKOX IMyHKTYyalliiiHe Oo(QOpMIICHHS TEKCTY (OCHOBHOTO) 1 MO3aTEKCTOBHX
€JIEeMEHTIB (MIAMUCU 10 Bi3yaJIbHUX MaTepialliB, CUCTEMHU MOCWJIAHb, MPUMITKOBUN
amapar TOUI0), KOHTPOJIb HaJl YKMBAaHHAM HEPO3PUBHUX MPOOLIIB, TUMOrPa(PIuHUX
3HAKIB, CTPYKTYpYBaHHSIM CHHUCKIB (pO3ILTIB 1 MIAPO3ALIIB) Ta MapIEIIOBAHHIM
TEKCTOBUX €JIEMEHTIB (ioro nmepenecenusim) (Senz, 2012).

OxpiM nepexnadaua, asmonepexiaoada (3pijika X IPOCTO aBTOpa, SIKUM HE
nepeKyaaae CBiid TBIp, ajie BIACTEXKYE €Talu MiArOTOBKH HOTO IO JPYKYy abo TOTye
MapaTeKCTu JJIS LUIBOBOI aBAUTOPIi MEpeKiaay), nponepekiadaua Ta Kopexmopd,
MepexKy MEepITeKCTOBUX areHTIB Naparepexiany JOMOBHIOIOTh 2008HUL pedaKmop,
BUNYCKOBULL peOaKmop, peoaKkmop, 1imepamypHuil peoaKxmop, mexHiuHui peoaxmop,
XYOO0XUCHIl pedaKxmop, XyOO0UCHUK, OU3AUHep-8epPCMAlIbHUK, MaAPKemoio2, KpUmudHull

yumau, excnepm-koncyiomanm (nus. Puc. 1.4.).
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Puc. 1.4. Mepesxa areHTiB napanepexiary

VY napanepexiiaiaiibkoMy IpoLEeCi 20106HUL pedaKkmop BUCTYIIAE CTPATETTYHUM
areHTOM, KWW 3aTBEp/Kye AOOIpKYy TBOpIB I mepekiany. BiH He 000B’SI3K0BO
IHILIIOE CENEKII0, OCKIIBKU B POJIl nponepekiaoaia MOXKE BHUCTYINATH CaM
nepeksaaad, peaaKTop, iHIII areHTH Mmapanepekiaay ado X unTadi. Y TiM, 3a CIIOBaAMH
C. I'y3eHko, caMe 20108HUll pedaKkmop YXBAIIOE KIIFOUOBI PIIICHHS MICJIsl TOBHOTO YH
BUOIPKOBOIO NPOYMUTAHHS TBOPY, 110 BIAOYBAETHCS HA MEBHOMY €Tall pefakiiiHo-
BUJIABHUYOI MIATOTOBKH (TICISAPEIAKTOPCHKOTO OIpalllOBaHHS, MEPIIOl YU JPYroi
BEpCTANLHOI cTaii, a00 Tak 3BaHuX «unctux apkymis®») (Cysenko, 2019, c. 20).

Kono mnoBHOBaXkeHb 207106HO20 pedakmopa OXOIUII0E HWOTO ydacTh B
00rOBOPEHHI MAKETIB XyJI0KHBOT0 0hopMiIeHHs Ta IXHboMY 3aTBepkeHHI (['y3eHKo,
2019, c. 20), o 6e3nocepeHBO MOB’I3aHO 13 HOPMYBaHHIM €CTCTUIHOT I/ICHTHYHOCTI

TBOPY B PEILUITIEHTHIN KYJIbTYpl; CTBOPEHHI MEPITEKCTOBUX (opM (cepes IKUX CIIOBO

® YacTo mix «amcTIMHU apKyIIaMu» po3yMilOThCS HAAPyKOBAHi MPOGHi apKyIi.
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penakropa, nepeaMoBa, MmicasIMOBa 10 OKPEMOTo BUAaHHS a00 %k cepii); 31arosKeHoMy
0e3mocepelHbOMY UM  ONOCEPEAKOBAHOMY YMPABIIHHI MPOLECOM MepeKiamy,
penaryBaHHs, IW3aliHy Ta APYKY KHUXKKH, SKa CIpHUs€ TapMOHINHIN Ta IUTICHIN
peanizalii mapanepekaagabKoro mpoeKTy.

3anexHO BiJ MacmITady BUAABHHUIITBA, HOTO TOJTITHKU 1 HABAHTAXKEHOCTI, POJIb
20/106H020 pedaKmopa MOXKE TOBHICTIO YM YacTKOBO 30iratuca 3 (yHKIIOHAJIOM
pedakmopa, TOMY MeXl OO0O0B’s3kiB 3MiHHI. OJHOYacHE 3aJlIIOBaHHA B
naparnepeKyiailibkuii mpolec pedakmopa 1 207106H020 pedakmopa Tnependaydae
CHUTBHICTH PIIlIEHh CTOCOBHO HA3BU TBOPY, SIKa HE 3aBXK/IM 301ra€ThCs 3 MPOMO3UIIIEID
nepekiajadya 4Yu BIAMOBIA€ CEMaHTHUIl OpPUTIHATY, IO 3/€0UIBIION0 3YMOBJIEHO
MapKETUHTOBUMH TepekoHaHHsIMH. Cepen 3aBlaHb pedakmopa MOXKHA OKPECITUTH
TaKi:

1) BU3HAuYEHHS JOIIJIBHOCTI J0OAaBaHHS (YM BUIIYYCHHS) MEPEIMOBH, KPUTHUYHOI
CTaTTi Mpo aBTOpa abo TBip, 3ayBar, MICISIMOBH, MOKAXYHMKIB, KOMEHTAapIB,
01010TpadiuHUX TOBIIOK, TPUMITOK (X04a iIXHIM MPOIYILIEHTOM YacTO CTA€E CaM
nepekianay), nroaatkis oo (I'y3enko, 2019, c. 22);

2) CTBOpPEHHs aHOTaIlii (IO TaKoK MOXKe OyTH KOMIIETCHIIIEIO MepeKiiaaada) Ta
katanoxHux kapTok (I'y3enko, 2019, c. 22);

3) y4actb y (hopMyBaHHI KOHIICTIIIT XyI0KHBOTO 0(hOPMIICHHS;

4) 03HAMOMIICHHS 13 3ampPOINIOHOBAHOIO JIOOIPKOIO UIIOCTPATUBHUX MaTepialiB,
OLIIHIOBaHHs HEOOX1AHOCTI IOMOBHEHHS BI3yaJIbHOT'O CYIIPOBOAY 1 BU3HAUEHHS
HOT0 ONTUMAJIBHOTO PO3MIIIEHHS Y BUIaHHI;

5) Bepudikamis nurar (I'yzenko, 2019, c. 22) (30kpeMa THX, SIKi BUCTYMAIOTh SIK
enirpadu, OCKUIbKM B CAaMOMY OpHUTiHaJIl BOHU MOXYTb O0yTu MoaudikoBaHi 0e3
3a3HAaYCHHS BIJIMIOBIIHOI BKa31BKH).

YMOBHICTh  poOJIE  y4aCHUKIB  TMapanepekiajanbKoi  Mepexi  MOXKHa
NPOUTIOCTPYBAaTH Ha Npukiaal BujgaBHulTBa «bopomatuit Tamupun» (Bungaseub

Tersna Kinpyk) (bpayn, 2024), Touninie MOBIISTYH, Y pa3i MpeaCTaBICHHS TOJIOBHOTO
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penakTopa, SIKUM HOMIHAaTUBHO BUCTYIAE IMIEPATOPCHKUN TamMapHH 13 PIBHEHCHKOTO
300MapKy Ha Mpi3BUChKO Manenbkuid K0, KOTpOro AJisi CTaT€YHOCTI Ha3UBaIOTh

Jlxonmko bykoaitamaepom (uB. Puc. 1.5.).

Haymco—nonynm audannn
Mamm BPAYH

nK A BSMB MJIYTOH | HOMY LIE svno H,_

Puc. 1.5. Buxiani naHi BUgaHHs
«k g BOuB InyTOH 1 yomy 11e Oysi0 HEMUHYue», 2024

3a cmoBaMu MMCHMEHHHKA 1 HAYKOBOTO penaktopa Makca Kinpyka, Tamapuny
HAaBITh BUIUIAYYIOTh CBOEPIJIHY 3apIljiaTy — MepeKa3yloTh KOIITH Ha HOTO yTPUMAaHHS.
MycuMo TiAKpPECIUTH, IO TaKe MOCaJ0BE MPU3HAYCHHS HE CYNMEepPEYUTh MPaBOBIH
Hopmi (Pamio Tpek, 2023).

HekputuuHicTh 1i€i cuTyalli MOXKHA MOSICHUTH THUM (PAKTOM, IIO0 OOOB’SI3KH
YIIpaBJI1HHS OKPEMUM ITPOEKTOM YU CEPIEI0 HE3PiAKA MEpeMae gunyckosuil pedakmop,
YHE TIOJIC MISUTBHOCTI YaCTIle aCOIIIOETHCS 13 TEPIOJUYHUMHU BHUIAHHIMH (Ta3eTa,
YKypHaJI, 4acoIlKC), a YU TeJepaaloKkoMyHiKallie. BHECOK sunyckosoeo pedakmopa B
aKT Mmaparepekiiaay Mojsrae B areHTHIA Meaiarlii, 0 BUSBIISIETbCS B KOHTPOJIIOBAHHI
KOPEKTHOTO BiJIOOpaXEHHSI B KHIDKIII CTPYKTYPHHX €JIEMEHTIB (3MICT, 3aroJIOBKH,
M1J3aroJIOBKM, MIAMUCH); PO3MIIIEHHS UIIOCTPaTUBHUX  MaTepiaiB  (BJIAcHE
uTIocTpartii, Tabmauik, rpadikiB); BIAMOBIIHOCTI CTHIICTUKU Ta (pOpMaTyBaHHS, IO
peNpe3eHTYIOTh  17IeHHO-eCTeTUYHY  €JIHICTh; TOTO/DKEHHI 3  JAU3aiHEepOM-
BEPCTAJIbHUKOM MDKPSJAKOBUX IHTEPBAJiB Ta MOJIB (SIKI BIUIMBAIOTh Ha PELEMIIO

CEMaHTHKH TPOCTOPY); TapHITYpU 1 BHUPIBHIOBAHHS (Kl ONPUCYTHIOIOTH TEKCT 1
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MEePITEKCT); KOJOHIU(P, KOJTOHTUTYJIB, KOJOHIIHIN 1 MIAMUCIB JO 1IOCTPATUBHUX
matepiasiB  (BumaBuunrBo «KaByH»). VYXBaJeHHs PpIlIEHHS CTOCOBHO Ha3BH
KOHKPETHOTO BHUIAHHS, MEPEKIATHOI cepii, OHIMIB, SKi HAJIEXKATh 10 HOMIHAIIHUX
MapKepiB TEKCTY (aHTPOIIOHIMIB, TOTIOHIMIB, XPOHOHIMIB TOIIIO) MOXKE CTOCYBaTHUCS
BUITYCKOBOT'O PEIAKTOpA.

[Tomexynu came Ha IBOMY piBHI 3aTBEPKYIOThCS AW3aliH OOKIAIMHKH Ta
aHoTalis. Y TOJl BIAMOBIAAIBLHOCTI XY00JicHb020 pedakmopa (Ui apmoupekmopa)
nepedyBa€e KOJEKTHUBHA PO3poOKa MPOEKTY XYAOKHHOTO O(POPMIICHHS BUIAHHS, IO
BKJIFOYA€E 30BHIIIHI €JeMEHTH (OOKIaANHKY, OMpaBy, CyNEpOOKIAAMHKY), a TaKOX
BHYTpIIIHI  (CKaXIMO, THUTYJM, IIMYLUTHUTYJIH), OpraHizaimisi Ta YNpaBIiHHA
UTIOCTPAaTUBHUM  TPOIECOM  PI3HOrO THUMY BHUAaHb (30Kpema, 3BUYANHUX,
MOJIAPYHKOBHUX Ta 1H.); BUTOTOBJICHHS a00 CTHJII3AIls JIOTOTUIIA (BUAABHUYOI MAapKH)
i KOHKPETHWW TPOEKT BHUIAABHUIITBA, KOOPAWHYBAHHS pPOOOTH INTATHUX YU
NO3alITaTHUX XYAOKHUKIB, IO Mependavae sIKICHY OLIHKY Bi3yaJbHUX MaTepialliB
(T'y3enko, 2019, c. 24).

YHOpMYBaHHS TEKCTy YW BEpOATbHOTO TMEPITEKCTy 3 TOTISALY JICKCUYHHX,
CTHJIICTUYHHUX 1 rpaMaTUYHUX KOHBEHIIIHA Ta KOMITO3HITIHHOT JIOTIKH HAJISKHUTH JI0 KOJa
3aBlaHb JiMepamypHo20 peoakmopd, SKAW TOoYacTH BHUCTYIAE CIIBTBOPIIEM
TIEPITEKCTOBOTO MPOCTOPY. MIeThes PO HAIMCAHHS UM BHITYYCHHS NOSCHIOBAILHOTO
MaTepiaiy, IpoIo3ullii Ha3BU KHUTH, PO3ALIIB, MiAPO3ALUTIB TOIIO.

CraHOBNEHHST  BHJIAHHA  SK  BI3yaJlbHOI  1AEHTHUYHOCTI B PO3pi3i
napanepeKIalaibkoro akTy YBUPA3HIOE 1 mexHiuHull pedakmop, KUl BUHOCUTH Ha
po3rian gopMar BUIAHHS, BU3HAYAE KIUTBKICTh PSJAKIB HAa CTOPIHIN, CIYCKH CMYT,
BIICTYIIM MDK psiIKaMu, a03allHi BIICTYIH, a TaKOX 3a1a€ MpudToBi mapameTpu (1o
BKJIFOYAIOTh THIT TAPHITYPH, KETJIIB JIJIsI OCHOBHOTO TEKCTY, 3ar0JIOBKIB, MMi13aT0JIOBKIB,
KOJIOHTUTYJIIB) Ta KOOPJIWHATH PO3MIIICHHs LrocTpatuBHUX BeTaBok (Kosois, 2023,
c. 34), (T'yzenko, 2019, c. 25). Xyooorcnuxu-srcusonucyi T1a XyOOrICHUKU-ZPADIKU

MJCYTIOI0Th 0araTOBEKTOPHY MPHUPOY TMaparnepeKiiany, B3OPYHOUH 1IeHHO-00pa3Hi
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crenrdikalii TBOPy Ta po3poOJISIOUM Ha I MiJCTaBl 300pakalibHI KOMITO3HITIT, 110
YHAOUHIOIOTh IEHTPAJIbHUX MEPCOHAXIB (pIAIIe JPYTrOpsIHUX); HIOAHCYIOTh Ha
OCNEeTPUCTUYHHX PeaTisix; MPEe3EHTYIOTh 30pOBi KOHIICIITH, SIKi € pe3yIbTaTaMH IXHiX
YUTAIbKUX pedIeKciii 1 MOCTal0Th K MOX1AHI MOTUBH. [luHaMiKa BI3yaJIbHOTO PUTMY
B OpHUTiHAJI Ta MEPEKITHOMY BUIAHHI MOKe OYTH HAOIMKEHOIO 10 TOTOXKHOCTI, KOJIH
300paKCHHSI CIIOBHA TPAHCIOHYIOTHCS B IUIBOBY KYJIbTYPY (3aBASKHA MPOIETypi
npuaOaHHS aBTOPCHKUX IPaB HAa BUKOPUCTAHHS THX YW IHIIUX UIFOCTPATUBHUX
MatepianiB). Big 1IeHTUYHOrO Bi3yaJbHOIO TEMILY iX MOXE BIAPI3HATH HU3KA O3HAK,
cepell AKX TUTYJbHI pUPTH (JUIs1 TEKCTY OOKIaJMHKH, 3ar0JIOBKIB, IT1/[3ar0JIOBKIB,
OCKUTBKM HaBITh 3MiHA KUIBKOCTI BEepOAJbHUX KOMIIOHEHTIB, 1[0 Ma€ MOIIMPEHUN
XapakTep y Nepekiiaji, BiIJajise Bl MaKCUMAaTICTCHKOTO TMPAarHEHHS MPEICTaBUTH
TOYHY PEIUIIKYy). PerynasitopaMu CXOXKOCTI Bi3yaJbHUX HApaTUBIB OpUTIHATY 1
NEPEKIaHOrO BUJIAaHHS € KOJIPHI XapaKTEPUCTHKY, Ha SIK1 BIUTMBAIOTh P13HI YNHHUKH,
cepen skux cneumu@ikamis namnepy, HOro UIUIbHICTh, I1HTEHCUBHICTH (hapo.
[TpuitHaTHUM y TIonirpadivyHiil Tpaauilii 30epiraeThest 1 0hOpMIICHHS, 1110 HE TPAHCITIOE
CIO)KET, a MICTUTh MOHOXPOMHE TJIO, XAOTHYHY aOCTpakliio, T€OMETPUYHI YU
(bIOPUCTHUYHI OPHAMEHTH TOIIIO, CEOTO € AMBEPICHTHUM 13 TIOTJISATY 11I€HHO-ECTETUYHOT
€JTHOCTI.

[TpukmMeTHO, 110 OOKIAAMHKN HE 3aBXKIN PEATi3yIOThCS K PE3yJIbTaT TBOPUYOTO
OaueHHS 20108H020 PedaKmopa, GUNYCKOB020 pedaKmopa, pedaKkmopa, XyO00lCHUKA Ta
nepexaaoaya. ITHOAI UM 3HAYHOIO MIPOKO 3aMMAaEThCS OuzatiHep, SIKUU KOHCOJIIYE
mpudTOBI PIIICHHS Ta TOTOBE 300pa)KEHHs, KOJIaXy€e JOOIPKY CBITJIMH, BTUTIOE TIEBHI
MIHIMaJIICTUYHI BaplaHTH Ta iH.

KoHcynbTaTHBHY pOJIb y Bi3yalIbHUX MATAHHSIX MaparnepeKIaaibKoro mporecy
BUKOHYE 1 Mapkemosoz, SKui 11IeHTH(PiKye 00pa3 MiIbOBOTO YUTAITBA. Y 3araJIbHCHHM
abpuc 0a3yeThCsl HA TAKUX KPUTEPISAX:

1) reorpadiuyHoMy (MiChKa YH CiJIbChbKa MICIIEBICTh, I'yCTOTA HACEJICHHS, KIiMar);
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2) nemorpadiuHomy (BiK, cTaTh, BipyBaHHS, PiBE€Hb OCBITH, pacoBa/ eTHi4Ha/
HaIlllOHAJIbHA TIPUHAJICKHICTH Ta 1H.);

3) ncuxorpadiuHoMy (CTHJIb JKHTTS, I[HHOCTI, 3aXOIUICHHS, CTaBJICHHS,
OCOOMCTICHI aCIIEeKTH);

4) OixeBiopucTHuHOMY (KymiBeJdbHa HAroja, OYiKyBaHa BHIoOja, piBEHb
JOSTLHOCTI, CTaBJICHHS 10 MpoaykTy Ta iH.) (Simlai, 2023), (Roberts, 2023).
VYropsakyBaHHS TEKCTOBUX (pO3MIlIEHHS HAaOpaHOTO TEKCTY, 3arojioBKiB) 1

rpagiyHUX MaTepialiB 4epe3 00’ €IHYyBaHHSA IX y MaKeT BHUJAHHSA 3aKpIIUIEHO 3a
OU3AUHEPOM-8ePCMANbHUKOM YU 8ePCMAIbHUKOM. Y HAJBUIYCKHHUX JAHUX BKa31BKY
npodecii Moxke OyTH 3aMiHEHO BUAOM POOOTH — «BEPCTKA» UM «TEXHIYHA BEPCTKAY.

Taka xapakTepucTHKa 3MIIly€ ONTHKY 3 Jifda Ha pe3yJbTaT MpOIeCy.
OOroBOpEeHHS €CKi31B, YEPHETOK MAKETIB Ta KOPEKI[li IIMMHU areHTaMu Maparnepexiary
HAJIEKATh /10 €MITEKCTOBOTO JUCKYpCY, MPOTE MEPeNideHi eTany 3aJulIaloThCsl 1M03a
nepeKIago3HaBuYMM (POKYcoM, SIK 1 MOro BUKOHABLI. 3pO3yMIJIO, IO YCHI HApaTHUBH
MMOMapKOBaH1 CKJIQTHICTIO TOCIIKEHHSI, POTE IXHE BUBUYCHHSI CIIPUSITUME PO3KPUTTIO
dbopmarty 1ITLOBOTO TBOPY.

[Ipouiecu CTBOpEHHsSI AW3aliHYy 1 BEPCTKA MOXKYTh OyTH PO3MOILIEHI MIX
BUKOHABISIMU. ToJll B 30HI BIAMOBIAAIBHOCTI Ou3alimepa HacaMmrepen mnepedyBae
odopMIIeHHST OOKIAAMHKH Ta 1001pKa UTrocTpallii (CkaxximMo, maroroBka (Gpoto aBTopa
JUISl TUCbMEHHUIBKOI JOBIIKM YM JIOJIaTKa, SKUW MICTUTh XPOHOJIOTIIO >KUTTEIUCY.
Haityactime 1e BigOyBa€eTbCsl, KOJM TBIP YK€ BBAXKAETHCS CYCHIJIBHUM HaIO0aHHSM,
ceOTo TepMiH il aBTOPCHKOTO MpaBa 3aBEPIIMBCS, a TOMY Hi aBTOopa (aBTOpIB), aHi
JITepaTypHOTO arcHTa YM HAIaJKIB HE 3a1y4aroTh 0 BUAABHUYUX CTAIliB).

Ha nipomy niepestik 000B’s13K1B HE 3aKIHUY€EThCS. JJuzatinep TICHO CIIBIIPALIOE 3
MeXHIYHUM peodaKkmopom, BU3HAUYAIOUNCH 13 BUIOM Marepy A KHUKKOBOTO OJIOKY
(IITBHICTB, TEKCTYpPA 1 TOH), MaTepiajaoM JIsl OOKJIAUHKU, OOMpa€ BUJ JIAKYBAaHHS YU
JaMiHyBaHHS, SIKI BIUIMBAIOTh HA €CTETUYHY MPUCYTHICTh, KOM(DOPTHICTh YATAHHSA Ta

TpuBaTicTh kuTTa Buganus ([lnak, 2022, c. 76).
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[TapameTpu TOHAJIBHOCTI MOXYTh BapitoBaTHcs. [HOJAI BHU3HAYAJIbHY pPOJb Y
iXHbOMY HaJIAIITYBaHHI1 BIIITPAIOTh Kpumuywni wumayi, K1 ONPalbOBYIOTh TBIP Ha
eTari poOOTH HaJ MEePEKIaJHUM PYKOMHUCOM, abu JTaTH IUTICHY OIIIHKY MailOyTHHOMY
BUJIAHHIO, BIA3HAYNUTHU CKJIAIH1 JUIsl PO3YMIHHS aCHEKTH, K1 TOTpeOyIOTh MPOsICHEHHS
YU CHPOIICHHSA, 30KpeMa €JIEeMEHTH, fKI CKJIaJHO KyJIbTYpPHO aKJIiMaTH3yBaTH.
YkpaiHChKi BUIaBHUIITBA HECUCTEMHO BIAIOTHCS 10 Takoi MpakTUKU. KpuTuuHi ynTadi
3a3HAYAIOThCA Y BUJAHHI 3pijika. [0 MOOAMHOKUX MPUKIIAIIB HAJIEKUTH NEpeKIaaHa
meMyapuctuka «Ilianict. Hag3zBuuaiina icTopisi BUXKMBaHHS», 0 BUIILIA APYKOM Y
BugaBHUNTBI «JIaboparopis» (Lmiasman, 2025). V aingHIl BUXIIHHX JaHKX BKa3aHO
TaKOXK eKcnepma-KoHCYIbmanma, 110 3aJa€ I1HTEPIPETaTUBHY paMKy TBOpY,
NOSICHIOIOYHM HEOAHO3HAYHY 1H(OpMaIilo, MoAaHy SK HECIPOCTOBHUU (PAKT. 3 LbOTO
BUILJIMBAE, IO BY3bKOTAy3€eB1 (axiBIll 3a0e3meuyoTh Bepudikallio 1 BIUTMBAIOTH Ha
pEIENTUBHY ONTUKY YATa4ya MepPeKIamy.

Pe3tomyroun, BapTO HarojJoOCUTH, IIO CTAHOBJIEHHS MapanepeKiany CTUMYIIOE
BUBYCHHS MOr0 CHHEPreTUYHOI TMPUPOAU HE JIMIIE 3 TMEPCHEeKTUBU KOMIB, SKi
eKCIUTIKYIOTh MapaTEeKCTOBE TMOJe, a W B3a€MOAIl MHOXHHH areHTIB, 3ATyYCHHUX 0
MIPEACTaBICHHS TBOPY B HOBIM jokajii. KoxeH 13 IMX AisSA4iB CTAHOBUTH YACTHHY
0araToBEKTOPHOI CUCTEMH PEKOHIIENTyali3allii, aITOpUTMU SIKOT PEKOHCTPYIOIOTh 1
TpaHCHOPMYIOTh OpHUTIHAT B HOBY 1€HHO-€CTETUYHY LIUIICHICTh NEpeKiamy.
BiaTBopeHHs 1 CTBOpPEHHSI MapaTeKCTiB, a00 X MEPEOCMUCICHHS iX Y HLIHOBOMY
BUJIAHHI, TMIAIITOBXYE JO 3aKpIIUICHHS €IUHOTO TEepMiHA napanepekiaday Ha
MO3HAYEHHSI areHTIB CEMAaHTHUKO-TIparMaTUYHUX MOJENIed ajamnTaiii  TBOpY.
BapiroBanHs 3Ha4eHb (DIKCYETHCS HE JIUIIE HA OUYEBHUIHO BUPAKEHOMY BepOATHLHOMY 1
HeBepOAIbHOMY PIBHSX, SIKI HacaMIlepe[l MOB’SI3yI0Th 13 Ha3BOK KHIKKH, JU3aiHOM
OOKJIaTMHKH Ta KOH(ITYpaIli€ro UTICTpariii, a i, CkaxkiMo, B TUIIOTpadivHii MJIOMIKHI,
sKa 3a/1a€ PUTM CIIPUIHATTS TEKCTY, BIUIMBA€E HAa MOTO Bi3yalbHY oprasizaiito. Tomy
cnenu@iuyHl HABUYKM KOXKHOTO YYaCHUKa NapanepeKialalboro MpPOEKTY BKpaid

BKJIUBI JUTsI PETICTIITii.



67

binpmricte  areHTiB napamnepekiiaaxy — nepe0yBaloTb  3a  MeEXaMu
MepeKIIaIo3HaBYOT0 BUBUCHHS. BiamoBinHO, akageMidHui (POKYC BIABOJMTHCS 1 BiA
HU3KM BHUPA3HHKIB IXHBOI JISUTBHOCTI, IO CKJIQJAIOTh 1HTEPIPETATUBHY MATPHITIO

KOJICKTUBHOI'O TBOPCHHA KYJIbTYPHOT'O IIPOAYKTY, HOMIHOBAHOT'O IICPCKIIaAaA0OM.

BucHoBku 10 po3aiay 1

BuBueHHsI TEpMIHOJIOTIYHUX OKpPECJIICHb MapaTeKCTy B J1aXpOHHOMY PO3pi3i
CIpHSIE MOBHIIIOMY PO3KPHUTTIO IPAarMaTU4YHOI CyTI SIBUIIA, IO B1J0Opaxae 0CoOJIUBY
MPAKTUKY IHTEPIpETallii Ta IpeICTaBICHHS TBOPY Y BUTJISAI KHIKKU. PediekcyBanHs
Ha/l [10/JIBIHOIO PUPOJIO0 MAapaTeKCTy JONOMOIIIO MIHOIIE 30arHyTH ITOTEHII1al HOTro
3aCTOCYBaHHS B JIITEpAaTypO3HaBUiil Ta MepeKiIag0o3HaByiil chepax.

30cepeKEeHICTh Ha TMEPITEKCTOBOMY BHMIpPi, 3yMOBJIEHA JOCIIKEHHSIM
CTPYKTYpH BHJAHHS Ta 3B’SI3KIB JOBKOJATEKCTOBHUX €JIEMEHTIB 13 TEKCTOM, CIIpHsIa
BU3HAUYCHHIO IIIMPOKOTO CHEKTpa (YHKIIN, SKI PENpe3eHTYIOTh MapaTeKCT B
aKC10JIOT1YHIN MEePCNEKTUB], THM CAMHUM 3MIHIOIOUHW YSBIICHHS MPO WOTO MapTriHAIBHY
no3uiito. AHamiz 9 mikpodyHkiid mapatekctiB (3a Y. KoBamor) ta 6 QyHKIIiH
nepitekcty (3a M. Ipocc, [I. JleiireMoM) cHpusiB OLIbII MPEAMETHOMY PO3LIISLY
JOLIUIBHOCTI 3ay4€HHs CaTeJiTIB TBOPY MNPHU KPUTHUYHIN peleniii MnepekiagHoro
BUJIaHHSL.

OOrpyHTYBaHHS METO0JIOTTIHOT BHUIPABIAHOCTI BUKOPHCTaHHS
CIIOBOCTIOTYYCHHSI «IMapaTeKCToBi (OpMHU» Ja€ TOIITOBX IO YTBEP/HKCHHS B
YKpPAiHCbKMX HAyKOBHUX pO3BIAKaXx TepMiHA, IO HAa HOMIHAIIHOMY piBHI He
JTUCKPENNUTY€E OMUCaHUN (DEeHOMEH.

AKyMyIJTIOBaHHS 3HaHb MPO TapanepeKiaj 3a/1a€ KOHCOMiJaTUBHUN BEKTOP s
HAYKOBHX CTYIH, K1 TOCIIKYIOTh MOJIE MMapaTeKCTy, yYaCHUKIB MpoLecy TpaHchepy
TBOPY B LUIbOBY KYJbTYypy Ta IXHIO B3a€EMOJII0 B JCTEPMIHOBAHMX KOHTEKCTaX.

Kopotkuit ornsia 3acuyBanss Jlocnigauibkoi rpynu “T&P” neMoHCTpye akaieMiuHi
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nepeayMoBd 1 (OKyC KOXHOI 31 IIKUI, $KI CHOPUYUHWIKCS 10 (HOpMyBaHHS
TEOPETUYHUX OCHOB CKJIaJIHOI MEePEKIIaI03HABUOT TapaIUTrMHu.

Onuc emnipuunoco, coyionociuno2o, OUCKYPCUBHO20 METOMOJIOTIYHUX PIBHIB
yciia 3a A. HyccoMm yBHpa3HIOe HayKOBUM MOTEHITIA] KOHIEIIT mapanepexiany, siKy
MOKHa 3aCTOCOBYBAaTH IJisi poOOTH 3 BEOCTOpIHKAMH, BiJ€OITpaMH, MICHKHUMHU
npoctopamu Tomo. [lompu mupoky chpsimoBaHicTh mapagurmu, y skiii K. Hopa
BOauae CyTTEBUHM HENOIIK, MU 30CEPEAWIUCSI Ha MapaTeKCTOBOCTI Y (HI3UYHUX
BUJIAHHSX, 3JIMIIAIOYM 11032 YBarow KHUXKKM B KiOEpHpoCTOpi, IO CHOpPUSIE
noru0JIeHOMY BUBUYEHHIO IPAKTUKU TpaHC(epy TBOPY B LIIHOBE CEPEIOBUIIIE.

3 METOI0 YITKOTO apTUKYJIIOBAaHHS Mapanepekiany B Traiysl JITEepaTypHOTO
nepeKiaaay HaMu  3alpolOHOBAHO  JE(IHINII0  HOHATTS, IO  MIJICYMOBYE
MYyJIBTUMOJIATBHICTE (eHoMeHa Ta cmocoOu Horo Madidecranii. Takox MH
PO3MEXYBAIM TEPMIHOCIONYKH, SIKI CTOCYIOThCS NMAapaTeKCTOBUX MoJu(iKalii (3¢ys,
BUNYYEHHS, 000ABAHHS, a0anmayis), 1 O3HAUMIIM X y IUIOMIMHI omrpadiyHuX pillieHb.

BaxxnuBuM HampaiioBaHHSIM BBaXKa€EMO CHCTEMAaTHU3yBaHHS MEpEXi areHTIB
naparnepekyiaay, sKi pi3HOK MIpPOK HECYTh BIANOBIJAIBHICTh 3a JCJIETYBaHHS
aBTOPCHKOTO T'OJIOCY B Mepekiaal. Y 1bOMY PYCil BIJ3HAYEHO HE JIUIIE BUKOHABIIS
pernpoaykii TBopy (mepekiiazaya, aBTONepekiiagaya), a W iHiliaTopa NepeKiamy
(mpomnepekianayda), sSIKkUil MOXe MOETHYBATUCS 3 Oy/b-SKOI POJUII0 Y BUAABHUUOMY
npoiieci. TakoK 0XapaKTepU30BAHO YYACHUKIB MOMirpadivyHoi AisUIBHOCTI, 30KpeMa
pemaKToOpiB, KOPEKTOpa, NM3aifHepa, XyJ0)KHUKA, BEPCTaTbHIKA, MapKETOJIoTa Ta iH., 3
NO3UIII TXHHOTO BHECKY B IMOSIBY KHMXKKH B mepekiaai. OcobnuBy yBary HaJaHO
KPUTUYHOMY YMTAUYE€Bl Ta €KCHEPTY-KOHCYIbTAHTY, SIKI JOIYYarOThCs 10 MiATOTOBKU
BUJIAaHHA 32 3alIUTOM Ta COPUYMHSAIOTHCSA A0 (POpMYyBaHHS MapaMeTpiB penpe3eHTalli
Ta iHTepnpeTanii TBopy. HarosnomeHno Ha KOHCYJIbTaTUBHOMY BHECKY MapKeTojora B
PO3pOOKY Bi3yallbHUX KOMIO3UIIIH, 0 IPYHTY€EThCA Ha MPOEKTYBAaHHI y3araaibHEHOTO
oOpazy 4WTaITBa, BUXOMISUM 3 2eocpaiunux, oemozpa@iuHux, ncuxocpapiunux,

OixegiopucmuyHux MO3UIIIH.
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BianoBigHi XapaKTepUCTUKHU MIJICHUITIOIOTh HACKPI3HY TE3y PO Te, M0 KHUKKA
3’ABIII€ETbCS B TEBHIA KyJIbTYpl $K HACHIJIOK 3A1MCHEHHS BUIABHUYOTO IHKIY
po3poOKM ¥ peamizailii aJanTUBHUX CTpaTerid. 3 i€l NEpCIEeKTUBH MPaKTUKa
naparnepexialy Mmo3ullioHyeThCs K OararoeranHa rnapagurma, sika BIJIEHTPOBY€EThCS
BiJl TIepeKiIagaya, ajie ClIOBHA HE OTOTOXHIOETHCS 3 HUM.

OTtox, mapamepekiiag TMocTae SK OCOONHMBaA akKajeMiyHa Bi3is, IO JIOTIYHO
MPOJIOBXKYE CTYJlii, TPUCBAYEHI BUBYEHHIO mapaTekcty. Cdepu 3acTOCyBaHHS i€l
JOCTITHUIBKOI MapaJurMu 3HAYHO IIMPIII, MO3asK OXOIUTIOIOTh KOMILUIEKC (DOpMaHT
NEPEKJIaJTHOTO MPOAYKTY, 10 MOTPeOyrOTh peTeNbHOI oOcepBalii Jyisi BUSBICHHS
QITOPUTMIB TPAKTYBaHHS TBOPY Ta IHTEPAKIIHHOT MPAKTUKU MapanepeKsiaaadis.

OCHOBHI TOJIOXKEHHSI TEPIIOr0 PO3AULY BIJOOPAXEHO B TAKUX MpaLsX:
«[IpuMiTKH K BUJI HapaTeKCTyalbHUX iHTepBeHIii» (BiTsak, 2023b), «IlapaTekcT sk
MaHigecTalis nepekiananbkoi BuauMocTi» (BiTsak, 2023a), «EmiTekcTyanbHuI opeot
nepekiany» (Bitsk, 2023d). «Iadopmariis mpo nepekiiagada sk MOIyCHUHN MMapaTeKkCT

(BiTsik, 2023e).
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PO3JILI 2
IMAPATEKCTOBI I TAPATTEPEKJIAJIALTBKI MEXAHI3MHU
IHTEPTIPETALIi TBOPY

2.1. Pepakropcbko-nmepekjaganbka B3aemModis mnpu  (popMyBaHHI
NMapaTeKCTOBOrO MOJIsi POMaHY-T010BOJIOMKH “Cain’s jawbone” E. I1. Me3epca

OHTOJIOTTYHUI CTATyC MapaTeKCTOBUX POpPM — He 3aiBe 3rajlaTh — BUPIZHAETHCS
MIHJIMBICTIO XapakTepy. PI3HUIA B eleMEeHTaxX NapaTeKCTOBOrO MOJS MPOCTEKYEThCS
IIPU 31CTABJICHHI HU3KH NIEPEBUAaHb IEBHOTO TBOPY. OJIHAK MEXaHI3MU PETYJIIOBAHHS
pEeECTpy [OBKOJIATEKCTOBUX OJAMHHIb, IO PEMPE3EHTOBAHI B KHHUXKII, T'OJOBHO
3QJIMIIIAIOTHCS 1103a MEPEKIaa03HaBUNM AUCKypcoM. CaMe 11€ MOPOIKy€e HEOOX1THICTh
JIOCITIJIKEHHS COLII0JIOTIYHOTO PIBHS Mapanepexiamy, 30Kpema CIiBIparil nepekiagadya
1 peakTopa, KOTpi AOKJIAIAt0ThCs 10 (HOPMYBAHHS MEX MEPITEKCTY.

Ha cyuyacHomy erami B3a€EMOJlisSl PI3HMX YYacHUKIB MapanepekiaganbKoro
mpoliecy TepekuBae OCOOJIMBI  BipTyasbHi Moaudikamii. Panime npaBku y
NEPeKIIaHIUIl  PYKOMHC CHEpIly BHOCWINHCA PYYKOIO YW  OJIBLEM, IO
CYIPOBOJKYBAJOCAd MOSICHEHHSAMH uW 3ayBaxeHHsIMH. lle cTaHOBUTH 0COONMBY
LIKaBICTh 1 € JI0Ka30M OyTTEBOrO [IajioTy MpPO KIHIIEBE BUPAXKEHHS TEKCTY 1
napatekcty. [Ipu Tomy Oeperum apkyma poOOUYOro BapiaHTa 3alOBHIOBAIKUCS
MIHITIOBIIOMJICHHSIMU Bl pelakTopa A0 Tepekianada (Taka MpakTUKa Maibke
BUTICHUJIACA Yepe3 Te, 0 HHW3Ka BUKOHABIIB Mapamnepekiany — ¢puiaHcepH, IIo
OpaIiolTh Y BUIIAJCHOMY pEXUMI 3 CIEKTPOHHUMH JOKyMeHTamu). [lpwm
Oaratopa3oBoMy MEpPEUYUTYBaHHI TBOPY POJIb aJpecaHTa 1 ajapecara 3MiHIOBaJaCH.
binarepanbHuil pyx nepeadavas creplily NpaBKu peaKkTopa, KOMEHTapi 00 AUISTHOK
TEKCTY, K1 MOTPeOyIOTh PeBi3ii, MPOsSICHEHHS 3aMPOIIOHOBAHUX 3MiH. Jlami Maprinamii
CTBOPIOBAIMCSl TepeKyiajiaueM 1 OyJlM HalliJleHI Ha penakTopa. Taka JaTeHTHA
KOMYHIKaTHBHA MOJIENIb BaXKJIMBA JJIsI OCSITHEHHS MEPEKJIaJHOTO BUAAHHS 3 TOTJISTY

MHOKHHHOCTI BTpY4YaHHS B HbOT'O PI3HUMHU JisTYaMHU.
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3HAYYIIICTh YHECKY PEIaKTOpIB Yy  PEriCTp CHOPUHHATTA  BiJ3HAYaAE

II. M. Tappino Binapineiio, sikuii MO3MILIOHYE IX K «JEMIypriB As CyCIiIbLCTBA-

peuumienta» (Garrido Vilarifio, 2011, p. 67). Meradopa i3 meMiyprom CHoBHa He

pO3KpHUTa AOCIHIIHUKOM. TyT, SIK 34a€ThCSA, TOYHIIIE MIAIANLIIO O TMOPIBHAHHS 3

PETYIIOBATEHUKOM, aJ[KE€ MIEThCS PO BU3HAYCHHS MEK YHOPMOBAHOCTI BEpOATbHUX,

HEBEPOAIBHMX, COIIOKYJIBTYPHUX, MOPAJIbHO-CTUYHHX, CBITOTJISAHUX, I[IHHICHUX,
17ICOJIOTIYHUX Ta MparMaTUYHUX aCIEKTIB.

Menvuna napaienb B OMKCI areHTiB epekiiaay He € HoBoKo. Y mpaii “Toward a
science of translating: With special reference to principles and procedures involved in
Bible translating” (3 anri. «Jlo Hayku mpo Mepekaaa: akIeHTH Ha MPUHIMIIAX Ta
nporeaypax OiomiiHoro mepekiany») FO. Haiima (Nida, 1964) 3Beprae yBary Ha
CKJIQJHY CUTYaTHBHICTh, 110 BUMAra€e KOJEKTUBHOI 3aJIy4€HOCTI, 3a SIKOi MepeKaaay
«HAMAaraeThCs TEepeAaTH TMOBIJIOMIICHHS BHXIJIHOIO MOBOIO, SKOK BIH HE BOJOJIE
JOCKOHAJI0 200 HE Ma€ MOBHOTO KOHTPOJTIO HAJ ii JTiHrBicTHUHUMHE pecypcamuy» (Nida,
1964, p.153). V Ttakomy pa3si (GYHKIIHHICTH Mepekiagada 3BOJUTHCS 10 TPhOX
1mocTacei:

1) mepmonpoxiaus (pioneer);
2) axymepku (midwife);
3) manapHuka uM KomangHoro rpasus (teammate)’ (Nida, 1964).
[Tepebir BiAMOBITHUX MPOLIECIB IEMOHCTpPYE crielnpIYHUN METaHAPATUB, KU

BHU3HAYAE MApaTEKCTOBE TJI0. J{JIs1 IeTaIbHOTO PO3MIISAY BIJIMOBIAHOTO SBUIIA BI3bMIMO

" O6pa3 axywiepku cIiBBiTHOCHTHCS 3 TOMIYHMKOM 3 €K3€T€THYHNX Ta JTiHTBiCTHYHHX ITUTaHb, a HOCI1
MoBH BUKOHYIOTH Tiepeksian (Nida, 1964, pp. 153-154). V posyminni FO. Haitnu posns nepuonpoxioys
aKTyali3yeThCs B TIEPEKIIa/i i3 MOBH, sIKa HE Ma€ MUCbMOBOI 4 JiitepaTyproi Tpaauitii (Nida, 1964,
p. 153-154). Oco0iMBO BAAIMM MPHUKIAIOM peajizallii MoJeli KOMAaHOHUll 2paseyb € CUCTeMa
nepexnaday-peoakmop, MO Tepeadadae B3a€MHO JOMOBHIOBaHI KomrmerteHiii. [Ipu Tomy o06pa3
NEePUIONPOXIIS B MapanepekyiafanbKii 1HTeprperanii MoXeMo OB sA3yBaTH Oe3MocepeIHbO 3
nepekyanavueM, sKuid, He OyIydu ileallbHUM YUTa4eM dYepe3 CIpuiMaHHs TEKCTY B MeKaX eMOIIHHOT
napagurMu «ilikaBe-HelikaBey, «aHaii3ye ioro (ce0To TBip), OLIHIOE, 3BAXKYE, UAM LIEH TEKCT MOXKE
CTaTH B MEPEKIIa/li, MOPYIIYIOUN HOTO CYBEPEHHICTh, 3alepeuyr0dl HOr0 aBTOHOMHICTb, BOAYarOUn
rioro Bxe inmmm» (Nuselovici, 2022, p. 667).
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3a OCHOBY €JIEKTPOHHI poOoul Bepcii MepeKiagHOro pykomucy pomany “Cain’s
jawbone” E. I1. Me3epca Ta JOKyMEHT 13 KOMEHTapsIMH, 110 BiJOOpa)kae 1ajior Mixk
penaktopkoro OkcaHoro I[lpomenko Ta mepeknamadem IOpiem Bitskom. Bapto
3a3HAYUTH, 110 PEAAKTOPKA HE BOJIOJII€ JIIHTBICTUYHOIO KOMIIETEHIIIEIO B aHTIMCHKIH,
TOMY BJlaBajacsi 0 MalIMHHOTO MepeKiIaay YPUBKIB OPUTIHAIBHOTO BHUJAHHS 327
BepHdikallii THX CErMEHTIB PYKOMHCY, SIKi, Ha ii MOIJIAM, BUKIAACHI YKpPaiHCHKOIO
HEKOPEKTHO, CKJIa/IH1 JIJIsl CHPUUHSTTS, MOJICEMaHTUYH1 TOIIIO.

[lepenyciM 3a3HauMMo, 10 B JOKYMEHTI 3alpollOHOBaHa HOBA BepcCis
Jokamizamii Ha3Bu TBOpPY. «KaiHoBa mienemna» CTPyKTypHO MOBTOPIOE OPUTIHAIBHY
HoMiHariro “Cain’s jawbone” (Mathers, 2019), ne mepiuii KOMIIOHEHT BHpaKae
AHTPOITOHIMHY TIPHUCBINHITE. ATICIIATUB wu4eiena 30epirae KaTeropito uncia jawbone.
VY mepexnananbkomMy BapiaHTi (irypyBana iHBepciiiHa monens «lllenenn Kainay, y
SKI €JIEeMEHTH JBOYJICHHOTO CIIOBOCIIONYYEHHS TEPECTaBICHO Ta BUKOPHCTAHO
CHUHEKIOXY u4esenu, 10, BOYCBUIb, 3yMOBIICHO HE JIMINE areliOBaHHAM J0 00pasy
BOMBII, a W CHOKETOTBIPHUMH XapaKTEPUCTUKAMH, TO03asK JICTEKTUBHHM pPOMaH
o0epTaEeThCs JOBKOJIA KUTBKOX 1CTOPiM NMOCsraHHs Ha ®UTTA. Tox (popMa MHOKUHU Y
BIJIXWJICHOMY 3arojIOBKy IOCTajla SIK pe3ysibTaTr peduiekcii Ha O0pa3Hy cHCTeMY 1
HaOyJla JOJAaTKOBOTO CEMaHTMYHOIO HallapyBaHHsS. BTpydaHHsS B HOMIHALIIO HE
HIIKPIIUTIOETECA KOMEHTApSMH 1 He Mae TunorpadiuHoro BupizHeHHs. [IpuHarigHo
3a3HAYMMO, [0 HEAPTUKYJIHbOBaHA IHTEPBEHIIIS PEAKTOPKU CTAHOBUTH BUHATOK, aJIKe
B YCIX 1HIIMX BUMAAKaX ii HapaTeKCTOBUH CI1J YITKO MPOCTEXKYEThCS. BiH MapkoBaHwMii
mpU(PTOBUM PIIIEHHSM — YEPBOHUM KOJIHOPOM.

Cepen mapaTeKCTOBHX J0JaBaHb CIHEPIINY BapTO BUOKPEMHUTH HOBOCTBOPEHI
Maprinanii, 3okpema: «bymc (npum. ped.) — awueniiicekoro ‘“wobomu’’y (OUB.
HNonarok b) (npum. aem. — mym i dani Konip pe0aKkmopcbko2o meKcmy 3MIiHEeHO Ha
yoprutl). JlekcuuHe TOSICHEHHS TIOB’s3aHE 3 OHIMOM, SIKUH TMepeKiIafad TPaHCKOAYE
3171 30€peKEHHS OPUTIHATIBLHOIO 3BYUYaHHS, 1110 € BaXXJIMBO 3 OTJISIIY HAa HaKJIaJaHHSI

CEMaHTUYHUX IUIACTIB Yy MUISHII THX CaMHUX CHHTAKCUYHHMX KOHCTPYKIIN: «MeHi
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n0006aN0Cs CIYXamu o020 CMiX i Oymamu, MOGJIA8, KA JHC HICEHIMHUYS HA3UBAU 1020
max, wo bymc?® ne mamums, y uim cnpasa» (nuB. logatok b) — “I liked to hear him
laugh, and thought it was absurd for him to be called after what the man Boots didn’t
understand” (Mathers, 2019). HaapsakoBuii 3Hak 2 3a¢hikcoBaHO JIMIIE B Iili Bepcii
PYKOIIUCY, TOMI K y TepeKiafanbKid Ta APYKOBaHIA MPOCHIJIKOBYEMO ACTEPHUCK.
BepxHiif 1HAEKC y KHIKII BIIPI3HSAETHCS, OCKUIBKM BHUKOHYE (DYHKIIIO HyMepaiii
MPUMITOK. Y€1 HacTyIHI CETMEHTH TEKCTY, SIKI BUHOCATHCS B TEPITEKCTOBE IIOJIE,
MICTSITh Ha OJIMH CUMBOJ OLIblIIe, U IPUKIIANY, Jekcema bymce y BUJlaHHI TiepeaaHa
MOABIMHUM acTepuckoM bymc**. B ekcrumikaiiiiHii JUISHI 1[I CUMBOJIM 3MIIIEHI B
npeno3uiiito — **bymec.

OxpiM BIJANENSTUBHOTO AHTPONOHIMA, PENAKTOPKA TMOSICHIOE JIEKCEMH, IO
HAJIeXaTh /IO BY3bKOTATYy3€BHX, SKI MOXYThb OYyTH CKIQJHUMU JUJISI YUTAILKOTO
po3yMiHHS: «Kabdecman (npum. peo.) — nebioka 3 bapabanom Ha epmMuUKaiIbHOM) 8AY
07151 NIOHIMAHHA BAHMAIICIE, NIOMACYBAHHS CYOeH 00 Npudanie, GUmMICY8aHHsI
saxopiey (muB. Jlonatok b).

[HOMTI TPUMITKH JOKOPIHHO MOJIM(DIKYIOThCA. Y MepuIoMy NOSICHEHH1 JIEKCUYHOI
OJIMHUILIl Yemepuysa TIEPeKIiagad Harojollye Ha HOMIHAIIWHIN aJlbTepHATUBHOCTI:
«Uemepuusn (marxooc eidoma sax ‘“‘moposuux”, “zumosa mposnao”, ‘‘pizoeana
mpoanoa”) — mpas’aHucmi, abo BiUHO3eNeHi POCIUHU, 0a2amo 3 AKUX OMPYEHL)
(muB. omatoxk A). Y mpumitii 3acBiguyemMo opdorpadidyHy MOMHIKY, 3yMOBJICHY
JTUCTIO3UINIEI0  JIITEP: mpoaHad 3amicTb mpoanoa. llopylmieHHs  4YHUCIIOBOi
Y3TOJIPKEHOCTI, OCKUTbKM IMEHHHK 4eMmepuys HAICKUTh 0 OJHWHU, a POCIUHU
BUPAXalOTh MHOXHWHY. TakoX mepeksianad MPHUITYCKAEThCS JEKCUYHOI TTOMIIIKH —
y>)KUBA€ CIIOBO ompyeHi (sKe BKa3zye Ha JTIOJUHY Y TBAPHUHY, IO 3a3HaJIa OTPYEHHS)
3aMICTh TMPUKMETHUKA ompyini (10 3acCBiAYy€ 3AaTHICTh CIPUYUHSATH BIIAMOBIIHI
CTaHM).

PenakTopka >k HABOJAUTH CBOIO JIC(IHIIIIIO 10 CIIOBA uemepuus, poOassun aKiieHT

Ha JIIKapCchKOMy mnpusHaueHHi: «HYemepuysa (npum. peo. i nep.) — ompylna
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mpas’sitHucma, Ky 600HOYAC BUKOPUCOBYIOMb O/ JUKY8AHHA HEBPONOSIUHUX |
pesmamuunux 6oniey» (muB. JJonatok b). 3miHa Gokyca BUIAETHCS TOPEUHOIO, OCKITIBKU
OJIMH 13 TepOiB pOMaHy 4Yac BiJ 4yacy IpuiiMae JIKH, IMOBIPHO, CTpPaKJalO4yl Bij
HEBPOJIOTTYHUX po3JiaiB. Ha mpoTtuBary oMy, MyCUMO KOHCTaTyBaTH BIJICYTHICTD B
SKCIUTIKAIIAHINA JUISHII IMEHHUKA POCAUHA, SKOTO CTOCYIOTBCS XapaKTEPUCTUKU
ompyiina 1 mpae’anucma. CIylmiHO BIA3HAYUTH, IIO JOBiJKa MPO aBTOPCTBO
NEPITEKCTY nmpum. peod. i nep. y JPYKOBAHOMY BaplaHTI MEpeCcyHEHAa Ha KIHEllb:
«HYemepuysa — ompyiina mpas’sHucma, Ky 600HOYAC BUKOPUCTOBYIOMb OJisl 1KY 8AHHS
HespoNociuHUX | peemamuyunux 6onieé (npum. peo. i nep.)» (Mesepc, 2025, c. 53).
[lepectanoBKa, sIK 34a€ThCA, 3/11MCHEHA PEAKTOPKOIO MICII IOBTOPHOTO MPOYUTAHHS
pykomucy, abo K IHIIMMH ydYacHUKaMU Tapamnepekiany, SKAX CKIIaTHO
171eHTU(IKYBATH B IIbOMY KOHTEKCTI.

CrpomieHHsl BHUKJIAAy HAJSKHUTh A0 MOIIMPEHUX MOTHBIB PEAAKTOPCHKUX
npaBoK. 3MiHY (POPMYIIIOBAHHS MPOCIIAKOBYEMO Ha MPUKIIAl TPAKTyBaHHS AJIO31M:
«le Mos i Ipecci — zepoini meopy “Madame de Mauves” I'enpi Joceiimca. Paoox,
axkull noodae aemop, — yumama 3 eipwa «leupi Jicetimcy Pobepma Jlwoica
Cmisencona» (muB. Jlomatoxk b). Y 1pomy BapiaHTi BIACYTHSA akIEHTyallisl Ha
TIOETUYHOMY JKaHpi, SKuii OyB y IEpBUHHIN eKCIUTiKaniinii popmi: «/Je Mos i Ipecci —
eepoini meopy “Madame de Mauves” I'enupi /[icetimca. Psook, y skomy 3a3naveni yi
imena, € yumamoro i3 eipwa-npuceasmu Pobepma Jlica Cmisencona nio Hazeor
«l'enpi [icetimcy (muB. JlomaTtox A). 3Bakarouu Ha IHTEPTEKCTOBY IIUIBHICTH 1
0araToxoJI0BY IHTEJIEKTYyalbHY TPy aBTOPa, HE CI1J BIAKUAATH IHTEHLIMHICTb BIICUIKU
camMe [0 TPHUCBATH, aJ)Ke PEUYCHHS, CIIBBIIHECEHE 3 TOSCHEHHSM, YBUPA3HIOE
€K3aJIbTOBAaHUM TOH, 3BEJIMUCHHS K1HOYOro oOpasy: “Lo, how these fair immaculate
women walk behind their jocund maker; and we see slighted De Mauves, and that far
different she, Gressie, the trivial Sphinx” (Mathers 2019, p. 30). — «Tu 6a, sx ui
npe2aphi U 06e3002aHHI JHCIHKU UOYMb 3a C80iM padocmemeopyem, Mu O0auumo

suesasxcerny Jle Moe***, i soecim inwy, Ipecci, mpusianonozo Cehinkca» (Mesepc,
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2025, c.64). Xaii TaM sK, BigpenaroBaHa NPUMITKAa BHUPI3HIETbCS CTHCIICTIO Ta
cTpykrypoBaHicTio. [1{onpasnaa, opykiBka B CIOBI 2epoini 3anumivcs. be3 nmpaBok
141 JIeKceMa i B camomy BuganHi (Mesepc, 2025, c. 65).

[leBHi 1HTEpBEHLII pPENAKTOPKU CTOCYIOTbCS BHJIO3MIHIOBAHHS TEKCTY 3
ypaxyBaHHSM TMepiTekcToBoi iH(opmamii. Cioau HaNeXHUTh YPUBOK (PpPaHIly3bKOIO
MOBOIO, THTETPOBAHUI aBTOPOM B aHTIIIMCHKOMOBHUU TBip: “Le couchant dardait ses
rayons suprémes et le vent bercait les nénuphars blémes; les grands nénuphars entre
les roseaux tristement luisaient sur les calmes eaux” (Mathers, 2019). CnpuunHeHHSs B
YUTAYiB BIIIYTTS Uy>KOPITHOCTI HAJICKUTH JO CBIJIOMUX MUCbMEHHHUIIBKUX aKI[iH, SKUX
JOTPUMYETHCS TepeKiiagay, OOuparoyu TPAHCIUIAHTALIMHUA TPUIOM IS TIepeaaHHs
pI3HOMOBHOT MaHepu Bukiady. lIpumiTka nepekiamadya no30aBieHa IUIABHOT
penpesenTaiii Marepiany. [lonpu 11e, y Hiif BKa3aHO aBTOpa MPOIMTOBAHOTO CETMEHTA,
Ha3By TBOpY i mepeknan: «*Le couchant — Iloaw Bepnen, ‘“Cenmemenmanvhuti®
npomernao”’ (“Ilpuzaxione conye po3npocmepiocs c80iMu HAUBUWUMU NPOMEHAMU,
gimep Koauxas Oni0e jamamms, GelUKi 800sAHI JiNii MIdC ouepemamu CKOpOOMHO
BUNUCKY8anU Ha muxoo0o0i )y (nuB. Jomatoxk A). BiagpenaroBaHa mnpuMiTKa
noOyi0BaHa 3a 3epKaIbHUM TpUHIMIOM. DpaHIly3bKOMOBHA IIUTATA 3 TEKCTY TBOPY
3MIILY€ETHCS B MEPITEKCTOBY JUISTHKY (X04a MPU TOMY HIBEIIOETHCS MEPBUHHA JIOTIKA 1
pPYHHYETBCS 33yM), a TIEPeKIIa]] MOCTUYHUX PAIKIB BIUTITAETHCS B TEKCTOBY KaHBY:
«Ilpuzaxione conye posznpocmepnocs... (“Le couchant dardait ses rayons supreme et
le vent bergait les nénuphars bléme; les grands nénuphars entre les roseaux tristement
luisaient sur les calmes eaux”) — ypusox i3 meopy llons Bepaena “CenmemenmanvbHuti
npomenao ”» (nuB. Jonatok b).

30p1EHTOBAHICTh HA BIJAMOBY BiJ 30€pEKEHHSI MOJIIIHIBICTUYHOTO HApaTUBY
PO3IIIAIAEMO K YITKY PEIaKTOpPChKy MeTony. [loetnunuii ¢hparMeHT, 4y>KOMOBHUMN

CTOCOBHO OpUTiHAITY, BUTICHSIEThCS PEJAKTOPKOIO B €KCIUTiKaliiHe none: “O toison,

¢ [IpuMiTKY HaBEICHO 3 OAPYKIBKOIO Y CJIOBI CeHmMuMenmanbHuil, 10 HasiBHA B PYKOIIUCI.
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moutonnant jusque sur [’encolure! O boucles! O parfum charge de nonchaloir! Extase!
If you take my meaning” (Mathers, 2019). Xoua, He 3aiiBe MIIKPECIUTH, Y
nepeKyIaalbkoMy PpYKOMHCI JIHIBICTUYHY crHenudiky CIoBHa BiaTBOopeHOo: “O
toison*, moutonnant jusque sur I'encolure! O boucles! O parfum charge de nonchaloir!
Extase! Axwo eu pozymieme, npo wo s’ (auB. Jomatox A). Jlyis migBUIIEHHS
pPO3YMIHHA TBOPY 4YHMTayeM Tepekiazad 1AeHTH(IKye IHTEPTEKCTOBY BCTaBKY 1
nepekiaaae ii: « “O toison” — ypusok sipwia “Bonocca’ lllapna boonepa (3 ¢pp.) «Ox,
PYHO, wo cmpymye 0o eupizy! Ox, yi kyuepuxu! Ox, 3anaxu, 6e3xcyp’am nponuzami!
Excma3s!» (muB. lonarok A). PenakTopka BBOJUTH 3alpONOHOBAHUH y MEPITEKCTOBIN
dbopmi Tepeknan MUTAaTH B OCHOBHUM TEKCT, IOBHICTIO EJIIMIHYIOUYHM MapKepu
¢dpaniy3pkoi MoBU. HaroMicTh MOAM(IKOBaHY NPUMITKY HNO3ULIOHYE SIK PE3YJbTaT
CBOET 1HTEJNEKTYaJIbHOI JISUTBHOCTI. YTiM, 116 BChOTO-HA-BChOTO CKOPOUEHHUU BapiaHT
nepekiaainbkoro opmyntoBaHHs: « Ox, pyHo, wo cmpymye 00 upiszy!.. (npum. ped.) —
ypusox egipuia «Bonoccay I[lapna boonepa (3 ¢p.)» (muB. Jlomatok b). binbia
KOPEKTHUM, Ha HaIll IOTJIsi/, Oyiio O He 3MIHIOBAaTH YTOYHEHHS aBTOPCTBA, OCKUIBKHU B
HbOMY HE TPAHCIIIOETHCSI HOBA 1H(OpMaIlis, K 1 HE JOAAI0ThC 1HIII JISKCUYH1 OJIUHMUITI,
JIUIIIE HAsIBHI JICKCEMU 3a3HAIOTh 3MIHU JUCTIO3UIIII.

B okpeMoMy TOKYMEHTI 3 KOMEHTapsIMH PeAaKTOPKa BUCJIOBIIIOE YITKE OaueHHs],
10 HACHYEHICTh TEKCTY PI3HOMOBHUMH YPHBKAMH Ma€ OyTH 3BEIEHO /0 MIHIMYMY,
OCKUTBKH 11€ MOPYIIYE JIOTIUYHY MapagurMy, y ki mepexiaj CipuiMaeTbCs sIK TaKH,
o0 TSKIE 10 MAaKCHMAJIBHOTO BHKJIAAy TEKCTY 3acobamMu IHUIbOBOI MOBU: «Kyna
mekcmy iHoseMHUMM mosamu, Hagimb He oOHiclo. Tum nave, Wo € 6KPANIeHHs Ha
kwmanm Petit déjeuner, wo 3 ¢p. — «cuioanoky. He posymiro, uomy He nanucamu
nPOCMO «Nio yac cHIOaHKy»? Y deaxux micysx 3aminuna, 8 pewmi npouty nepexkialaia
BUKOHAMU NepeKad i 6ce JHc MAKU NOO0A8AMU YKPAIHCbKUL MEIp YKPAIHCbKOH»
(nuB. Jomarok B). [IpukmMeTHUM 3 paKypcy BUBUEHHS MEPEXK1 areHTiB napanepexiasy
BBaKaeMO (POPMYJIIOBAHHSI «8 peuumi npouty nepexiaoaia 8UKOHamu nepexiaoy, 1o

3aCBINUYy€ TpWIATEPaIbHY B3AEMOJIIO peOaKmop <> MeHeoxcep BUOA8HUYMBA
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(810n08I0AILHULL 3 BUNYCK) <> NepeKaaday, OCKIIBKM KOMYHIKaIlisl OMocepeIKOBaHa 1
BIJIMOBITHUMA ~ JTOKYMEHT 13 3ayBaXEHHSMU T[€pecUsia€ camMe KOOpPJHUHATOP
NEPEKIIaTaIbKOTO MPOEKTY.

dopeHizallisi, MEPBUHHO 3aCTOCOBAaHA /I MOBHIIIOI PENpe3eHTATUBHOCTI
CTHJIIO, 3MIHIOETHCSL B OCTATOYHIN Bepcii mepekiaoM 3apaau JOCATHEHHS TUIaBHOCTI
YUTAHHS 1 CTBOPEHHA €(PEeKTy HEBUIUMOCTI MEpeKIaJalbKUX BTPy4YaHb, YCIiJ 3a
JI. BenyTi. Sk Hachifiok, nepekiajeHi B KOMEHTapsiX BCTaBKHU (DpaHIly3bKOIO Ta
JAHTUHCHKOIO CTAJIM YACTUHOIO TEKCTY, a MEPITEKCTOBI CI1U HEUTPAIII30BaHO, MOMIPH
T€, U0 IepeKiIafad apryMeHTyBaB HEOOX1AHICTh PEKOHCTPYIOBAHHS TBOPY 3 OIJIALY Ha
CKJIa/IHy KOMIIO3UIIII0 NapaTeKCTy: « AH2I0OMOBHUL MEKCM MICMUms 6CMAKU THUUMU
MOBAMU, WO CBI0YUMb NPO eKIeKMUYHULl Hapamus. 30epedxceHHs HA368 MOBOH
OpUSTHATLY € 0COOAUBUM CROCOOOM 8I0MBOPEHHS meKcmy Mosu-0xcepena. Cmpamezist
000OMAWHEHHSL Y YboOMY pasi pyuHye cmunvosuil egexmy (auB. Jlomatox B).
Excrnikariiina no3uuis nepekiagayda, sk 0auuMo, He pe30HYE 3 BI31€I0 IHIINX areHTIB
napanepexyiaay, Mo MPU3BOJIUTH J0 JIHTBICTUYHOTO CHPOIICHHS — YTHIITapHOI
MPAKTUKH JUIsl ONTUMI3ALll YATAHHS 1 PO3YMIHHS TEKCTY. 3 1HIIOro OOKY, BIAMOBIIHI
pIllICHHS BIAJANSAIOTH BiJ OCSTHEHHS apCeHalTy MapKepiB 1AIOCTUIIIO aBTOpa, SKi
BOJHOYAC € JIJAHKaMH, 110 3’ €IHYIOTh CIOKETHI JIIHii.

Ha nportuBary unpomy, TpaHCIJIaHTalld JIATUHCHKUX (pa3 BiA3HAYAETHCS
MO3UTHUBHOIO IMHAMIKOIO, 1110 BKa3y€ Ha TeTEPOreHHUM MiAX1]l y MUTaHHI BIATBOPECHHS
Yy>KOMOBHOI JIEKCHUKH, SIKa BIJIPI3HIETHCS BiJl MOBU OpuriHaiy. JlosiibHE CTaBlIEHHA
MPOJIEMOHCTPOBAHO HA TPHUKJIAAl JIATUHI3MIB. Tak, CKaXiMO, peAaKkTOpKa CHEepIIry
nepexiana ¢ppasy, JKBIAYIOUH TPUMITKY: «mirabile dictu — 3anucana ye ykpaincovkoro,
npubpana eunocy (nuB. Jlomatok B), omHaue KoMeHTap-BiJNOBiAb IEpekiianaya
CIpHSIB 3MiHI TaKTUKU: «38yuums i cnpagoi npocmiuie, npome No8epHY8, K OVI0, 3
02140y Ha me, WO A8MOP 3YMUCHE BHCUBAE JNAMUHCHKI BUCNIOBU, A HE AHNIUCHKI.
Hepwuii momug: 36epedxcennss i0i0OCMUIbLOBUX OcobauUsocmel Hapamuey. JIpyeuti

apeymeHm 3YMOGIEHUL MOMCIUBOIO GIOCUIKOIO 00 I[HWO20 YPUBKA ME0pY, IHULOL



78
CMOPIHKU, 0e MedC HABEOeHO GUCI08U JTAMUHCLKOIO. Bunyuaiouu yio wacmumy, mu
MOJCEMO — GNAUHYMU  HA  BUOYOOBYBAHHA  NPUYUHHO-HACAIOKOBUX 38 S3Ki6»
(muB. lonatok B).

Cnigun mepiTekcToBoi (OpMH, CTBOPEHOI MepeKiiafadeM, 3aTUPAIOThCA Uy
BUIIAJIKY 3 I1HINOI TpUMITKOIO: «Denicven Kozeqd) Bixkmop Ponc (npum. ped.) —
OenveiticbKull Xy00HCHUK, 2paik, intocmpamop, maticmep nimozpag)ii ma ogopmy»
(muB. Homatox b). Mycumo nomaTu, mo 1€ TIYMAauye€HHS MaJlo IEPITEKCTOBI
nepenymMoBu: «@enicben Ponc —  Oenveiticbkuti  XyOOXMCHUK, — LIIOCMpamop,
KApUKamypucm, wo acoyiroemuscs iz cumeonizmom i napusvkum Fin-de-Siecley (mus.
Honarok A). Ilepeknananpka npuMiTka 1yOtoBaia e1eMEHT TEKCTY, Y SKOMY BKa3aHO
NPI3BUILE Ta €IUHE IM 1 MUTIIS, a HE TOBHY (opmy iMeHi. HeBunankoBo (okyc y Hii
3MimieHo Ha mapusbkuii Fin-de-Siecle, amke HaeThCs mpo 4eproBy BIACHIKY [0
CTOPIHOK, $IKI MapKylOThb (paHIy3bKi peanii 1 (pOpMyIOTb THUM CaMHM OKpPEMHUU
xpoHoTom TBOpY. IIpo 1e ciig nam’sTaTi, OCKIJIBKH pOMaH SIBJIsiE COO0I0 XaOTUYHE
IJICTUBO CIOXKETHUX JIiHIM, HEBMOPAIKOBAHMX HA PIBHI KOMITO3UIIIMHOI OpraHizarfii
OKpEeMHMH TJIaBaMU YW YacTHUHAMH, J€ MNariHamis QopMaibHa 1 HE BHUCTYNAE
BUPA3HUKOM JIOTIYHOT HapaTUBHOI MOCHIIOBHOCTI. EKcrumikamiiiHi  CKJIQIHUKH
0e1b2ilCOKUIL XYy00HCHUK TA ITI0CmpPamop CuIbHI JUIsl ABOX MPUMITOK, IO MOPYIIYE
MUATAHHS MPO JOUUIBHICTH CHIBBITHOCUTH OXapaKTEPU30BAHE IMOSCHEHHS JIMIIE 3
PEMAKTOPKOIO, SK 1 T€, YW JOIUIBHMUM MOXHA BBa)XaTH BIJACYTHICTh MapKepiB
(bpaHIy3bKHX peaniil.

[TpoGnema nmepiTeKCTOBOT alpoNnpiaTUBHOCTI MOYKE MaTH pi3H1 BusBH. [IpumiTka
YU KOMEHTap, CTBOPEHI OJHUMHU yYaCHUKAMU TMapanepeKiaanbkoro mpoiecy, 1HOo/Il
NPUNUCYIOThCSA 1HIIUM. Tak, TONoHIM Jlewinzpad 3amvuieHo nepekiaaadeM 0e3
KOoMeHTyBaHHs (nuB. [JomaTok A), mpoTe pedakTopka JoAajia HAAPAJIKOBUN 3HAK Y
TEKCTi, 3alpoNOHyBaBIIU Tomnorpadiune yrouHeHHs: «/lewninzcpad — nuni Cauxm-
Illemepoype, Pocia» (nuB. Homatox b). ¥V miil aginsgHIl BiACYTHS BKasiBKa

NEPITEKCTOBOTO aBTOPCTBA, TOMY 1 CTBOPEHHS OTOTOXKHIOETHCS 3 IMEPEKIaadeM.
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BiamnoBigHa jorika CriiBBITHECEHHS BUILIMBAE 13 TIEPIIOTO MOSICHEHHS B YKPaiHCHbKOMY
BuaHH1. [IpuMiTKH nepeknagada He moTpeOyIOTh BKa31BOK, OCKIJIBKH € HACKPI3HUMMU:
« “Axeepiec” abo “Exeepiec” (3 anen. “Aquarius” — “Boooniu”) (Tym i oani — npum.
nepexi., sikuo ne ekasano inwe)» (Mesepce, 2025, c. 7).

[Tapanepexnamampka  AWCKYCii  BUKOHYE  BHpIMIAIBLHY  POJb OO
npecTaBiIeHHs TBOpY. PoOo4i KoMeHTapi CTaloTh AUISHKOIO AJIsE PO3BUTKY TyMOK, 200
iXHBOTO MOJISIPHOTO MpeACTaBIeHHS. AOCYpAUCTChKAa MaHepa 1 ypUBYACTICTh MUChMa
KaTaJI3yIOTh IHTEPIPETATUBHI MPOIECH, SIKI BUPIZHSAIOTHCS HEOJHO3HAYHICTIO, CEpPEN
HUX CHUHTaKCU4YHA KOHCTPYKIis “If he got the third point, she’d owe him a box of a
hundred Egyptian cigarettes — Gourdoulis, and if she won, he’d give her three pairs of
Etam dawn mist, ten inches” (Mathers, 2019). CkiamHiCTh BHUKIHKAIO
cioBocroiydeHHs ten inches, sike mepekinanay crepliiny nepeaaB sk decsams naabuic
3a6006cKu, TIPOTIOHYIOUYM apxaiuyHe aBTeHTH4He Mipwio (auB. Jlomatok A). Ha
peIaKTOPChKUM MOTJIsi, MOBa OyJia PO UIIIBHICTh MAHYIX — 0ecamb 0eH, IPOTE IpsiMe
bopmy TroBaHHS, sike O JaBasio MiJICTaBU CTBEP/IHO BiJcTOMOBATH 110 AyMKY (12 denier)
BiicyTHE. CaMe TOMy y BIANOBIAb Ha IMPOIMO3UIIIO JIEKCHYHOI 3aMiHU Tepekiaaad
HABOJUTH TaKi apryMeHTu: « Ooun orwtim mae 2, 54 cm. JJoscuna nanyix — 10 orwtimie —
npubausno 30 cm. Jlen — ye 3aeanom npo wineuicms. Jlo2iuno, wjo nanyoxu Kopomxi.
3anuwaro owtimu 6e3 odomawHenus mipu oosxcunuy (nuB. Jlonatok B). 3pemroro,
BEpCis decamb O1iimie 3a8006xcku ctae octatounoro (Mesepc, 2025, c. 24).

Yepe3 TEHIEHLII0 A0 3BYXKEHHS MEX MapaTeKCTOBOrO TMOJIs, SKE 1HOAlL 3a
00CATOM TIepeBaka€ OCHOBHHM TEKCT, 110 3yMOBJICHO MPAarHEHHSM HaBeCTH (HOKYC Ha
pElenIliio poMaHy 3 MaJlO3HAWOMHUMHU YW HOBUMHM peaisiMU JIJIsl YUTava MepeKiiay,
JIesIK1 MPUMITKA BTpavyaroTh CBIM OHTOJOTIUHUM cTatyc. CIo/Ii HAJIGKUTh EKCIUTIKAIlis
metadopuuHoro cermenta Etam dawn mist, cTtBopena mepexnamauem: «Emam —
mepedrca KpamHuyb MoOOH020 0052y (v bpumanii sanywena 3 1923 p.). Cama komnanis

oyna 3achoearna 6 bepnini y 1916 poyi 6upobHUKOM NaAHuix, a mooi HUNCHBLOI OLIU3HU,
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X3

Maxcmom® Jlindemannom. Toowe, mabyme, mosa npo nanuoxu. “foceimnvoi mau”,
UMOBIipHO, cmocyemucst kKoavopyy (nuB. JonaTok A).

[Tpuitom OyKBambHOTO TMEpEKIaxy 1 TPAHCKOAYBAHHS 1HOMAl MOCTAa€ HAMOLIBII
ONTUMAJIBHOIO  ONIIIE€I0 JIJIi  3aCTOCYBaHHSA, WO MPOCTEKYEMO Ha MPHUKIIAIL
nepekIaiabkuX MaHimyssmin y Takomy pedensni: “‘That all happened by the Mole,
and there was the oldest brass in England, saying : SIRE : IOHAN : DAUBERNOUN :
CHIVALER : GIST : ICY : DEV : DE : SA : ALME : EYT : MERCY” (Mathers, 2019,
p. 20). IlopiBusiiMo 3 ykpaiHChKUM BapianToM: «Ife éce cmanoca oinsa Moyna**, i
mam cmosna Hatucmapiuia miona ¢gicypa Auenii***, na axiu 6yno cxaszano: “SIRE :
IOHAN : DAUBERNOUN : CHIVALER : GIST : ICY : DEV : DE : SA : ALME : EYT
: MERCY " **%*%y, (Mesepc, 2025, c. 44). CkinaaHicTh nepeanHs 3aco0aMy BUX1THOT
MOBH BUKJIMKAa€ OHiMi3oBaHa jiekcema Mole. BifacyTHicTh OZHO3HAYHUX BiJCHIIOK JI0
TOMOHIMA TMIJIITOBXYE JIO BKpall OOMEXKEHOro 1 00a4HOr0 BUKOPUCTAHHS
NEPITEKCTOBUX AUIAHOK JUIsl TpakTyBaHHs: « Moyn (Mole) — y nepexnadi 3 anenivicvkoi
“kpim”’» (Mo3sepc, 2025, c. 45). 3a3HaucHa JCKCUYHA OJUHUIISA CTaIa IOIITOBXOM JIIsI
pediekciii peakTOpKH, KOTpa BUOYIOBY€E CBOIO JIOTIYHY JIIHIIO B MOIITYKY aBTOPCHKOT
CEeMaHTUKH: «Hamaearocs 3uaiimu, Oe Koiucy cmosna Haicmapiwa miona @icypa
Amnenii. Yomycw ne pozymiro, 0o woco mym Mon («xkpimy). Yu ne moosice bymu eapianmis
vy nepexnadi crosa «Moley? Iloousunacs kapmy Cyppero — nuni ye uacmura Jlonooua.
YV meorcax yvoco paiiony € bazamo 6o0otim. Moocauso, cKyibnmypa Koaucob cmosiid
Odecv Ha nipci? Ha saxomycv nacop6i?» (nuB. Homatox B). Omgnaue npuduHuU
choKyCyBaTHCS HA KOHKPETHIN YUTAIbKIM perentiii BiACyTHI.

Tpancdep crapoaHrmiichkoi emiTadii B TEKCTOBY TKaHWHY IIJTLOBOT MOBU HE
CTaB YEPTroBOIO TEMOIO JyIsl AucKycli. HanrpoOuuit Hamuc, sik 6a4uMo, IEPEHOCUTHCS 3

ypaxyBaHHAM TpadiqHoi crienndiky, BUPaAKEHOI BUKOPUCTAHHAM BEIUKHUX JITEP IS

® MakcmoM — mae 6yt Makcom. V TekcTi aucepTartii 36epeskeHo HaHMCaHHs 3 OPYKiBKOIO, 5K Y
nepeKsaabKoMy pyKOIHUCi.
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BCIX CJIOBECHHUX KOMIIOHEHTIB. CaMa mNpuMITKa 3aJIUIIAETHCA MPAKTHYHO 0Oe3
penakTopcbkux mpaBok: «****SIRE: IOHAN: DAUBERNOUN: CHIVALER: GIST:
ICY: DEV: DE: SA: ALME: EYT: MERCY - cnosa, euxapbysami na mionomy
nam’amuuxy 1320 poxy (epagpcmeo Cyppeu, Auenis), 8CmMaHoBIeHOMY HA Hecmb
auyaps  Mocona 0’Abepnona I, Hanuc, cmeopenuii cepeOHbOaH2NIUCLKOW,
posuwugpoeyemuvca max. “Cep [[con 0’Abepnon, auyap, nexcums mym. boowce,
nomunyu tozo Oywy”» (auB. [Jomatok A). BHHATOK CTaHOBUTH JIECIOBO
po3uiugpposyecmoca, ske B IPyKOBAHOMY BHIAHHI 3aMIHEHO Ha HepeK1adaromy
(Mesepc, 2025, c. 45).

[HTEepTEeKCTOBICT, pPOMaHy MIAIITOBXYE JI0 CIOPAJIAYHOTO BUKOPUCTAHHS
NepeKIaeHNX YPUBKIB. 3aMICTh TOr0, a0M 3aHOBO B1ITBOPIOBATH YACTUHU TEKCTY, IO
MEPBUHHO HAJIEXKATh J0 1HIIUX BUAAHb, IEPEKIIaay MOKIAJAETHCS HA aBTOPUTETHICTD
IHIIMX MEepPeKIIafadiB, 3a03u4y0un copMyiboBaHi (pa3u. BignoBigHy nparmMaTuky
MO>KHA TOSICHUTH IITUPIIOI0 TEPCIICKTUBOIO HA TBIp TI€T JIOJWHMU, KA B3aEMOJIEIO 13
HUM IIUTICHO, TJIMOIIE pPO3yMi€ KOHTEKCT, 1AIOCTHIIbL aBTOpa, iHTeHIiro. I{urara B
TaKOMYy pa3l MOCHIZAOBHO TPAHCIIOE HACTPI JTOHOPCHKOI KHMXKKHU. P13HOPIAHICTH
CTWJIIB 1 HaBITh EKJIEKTHMYHA HEOPTaHIYHICTh CTalOTh (OpMaHTaAMH TEKCTYpPHOCTI
TEKCTOBOI TKaHWHU TEpeKiany, creuiaibHuM mpuiiomoMm. Ile mopomxkye pobouy
noJieMiKy. BIianoBigHY NPUYMHHO-HACIIJIKOBY 3aKOHOMIPHICTh UIOCTPY€E Take
peuenss: — “Really, if the lower orders don’t set us a good example, what on earth is
the use of them?” (Mathers, p. 9). — «A4 it cnpasoi, Ko 8i0 HUNCUUX NPOULAPKIE HeMA
000pux npuxiadie, mo sAKull i3 Hux noxcumok?» (muB. Jlomatox A). VY
KOMEHTATUBHOMY  JIOKYMEHTI  pEJaKTOpPKa 30CEPEeKYEThCS  HA  JIGKCUYHIM
HeBIANOBITHOCTI: « “Tloscumok™ —ye “idca’, “peui” i m.0. A mym ioemvcs npo pov
mac, momy U 3minuna Ha ‘“‘xkopucmsv”’» (nuB. omatoxk B). Bucynyrta mpomosuitis
BUJIAETHCSl PAIllOHAIBHOIO, aJKe JIEKCeMa Kopucms 3po3yMmiia 1 Tepenae CcyTh
iMmenanka the use. Onmmak mepekiajgad CIPOCTOBYE JyMKy, OYI[IMTO HaBelcHA

JIEKCUYHA OJMHUILSI CEMAHTUYHO HEKOpEKTHA: «[lo-nepuwie, cnoso “norcumok” mae
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sHauenus “xopucmev” [HOKUTOK — maymauenus, opgoepaghis, Hosuii npagonuc

onnaun _(slovnyk.ua)» (nuB. Jomarox B). Jlpyrum aprymMeHTOM BHCTYyHAa€

HaroJIONIyBaHHS Ha 3amo3udueHHl hopMymtoBaHHs: «llo-Opyee, mam yocuma yumama
i3 nepexnady P. /loyenka, sixa nanucana 6 nankax. LJumama ne pedacyemwvcsy (IUB.
Honatok B). 3pemtoro, y KHHKII 3a(hiKCOBAaHO OCh KM BapiaHT MepeaHHs peUCHHS
3aco0aMu IIITLOBOT MOBH: «A U cnpasoi, KOJu 8i0 HUMHCHUUX NPOUIAPKIE HEMAE 2IOHUX
oiit, mo sxutl i3 Hux noxcumok? *» (Mesepc, 2025, ¢. 22). Jlas 6i1b11oi sICHOCTI 010
nepeKiialy 1€l YaCTUHU TBOPY, Y BUJAHHI 30€pekeHa aBTCHTHUYHA MEpeKiaalibka
npuMiTKa: «[Hmepmexcmyanvrua gpasa, wo nepecyKyemucs i3 peniikoro Enoswceprona
i3 n’ecu Ockapa Banvoa “Ax easxciueo 6ymu nosaxcuum’” (nep. P. [oyenka): «*Ane
JC I Cnpasoi — AKUW0 NPeOCMABHUKU HUNICHUOT 6epcmeu He 0)Y0ymb 0Jisl HAC 83ipyem, mo
83a2ani AKUU 3 HUX NOXCUMOK? Bonu, ax kiac, nauedmo 308cim no3basneni nowymms
mopanvhoi sionosioarvrnocmiy (Mesepc, 2025, c¢. 23). CHHTaKCHUYHHH CErMEHT KoJiU
6i0 HUMCYUX npowtapkie Hema 00opux npuknadie (nuB. lonatok A), 110 TPAHCIIOE
17I€10 B1JICYTHOCTI B31pIIEBUX MO/IEJISH JIJIsi HACIIAyBaHHS, HASBHUX Y BUX1THOMY TEKCT1
“if the lower orders don 't set us a good example” (Mathers, 2019, p. 9), 3amiHIO€TBCS
PEIAKTOPKOIO Ha «KOJU 6I0 HUMNCHUX npowapkie Hemae 2ionux oiiy (Mesepc, 2025,
c. 22). Tum camuM BiIOYBa€ThCS YaCTKOBA MOAMDIKAIIS 3HAYCHHS, aJ)KE PEIUITIEHTY
CKJIQJHIIIE 3YMTATH 1]I€10 MOBEIIHKOBUX CXEM, Ha SIKI BAPTO OPIEHTYBATHCS.
JlekonyBaHHST ~ TBOpY  3arajioM  TpaHCOPMYETbCS  BIMOBIIHO [0
napanepeKiIaianbkuxX pimeHs. Jas npukimamy, peaakropka mnwuire, mo « Ckopomuia
0sa sunocu. 1) Ilpo MaxKpimmonis; 2) Ilpo @oaxneno» (mus. Jlogatox B). Hactipasni,
MOBA HE PO CKOPOUEHHS TIOSICHEHB, a PO 3MEHIIICHHS 00CSTY MapaTeKCTOBOI JUISTHKA
IIUISIXOM TIOBHOTO BHIajIeHHS X (opm. [lepia mpumitka, ik raqaeMo, BUKOHYE POJTh
iHauKaTopa Micis mii: «MakKpivmonu — poouna 6oIUHUCMIB (3 UWOMAAOCHKO2O
8UCOKOCIP 51, 2panu 015 8024c0i8 kiany MaxkJleoo i scunu 6 3amky Janeecan Ha ocmposi
Ckatiy (muB. Jlonatok A). Xaii TaM sIK, BOHa MIEBHOIO MIPOIO CITIBBIAHOCUTHLCS 3 1HIIIOO

NEPeKIafalbKOl0 MPUMITKOK (10 3a3Hana JuIIe KOPEKTOPCHKUX BTPYYaHb,


https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%BA#:~:text=%D0%9F%D0%9E%D0%96%D0%98%D0%A2%D0%9E%D0%9A%2C%20%D1%82%D0%BA%D1%83%2C%20%D1%87,%2C%20%D1%87%D0%BE%D0%B3%D0%BE%2D%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%3B%20%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%8C.
https://slovnyk.ua/index.php?swrd=%D0%BF%D0%BE%D0%B6%D0%B8%D1%82%D0%BE%D0%BA#:~:text=%D0%9F%D0%9E%D0%96%D0%98%D0%A2%D0%9E%D0%9A%2C%20%D1%82%D0%BA%D1%83%2C%20%D1%87,%2C%20%D1%87%D0%BE%D0%B3%D0%BE%2D%D0%BD%D0%B5%D0%B1%D1%83%D0%B4%D1%8C%3B%20%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B8%D1%81%D1%82%D1%8C.
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JIOJaBaHHS KOMM HAINPUKIHII yTOYHEHHS), y fAKIA TeX 3raayerbcs ocTpiB Ckail:
«Tycimana i @nopa (i3 camoancekoi “onosioau kazok”) — max Hasusaiu Pobepma
Jloica Cmigencona. ®nopa s cmocyemovca Dnopu Mak/[onanvo (womaanocvkoi
AK0OImcbKoI 2epoini, sika oonomozna Yapavzy Eosapoy Cmiwoapmy, wupoko 8idomomy
sax bouni Ilpuny Yapni, emexmu na ocmpie Crau, npo wjo CmigeHcon Hanucas nicHio
“Skye Boat Song”’)» (Me3sepc, 2025, c. 49).

[H111 HacHiKKU Mae pilIeHHS 010 BXKUBAHHS MPUNMEHHUKA Ha. 3PO3yMIJIO, 110
KHIDKKA HE TMOBMHHA OyTHM OOTSDKEHA alrOpUTMaMy BIATBOPEHHS TEKCTIB. YTIM,
nepeKiiaad BUCIIOBIIIOE 3aCTEPEKEHHs, 1[0 BIH HE Ma€ MEBHOCTI CTOCOBHO TOTO, MiJl
SKUM KyTOM cripuitmatu iHpopmaiito: «Ha Doakneno — mym yicumo NpuuMeHHUK
«HA», NO3AaAK NOMeHYIlHO tidembcsi npo ocmposu DoOKIeHO, 00HAK MAK)Y HC HA38Y
mae ceno 6 [llomnanoiiy (muB. JlogaTtok A). bezansrepHatupae po3yMiHHS DosKieHOy
(diKkCcyeMO B HaApyKoBaHOMY pomaHi: «Ckazanu, wjo ye Bommon, xoua s esadicas
iHakuie, i Oyyimmo 6ona minbku-Ho npudyna va ocmposu Doaxneno» (Mesepc, 2025,
c. 42).

Hageneni mnpukiagm 3 poOOYMX JOKYMEHTIB JAEMOHCTPYIOTh KOMILJIEKCHHIMA
XapakTep napanepekyiabKuX MPOIeCiB, MiJ] Yac SKUX BUAO3MIHU TEKCTY 1 EPITEKCTY
JOCSITaI0Th CBO€I OCTATOYHOCTI. AJIOTIYHA MaHepa BUKJIALy TBOPY MO3HAYAETHCA Ha
dbopMyIIIOBaHHSX MEpPEKIIagaya B MEKaxX eKCIUTIKAI[IHHUX 30H. XPOHOJIOTTYHO Mi3HiIIa
MO3UIIIS pelaKTOpa JOTIOBHIOE a00 PEIHTEPIIPETY€E HASIBHI TIIYMayeHHS, 10 ITUKIIYHO
CTalOTh IIPEIMETOM MOJIEMIKU Ta KPUTUYHUX pedieKkciil nepekagada Ha eTarnl peBisii.
[Tokas B3aemoii areHTiB maparnepekiiaay J0BOIUThH BAXKIUBICTh PETEIHHOTO BUBUCHHS
BOTO TMHUTAHHS I TOTJIUOJICHHS YCBIIOMJIEHHS, fIKI apryMEHTH 1 CBITOIJISZIHI
OpPIEHTUPHU MIJIMITOBXYIOTH 10 MEBHOI CTpaTerii 4M MiAXOAY MpU MepeKasl, Wi,
3pEIITOI0, POOUTH HOT0 KHMKKOIO 13 YTUJITAPHUM MEPITEKCTOBUM II0JIEM, aBTOPCTBO

OKPEMHX €JIEMEHTIB SKOTO HE 3aBXIHU 1AEHTU(IKY€ETHCS MPABUIIBHO.
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2.2. Tpancdep cnyHepu3My: TEKCTOBi cTpaTerii Ta mapamnepekJ/jaJanbKi
pilieHHs

[HTEepMiHrBaIbHUI MEepeKiIal HE3MIHHO MOPYIIY€E MUTAHHA NP0 BiAMOBIIHICTH
BIJITBOPEHOTO TEKCTYy OpPUTIHATY Ta CHPUSATIUBE MIAIPYHTS Mg 1 JIOCATHEHHS.
ExBiBaJIGHTHICTh MEBHUX pealii Y JIEKCUYHUX OJAMHMIIb OJATKOBO MiJICHUIIOIOTHCA
yepe3 KOMEHTapi, OCKIIbKM IUIACTUYHICTh TEKCTY MOBH-IDKEpena, IO MOJEKYAH
CIpUMMAaEThCs SIK 3acTuriia Gopma, BUSABIAETHCS B HOTO CEMAHTHYHIM MHOXHUHHOCTI,
SKY T1PKUBIIOIOTH CKJIa/IH1 JIIHTBICTUYHI SBUIA T TPUHOMH, 30KpEMa CITyHEPHU3M.

M. Myxapic BU3Ha4ae CITyHEPU3M SIK «Pi3HOBU]T POHOIOTIYHOT AeBiallii B MOBI,
sKa B1JI0YBAETHCS TP 3MiHI MO3UIIIT IBOX a00 OLIbIIE CKIIAIB YU CJIIB Y PEUCHHI, 1110
gacto cnpuuuHse 3miHy 3HaueHHs» (Muhardis, 2024). BusnadeHHs aocCiiaHHKA
BUILTMBAE 13 HayKoBUX po3Biiok b. [[x. baapca ta M. T. Motii, siki miJKpecIuin
CUHTarMaTHYHUN  XapaKTep MOBJICHHEBUX TIOMUJIOK 1  BIO3HAYWIH, IO
HAalYaCTOTHIIIMM CEpeJ] HUX € ChOyHepu3M. BiamoBinHa nesiamiss 3BOAMTHCS 0
TPAHCITO3MIlli MOYATKOBUX MPHUTOJOCHUX, PIAIIC TOJOCHUX y MeIiabHIN MO3UIIIl 4u
MPUTOJIOCHUX HAMPUKIHIN CI0BA. 32 TBEPYKEHHSAMH JIIHTBICTIB, IepeMileHHs (poHeM
1 (hOHEMHUX KJIACTEPiB, MPUTAMaHHE CIIYHEPU3MY, BIOYBAETHCS MK CYMIKHUMHU UM
OJMM3BKOCYMDKHUMH JIeKCHIHMMHE oauHuLsiMu (Baars & Motley, 1976, p. 467).

EnoHiMHUI TepMIH «CIyHEpHU3M» MOXOJUTH BiJ Npi3BHILA JIEKaHa, a MI3HIIIe
pektopa (BepmaHa) okcdopacekoro Hrero-Konemky mnpenomo6Horo Binbsima
Apunbanbna CrnyHepa, ikl Bupi3HABCS oOMoBKaMu. OJHYy 3 MEpHIMX JAaTOBAHO
1879 p., xonu Mg yac OOTOCTYKiHHS BIH HEMPABWJIBHO BUTOJIOCUB XPUCTUSHCHKHUI
rimu J[>xona Yanmepa: 3amicts “Conquering Kings” («xopo:mi/iapi-3aBOHOBHUKIY) —
“Kinkering Kongs” (Lederer, 1994, p. 131).

OxpiM MOBIICHHS, CITyHEPU3M BTUTIOETHCS 1 B MUCHMOBIM (opMi, 30KpemMa B
pomani “Ilenenu Kaina” Enxsapna IloBica Mesepca. ¥ TEKCTI CyHEpU3M BUCTYIA€E

CTHUJIICTUYHUM MPUHKOMOM 1 € OCOOJIMBICTIO TBOPUOT'O METOTy TMCbMEHHUKA.
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Ha npotuBary kamamOypy (3 ¢p. “calembour” — rpa ciiB), KOMIYHUN UM
CaTUPUYHUHN €(EKT SIKOTO JOCATAEThCSA Yepe3 BUKOPUCTAHHS OMOHIMIB, ITAPOHIMIB Ta
pi3HOMaHiTHHX noicemanTHaHuX Gopm (I'pom’sik, KoBanis & Tepemko, 2007, c. 322),
CIIyHEpH3M BHHHUKA€E B MOBJICHHI MUMOBILIBHO, TOJII SIK Y TEKCTaX MOTO HasiBHICTh MOKE
OyTH IHTCHIITHO 3YMOBJICHOIO, & TYMOPHUCTHYHE CIIPSAMYBaHHS HE BapTO BBAKATH
BU3HAYAIBHUM. 3MICT BUCJIOBIIOBAHHA B KanaMmOypi eKCIUTIMMTHUM 1 IpH MepeKiai
MEPIIOYEPTOBUM 3ATTUIIAETHCS CIPUYMHEHHS EKBIBAJICHTHOT PEaKIIil B YuTayda MiJTbOBOI
KYJbTYpH, a HE IPUHLIHUIIOBE 30€pEKEHHS 00Pa3HOCTI 1 1001p TEKCUYHUX OJMHUIIb, 110
BUPAXaIOTh TOTOXKHE Y1 HAOJIMKEHE 3HAUCHHSI.

E. TloBic Me3epc 3ymucHe TpaHCHOHYE JiTepU. TakuM YUHOM MOPOKYETHCS
0arato3Ha4yHICTh TpPaKTyBaHb. Lle CTOCY€ThCS OKpEMHX CIIOBOCIIONYYCHB, TPYIH
pedeHb, 00’€THAHUX KOHTEKCTOM YH HYMEpAIl€l0 CTOPIHOK, IO IMO3HAYAEThCS Ha
po3yMiHHI 00pa3iB Ta Miciis aii. [lopiBHsilimo: “But the very phrase struck chill like the
slap of the Firth of Forth above the heart, wading out over the coal dust in the morning”
(Mathers, 2019, p. 7). — «Ane cama ¢ppaza nponuszanra mene xon00o0m, Have Pepm-ogp-
Dopm™** xnonounys Koao cepys, npooupaioyuce no GyZinbHoMy Ruay*** epamyi»
(Mesepc, 2025, c. 18). V nepekinageHOMy YPHUBKY HaBEJACHO KOMEHTAp PO aBTOPCHKY
3aMiHy JiTep y OiHapHOMY ciioBocoirydenHi coal dust, sike mepeaano 6e3 MaHimy TSI
y BUTJISA/II BTPYUYaHb areHTIB mapanepexianay (mepexiagada, pelaKkTopa, KOpeKTopa):
«... 80UEBUOb, Y YbOMY YPUBKY ABMOP BOAEMBC 00 CHYHEPU3MY, CeOmo 3amiugye
nimepu U 3amicmo «coal dusty (eyeinoruti nun) mano 6 6ymu «dull coast» (nomype
y36epeoicocst)» (Mesepe, 2025, ¢. 19). OOrpyHTYBaHHs, YOMY 1€l CETMEHT TEKCTY 3
JIOT1YHOIO TIPUPOJIO0 HAJICKHUTH JIO MOBHOI TpHU HE BiJOOpPaXKEHO B MapaTeKCTOBIH
JISHIN, TPOTE MOCIIIOBHICTh BIAMOBITHOTO TPAaKTYBaHHS MOXKEMO BIJICTIIKYBaTH,
3B@)XAIOYM HA BIICWJIKY Ha TOYaTKy CTOpiHKH 10 mecu «TaidyH» yropcbkoro
npamatypra Menbxiopa Jlenrens: “I had gone to sleep the night before after rereading
Typhoon ” (Mathers, 2019, p. 7). — «Hanepeoooui sseuepi, nepeuumasuiu “Tatighyn”,

s niwoe cnamuy (Mesepce, 2025, c. 19). 3 ormsimy Ha Te, IO Miclisl PO3BUTKY [ii B
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neTeKTUBHOMY pomaHi «KaiHoBa Ienemnay» 3aKkoJI0oBaHi, 3rajika Ha3BU TBOPY, fKa
aCOIIIOETHCA 3 TPOMIYHMM IMKJIOHOM, MIAIITOBXYE JO PO3IIIAY MapUHICTUYHOL
TEMaTUKU SK (IKIIAHO 3yMOBJIEHOI Ta TakKoi, II0 BKa3ye Ha Miclle nepeOyBaHHS
nepcoHaxa. IMIminuTHUN oO6pa3 Mopsi B IIbOMY pa3l HE € O€3MiJCTaBHUM, MO3asK
aresioe JI0 MPEIeICHTHUX SKCIUTIMMTHUX KOHIIENTiB Mopsi: ““As [ watch the sea, Casy
Ferris passes with down-dropped eyes” (Mathers, 2019, p. 1). — «Munyiouuce mopem,
5 6auy Keiici @eppic, sxa nponausae nogs mene, nomynueuu no2isioy (Mesepc, 2025,
c. 6).

CnyuiHicTh NPUIYIIEHHS PO MAPUHICTUYHUH 3B’ 30K MIATPUMYE 1 TOPIBHSIHHS
naue @epm-ogh-Dopm, MO MIIKPIILIICHE KOMEHTAPEM: «ecmyapiti, eupio, 8 OCHOBIL
K020 KIIbKA WOMIAHOCLKUX pIuoK, 30kpema piuka @opmy (Mesepc, 2025, c. 19)).
BaxxnuBo noaatu, Mo ecTyapiii po3IIMPIOETHCS 10 MOPS UM OKeaHy. Y Takui crocid
o0pa3 BYTiIBHOTO THITY, IO TTOB’A3Y€ETHCS HacaMmIepe ] 3 MPOMHUCIOBUMH BiIXOTaMH i
ypOaHICTUYHUMHU TNEH3a)KaMH, MOKe NepeOyBaTh B OIMO3HIIII 1O KapTUHU MOHYPOTro
y30epexKs, IKe yOCOOII0€ eMOLIIMHY HAlpyTYy.

CnyHepu3M, 110 BHHHUKa€E Ha OCHOBI HasBHUX Yy MoBI (langue) sBwu,
peaizyeTbcsi B TEKCTI 4M MOBJcHHI (parole) Ta gekoayeThcsl B MapaTeKCTi, SIKUi
B3aeMoJii€ 13 HUM (auB. Puc. 2.1.), ceOTO TEKCTOM YK MOBJIEHHSIM, IHTEPIPETYIOUH
KOHTEKCT, TaK CaMoO, SK i3 MOBOIO, IIyKAalOYM B HIM pPEIICBAaHTHY JIGKCEMY YH
BUCIIOBJTIOBAHHSI, 110 HE3P1/IKA BUABIISIIOTHCS YEPE3 THTEPTEKCTOB1 KOPEIIAIIIi.

OKpIM NEpPEeCcCTaHOBKH JIITEP, CIIyHEPU3M MOXke OyTH YTBOPEHMM Ha OCHOBI U
JOTIOMDKHUX JIIHTBICTHYHHUX MaHIMYJISIIN, ce0T0O KOMOIHOBAaHUM YHUHOM, CEpel SKUX
3aMiHa OJHUX €JEMEHTIB 1HIMHUMHU. PO3TIsSHBEMO 1€ Ha MPUKIAl, AHATI3YIOYH WU
cemaHTHuyHI Moaudikaiii: “A time, I thought, not only utterly depressing in itself, but
also, when one is alone, as Dutch as dillwater” (Mathers 2019, p. 69). — «Yac, —
NOOYMANOCs. MeHI, — He Jiule 8KPAll pOo3nauiusull cam no cobdi, aie U Koau AH0UHA
HAO0OUHYI, MOOI 60HA MAKUll 20M1aHOeyb, AK 600a 3 Koponom™» (Mesepc, 2025,

c. 142)). Y mapaTtekcToBiii TUISHIII HAaBEIEHO KOMEHTap, SIKUH IeKOIyE KOMIApaTHBHY
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KOHCTPYKIII}0, HABOJIIUYM OPUTIHAIBHE CTIMKE CHOJy4YeHHs CHiB: «T00i 60Ha makuti
20/11aH0eUb, AK 600a 3 Koponom — cnynepusm. ®@pasza “as Dutch as dillwater” ¢
mpancopmayieio nopisuanus “as dull as dishwater” (Oocnieno “memuuil, Ak

nomui’), sika osnauae “naozsuuaiino nonypuu”’y (Mesepc 2025, c. 143)).

P &
AN
KOHTEKCT / 3>
4

3

napaTeKcT

CnyHepusm
TEKCT ab0

moBa (langue) MoBJIeHHs (parole)

B ] + 2 I
Puc. 2.1. CtpykTypHa MOZeNb pealizaiii CiiyHepu3My Ta HOTOo BUSBY

[lepexnanarpka eKCIUTIKAIld BUSBISE 3HAYCHHS 3MIHEHOI (pasu, sKe He
3UUTYETHCS B OpUTIHATI 1 TOTpedye MOJATKOBUX IHTENEKTyalbHUX 3YCHIb JUIS
JEKOHCTPYKIIii Ta MOIIYKYy CEMaHTHYHOTO HaBaHTaxxeHHs. 11 Tpanchepy okpecneHoi
CUHTAaKCUYHOT KOMOIHAIT BUKOPUCTAHO MPUIOM OUYKEHHSI, 1[0 CIPHSIE TI1CUICHHIO
e(deKTy BIAJAICHOCTI TEKCTYy B KYJbTYPHOMY CEHCI Ta HEOOXiJHOCTI PO3IIMPECHHS
IHTEPNPETATUBHOIO TMOJs. 30EpEeKEeHHS YacTKOBOi OOpPA3HOCTI MPOCTEKYEMO Ha
MPUKJIAAl BIATBOPEHHS anelsaTUBa 20/11aH0eyb Ta MOAU(IKOBAHOTO KOHIIETITY BOIH,
oJHaue OpyoHa 600a TEPEHNAETHCS K 600a 3 KOPONOM, 1O PaalIe MOKIMKAHO
MOPOJIUTH BIAUYTTSI HETUIIOBOCTI.

Po3rnsHpMO mepecTaHOBKY B moximHii ¢pasi as Dutch as dillwater Ta
pexoHcTpyioBanomy mopiBasHHI as  dull as dishwater. Tlogsoenns Il i3
koaugikoBanoro npukmetTHrka dull 3smimryersces i mocigae mictie aurpada sh y nexcemi

dishwater. Haromicts dull Hacammepen migmaeTbest armokoii, miciast 4oro Ha ycideHin
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nustHIn BuHuKae tpurpad tch. Came aBa pi3Hi adrOpUuTMH BHJIO3MIHIOBAHHS CIIIB
JAl0Th IMIJICTaBY 3acBiI4yBaTH KOMOIHOBAHMM THI CIIYHEPU3MY 3 BIJHOCHOIO
€KBIBJICHTHICTIO, OCKIJIbKU AUTpad 1 Tpurpad BKa3zyroTh Ha (OHETUYHE SIBUILE, TPU
SKOMY HarpoMa KeHHS ITPUTOJIOCHUX TTO3HAYAIOTh OJIMH 3BYK.

SIKIo0 Aesiki TPAHCHO3WII JITEp CTBOPIOIOTH HOBE CEMAHTHYHE TOJE, IO
MOPOKY€E TIEPEKIANANbKy 1 PEUUITIEHTHY HEBIIEBHEHICTh Yepe3 MHOKHWHHICTD
TpPaKTyBaHb, KA HaKJIaJgaeThcsa Ha opdorpadidyHy KOPEKTHICTh, TO B 1HIIUX BUIAIKAX
BIJIXWJICHHS BIJl MOBHUX HOPM IMOPOJDKY€ OJHO3HAYHICTh Y MUTAHHI 1I€HTU(DIKAII]
MoBHOI rpu: “After all the Grundy Sapphic of yesterday had described a more
universal taking off in Ireland” (Mathers, 2019, p. 11). — «A40oce suopawmnii Ipanoi
Canghik™*™* onucyesas 6inbwt ynieepcanvnuti 31im ¢ Iparanoiiy (Mesepc, 2025, c. 26)).
Te, 110, HA TEPIINIA OIS, BUAAETHCA ABTEHTUYHUM 1 MajO3pO3yMUIAM OHIMOM, Y
KOMEHTApAX PO3IIIANAETHCA K IJIECIpAMOBaHa JIHrBicTMYHA onepauis: «Ipanoi
Cangpix — cunyHepusM, yTBOpeHUM Ha OCHOBI “Sunday Graphic”, 1m0 € Ha3BOIO
aHMTIHCHKOT0 ra3eTHOro Tabnoina» (Mesepc, 2025, ¢. 27)).

MixnekcnyHa NepecTaHOBKa JITEp HaJNEXUTh A0 MOMIMPEHUX MPUHOMIB, SKi
E. IloBic Me3sepc 3acTocoBye 110 PI3HHUX YpPUBKIB TBOPY, 30KpeMa aJTIO3MBHUX Ta
IHTEPTEKCTOBUX, HE OMUHAIOYM YBArolO 1 YPUBKH 13 CAKPAJIbHUX TEKCTIB. “...I took the
warnings of the Ming and got there instantaneously...” (Mathers, 2019, p. 70). — «...s
oocnyxarocst 00 3acmepexcenb Minza*** i mvummeeso oicmanycs myouy (Mesepc, 2025,
c. 144). BwusHaueHHs JDKepena 3al03W4YCHOTO BHCJIOBIIOBAHHS, M0 3a3HAJO
Moaudikamiii, 3adikcoBaHO Yy BIAMOBIIHOMY KOMEHTapi: «/lociyxarocs 00
3acmepexceiv Minza (6 opue. ‘“took the warnings of the Ming”) — cnynepusm,
suoo3mina gpazu ‘“‘take the wings of the morning” (docnieno “ezamu Kpuna pauxyy”,
mobmo 6yoe weuokum, sik npominus ceimanxy) Icammu, 139:9» (Mesepc, 2025,
c. 145).

Ha piBHi 3 siBHILIEM OuTaTepaibHOI 3aMIHM JIITEp, MPOCIIIKOBYEMO 1 BUIAIKU

yHUIaTepadbHUX MPOEKIIIA, KOJIU BIAUICTITICHHS! OyKBU BiOYBA€THCS JIUIIE B OHOMY
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cioBi: “I felt as if great asses of mice were pressing down on my head, with all the cold
weight of my certainty” (Mathers, 2019, p. 82). — «A nouysascs mak, Hiou eenuyesmi
puaa opooy** mucHyiu Ha Moo 207108y, 3 YCIEI 842010 MOEI XOJI00HOI 6NEeBHEHOCI»
(Mesepc, 2025, c.168). IlopyliieHHSI HOPMAaTHBHOCTI CJIOBOCIIOJIYYEHHS IIEPEaaHO B
JaKOHIYHOMY KOMeHTapi: « Puna 6pody (cnynepuszm) — 6 opueinani — “asses of mice ”,
cebmo “3aou muwen’”’, zamicme “Masses of ice”, wo osznauac “Gazamo nvody”»
(Mesepc, 2025, c. 168). Ilepexinagaipke GopMyITIOBaHHS puia 6poody, modya0BaHe Ha
aniTeparii, NiaCUIII0€ PO3KIaJACHY JEKCUUHY OJUHULIIO Opuia, TOAl SIK 00y CUTHATIZYE
PO BMOTHBOBAaHE 3aliM(PpOBYyBaHHS BIIMIHIOBAHOTO IMEHHUKA J1i0 — J1600y. SIKIIO B
OpUTTHAIBLHOMY PEYEHH1 MpHU 3MIMIEHHI MPUTOJIOCHOTO BJAETHCS BIJHOBUTH CEHC
CJIOBOCTIOJIYYEHHSI, TO B IEPEKJIAIl, IK BUAHO, TOTPIOHO BAATUCS 0 OLIBIIOT KITBKOCTI
XO/IIB, OJTHAYE TaKUM YMHOM aKIIEHT 30CEPEIKEHO Ha CHOPATUYHIN NagaidHOCTI SIK
€JIEMEHTI OIIOBIl.

Bunananss giTep npuTamaHHe i opuriHaabHOMY Tekety: “‘He said he’d put that
right, but he couldn't find the silly old jossers... ” (Mathers, 2019, p. 99). — «Bin ckasas,
Wo eunpasumv ye, ale HisK He 3HaOe OYPHUX cmapux HanoxcHuus*...» (Mesepc
2025, c. 202). Tpuxkomnonetauii crynepusm Silly old jossers 3acBiguye He3MiHHICTD
npyroi ckianoBoi. IlpoananizyiiMmo KoMeHTap: «/JypHux cmapux HAI0HCHUUL —
cnosecna 2pa, opueinaivha @paza “Silly old jossers” (oocnisno “Oypui cmapi
npocmaxku/menenni’”’) ¢ nepexpyuysannsim  “jolly old scissors” (“cmapi-oo6pi
noxcuui”’)» (Mesepc, 2025, ¢. 203)). SIk 6aunmMo, CIICHroBa OJIMHUILA JOSSErS (B OAHMHI
josser), mo B OpuTaHChKiil aHrmiicekiii nenotye a foolish person (meposymny
nronuny) (CED), y iboMy BUIAJIKy yTBOPEHA BHACIIIOK YCIYCHHS YaCTUHH SCI y CIIOBI
SCissors (Hoswiri). J{y1st BIATBOPEHHS JICKCEMHU MepeKiaiad 0OUpae CJI0BO HAI0MCHUUT,
(dhoHEeTHYHO HAOIIKEHE 10 (GOPMH HOMcUni, IO MOXKEMO PO3TIISIATH K CBOEPITHHUMA
NPUHAOM JIOTIYHOTO PO3BHTKY B HapaTHBi. BuiyueHwmii eneMeHT SCi TpaHCIIOHOBaHMIA
Ha Micrie JO y npukMeTHHKY jolly 3 penykyBaHHSIM MPUTOJIOCHOTO ¢, IO CBIIYUTH HA

KOPpUCTh TBCPIKCHHA, MOBJISIB CIIYHCPU3M HC MOKHA OTOTOXHIOBATU BHUHSATKOBO 13


https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/foolish
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NIEPECTAaHOBKOIO MPHUTOJIOCHHUX, a/PKe 1€ SBHINE Mae OiIbIIe pernpe3eHTaTUBHUX
Bapiarlii.

OxpiM MepecTaHOBKH Ta 3aMiHM JIITEP y CIIOBaX, TEKCT MICTUTH 1HIII BUSBH
CIIyHEpH3MY, SIK-OT I[iIecIIpsAMOBaHy oApyKiBKy: “He had a wen, and scratched his left
whisker” (Mathers, 2019, p. 26). — («Bin mae scuposux™* i uyxas syca 3niea» (Mesepc,
2025, c¢.56). fx Gaummo, peyeHHS IEpPEeaaHO 3a JOIMOMOTOK OYKBaJbHOI METOIH
BiITBOPEHHSI, TIOBHICTIO JOTPUMYIOUUCH OPUTIHAIBHOI CTPYKTYPH PEUYCHHS, MPOTE B
KOMEHTapsX HaBEACHO IHINY Bepcito (¢pasu: «Bin mae scuposux (anen. “He had a
Wen”) — y yiu wacmuni peuenns cnoso “WeNn’ moowce Oymu eremeHmom Kaiamoypy i
omomodicnioeamucs 3 idiomoro “have a yen (for)”, wo nosnauae nomse 0o uozoce,
kozcocby (Mesepe, 2025, c.57). IlapaiokcaldbHICTh OpPHUTIHAIBHOTO TBEPHKCHHS
JIOBOJIUTH Take peueHHs: ‘I supposed it would be different to suddenly develop a wen
for someone” (Mathers 2019, p. 26). — A npunycmus, wo ece 6yn0 6 inaxuie, siKou 6
K020Cb 3HEHAYUbKA PO3BUHYECS HCUPOBUK*** yepes kococy (Mesepe, 2025, c. 56)).
[IprunHHO-HACTITKOBUN 3B’S30K, IIOKa3aHWW Yy IBOMY YPHBKY, HAJICKHUTh IO
IppalioHaIbHUX, @ TO W CIOPPEATICTUYHUX, L0 CTUMYIIOE MOSBY pPe(IEKCUBHOTO
KOMEHTapst: «Pozsunyecs ocuposux uepe3 Kkozoce (amen. “‘develop a wen for
someone”’) — cnigBiOHOCUMbCA 3 NONepeoHbol0 npumimkor. Bouesuow, ypusox mas
seyuamu mak: “develop a yen for someone” — “pozeunyecs nomsz 0o ko2ocv”»
(Mesepc, 2025, c.56). BiamoBimHo 10 KOHTEKCTY, Y)KHBaHHS CiioBa Yen (nomse/
MAJICIHHA) BUJAETHCS] OUIBI JOIIIBHUM, aHDK JEKCeMU WeN (GKUPOBHK), 110 Mae
HATYPaTICTUIHUHN BIJTIHOK.

Edekr 3HISKOBIHHA Ta TIJIy3yBaHHS MOXHa BHPI3HUTH B MparMaTudyHOMY
nedopMyBaHH1 peueHb uepe3 MOBHY Tpy: “To think of the tiny Clem mixed up, nay, a
prime mover, in such affairs. Useful, courteous little chip of a bat” (Mathers, 2019,
p. 26). — «llooymamu nuwe, wo kpuximuuu Kiem 6ye samiwanuii, ni — 6y8 20106HUM
pyuiiem y makux cnpasax. Kopucnuii, ésiuiusuti wmmamouok Kaxcana™*» (Mesepc,

2025, c. 58). [Ipu ommci mepcoHaka aBTOp BAAETHCS 10 HE3BUYHOTO (HOPMYITIOBAHHS,
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MIPOTE B MapaTEKCTOBIM (HOPMI BUKOPUCTAHO EKCIUTIKAIIIO, KA BIOPSIKOBYE X1 JYMOK
1 mposicHioe BuciOBIIOBaHe: «IlImamouox kaxcana (auwen. “chip of a bat”) —
60UeBUOb, Ye uep2osull cnyHepusm, i ppasa mana 3eyyamu sk “bit of a chap ” (cebmo
“xnonuuna’)» (Mesepc, 2025, c. 59). 3aiiBe ka3artu, 10 GOPMYITIOBAHHS KOPUCHUIL,
66IUIUGUIl XJIONYUHA 3BYUUTD JIeajll MPOCTIIIE Ta 3pO3yMUITiIIE.

CryHepu3M pO3IIMPIOE BUMIP TEKCTy Ta MO3HAYAETHCS HA HOTO CIPUUAHATTI,
30KpeMa YCKIAIHIOE BU3HAYCHHS IHTEPTEKCTOBOI B3a€MOJil, a TaKOX BIUIMBAE
Ha poOOTY HaJ IHIIUMU BIACWIIKAMHU, CKaXIMO, icTopuuHuMu: “To lose even two like
these two, swallowed by the night, was apt to break a balance in one, to suggest that it
was time to square accounts. Caseus, ak!” (Mathers, 2019, p. 31). — «Bmpama 600ati
080X, 5K Yi, NOCIUHYMI HIYYI0, MO2A NOPYWUMU DIBHOBAZY Ul HAWMOBXHYMU HA OYMKY,
wo nacmas yac noxkeumamucs. Kazeyc*, ox!» (Mesepc, 2025, c. 66)). Y koMeHTapsX
MO/TAHO TITYMa4yeHHS JICKCUIHOI HEBIIMOBITHOCTI, YCYHEHHS SIKOI CIPHSIE PO3KPUTTIO
KOHLIENITY 3paJu 4yepe3 3MOBY sK (opMy cIIBy4YacTi B 3504uHi: «Kazeyc — 3 nam.
“caseus” (“cup”). lle epa cnis, y skiu zamicms “Caseus” mano Oymu 6x4#CUMO
“Cassius” — im’s smosnuxa npomu FOnis Ilezapsy (Mesepc, 2025, ¢. 67). Ilogana
MapaTeKkCcToBa I1HTEpIpeTaIlis MIAKPIIUTIOETECA CYHPOBIIHUM KOMEHTapeM, SIKHi
KOHCTaTy€ IHTEPTEKCTOBY KOPEJALII0 B TEKCTOBIM TKaHUHI: «Xou Hi Xyoux, aHi
20/100HUX mym Hema — Hamsk Ha @paszy “...Cassius has a lean and hungry look; He
thinks too much: such men are dangerous” (y nep. “Kacciyc/Kacciu xyoui i
320I0OHINUU  MA€E U0, B6iH OYMAE 3 HAOIUWKOM, MAKux Jaodetl NompioHO
cmepezmuce”’) — B. [llexcnip, “FOniu Llezapy, [is 1, Cyena 2”» (Mesepc, 2025, c. 67).

CTifiki CHOJY4YEHHS CIIB BHUSBISIOTECA OCOOJIMBO BPA3JIMBUMHM B MUTaHHI
CXWJIBHOCTI 0 OYKBEHHUX 3MIIIEHb, 3aCBITYEHUX Y KOMEHTapi: «4 6 onunuscs Ha 6oyi
Cengpioorc — 6 opueinani “I could now get moled and isled on the Selfridge”, y sxii
yacmuna “moled and isled” ¢ crosecroro conosonomroro, sika, imosipro, eionogioae
cnosocnonyyennio “old and misled”, cebmo nocmapimu i 36umucs na mawieyiy

(Me3zepc, 2025, c. 87). IlpumymieHHs mepekiagada 3yMOBJICHE BHIIEC HABEIICHOIO
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PETPOCIEKTUROIO, OB’ I3aHOI0 3 FOHUM BikoM: “I looked back on my own youth; I had
been about a bit, as they say; sometimes, to catch a whale, | had cast a sprat over the
windmill ” (Mathers, 2019, p. 41). — «A o3upaiocs na ceoi monoodeui poxu, st Maio 2yiss,
AK MO Kaxcymv, IiHOOI, w{00 yniumamu Kuma, A MAé KUHYMU WINPOMUHY HA
simpax**y (Mesepc, 2025, c. 86)). OkpiM TOTO, peUCHHS IIKaBE 3 IMOTJISy BUBUYCHHS
CIIyHEpU3MY, SKUH Tiependavyae He JIUIIe TPAHCIIO3UIIO JITEP, a i MepPEeCTaHOBKY CIIiB
Ta HAIIapOBYBaHHS JICKCHYHOTO IIACTAa B 1IIOMAaTHYHUX CIIOJIYKax, IO 3a(iKCOBAHO
B MMAPATEKCTOBIN 30H1: «[[][06 ynitimamu kuma, KUHYymu WnNpomuHy Ha eimpsk (auven. to
catch a whale, | had cast a sprat over the windmill) — opucinanvna ¢gpaza micmumeo
suooszmineny ioiomy “throw a sprat to catch a mackerel/whale” (“kunymu winpomy,
w06 ompumamu makpenv’’)”, wo o3sHauae ‘“‘nodxcepmeysamu YUMoCb MAIUM 3apaou

)

Oinbuo2o ", — dismu neposzsadxciusoy (Mesepc, 2025, c. 87).

BigHoBieHHsS CMUCIOBOI JiHII B TEKCTI HE 3aBXKAU BiOYBa€ThCA uepes
nepekiaaanbki pedaekcii, BApaKEHI B MApaTEKCTl, 10 JEMOHCTPYE TAaKE PEUYEHHS:
“But one was so helpless alone in a great building of many flats: [ was glad I had not
given up stealing at the doors” (Mathers, 2019, p.45). — «Ane s 6ys makuii
Oe3nopadHuil 00uH y eeluxii bacamonogepxieyi: s 0y8 paoui, wo He 00aumus
Kpacmu nio oeepuma****y (Mesepc, 2025, c. 94). dparmeHTapHe MUCHMO B JyCi
«MOTOKY CBIJIOMOCTI» MOPOJKY€ HU3KY IHTEpHpeTaliiHuX KOoHQIryparlii, 1o He
BUYEPIYIOTh 3aIUT HA OJTHO3HAYHICTh TPAKTYBaHHS MOAIEBOCTI: « Kpacmu nio deepuma
(anen. “stealing at the doors”) — eipociono, ye cnynepusm, i mano 6ymu “dealing at
the stores” (“mpomuwinamu 6ina kpamnuuys”’)y (Mezepc, 2025, c.95).
HaiiiMOBipHiIlle, MOBHUTLCSI TIPO 3aJMIICHHS coOaku Baoma: “I stayed myself with
devilled Epicam...” (Mathers, 2019, p. 45). — «A 3anuwuecs cam iz nawmemom i3
wunkuy (Mesepce, 2025, ¢. 94). Tox, Stores Moxe BKa3yBaTu Ha Komopy abo zanacu
ici, SIK1 € PO3PaJIOI0 B 1M CUTYaIII].

OcoOnuBui BUJ COyHEpU3My BOA4aEMO B 3JIMBaHHI YAaCTUH CIIB Y €JIUHY

JIEKCUYHY OJIMHUIIO, IO MOXKHA KIAacH(pIKyBaTH SK OKPEMHM BHI CKOPOUYCHHS.
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[le mpoiatocTpoBaHO B Takomy pedeHH1: “I paid respect also to a couple of
exceptionally large yets” (Mathers, 2019, p. 51). — «A makooxc 6id0as wany
KinbKoM Hanpouyo eeaukum mucam**» (Mesepce, 2025, c. 106)). JIekcema, 1110 Haraye
MPUCTIBHUK Yet, SKUil B)KUBA€ETHCS B MUTATBHHUX (YU BKe?) Ta 3allepeuHUX PEUCHHSX
(me HE), He MIXOAWTH 3a 3MiCTOM. TOMYy KOMEHTaTHBHE TPAaKTYBaHHS HaIiJIsE
CUHTAKCHYHY KOHCTPYKIIIIO 3p0o3yMiInM ceHcoM: « Tuc (6 opue. “yets”’) — ye cnogo €
ABMOPCHKOI0 8U2A0KOI0, I, UMOBIPHO, NO3HAYAE CKOPOYeHHs 8i0 “Yew trees”, ceomo
“mucoee oepeso”’. Baoxxcnuso, wo i3 1762 poxy na matioanyuxy 6ina Yew Tree Inn
pozmawogyemuvcsi Kpuxemnuu xkny6 Yensinemon i Patin (CRCC). Tym giobyeanucs
iepu komanou epagpcmea Caccexc i3 inwum gioomumu epasyamu kpainu. Taxoow ye
Cl060  MoOdce  sucmynamu  6i0cunkoro 0o npizsuwa noema B. b. Eamca
(“Yeats”)» (Mesepc, 2025, c. 107). PO3BUTOK TyMKH B IIbOMY HAIpPSMKY BHIA€THCS
paliOHAIBHUM, SIKIIO 3BaKUTH Ha (PAKT, IO B IIMPIIOMY KOHTEKCTI WIEThCS MPO
CHOPTUBHY TPy, MPO SKy MOBUTHCA Y BIANOBIIHOMY YPUBKY TEKCTYy: “As I was not
staying, but only passing through, I raised my hat to the eleven that played All England
for a thousand guineas...” (Mathers, 2019, p. 51). — «Ockinvku s He 3ampumysascsi, a
JiuuLe npoxoous noe3, mo 3HAE C8020 KAnearxa nepeod 00UHAOUAmMbvMa, Wio 2paiu 3da
Bcro Anzniro 3a mucsuy eineiny (Mesepc, 2025, c. 106)).

Adepesy Tex po3risgaeMo K npukian cnynepusmy: “‘When I was twelve I had
collected bus tickets and, if I had known where to look for them, would doubtless have
collected whole ickets also” (Mathers, 2019, p. 69). — «Koau meni eunosuunocs
Odecsamb, 1 6e31a0H0 30upas aiys. Y 0sanaoysmes — asmo0OyCHi KeUMKU I, AKOU 3HAB, Oe
ix wykamu, Hanesno 36upas 6u yini kumu**y» (Mesepc, 2025, ¢. 142)). Y xomeHTapi
MOJIaHO BKpail CTHCIIE MOSICHEHHS, SIKE PaJille MOKIWKaHe HAaroJOCUTH Ha TOMY, IO
TEKCT HE Ma€ OJPYKIBOK, a CKJIAJHI JUIsl PO3yMIHHS JICKCUYHI OJUHUIIl CTAHOBJISITH
LTOCTIIIICTHYHY €aHICTD: «I[ini kumu — keumku (¢ opue. “whole ickets” zamicmo
“whole tickets”) — crosecna epa» (Mesepc, 2025, c. 143)). Vrim, skmo “ickets”

BUCTYIA€ ACEMAHTUYHOIO JIEKCEMOIO, TO CJIOBO KUMU MA€ YITKYy aHIMATICTUYHY
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KOHOTAIlil0, BiATaK €(DEeKT 3aMiHM HE MOXHA TPAKTyBaTHU SK €KBIBaJICHTHUU. Takum
YUHOM BJAETHCS MEpeaaTH BIAUYTTS AUCTApPMOHII B TEKCTOBIM TKaHUHI, CKIAIHICTD ii
dakTypu.

Po3rnsHyTi IpUKIIau CIyHEPU3MY JAr0Th TiICTaBH BU3SHAYATH HOTO SIK CKIIaHE
SIBUIINE, 3/IaTHE BIUTMBATH HA OPTaHI3aIlil0 PEUYCHHS Yepe3 BUIO3MIHIOBAHHS OHOTO
JIEKCUYHOTO KOMITOHEHTA (9acTime JBOX), SKi 3a3HAIOTh MOBHOTO YM YaCTKOBOTO
B3a€EMHOTO OOMiHY rpad)iuyHUMHU eleMeHTaMH. TaKoX CITyHEPU3M MOXE BUSBIIATHCS
yepe3 Moaudikalio 6araTOKOMIIOHEHTHUX CTPYKTYP, SIKI 3MIHIOIOTh CBO€ 3HAYEHHSI.

Ha migcraBi npoBeAeHOro aHaimi3y MOXEMO BUOKPEMHUTH BIJIOBIIHI CIIOCOOU
TBOpEHHS ciyHepu3My (nuB. Puc. 2.2.):

1. Mymyanvha mpancnosuyis (0inaTepaibHa, 3 MEPECTABISHHSAM JITEP Y
MeXKax JBOX JICKCHUHUX OJMHHUIIG): COa«>| du<«sst = du+ll coa+st. [Tonpu noaBoeHHs
KiHIIEBOTO TIPUTOJIOCHOTO |, TaKy TPaHCIO3HUIIII0 BAPTO PO3TIISIATH SIK TOBHY, OCKLTBKH
B Hili HE TepeadadyeHo J0JIaBaHHs JITEp, AKX He Oylo y BUXITHUX clioBax. [loBHa
TPAHCHO3ULI CTOCYEThCS HE JHIle rpadiyHOro, a W (OHETUYHOIO PIBHS, TOMY €
KOMITUIATUBHOWO (w<>arnings of the M<—ing = wings of the morning). Tak,
OyKBOCIIOJlydeHHsT ar y cJIoBi warnings, sk i Or y MOrning, mepenarThCs B
TpaHCKpHMIii ojHakoBow (oHemoro /o:/ (open-mid back rounded vowel -—
HAIIBBIAKPUTUN 3aJHIM OKpyrJieHud (nadiani3oBaHU) TOJOCHHI), MOPIBHAUMO:
/'womnig/ /'mo:niy/. 3a aHANOTi€I0 [0 UBOTO KATErOPU3yEMO 1 TPUKOMIIOHEHTHE
croBocronyuenns Silly old jossers, y sikomy 3MiH 3a3HarOTh JiHiie JBa cyioBa: Si«>lly
old jo—ssers = jo+lly old sci+ssors. BizyallbHO MpPOCTEKYEMO JIBOCTOPOHHIM
TpaHcdep JiTep, a TaKOXK JoJaBaHHs (si—sci) Ta 3aMiHy (ssers—ssors). [Ipote Ha
(GhOoHETUIHOMY PiBHI 111 0COOJIMBOCTI HE MMO3HAYAIOTHCS, OCKIIIBKH C Y MEXaX JICKCUIHOT
OJUHUIN  SCISSOrS He mepenacTbest /'siz.oz/. CBO€ YEpPror TOJOCHHH O
BiZJ0OpaXKaeThCsl TOTOXKHO JI0 € B IMEHHHKY JOSSEr.

2. Tloeny mymyanvny mpancnozuyiro GiKCyeMoO B CIOBOCTIONYUYEHHI ch—>ip

of a b—at — b—it of a ch—ap, nc Hema H1 10JJaBaHHs, aH1 BUJIYYEHHS KOMITIOHEHTIB.
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Oxpeme Miclie TIOCIJa€ yHUIaTepalbHAa TPAHCIO3MWINSA, 3a SIKOI JiBa CJIOBa
BUJIO3MIHIOIOTBCS Yepe3 3MIIICHHSI JIITep 3 O/IHI€T JISKCUUHO1 A0 1HIIOo1. {11 yTBOpEeHHS
CIyHepu3My y Bupasi masses of ice mitepy M 3’€AHAHO i3 3aJICKHUM CIIOBOM ICe.
[lepeOynoBaHa JIeKCUYHA OJMHHMIIT HATOMICTh HE CTa€ peruImieHTHO asses of mice.
J1o 11b0ro BUTy MyTYaJIbHOT TPAHCIO3UIIIT 3apax0ByEMO 1 TaKui nipukia: m—oled and
isled = old and misled. Xoua monopue cimoBo moled micis nepecTaBIsHHS BTpaydae
TaKOXX €, 3MiHa Ha ()OHETMYHOMY pIBHI HE BiJOYBA€ThCS, OCKIJIBKHM 3a3HAYCHUI
TOJIOCHHH, Tak 3BaHwMi Silent e, He BigoOpakaeThCsl MPU BUMOBI.

3. Kombinosana mpancnosuyis, sika nependaydae 3MIHY pO3TallyBaHHS
€JIEMEHTIB B OPUTIHAJIBLHOMY BHCIIOBIIIOBAHHI 13 MOCIIIOBHUM 3aMIIIEHHSM HasiBHUX
rpad1YHUX/IEKCUYHUX OJWHUIb 1HITUMHU, CKaxiMo: as Du<—tch as dill—~water 1 as
du<ll as di—shwater (0yxkBoctionyueHHs tCh 3a3Hae 3cyBy i3 npukMeTHUKA Du<«>tch
Ha iMeHHUK dill—water, i TpanchopmyeTbes B Sh, BogHouac noasoenHs |l 3aiimae
no3uiito Tpurpada tch). IHmuM pizHOBHIOM KOMOIHOBAHOI TPAHCIIO3HIIT BBAXKAEMO
MePECTaBJISIHHS €JIEMEHTIB 13 J0JlaBaHHSAM KOMIOHEHTIB. lle mpoidtocTpoBaHO Ha
npukiaaai imiomu throw a sprat to catch a whale, sky aBTop BHIO3MiHIOE Yepe3
HApOIyBaHHS JIGKCHYHUX OJIMHUIIb, IO PECEMAHTH3YIOTh ¢pa3dy i MOPYIIYIOTh
Kay3aibHy Mojenb: to catch a whale, | had cast a sprat over the windmill (ipu Tomy
caMme BUKOpPHCTaHHs Cast 3amicTh throw He mpU3BOIUTH 10 3MICTOBHX TMIEPETBOPEHB ).

4, CenexmugsHa Mmawuinyaayis CHOpsMOBaHa Ha MOJU(]IKaII0 OJHOTO
KOMITOHEHTA CHHTAKCUYHO1 KOHCTPYKIIIi, 1110 IPU3BOAUTH /IO 3MIiHU CEMAaHTHUKUA BCHOTO
pedeHHs. Y cl0B1 WeN BUIIy4YEeHO MEPIILy JIITepy, HATOMICTh I0JAHO 1HIILY, sIKa BIUIMBAE
Ha BUOYJIOBYBaHHSI 00pa3HOTo psAly Ta iHTeprperyBaHHs Tekcty: He had a w|en (BiH
MaB KUPOBUK) — 3amicTh He had a y1en (BiH MaB TATY 10 40roch). CIOAM K HAJICKHUTh
Y)KHBaHHS pi3Ho3Hauymoro Caseus 3amicte Cassius. JIo CEIeKTUBHOIO THITY
3apaxoBY€EMO ¥ yCIUeHHsI Ha 3pa3ok tickets—ickets, ke CTUMYIIIOE ITPOBY aKTUBHICTh

13 10OOPY JITEPH HA MOYATKY BIIKPUTOTO CKIIAIY.
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S. brenouncosa mawninynayis monsrae B 3UTTI YaCTUH JBOX YU OUIBIIE CITIB

B OJIHY JICKCUYHY OJUHUIIIO (OJICHT), IPU TOMY aBTOPCHKHI HEOJIOT13M, 1[0 YaCTKOBO
MIOBTOPIOE HAsIBHE CJIOBO Ha TpadiyHOMY piBHI, TOPOIKYE HEPO3YMIHHS, MTO3AsIK HOTO
3HAYCHHS CKJIQHO BU3HAYMUTH B KOHTEKCTI. SIK MpUKJIag MOKHA HaBECTH BBEJICHHS B

TEKCT YetS niisg mo3HadeHHs Yew trees (tucu).

32 BEKTOPOM PyXy 3a XapaKkTepoM 3a XapaKkTepoM 3a XapaKTepoM
(6inatepanbHa/yHIIATE BHSBY BHSABY BHUSBY
panbHa); g;lzecg;flgﬁﬂﬂﬁ i3 (S‘IaMIHIeH‘H}I (ycivenns,

S % 32 XapaKTepoM BHABY S R HiCH] / < R TTEP, YCIICHHA). S R 3IATTA).
% 'Y (rpadiuna/poneTmuna/ = 5 CYICMCHTIB/IICPE- = =
5 = KOMITLITBOBAHA). g & CTABILIHHA 13 = § E §
S ] % © JMOAaBaHHIM ; =, =SS
£ 5 & 5 emementis). g A= E i=
< = = = S 3 o 5
= S 8 o = 2 =
= = K

Puc. 2.2. Criocobu TBOpEHHS CITYHEPUZMY
TakuM 4YHUHOM, CITyHEPU3M HAIEKHUTH 10 SIBUIN, IO BUPAXKAIOTh aBTOPCHKY
NOETUKY 1 MawTh WWUPOKUU HaOIlp ¢yHkuid. Cepea HUX CTBOPEHHs aTMocdepu
1ppealbHOCTI, 3a0e3meueHHs 0araTomapoBOCTI TEKCTY, 3aKIUK JI0 1HTEICKTyalbHOI
rpy, sika nepeadavae peKOHCTPYyKUio cMuciiB. [Ipyu ToMy BiIOyBaeThCs 30€peKEeHHS
QJIOTTYHOCTI 1 IMTyTAaHOCTI BUCJIOBIIIOBAHb, SIK1 TIOSICHIOIOTHCS Yepe3 KoMeHTapi. Y i
JUISHIT TPAKTY€EThCA JISKCUYHUIN HaMip TUChbMeHHUKa. Po3mudpyBanusa cnyHepuzmy

YTBEP/KY€E BAXIUBICTh IEPITEKCTY Ta MOTO IHTEPIPETALIITHY LIHHICTb.

2.3. I'nocapiii ik iHCTPYMEHT JieriTuMi3auii ITy4YHOI MOBH

MirpamiiiHuii  xapakTep TMEepITeKCTy HaJIeXUTh JI0 BHUPA3HUKIB  HOTO
MYJIBTUMOIATBHOCTI. [HITY mpukMeTy BOagaeMo B MomiMopdizMi, ceOTO BIACTHUBOCTI
JIOBKOJIATEKCTOBOTO YTBOPEHHS OyTH PENpPE3eHTOBAHUM Pi3HUM YHMHOM 3aJI€KHO Bij
BuaHHsA. [le MOKHA TPOCTEKUTH Ha MPHUKIAMI CKIQJHUX aBTOPCHKHUX HEOJIOTi3MIB,
€K30TH3allisl YU OUY>KEHHS SIKUX JI03BOJIS€ MEPEAATH CEMAHTHUKY JIIHTBICTUUHOI pealii.
TpaHCKOJIOBaHE CIIOBO CYIMPOBOIKYETHCS MOCIIIOBHOIO E€KCIUTIKAIIIEID B TEKCTI, 1110

PO3TISAAETHCSA K BHYTPIIIHBOTEKCTOBA IHTEPBEHIIIS, a00 X OTpUMY€E ACPIHIIIIO Y
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IusHIn o1 npumiTok. [lpu  dikcanii 6araTb0X BHUIAIKIB  Y)KUBAHHS ITUTOMO
aBTOPCHKOTO IIJJaCTa JIGKCHKH IIOCTa€ THTAaHHA MPO AOUUIBHICTH (HOpMyBaHHS
OKpEMOTO TJIocapito, IO 3’SBISETbCA B OPHUTIHAIl YW B MEPEKIAAHOMY BHUIAHHI.
VYkiagauaMu MOXKYTh BHCTYIIaTH CaMi TUChbMEHHUKH, pEAaKTOpH abo mepekiaaayi.

HeoOxiaHicTh y THOCapit0o OCOONHMBO BiAYyTHAa MpPH HASBHOCTI B TEKCTI
apraanry™®. Tlix HEM pO3yMi€ThCS IITyYHA MOBA, CTBOPEHA ABTOPOM IS MOCUIICHHS
aypu xynoxHporo cBity. IIpoctip pomany “Watership Down” anrmiicbkoro
nuceMeHHuKa P. Anamca tpaktyerses P. [pani sk mocranTpononenrpuanuii (Grandi,
2021). BiamoBigHe OKpECICHHS TBOPY, y SIKOMY OCHOBOIIOJIOXHE MICIE BiJBEICHO
KpOJIUKaM, € pajilie albTePHATUBHOIO HA3BOIO YCTAJICHOTO MOHSTTS, YUi BHUTOKH
KPUIOTHCS B Ka3lll. Y TeHeallorii MoBicTeBUX TBOPIB M. I'pyIIeBCHKOTO 3aCTOCOBAHO
TEPMIH 36ipUHHI Ka3Ku, e IepCoHax1 (3Bip1) HAJICHI HAATPUPOIHUMHU 3/110HOCTSIMU 1
MOXYTh OyTH JPY>XKHIMU JI0 JtOJed abo K pillydye HaJIallTOBAHUMU NPOTH HUX
(Cpymescrkuit, 1993, c. 332-333). 3BiprHHA CIOKETHA JOMIHAHTA MIiAMITOBXYE 0
BUPI3HEHHS 1HIIOCTI Ta 1IGHTUYHOCTI Yepe3 Habip J0JIaTKOBHMX MOBHHUX 3ac00i1B, IO
BiI0OpakaroTh iXHI OlOpUTMH, OE3MOCEPEIHhO TMOB’S3aHI 3 MPUPOAOID, a TAKOXK
BipyBaHHS 110JI0 CBITOOYI0BH 1 TOOYTyBaHHSI.

JIIHTBICTUYHI apaMeTpy 3a3HAYEHOTO0 TBOPY OXOILIIOIOTH JIEKCUKY TaK 3BaHOI
«ISATIHCBKOT  MOBW». BiacyOcTaHTMBHHI TNpuUKMETHUK lapine moxoauTh Bix
¢paniry3skoro ciosa lapin (4.p.), mo no3nayae kponuka (lapine (k.p.) — KpoJuiis)
(Bycen, 2012, c. 354), i € nepuBaTOM JIATUHCHKOT JIeKceMu |epus, sikoro BepOaizoBaHO

saiiin (Ckopuna & Ckopuua, 2004, c. 108). CroinsHokopeHeBe cioBo Leporidae

10 Aprnanr (art-language) manesxuts 10 Heonorismis JIx. P. P. Tonkina. Yrepie TepMiH yXXHTO T
yac JIeKIii MUChbMEHHUKA MiJ Ha3Boro “Secret Vice” (moci. «Taemuuit mopok») B 1931 p., mo
PO3KpHBaja HOro MparHeHHs 110 riocorei, ceoto TBoperHs MoB (Tolkien, 2016). BuueHHo apTianry
NpUCBAYEHO JucepTauiiiHy poOoty I. Pebpiit, ne posrisiHyro MoBHI KOHCTpykTH JIk. OpBera
(HoBOMOBY pomany-antuytomnii «1984»), HancaT, nputamanauii pomany-antuyronii E. bepmpkecca
“A Clockwork Orange”, a takox rinad-epidon-edropai 3i “Space Trilogy” K. C. JIproica (PeOpiii,
2016). IItyuni moBu niepedyBaioTh y Gokyci gocaimkerns JI. Kymuip (Kymnip, 2016), JI. JIucerko
(JImcenko 2019), O. Pebpis, 1. Peopiit & O. borunapenko (Rebrii, Bondarenko & Rebrii, 2022) Ta in.
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(3aitnieBi) (Kopuan, IllepOakoBa & Kymuuuy, 2023, c. 124) y3arajibHIOE POIUHY
CCaBIB, O AKMX HAIECKHUTH i kponuk'l. Bigrak nsmiHcbka MOBa — 1€ BUTa[IMBUI
TAKCOHOM JIS OIICY MOBH KPOJIMKIB, 1110 € TOJJOBHUMHU MEPCOHAKAMH TBOPY.

[To3urtionyBaHHS JISIMIIHCHKOTO TJIOCAPII0 SIK OKPEMOi MOBH — 3aBIaHHS JTOBOJII
amM0OiTHe, TMO3asfK Y BIAMNOBIAHINA TEPITEKCTOBIM (opMi poOMaHy HaIIYyeTbCs
42 minrBictrnyai oamHumi (Amamc, 2025, c. 602-603). ¥V rpadiuHOMYy poMmaHi,
npoumtoctpoBanomy JIx. Ctypmom i JIx. Cradinom, ix mume 33 (Adams, 2023,
p. 378-379) (muB. Homatok I'). Mu 3ymucHe yHUKAaeMO (DOPMYIIOBAHHS epagiuna
aoanmayis, 60 BOJHOPA3 1IEThCS MPO 3MIHY Bi3yallbHO1 perpe3eHTallii Mo4YaTkoBOro
BUJIaHHS 1 CTBOPEHHS 1HIIOTO TEKCTY 3@ MOTUBAaMU IOTIEPEIHBOTO.

VYkpaii r'ydHUM BUJAETHCS Take (popmyitoBaHHs 1 Ha Tu1i 3asBu H. Yomcekoro B
iHTEepB’10 3 M. ApoHodom, OyIIMTO HaBiTh €CIEPAHTO HE BIJIHOCUTHCA JI0 MOB
(Chomsky & Aronoff, 2018). Xowa ms MiKHapoJgHa MOBa, CKOHCTPYHOBaHa
JI. 3amenropom me Hampukinmi XIX cromitts (Gobbo, 2017), wHacTiLIBKH
po3BUHYJAcs, 0 y Benukomy ecriepaHTChKO-yKpaiHCbKOMY CJIOBHUKY KOJU(1KOBAaHO
npubu3Ho 100 000 ciiB Ta cioBocnonydens (ITamropko & KosToHtok, 2015).

['nmocapiii apTiaaHry, po3TalioBaHuil y micisrekcroBoMy npoctopi (Amamc, 2025,
c. 602-603) (Adams, 2023, p. 378-379), MokHa IHTEpHPETYBaTH 3 TOTIISAIY
KOHCTUTYTUBHUX (akTopiB MoBH Bciig 3a P. Slkooconom (Jakobson, 1960, p. 353),
ajKe:

1) agpecaHTOM BHCTYIIAE aBTOP K KOJEP MOBIIOMIICHHS;

2) azapecaT, 4d TO JCKOJEP, OTOTOKHIOETHCS 13 PEIIMITIEHTOM BHJIaHHS;

1 VkpaiHcbka perpancisiis pomany “Watership Down” 3’sBumacst apykoM 0e€3 MOTOKEHHS
ocrarouHoi Bepcii nepeknanadeM 0. Bitakom (Aname, 2025), BKIIOYHO 3 HOMIHAIIHHOO 3aMiHOIO.
Bubip Ha3zBu «HeOe3meuHi maHapu» 3aTBEp/KEHUI IUTaTHUMU Naparnepekiagadamu. PireHHs
BUKOPHCTOBYBATH PE3YJbTAT IHTENEKTyanbHOT0 HanpaitoBaHHs O. MOKpOBOJIBCHKOTO (3 OIJIsATy Ha
yTBEP/DKEHHS 1[LOTO BapiaHTy B IUIbOBIH KyibTypi) (Amamc, 2017) mopomuiio »BaBe MepeKeBe
obroBopeHHs. HeoOXiHO 3aBBayKUTH, 1110 B JOTOBOPI PO CTBOPEHHS Nepekiany dirypysaia podouda
Ha3Ba «MemkaHIli narop6iB». Bona Oyna 3a3HaueHa 1 B akTi MpUWMaHHI-TIEPEIaHHS BITIYKEHOTO

TBODY.
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3) KOHTEKCT, IHAKIIIE KaKy4dH, pe)epeHT OXOILTIOE peatii (PiKIiitHOTO CBITY;

4) TOBIJOMJICHHS CIIPSMOBAHE Ha ajjpecara;

5) Koz MOBIOMJICHHS MAa€ YaCTKOBI XapaKTEPUCTHKH, OCKIJIbKU MEBHI JEKCHYHI
OJIMHUIII ICHOTYIOTh MO-HOBOMY MPEAMETH Ta SBUIIA, 3HAHOMI IS ajpecara,
TOJI1 SIK 1HIII TTO3HAYAIOTh MOHATTSI, IEPBUHHO 3pO3yMUJII JIKIIIE JJIsI apECaHTa;

6) KOHTaKT aKTyasi3yeThCs Yepe3 YUTAHHS.

[ToTeHmian JSAMIHCHKOTO TJIOCApil0 MPEACTABICHUM HU3KOK JIHTBICTUYHUX
1HAMKATOPIB, a CAME:

1) nasBHicTIO TOmOHIMIB: Egpagpa (Efrafa) — «nazea nocenenns, szacnosanoco
Tenepanom Yucmyem» (Anmamc, 2025, c. 602); Kpuxca (Crixa) — «yenmp
Edpagu, micye, 6 axomy 36icaromvcs 061 kinui cmeockuy (Anmamc, 2025,
c. 603).

2) 300HIMIB, IO MPEACTaBIAOTh KIWdku TBapuH: Iauzenmaen (Hyzenthlay) —
«uepcmo, wo ceimumocs nave pocay (Anamc 2025, c. 602); Cenn (Sayn) —
«acosmoszinsy  (Anmamc, 2025, c.603); Cecrocinenn (Thethuthinnang) —
«rypxit aucts» (Amamce, 2025, ¢. 603);

3) amensaruBiB: gpaka (hraka) — «nocuioy (Amamc 2025, c. 602); maen (thlay) —
«wepcmuy (Anamc, 2025, ¢. 603).
binblr mpeAMETHO PI3HOMIAHOBICTh APTIIAHTY UIIOCTPYE PI3HOMAHITTS YaCTHH

MOBHU:

1. Imennuk [Iune (Inlé¢) wHanexuTs 1m0 Oararo3HayHUX CIIiB, MO3asIK €
KOCMOHIMOM, IO MO3HA4Ya€ «MICSIb». 3apa3oM JIEKCeMa MapKy€ «CXiJ MICSID».
KoHnuenT Micsiiisi Mae HeraTUBHY KOHOTAIi10, OCKUIBKHY BiH O€3M0CepeIHbO OB’ sI3aHUIM
13 CyTIHKaMH, KOJIM BCE MOYHMHAE XOJIOJHIIIATH, a 3apa30M CTaBaTU HEOE3MEUHININM
JUISL KpOJMKIB. Y TIeW Yac Ha TIOJIOBaHHS BHUXOJWTh HHU3Ka XIKaKiB, TOX IIi
HEYHUKHEHHI TPUPOJHI IUKIN (OPMYIOTh 1 METaQOpHUUHY CEMAHTHKY JIEKCEMH,

penpe3eHTyIYN 00pa3u TEMPSIBU, CTPAXy Ta CMEPTI.
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2. llepuenTvBHY  JEKCHYHY  KaTETOpil0  TPENCTABIsA€  OJOPATUBHUU
NPUKMETHHK emoaip (embleer), skuMm 37e01TBIIOr0 XapakTepy3ylTh TBAPUHY, IO
norano maxue (Amamc, 2025, c. 603). Haromicts Hapu (Narn) xapakTepusye IpUEMHY
HA CMaK 1XKy.

3. IlpucniBHuK ¢hy (Imicisl) BUOKPEMIIFOEMO Ha OCHOBI aHaNi3y iIMeHHUKa Dy-
Inne (Fu Inlé), mo o3navae «nicis cxody conysy (Amnamc, 2025, c. 603). Cinbgp (Silf)
BKa3ye Ha peul 4M Jii, sIKi BiIOYBalOThCS 1032 HOPOIO, «3HAOBOPY, MOOMO He nio
semneroy (Amamc, 2025, c. 603).

4. JliecnmiBHy Trpyly CTaHOBJSATH CJIOBA, WI0 NEPENal0Th 3HAYEHHS
¢izionoriyaux nporiecis. Beip (Vair) o3Havae «BUTIOPOKHIOBATHCS», TOII 5K clibghie
(silflay) xapakTepu3sye crioxuMBaHHS iK1 UM BUITACAHHS HAropi.

5. YwucniBauk cpaitp (hrair) neHoTye BeNHMKY KiUIBKICTh YOTOCh, IO OLUTBIIE
YOTHUPHOX.

6. VY namiHCBKOMY apTiaHTy HE MOXIIMBO BUWICHYBATH 3alMEHHHUKH, SIKI
BKOMITOHOBaHI B JIIHTBICTUYHY OJIMHUINO M’saion (M’caiioH), IO pEHpe3CHTYE
IBOCKIamHe peuenHs «Mu szycmpivaemo ix» (Amamc, 2025, ¢.603). Ognaue, sk
0auynMo, TaKUX 3aMMCHHUKIB 2: M 1 iX.

7. Cnin BUOKpeMHUTH JienpukMeTHUK tapu (tharn), skum Hacammepen
OIKCYIOTh KOTOCH 3aIIIIEHIJIOr0 Y CKoBaHOro crpaxom (Amamce, 2025, ¢. 603). Croau
3apaxoOBYeEMO 1 CJIOBO 30pH (zorn), sSIKE MO’KHAa TPAKTyBaTH SIK J1E€MPUKMETHUK
(3HUIIIEHUH, YOUTHI) Ta K IMEHHUK (KaTacTpoda).

BaxxnuBicTh 30epekeHHS TJIOCapiio K aBTOHOMHOI MEPITEKCTOBOI IUTICHOCTI,
110 B3a€MO/I1€ 3 OCHOBHUM TE€KCTOM, KOPEIIIOE 13 MEePEKIIaAalbKo0 METO1010, OCKUIBKU
3ajae mapaMmeTpu ¢opeHizalli TEeKCTy, a He eKCIUTIKAIlll 4M TeHepai3alli, 3apaau
30epeKeHHS BITIYTTSI HEPIBHOMIPHOI TEKCTYpPH TEKCTOBO1 TKAHUHU, MOBU y MOBI.

Pi3HOMaHITTS JAMIHCHKOTO apTiaHTy JAEKIapyloTh U 1HINI JIIHTBICTHYHI
0COOJIMBOCTI, CEPE/l IKUX HAABHICTh TOHOPATUBA pa, 0 BXKUBAETHCS IJI51 1EPAPXIMHOTO

PO3pI3HEHHS, MIAKPECICHHs iMeHTU(dIKaIlli KOroch, XTO IMOCITA€ MOBaXKHE MICIE B
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pamkupi (KHS3b, BOJKAK UM rojoBHUH Kpoiuk) (Amamc, 2025, ¢. 603). Adikc pa (rah)
NPE3CHTOBAHUH K KOMIIOHEHT TaKUX CIIiB:

1. 3oownima El-ahrairah, sxy TpanckonoBano sik Ens-Apapa 3 eniziero rpadem,
10 TPU3BOJIUTH J10 GoHeTndaHOTO cuporieHus (- “O El-ahrairah! — thought Hazel. —
These are rabbits we re going to meet. You know them as well as you know us. Let it be
the right thing that I'm doing” (Adams, 1980, p. 80). — «O, Eab-Apapa' — nooymas
Jliwun. — Omameuxku H#u8ymov KpoauKu, 00 AKUX mMu npamyemo. Tu s 60 snacui ix
neseipwe nac. Ilokepyii-no mak, abu moi Oisinns 6yau necxuonumuy (Amamc, 2025,
c. 94). Im’s1 kponuka o3Hauae cioBocnoiydeHHs «KHs3b 13 Tucsiaeto Boporisy (Amamc,
2025, ¢.602). VYHacmigoK CHPOIMIECHHS CTPYKTYPH CJIOBA YHEMOIKJIUBIIOETHCS
BUSIBJICHHS 3B S13KY 3 UHCIIIBHUKOM 2paiip.

2. Threarah (Lord Rowan Tree) (Adams, 1980, p. 22) — Tpeapa (IToBenurensb
ropoounn) (Anamc, 2025, c. 16). Y riocapii crioctepiraemo JIMIe anejsTUB mpeapa,
1110 TT03Ha4yae ropoouny (Amamc, 2025, ¢. 16) i rpadigyHO MOBHICTIO TyOJIF0€ TOHOPATHE.
HeBianoBiHICTh MOJIATAE B TOMY, 110 TOpOOHHA TpaHCIiTepyeThes Ak mpeap (Threar)
(Adams, 2023, p. 379). Take BTpydYaHHS MOXHA MOSCHUTHU JIHIBICTUYHOIO a/IallTAIIi €10,
no3asiK Cy(pikc ap, 10 BIJ3HAYAETHCS MPOAYKTUBHICTIO B YKPATHCHKI MOBI, 3HAYHOIO
MIPOI0 BHUpa)Xa€ TpaMaTUYHy KaTEropil0 4YOJIOBIUYOTO POIYy, TOAl SIK 20poduHa
HAJICXKHUTh JI0 KIHOYOTO pOJy. YHOPMOBYBaHHS JIEKCEMH mpeap, SIK BHJIHO,
B1IOYBAa€ThCSl 3aBASKU JIOJIaBaHHIO 3aKiHYEHHS @, 110, BapTO KOHCTaTyBaTH,
PU3BOIUTH 0 AUdYy3ii anensTuBa i OHIMA.

3. Ompiy TOrO, y rOJIOBHOMY TEKCT1 HasiBHA ¥ 1HIIIA CIIOIY4YyBaHICTh adikca pa
13 300HIMaMH, CKaxximo, y 3BepTanHi (Jlimuuo-pa): «I aus, Jlimguno-pa, — cxazas
Kocmip, nokazyrouu nanoro Ha oonuny, — Cpionuil i Kyuma exce 6nuzy! Bonu uekaromo
na nac» (Anamc, 1990, c. 45).

4. Mopdema pa npuramanna i kocmoHimy Frithrah (Adams, 1980, p. 67) —
®@pum-pa (Anamc, 2025, c. 603). B ykpaiHChKiii Bepcii TOHOPATHUB BiA0OPaKEHO JIHIIIE

B IJ10capii, 1110 BKa3ye Ha MaparepekiiaialbKi pillieHHs], TOYHIIIe cripo0y yHi(iKyBaTH
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BapianT @pum (Conrne) (Angamc, 2025, ¢. 603) ta @pumpa (IloBemurens CoHIle), Mo
HEKOPEKTHO BiOOpaXkeHO B ruiocapii yepe3 TexHiuHi noMuiku. CioBo IHosenumens
MoJaHO SK Ha3WBHE peueHHs (0e3 MyHKTyallil) OCTaHHIM Y PSIKY, 10 € AehiHIIIE
®puma, a @pumpa npocto nosicaeHo Sk «Conme» (Amamc, 2025, ¢. 603)).
3MeHmeHo-iecTiiBa (GopMa iMEHI B JIAMIHCHKOMY apTJaHTy TEPeNacThCs
3aBIsIKU Cy(ikcy py, sik-0T y neminytusi I nao-py («ba binvwe, I'nao-py, akuo 6in He
3’s6umwcst 00 3aempa, si cam nioy 6 Egpagy» (Anamce, 2025, c. 438)). ¥V nepexiai
O. MoKpoBOIBCHKOTO adikc FO0 TPaHCKOAOBAHO SIK poo: «Bowce nedanexo, I'nao-poo,
eoice neoanexo...» (Amamc, 1990, c. 44). [HIIUM NPHUKIAIOM BXXKHBaHHS adikca py
ciyrye mapanenbHa ¢dopma imeHi I’amepua — Ipaii-py, 3acBigdeHa B TPUMITII
«Kpoauxku emitoms paxysamu auuieHb 00 4omupbox. byov-sake yucio, wo Oiivue
Yomupwvox, Hasueacmovcs no-ixuvomy “hrair” (epaip), cebmo «bacamoy, abo i
«mucsauay. Tooe eonu xaxcyms “U Hrair” (fO epaup), wocy na xuwmanm «L]e
MUCAYAY», HA NOZHAYEHHS CYKYNHO 8CIX 80p02i6 (a00 eninie, AK 60HU iX HA3UBAIOMD),
AKI WKOOSAMb KPOJUKAM, — JIUCIB, 20PHOCMAIB, IACOK, KOMIB, CO8, I00ell ma IHUUX.
HUmosipno, xonu ma ceéim 3’ssuecs Il'amepua, y 6u6oO0Ky 6y10 NOHAO n’Smb
KpOUKie, mooic uomy oanu iwe im’ss I'paii-py, inHakwe Kaxcydu, «MaleHbKd
mucsauay (MalenvKull i3 6azamvox, abo, 3a aAHANO2IEI0 00 CBUHEl, «MI3UHeYby,
Haumenwutl i3 n’smu naavyis)» (Anamc, 2025, c. 9).

HasBHICTH rpamMaTH4HOI KaTeropii 4uciia CUTHATI3Y€ MPO TKIHHS MOBHU [0
PO3BUTKY, TONPHU PYAUMEHTApHHUM CTaH. 3a JOMOMOrow adikca iib yTBOPHOETHCS
dbopma MHOXMHU. [ammoceMmiro MPOCTIAKOBYEMO Ha MPUKIAlI TAKUX JICKCUIHHUX
OJIMHUIIb:

1) zpyoyody, oaH. (TpaKTOp YM iHIIHU# 3aci0 MepecyBaHHs i3 IBUTYHOM) — 2pyoyois,

MH.;
2) rnecci, onH. (KpOJIHK, 10 KMBE HE B HOPI 1 4aCTO 3MIHIOE apeai) — [1ecciib, MH.

He3minHe 3akiHUY€HHS B TEKCTI NEPEeKIaJHOro BUIAHHS HEPIBHOHOMIPHO

MOM(DIKY€eThCS MiJ BIUTMBOM 3aKOHIB IIbOBOI MOBH: «[Ipucmno oyno bauumu, uo
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3apasz nepeo HuM Oyna He WAUKA 3HEeCUNeHUX KPOIUKIB, a CNPABHCHIl 3A2iH INeciny,
AKUX He 31aKamu Hackokom Ha 2opoody (Apamc, 2025, c¢. 344). Opunaue, 3MmiHa
3aKiHYCHHS HasBHA B TAKOMY CJIOBOCIIONYYCHHS «wauky rneccinie» (Amamc 2025,
c. 200), mo CBiIYMTH MPO MapanepeKaafanbKy MpoOieMy BHPOOJCHHS HOPM s
BIITBOPCHHSI JIEKCMKM KOHCTPYHOBaHMX MOB, SKa Tependavyae 3aKpiruieHHS
JIOMOBJICHOCTEH TpO JIHTBICTUYHI MPUHIMON MK TMepeKaaajadeM, JITepaTypHUM
penakTpom 1 KopekTpoM. HaTomicTh sHilie MHOXKUHY Ma€ IMEHHUK enine. [TpuHaiiMHi
taky (opmy 3adikcoBano B rinocapii “Elil — Enemies (of rabbits)” (Adams, 2023,
p. 378). Ilpote B nepeknami FO. BiTsaka 3a3HaueHa JeKCHYHA OTMHUIIS 3a3HAE YK CIOBOT
TpaHchopmMallii, Tmepenawduch sK «sopoe koponaie» (Amamc, 2025, c.602).
[TignopsiiKyBaHHSI 03HAYEHOTO CJIOBA TPAAMIIll LIJIbOBOI MOBH MO>XHAa NMOOAYUTH Ha
TakoMy TpuKIaal: «Hackineku s 3uar, Ha 6uoHomi dHcooHozo enina. llpunativui Ha
Hatoaudxcui sepemesu. bonsuku ne niokoutyroms nac, a no2ooa 2oxca» (Anamc, 2025,
c. 19). BusBiieHa JJiHrBiCTHYHA IUTACTUYHICTD BUIAE€THCS OPTraHIYHOIO, X0Ya 32 JIOTIKOIO
TBOPIIA apTiIaHry Jiekcema He moBuHHa BiaMintoBatucs: “No elil for miles, or so they
tell me. No illness, good weather ” (Adams, 1980, p. 24). OgHak TyT BapTO HArOJIOCUTH
1 Ha BIIMIHHOCTI MOBHHX CHCTEM, OCKUIbKHM B AHIVIHCBHKIM IMEHHUKH HE 3MIHIOIOTH
3aKIHUCHHSI.

Omnpiu rpaMaTUYHOI KaTeropii 4ucia, y JSIMHCbKOMY apTiIaHTy BUOKPEMITFOEMO
pin imennukiB. Crogu Hamexuth jdckcema mapai (“marli — a doe” (Adams, 1980,
p. 338)), 1m0 BKa3ye BUHATKOBO HA IHOYHU PiJI, ICHOTYIOUU «KPOJIHUITIO» YU «MAaTip»
(Amamc, 2025, c. 603). CoiapHui pix NOpUTaMaHHWA JUIS 300HIMIB JIeHOpPI
(6opcyk/0opcyunxa), ngpegha (kit/Kiika), 2omoéa (JTUC/TUCHLIS).

[Ipu perenpHOMY aHali3i y rijocapii BUJAHHS BUSBISEMO BIJICYTHICTh CJIOBa
000-cmoyn, sika 30epiraeThCs B MPUMITII 1 TIepeaac HeMepeciuny peaniro PiKiiiHHoTo
300IEHTPUYHOTO CBITY — TPy KaMiHIsIMU: «bo6-cmoyn (600-kaminyi) — npumamarHa
011 KpOMUKI@ 2pa, 3a Npasuiamu sKoi Ha 3emiio Kuoarome KAMIHHA, KOmpe

NPUKPUBAEMbCSL NEPEOHbOIO IANoK0 2pasys. Buxopucmogyroms MaleHbKi KaMiHYUKY,
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WMamouKky namudok abo wocv cxoxce. B ocnosy noxnadeno oyce npocmuil 6uo
azapmuoi epu, nodionuii 0o “llapne ywu Henaprne’: ononenm nosunen giocadamu, sKi
KAMIHYUKU KPUIOMbCA MAM, CKIIbKU IX, C8IMAI 6OHU YU MEeMHI, MaAlomb WOPCMKY du
21ao0Ky nosepxtio (npum. aemopa)» (Anamce, 2025, c. 354). MOTHBH, IO CIIPUYUHHIIH
BIJIMOBIIHY TIEPITEKCTOBY HEMOBHOTY, CKJIAIHO OKPECIUTH OJHO3HOYHO Yepe3
OaraTtoeTamHICTh mapanepeKIagabKiuX MPOIECiB.

['mocapiii BiACYTHIM y mapaTeKCTOBOMY KOPITyCl YKPaiHCbKOMOBHOTO BUJIAHHS
«HebOe3meunnx wmanapiBy (Amamc, 1990) 1 mnepeBumanns (Amamc, 2017),
nepekiageHoro  O. MokpoBosiibChbKUM.  EjeMEHTH  JISMIHCBKOTO  COLIIOJIEKTY
OKa310HATbHO BUBOJISTHCS B JUISHKY JOJIIIHIX KOMEHTapiB, 110 BIAAUICHI BiJ TEKCTY
KoJIOHJIHI€. Cro/IM HaJNeXUTh MOSICHEHHS CJIOBA emd./ieep, HasBHOTO B PeYeHH1 «
nepenausy yio embneep' piuxy mucsuy pasie ona eacy (Amamc, 1990, c.30). B
IHTEpIpPETAlIfHOMY TOJII TPAKTYBaHHS JIEKCUYHOT OJAUHUII MOAAHO Tak: « Cmeporouy.
(Cnoso osnauac 3anax aucuyi)y (Amamc, 1990, c. 30). To# camuii KOMIIOHEHT
opurinainy (“...1’ll swim the embleer* river as many times as you like ” (Adams, 1980,
p. 46)) y perpancusuiiiHii Bepcii FO. BiTska nmpuctocoBaHo BiAMOBIIHO 1O TpaauIlii
1ITbOBOI MOBH: «Il]o oic, O6yOe no-meoemy, nepeniugy exce yio emoOaipcbKy piuky,
ckinoku ckascew» (Amamc, 2025, c. 49). 3anpornoHOBaHy B MEPIIOMY MEpeKIIai
HE3MIHIOBaHY (OpMy MPUKMETHHKA TYT TPaHC(HOPMOBAHO 3 JOJIaBaHHIM cydikca
«CbK» Ta 3aKIHYCHHSIM, Y3TO/PKEHUM 3 BIIMIHKOBOIO peasli3alliero iIMEHHHUKA.

binbuiicte asniHCbkUX JekceM y nepekiaai O. MoKpoBOJIBCHKOTO MOSICHEHO
0e3nocepeiHbO B TEKCTOBIN TKAaHUHI: « B3uMKY mym Kpymuaacs 2omoa — iucuys, aue
YOJI08IK, Wo 00X00umsb nois, neoasHo ii sacmpenus» (Agamc, 1990, c. 86). — “There
was a homba last winter, but the man who comes through the fields, he shot it with his
gun” (Adams, 1980, p. 59)). Lleit nmpuiioMm BHIAETLCSA AOBOJI OPraHIYHMM, OCKLIBKH
MIPOJIOBXKY€E€ MaHEpPy IMOBICTYBaHHS, MPUTAMaHHY aBTOPCHKOMY 1TIOCTHIIIO, TOYHIIIE

MOBJISUH, Bi0Opa)xae MMCbMEHHUIIBKUN CT1OC10 Mpe3eHTallii oJuHUIlL apTiianry: “Fu
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Inlé means after moonrise” (Adams, 1980, p. 28). — «@y-inne osznauac “cxio
micaus’» (Amamc, 2017, c. 28).

3 iHmoro 60ky, P. AnaMc BraeTscst A0 PI3HUX METOIB IHTETPYBaHHS apTIaHTy
B HapaTUB TBOPY Ui PO3IIMPEHHS PEHENTUBHOI AaMIUNTYId 1 JOCSTHEHHS
KOHTPACTHOTO €(PEeKTy B Mapaanurmi «aBTOXTOHHHUI-aJTIOXTOHHUNY, 110 HE IEPETAETHCS
npu nepexiam (Amamc, 2017). TlepeHeceHHs TIIOCapit0 B IbOMY CBITJII TPAKTYEMO 5K
BaroMe sIBUIIE 3 OISy Ha eMiCTEeMOJIOTIYHY IIHHICTD (y3araJilbHEHHS MEBHUX 3HAHB),
YBUPA3HEHHSI  COLIOKYJIbTYPHOI MHam’siTi, YyOCOOJICHHS KOJEKTMBHOI ~ MOBHOL
1IIEHTUYHOCTI.

TakuMm 4YMHOM, apTiaHr pomaHy 1 rpadigyHoro pomany ‘“Watership Down”
3aKJIaJ]a€ OCHOBH JJIsl HEmepeciyHoro HapaTuBy. O3HaKU aBTOPCHKOI MOBH J0JAIOTh
€K30TUYHOCTI XyJ0KHbOMY TEKCTy. L{t0 camMOOyTHICTh BIA€THCS 30€perTH 3aBAsIKU
rinocapito. Takuii cynpoBig TBOPY HNIATPUMYE IHTENPETALIMHY OpraHi3alilo BUIAHHS.
Big 3BHYailHUX aBTOPCHKMX HEOJOTI3MIB TaK 3BaHY «ISAMIHCHKY MOBY» BIJIPI3HSIE

COIIIOKYJIbTYpHA 3B’ SI3HICTb.

2.4. TpaHckoayBaHHS PYHiYHMX CHCTEM Yy napamnepexJaii

['enepaTuBHi, KOJyBaJbHI Ta 1HTEPNPETATUBHI MPOIEAYPH (POPMYIOTh CTIUKY
TPUXOTOMIIO, ICTOTHY IS aKTy TIEPEHECEHHS TBOPY 3 MOBHU-KEpena, 1110 nepeadadae
30epeKeHHS eMiCTEMOJIOTIYHOTO0 HABAaHTAXKEHHS, CACTEMU CTPYKTYPOBAHUX acOIliallii
1 coco0y opradizailii eJeMeHTIB, AUu(epeHIIMoBaHUX SK TEKCTOBI 1 MapaTeKCTOBI
kiacrepu. [Ipu ToMy nepexna, 1mo mocTae K HaCIIA0K JEKOMIO3UIIT 1 IITACTUIHOTO
IHTETpYyBaHHS PI3HUX CETMEHTIB OPUTIHATY, MOXE 3a3HAaBaTH TPYIHOIIIB y 3B’ 53Ky 13
CEMIOTUYHOIO PELCIIIETO.

BinHoBNEeHHS 3HAYE€HHS CUMBOJIB, SIKI MEPEBAXKHO TPAKTYIOTHCA 3 TOTJISTY
MariyHoro 3MiCTy, OKYJIbTHHX NPAKTHK, CAKPAIbHHX Ta PHUTYaJbHUX BiIHOIICHB,
CTaHOBUThH BHHATKOBE MepeKiiaalbke 3amikaBieHHs. Croau HaJIe)KaTh PyHIYHI 3HAKA

JIx. P. P. Tonkina, 00’exHani rpadignoro cuctemoro kipt ('kirf), mo po3pobiena Ha
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OCHOBI aHTJIOCAKCOHCHKOTI'O PYHIUYHOTO ayndaBiTy. ABTOpP 3MOJICNIOBAB BIJMOBIAHY
abeTky mnsa (ikcarii Bipa3y JBOX CKOHCTPYHOBAaHHUX MOB: CHHJAPUHY — apTJIaHTY,
HOCISIMH $IKOi BUCTYMaiu eiabpu, Ta Xy3Aydy, SKOIO MOCIYTOBYBaJHCs THOMHU. 3a
TpaJMIIEIO KIPTY, CIIOBA 3alHUCYIOTHCS 3J1iBa HAMPABO B TOPU3OHTAIILHOMY HAINPSMKY
(3a aHAJIOTIEI0 JI0 TATUHUII, KUPUJIHI, TPEIILKOI CHCTEMH MHUChMa TOIIIO).

KipT mae HU3Ky pi3HOBUIB:

1. Amnreprac Jlaecpona (Angerthas Daeron), cebto pynu Jleapona, chopmoBani
cipumu enbdamu (CUHAAP) Ta TONOBHEH] HOJIJIOP;

2. Amnreprac Mopis (Angerthas Moria) — MonudikoBana THOMamMu pyHIYHA
CUCTEMA;

3. Amnreprac Epe6op (Angerthas Ererbor) — HaiiOinbIn po3BUHEHUN BapiaHT
PYHIYHOI CHCTEMH, rpaeMu SKOI MOoYacTH BiHOOpaxaroTh (POHETUYHE 3HAUYECHHS
Amnreprac /laepona.

PyHu cTaroTh HEBIJ €MHOIO CKJIAJIOBOIO KapTorpapiyHOro mMarepiaiay BHJIaHHS,
HacaMIiepe] BUKOHYIOUH pOJib TO3HAYEHb CTOPIH CBITY. Maru X y IIbOMY pasi He JUIIIe
(GOpMYyIOTh LITIOCTPAaTUBHE TJIO T4 YHAOUHIOIOTH IMPOCTOPOBI (hparMeHTH (DiKIIHHOTO
CBITY, III0 CIIpUsIE HABITallli MK JIOKyCaMu, a i, CIIpaBeUIMBO 3a3HAaYaTH, BUCTYTAIOTh
MPELEeCHTOM TOSIBU BEpOAIBHOTO PAMy, SKHA 3aKiaB MiJBaJIUHHU IS OCHOBHOTO
TEKCTy. YBary Ha 1ibomy 3aroctpeHo B nnepenmoni K. P. Tonkina, o Brepiie 3’ siBusacs
B 1987 poril B 10BUICHHOMY BHJaHHI, MPUCBIYCHOMY I’ SITACCSATWIITTIO BiJl BUXOIY
npykom “The Hobbit”. Tak, ckaximo, uutyetbcst ypuBok [x. P. P. Tonkina no anrio-
aMEPUKAHCHKOTO TMHUChbMEHHUKA, HOT0 TMpUATENIs Ta MNPUXWIBHUKA TBOPYOCTI
B. I'. Onena. Tounime, WaeThCs PO MEPIOJ] CTarHallii, SKU XapaKTepru3yBaBCs TUM,
110 ITiCJIsl HANTMCAaHHS Mepiioro peueHHst “In a hole in the ground there lived a hobbit™
(Tolkien, 2011, p. V). — « ¥V nopi nonio 3emnero scue cobi 2co6im» (Tonkin, 2020, c. 12))
aBTOp POKaMU HE MIT MPOCYHYTHUCS Aalll 3a CTBOpeHHs Manu Tpopa. YTiMm, podoTa Hax
BIJIMOBITHUMU  MapaTEeKCTOBUMU (popmMamMu, MO0 MICTATh PYHH, KaTalizyBaia

MOJAJBIINN MTMCbMEHHULBKAN NPOLIEC.
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Y Buganni “The Hobbit” 2011 poxky € mnepeanMoBa-npuMiTKa, y SKii
MOPYUIYIOTHCS JIGKCUYHI TUTAaHHS, SIK-OT HOpMAaTHBHA Ta HEYy3yalibHa (opMa MHOKHHU
70 crnoBa Ha mo3HaueHHs cHom (dwarfs/dwarves) 1 TPUKMETHHKOBOTO JIepUBATHBA
(dwarfish/dwarvish). 3aomHo mMOTIymMadeHO KOHOTAIlK JIeKCeMH OrC, 110
nepekianaerbes sk “goblin/hobgoblin . Binbemoro Mipoto B 3a3Ha4eHiif mapaTeKCcToBiH
dopmi (pokyc HaBeneHO Ha pyHH, MEPBUHHI CIOCOOM iXHBOI (Qikcamii (Ha aepesi,
KaMiHHI Ta MeTaJi), ToOyTyBaHHs cepe THOMIB (0COOIMBO ISl MPUBATHUX 1 TAEMHUX
3anmuciB). ['OJOBHO BBEIEHHA OKpPECIIOE€ TPAHCKPUIIIAHE MATPYHTS UL
JIeCaKkpaIi30BaHUX CUMBOJIIB, 1110 OTPUMYIOTh MTPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHSI.

B ekcruikaiiiiiHii mepeaMoBl akIEHT 3poOJIeHO Ha TOMYy, IO PYHH, SKi
MapKylOTh CTOPOHU CBiTYy, PO3TalllOBaHI aTUIIOBO — 3a JIOTIKOI THOMIB, JIe¢ yropi
MICTHTBCS BKa3iBKa Ha CXiJ, TOJI SIK IHINI KapAWHAJIbHI HaNpsSIMKA WIYTh 3a
TOJUHHUKOBOIO CTPUIKOIO, IO CXEMaTHYHO MOXHA TMOJATH TaKUM YHHOM:
C—oIln—3—IIn (auB. Honatok I).

OkpiM Man sK crnenudIyHOTO CEepeloBUIlla TMOOYTYBaHHS PENPE3CHTAHT
PYHIYHOI CUCTEMH, OJIMHULIL KIPTY B YKPAiHCbKOMY NEPEKIIal TBOPY PEeai3yIOThCS Ha
TUTYJIbHIN CTOpIHII BuaaHHs. [Ipu ToMy HOCATa€ThCS MHOXXUHHHUMA €(EKT, SKHi
BUSIBIISIETCS Y TAKUX (DYHKIIISIX:

1) crumizamii (penpe3eHTye OCOOJIMBY MaHEPY 3alHCy CIiB, [0 BHUPI3HIIOTHCS

BI3yaJIbHUM BTUICHHSIM);

2) niMiHaNbHIN (IHTErpye YnTava B KyJbTypHY MaTpuiiio Cepensem’s);
3) ao3uBHIM (aIeNroe 10 CKaHAMHABCHKHUX Ta aHTJIHCHKUX PYH, aCOIIOE TBIp 13

(G OIBKIOPHOIO TPAAUITIEIO 1 Mi(DOJTOTTYHUM KOHTEKCTOM);

4) apxaizamii (BKasye Ha TEMIIOpaJbHy MAWCTAHI[I0O Ta CTBOPIOE 1LITIO3II0
aBTEHTUYHOCTI, 3aKOPIHEHOI Y JaBHUHI).

PyHu mno3HaveHi ICTOPUYHOIO TATIICTIO, SIKI MOXHA PO3MIISAATH SKCTATUYHI
apredakTy (KaMiHHS HEMOJAJIK JIOPOTH, Ha PIYKOBUX MEpernpaBax Ta rajisiBUHAX) Ta

MEepPeHOCHI (TIpeaIMeTH, M0 MICTITh O3HAKW IMEBHOTO andasiTy). 3a3HAUYCHE SBUIIEC
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OB’ SI3YIOTh 3 TiepiofoM PuMcbkoi immepii (mpubnusuo 3 I cTomitrs H. e.). [lepBuHHO
PYHM BUKOPHUCTOBYBAJIHUCS ISl MepeaBaHHs iH(OpMaIllii yepe3 BUPI3bOIIOBAHHS YU
rpaBipyBaHHS, IO TOSACHIOE IMPEBATIOBAHHS BEPTHKAIBHUX JiTep B andasiTi, SKi
TEXHIYHO TPOCTIII JJii BUKOHAHHS JIAKOHIYHUX TMOBIJOMIIEHb. 300pa’keHHS
aHTTNCHKUX PyH Ta IXHIX JIOKAJIbHHUX BaplaHTIB Ha3B TPAIUIETHCS B PYyKOMHUCAX
IX cromitTa. Y HayKOBOMY TUCKYpCl TAaHy€ TyMKa, 1110 HOMIHAIIisI pYH IPYHTY€ThCS Ha
akpo(OHIYHOMY MPUHIIMIII, CeOTO iHiIiFoBaIacs (HOHEMOI0, Ky BOHA ro3Havana (Page,
1987, pp. 6-14).

JIOTpUMyIOUMCh JIOTIKM BpaxyBaHHS MEPLIOrO 3ByKa, MH CIPOOYyeEMO
po3mm@pyBaTH KOMIIOHEHTH THUTYJIBHOI CTOPIHKM YKPAiHCBKOIO NEpeKaay TBOPY
“The Hobbit” (Tonkin, 2020, c. 2020) (quB. Puc. 2.3.). 11 115010 0y1eM0 MOCHIATHCS
Ha OasHiwull, 1HIIA Ha3Ba — eepmancvkull gymapk (pyniuny abderky II-VIII cromitTs
HAIIoOl epH); ¢ymopx (AHTIIOCAKCOHCHKI/aHTTOPPU3bKI PYHH, MO 3adikcoBaHl y
mkepenax V-XI cronitrs) ta moroowuii hymapklckanounascoki pynu, oOyTyBaHHS

arkuXx oxorutroe yacoBi Mexi VIII-XII cTomiTh.

Puc. 2.3. Pyniuna na3Ba nepeamoBu «I'o0it, abo Tynu 1 3BiaTu», 2020
Hacammepenq wmum poszbepemo ciaoBo HFBIT Tlepma pyna H, mpo

IPOTOrepMaHChKOI0 HOMIHY€eThes sk Haglaz un Hagalaz, nepenae nmitepy h i o3Hauae

hail (rpan, onmaan). BoHa € eBoOLIOHOBAaHUM TTihoM, SKHI 3a3HAB MOCTYIIOBOIO
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CTaHOBJICHHS B Tiepiog (yTOpKy, OTPMMAaBIIU JPYTHH JiarOHAIBHUNA INTPHUX
(mopiBHAIMO 3 MoNIepeIHLO0 Bepcieio N).

Pyna F (Os) Bkasye Ha GoxxecTBO. Y HaBHBOMY (yTapKy BOHA Mala JIEIIO
BigMiHHuH rpadiunmii Buss (F — Ansuz) i tpancaoBana gouemy (a(:)). Hatomicts y
dbyTopKy 1 MooimomMy GpyTapky pyHa 3a3Hasia GOHETHYHOI quBepcudikariii, HaOyBIIH
nojaTkoBoi peamizariii (o(:)).

Cranicth y pi3HHX CUCTeMax BusBIsie pyHa B (Berkanan), sika oznagae “birch”,
cedTo «Oepe3y». Y kiacu(ikalli aHIIOCaKCOHCHKOTO (DYTOpPKY ILisl pyHa OTpUMalia
Ha3By Beorc i HalOyna po3mupeHHs: CEMaHTUYHOTO TOJIsA, OXOIUTIOIYU JIB1 JIGKCUYHI
omuauii — birch i poplar (tomomns), omHak 30epirar0yM €AUHY (OHETHUHY
peanizariro (b). EBomrorisi rpademu BigOysaacs i B Moioamomy (yTapky, Je pyHa
noyasia rmapajeibHO penpe3eHTyBatu Gponemy (p).

| — mpoTorepMaHchka HasBa lsaz (crapoanrmiiiceka Is, mo o3Hauae «Iig») y
MixknapoaHomy ¢GonetudaHoMy andasiti nepenae poremy (i(1)).

PyHa, mo Bi3yaJibHO Harajye CTpiIy, YOCOOJIO€ MPHUCBATY Oory BiiiHU Tropy
(Tyr) T — nmepBunHO HasuBanacs Tiwaz un Teiwaz, y ¢pyropky — Ti/Tir i peanizye
3BYK (t).

Buxostau 3 ananizy pyH, MOKeMO KOHCTaTyBaTH, o Haruc HFBIT Bincmtae 1o
nekcemu hobbit. Tlpu 3icTaBieHHI 3 OpUTIHAJIOM, TOYHIIIE PYHIYHOK HA3BOIO
nepeamoBu  nepeBunands 2011 poky BumaBHunrea ‘‘HarperCollinsPublishers”
(Tolkien, 2011, p. 1) (sxa B ykpaiHCbKOMY T€pEKIa/li iIHMYTY€E, TIOCTAIOYN MPOCTO SIK
«IlepeamoBax» (muB. Puc. 2.4.) (Tonkin, 2020, ¢. 9)), npocTexyemMo peayKyBaHHs B.

Jlexcuuna omgunauns F B F, posramoBana mix pyniuaum nHamucom HFBIT i
BJIOKpEMJICHA BiJ 1HIIKX CJI1B 32 JOIMIOMOTOI0 1HTEPIYHKIIIHOTO 3HaKa *(Kparku, 1110
MICTUTBCS Ha PiBHI CEPEIMHUA BUCOTH JIITEPH, a HE Ha 0a30BIH JTiHIT), CKOH CTpyiOBaHa

3 pi3HuX andaBiTHUX cucTeM. [neTbes mpo Bukopuctanus pyHu F — Ansuz ((a(:))), mo
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HAJIEXKHUTh IO PAHHLOTO (yTapKy 3amicts F — Ac, y Ky BoHAa TpaHC(OPMOBAHA B
aHTTIOCAKCOHCHKOMY (yTOpKy, mopsn 3 F — Os, mo (yHKI[iOHyBala BHHATKOBO Y
dbyTtopky. Ilpu BukoOHaHHI TpadiuHOi CyOCTUTYIII PYHIYHMX 3HAKIB JIATUHUIIEIO,

cnoBodopmy F B F mepemaemo sk ABO.

Puc. 2.4. Pyniuna Ha3Ba nepenmoBu “The Hobbit”, 2011

Hacrymroro B psfi € nexcema TNXM. Bora cknagaeTses 3 TphOX TPaIMITiHHAX
pyniunnx rpadem: T (Ti/Tir), mo nepenae 3syk (t); N (y byropky — Ur) — y naBHBOMY
(yrapky imentudikopana sk Uruz/Urg 31 3HaYeHHAM <«IUKHH OHK», «Typ»
1 poHeTHuHOO peamizariero (U); a Takox M — y pyTopky HasuBanacs Daeg. 1leii 3Hak
o3HauaB “day” (menp) i mpeactasnsaB (d). 3aBepiiaibHUM KOMIIOHEHTOM HaBEICHOT
JIeKCEMH BUCTYTIA€ j07aTkoBa pyHa M, ctBopena JIx. P. P. TonkinuM, 3adikcoBaHa B
pizHoBul Kipty — Angerthas Erebor. Ils rpadema, mo nepenae nudronrosi Bapiamii
(au) Ta (aw) He Mayta OKpeMoi Ha3BH. Y TOHIOMIHCHKIM a0eTIIl, SIKOF MOCTYTOBYBAINCS
enbdu Pikuiiinoro Micta [oHI0IIH, 0XapaKTepU30BaHa pyHa BUCTYIAIa €KBiBaJIEHTOM
Jiratypu e, 1o BigoOpaxkae oOryOieHHid TOJOCHUN MNEepeAHbOrO PsIy HU3BKO-

CepeHBOTO MMiTHECEHHS.

(4

Opunnunuit enemeHT [ — y Qyropky HomiHOBaHuUU sk Eoh (ce0To “yew” —

«THC») — neknapye rpademMHy MomidyHKIIHHICT, OCKiIbKH O y mepioa ¢GyTOpKy
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peamizyBana Bigpasy tpu 3BykH: (i:), (X), (¢). Jasg riamOmoro po3yMmiHHs, SKy came
dboHEMY TpaHCIIOE I 3HAK, PO3TIIIHEMO OCTaHHIO 3ammdpoBaHy clioBOpopMy Ha
TUTYJBHIN CTOPIHII MEpEeKIamy.

3nak A(Yr), 0 B TaKOMY BHIVIS/I MPUTAMaHHHM JIMIIE MOJIOIIIOMY (yTapKy,
mapkye ¢doremu (1), (Y). PyHa € BHIO3MiHEHOO, Bi3yaJlbHO OOEpPHEHOI (HOPMOIO
rpademu Y (Algiz), mo B 1aBHBOMY (GyTapKy TpaHCKpuOyBayia (z). YTiM, y epeaMoBi
10 opuriHainbHOro BuganHs 2011 poky MOBUTKCS PO Te, IO MIPH 3ICTaBJICHHI PYH Ha
kapTi Tpopa 13 TpaHCKPUMIISIMU CYyYacCHHUX J{ITEp MOKHA IMPOBECTH AaHAJIOTIIO 3
MOJICPHOIO aHTJIICBKOI0 MOBOIO, IPOTE B CUCTEMI BIICYTHS pyHa IS IO3HAYCHHS (Z).
Jns ii mapkyBanHs MoxHa BukopucroByBatu (Tolkien 2011, p.1-2). Pyna P — y
dbyropky Wynn — penpesentye 3Byk (W). |, sik Burie 3’sicoBano, TpaHciroe 3ByK (i(:)).
Csoero ueproro N nepenae (d), a T mapkye (t).

VY pe3ynbTaTi aHani3y HANKWCy Ha TUTYJIbHINA CTOPIHLI MOXXEMO CTBEPKYBAaTH,
IO 1I€¢ HEe TPAHCIUIAaHTOBaHE TEKCTOBE MOBIJIOMIJICHHS, a JIOKATi30BaHa BEPCisl HA3BH
BUJIAHHS, 3aMMCaHa JIATHHUIICIO Ta CTUJII30BaHa PYHIYHUMH 3HAKaMU:

. NFBIT — HOBIT — I'OBIT (npu niepexoIyBaHH1 MOBIJOMIICHHS B MEKaX
rpadiunux cuctem H BiaTBOproeMo sk I', KEPYHOUUCH TPAHCIITEPALIITHOIO TPATHULIIEIO);

. FBF— ABO — AbO;

. TNXN — TUDE = TY/TH (xo4a npu aHai31 BCIX MOXJIMBHUX (POHETUIHUX
peaizalliii pyH! MU HE 3HAUIIUIN TIPSIMOTO 3B’ SI3KY 3 JTiTepoto M, BUMOBa 3ByKa Ha MEXKI1
Mix (0) 1 (€) HAIITOBXYE HA TaKy aHAJIOTi10. BakJIMBO 3BaXKHTH, 1110 B aHTITIHCHKIH MOBI
BiZCYTHS (hoHEMa, sika Bifmnosigae (n). Came ToMy Oy/b-sIKi CIIPOOH TPAHCTITEPYBATH
YKPaTHCBHKI JIEKCEMHU, SIK1 MICTATH JITEPY U, 3ac00aMu BIAMOBIAHUX rpadiyHUX CUCTEM
PO3IIISIIAIOTHCS SIK alPOKCUMATHUBHI);

. I' - I — I (Buxogsuu 3 KOHTEKCTY, MOXEMO BCTaHOBUTH, IO
noJidyHkiiiHa rpadgema BUcTymnae penpedeHTanToM horemu (i));

. LPINT — ZWIDTE = 3BI/ITH.
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J{nst TnuOuIoro po3yMiHHS MapaTeKCTOBOTO TMOJIS OPUTiHATY 1 3alIM(POBAHOTO
PYHIYUHUMH  CHUMBOJIAaMH  TEKCTy, SKHA pO3TAIIOBAaHWUN HAX  MEPEIMOBOIO

(muB. Puc. 2.4.), mpoanainizyemo rpadiuHi KOMIIOHEHTH.

CermeHT cuHTakcuyHOi KOHCTpyKIii M moemnye pyny Porn, mo y ¢GyTopKy
HaOyna aBox Qouetnunux penpeseHranii (0) Ta (0); 1 pyny M (E(o)h), sixa B
ToroyacHoMmy ayiaBiTi mpeacTaisiia 3ByK (€). OTOX, CyKYIHICTh IIUX KOMIIOHCHTIB

MapKyIOTh O3HaYCHHUH apTHKIb the.

Hamuc HFBBIT, sk Mu Bke 3’sicyBajy, o3Havae aHTIIIHCHKY Jiekcemy hobbit.

CmucnoBa onununsg FR BuHeceHna B HactynmHui psinok. Pyna F Tpancrnitepye
JiTepy o, Toni sk rpadema R (y dyrtopky — Rdd) ekBiBasieHTHa cydacHOMY . Takum
YUHOM, 111 €JIEMEHTH YTBOPIOIOThH CIIOJYYHHK OF .

Jlexcema PMRM ckmamaerscs 3 paminre mpoanamizoBanux rpadem: b=th; M=e;
R=r; M=e, siKi B €IHOCTI BiJ0Opaxar0Th MpHUCITiBHUK there,

Buokpeminenuii iHTepIyHKINITHO HAacCTymHUM eneMeHT FHN nekomyerbes y Takuii
croci6. Pyna F y crapmomy dyrapky pernpeseHtyBaia 3ByK (a), Tomi SIK y GyTOPKY
no3Hayana ckmanaHimuii 3Byk (a). Pynma + y pi3HMX TpadiuHHX CcHCTeMax

nepenasaia (N), a 3uak XM — donemy (d). Ilix yac TpaHCKOAYBaHHS OTPUMYEMO

crioy4Huk and.

[HTepnpeTaniiHy CKJIAIHICTh BUKJIHMKAae cioBodopma BFRKK, y skiil serko
po3mizHaTH TOBTOpIOBaHI pyHH BF, 1mo B cywacHiii aHrmiicekii OyayTh
BinTBOptoBatucs sk BA. Pyna \, y dbyTopky HOMiHOBaHa Cén, TpaHCIiTepyBanacs sk C.
OcranHill 3HaK y Ii{ JeKceMi Bi3yalbHO HaOMMKeHUH 10 TpadeMu k i Takok Haramgye

il eBomorioHoBaHy ¢opMmy B Mosoamomy ¢ytapky F mig HazBoro Kaun, 1o
Hacamriepen TpaHckpuOyBanacs sk (K). dopma 3Haka Mae YITKHA KOHTYp, SIKH

CKJIaJiHO crTyTaTu. O HaK 1ICHTUYHOT PYHH MU HE BIIHAXOJMMO B JKOJIHIN 13 CUCTEM,


https://en.wikipedia.org/wiki/File:Runic_letter_thurisaz.svg
https://en.wikipedia.org/wiki/File:Runic_letter_thurisaz.svg
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Kl B3sUIM 3a OCHOBY i aHamizy. llompu Te, oxapakTepu3yBaBIIM TOMEPEaH]
€JIEMEHTHU JIEKCUYHOT OJIMHUIT, MOXKEMO TMPHUITYCTUTH, 1110 HAEThCS PO BiA0OpaKeHHsI

ciosa back.

OcTanH1{i KOMIOHEHT HamuCy — JiekcuaHa oguuutg FXFIY, y skiit HeokpecineHoro

rpadeMoro 3arIaeThes X, 1Mo B cTapiimomy GyTapKy BUCTyTHana rpadpiyHuM aHAJIOTOM

cydacHoi mitepu §. Y ¢yTopky BusHaueHa sk Gyfu BoHa BHpI3HsIACS 3BYKOBOIO
nuBepcudikaiito, cepen iHmoro mo3nadaroun (g). Ile mae migcraBu po3mmdpyBaTH
FXFI+ sk again, ciBBigHOCSYN TpadeMu TakuM unHOM: F=a; X=g; F=a; |=i; +=n.
CmiBCTaBUBIIM pI3HI PYHIYHI CHUCTEMH 13 ai(aBITOM Cy4acHOi aHIJIIHCHKOI
MOBH, BUSIBIISIEMO Ha3By opuriHaibHOTO BuaaHHs “The Hobbit, Or There and Back
Again”. Crioci0 HalOBHEHHSI MapaTeKCTOBOTO MOJIA Yepe3 JIEKOPYBaHHS 3HAKaMHU, 1110
MarOTh ICTOPUYHE HABAHTAKEHHS, TPAHC(POPMYETHCS B MaparnepekiagallbKuid MPUHoM.
Busnaunti BUKOHaBI TpadiuHUX MaHIMYJSIA B YKpalHCBKIM ajganTaiii TBOpY,
BUXOJs1uM 3 1H(DOpMallii, ToJaHoi B KHWXKIl, He MoOkHAa. Hespakarouu Ha 1€, Ciif
BIJI3HAYUTU TIparMatuyHy OIHApHICTH 00’€KTa aHami3y, OCKUIbKH, 3 OJIHOTO OOKY,
3aCBIUEHO PEMPE3CHTAHTH OYY>KEHHS — PYHU SK MapKepu OJHIET KYyJIbTypH
NEPEHOCSTHCS B 1HIY. 3 aIbTEPHATUBHOI IEPCIEKTUBH, 3alIM(pPOBAHE MOBIJOMIICHHS
MEPEKOJOBYETHCA 3 ypaxXyBaHHSAM JIOKAJIbHOI crenudikd, Xoda KUPWIHI SK
IHTEpEHTHA O3HaKa MUCEMHOCTI B I[UILOBIA MOBI HE 3HAXOJUTH THCTPYMEHTAIBHOIO

B1JI00payKEHHS.

2.5. Komentrap sk mnpoctrip Bepudikamii Ta KpPUTHYHOI Ppenenuii
Memyapuctuku B. IHInuibmana

[nTepniperaTuBHa TpUpoAa KOMEHTaps € BHU3HAYalIbHOIO B  ajamnTalli
NEPEeKIaAHOr0 TBOPY, KOJM WIAEThCA MPO pPEalicCTUYHY OCHOBY Ta ICTOPUYHE TJIO.
BiamosinHa mapaTekcToOBa PENPE3CHTAIlls] eKCIUTIKY€E MOJ11, MOJAl0uu 3arajibHy Bi3i0

CIIOXHU 4YHU )IeTa.Hi?)y}OLII/I OerMi SABUIIA. OCKIJIBKH TEKCT Hespim(a PO3TIAAA€TBCA SK
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3acturiia opma, CBOEpIJIHA 3aKpUTa CHUCTEMa 13 HaOOpOM KOJIiB, TpaHC(hep SKHUX 13
JOTPUMAHHSIM MIPUHIUIIIB aJIeKBATHOCTI Ta €KBIBAJIEHTHOCTI HAJIEXKUTh JI0 3aCaTHUYUX
3aBJIaHb MepeKIaay, Oyap-saKi JOBKOJIATEKCTOBI HAI0yIOBU CTAIOTh TUIAIIAPMOM JIIsI
MepeKoIoByBaHHs 1H(GOpMallii BIAMOBIIHO 0 TMEPCIEKTUBH IUJIBOBOI aBIUTOPIi Ta
(baKTUYHOTO MIAIPYHTS.

[Torpeba B KOMEHTapsX Ha3piBae€ y 3B’S3Ky 3 JOTPUMAHHIM MEpeKIagadeM
NPUHIIMITY HEBTPYYaHHS B TEKCTOBY TKaHWHY (7 30€peKEeHHS aBTEHTUYHOCTI Ta
YHUKHEHHSI TICEeBJOIEpeKiany), 10 HaOyBae o0coOJMBOI Bark B KOHTEKCTI
KOHTPaBEPCIHHUX aBTOPCHKUX TBEPPKEHb. Y IbOMY CBITJII BapTO 3a3HAYMUTH, IO
BILJIMB Ha CIIPUIHSATTS TBOPY 3aBXK/IM BUKOHYE HU3KA MEPITEKCTOBUX (POPM, Cepel IKUX
1 Ha3Ba BUIAHHS.

[Tonsipuzariito TyMOK y MapaTeKCTOBIM AUISHIN LIIOCTPYE MEPeKsIaJl KHUKKU
«ITianict. Hag3zBuuaiina icTOpisi BIKMBaHHS» — JlaplylliHa MeMyapucTuka Binaaucnasa
[minemana, mo y 2025 pomi 3’sBUiacs APYKOM B YKpPaiHCBKOMY BHWIABHHUIITBI
«JIabopatopisi» y mepekmnanai Omera Ilono3a (muB. Puc. 2.5.). Croraau mojabChbKOToO
MiaHiCTa i KOMIIO3UTOPA, 10 AUBOM BIILIIB, TOMPHU TEPOP Y BAPIIABCHKOMY TE€TTO, /€
BTPATUB YCIO PIJHIO, HAJIGKUTD J0 3HAKOBUX CBITYEHB 3ryOHOTO BIUIMBY PaJUKATBHUX
171€0JI0T1i, 1110 BUOYIOBYIOTHCS TOJIOBHO HA KCEHO(POOHMX MOTJIsAaX 1 €BOJIOLIIOHYIOTh
y XOJl BOEHHHUX MPOTHCTOSAHb. Maciitabu Tparelaiid JIOJAUHOBTPAT BHKJIMKAIOThH
r0OKe CHIBYYTTS 1 CEHTUMEHT JO Hapallii BiJ meprmioi ocodu, Ae, BCIiA 3a
B. Kaiizepom, BapTo MiAKpecIHUTH, 110 «CBOOOJA OMOBIJaya B TPAKTYBAaHHI dYacy
HEPO3PUBHO MOB’s13aHa 3 HOro IMIMPOKKM KPyro3opoM Ta BcesHanHsM» (Kayser, 1964,
p. 211). Xoua KHIKKa HE HAJICKUTh 0 XYIOXKHBOI JiTepaTypu, mpodiema
MEPCIIEKTUBU 1 JOBIPH JI0 BChOTO MOOAYEHOT0 Ta PO3KA3aHOTO B JOKYMEHTAJICTHIN
IIOPOJIKY€E CBOI BUKJIMKU.

Memyapu B. IlninemMana onpuiiioHEHO Bigpa3y Mo 3aBeplieHHi [[pyroi
CBITOBOI BIHU. Y1iepiiie BOHM BUUALUIH JIpykoM Yy 1946 poui y BugaBuuntsi “Wiedza”

(«3HaHHs») mix Ha3Bow “Smier¢ Miasta. Pamietniki Wiadystawa Szpilmana 1939—
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19457 (3 mon. «Cmepmo micma. Cnocaou Braoucnasa Ilninemana 1939—1945» (nep.
naw. — FO. B.)). IlepconidikoBanuii 00pa3 ypOaHiCTHUHOT 3aru0ei1i CTBOPIOE OCOOIUBY
Hanpyry. «CMepTh MicTa» BOAHOYAC HOMIHALIMHO Mapkye 16-i po3ain, y sSKoMy

0e3nocepeIHbO BiI0OpaKeH1 HACTIIKY TPUBAIUX OKYMNAIlIHHUX PYHHYBaHb.

>

€ "A
B

Baaducaas IInireman

ITTAHICT
B e \N’Un(lerbare | )
e S e T
U b e I‘l e b e n ‘ THE EXTRAORDINARY STORY OF ONE MAN'S SURVIVAL IN WARSAW, 1939145

NOW A MAJOR MOVIE
WINNER OF THREE ACADEMY AWARDS INCLUDING BEST ACTOR AND BEST DIRECTOR

Puc. 2.5. Tlepenns Puc. 2.6. Ilepenns Puc. 2.7. Tlepennas
0OKJIaMHKA YKPATHCHKOTO  OOKJIaJIMHKA HIMEI[LKOTO  OOKJIaJIMHKA aHTJI1HCHKOTO
suganas «[liagicT», 2025 Bunanus “Das Bunanusa “The Pianist”,

Wunderbare Uberleben”, 2000
1998

Tpancdopmaiiisi Ha3BU BHEpIe BiAOyIacs 3 MOSBOIO HIMEIBKOTO MEpPeKyIany B
1998 pomui. Toai konHmenT 3arubesni Oyia0 MiAMIHEHO NPOTUIICKHOIO 171€€10 TOPSTYHKY,
OiIBII BIATOI B MApKETHMHTOBOMY ceHCi — “Das wunderbare Uberleben” (moci.
«dusosudcne euscusannsy (nep. naw. — FO. B.) (auB. Puc. 2.6.)) (Szpilman, 1998).
3a0mHO0 TiepeOpMYITIOBAIM IMiIHA3BY THUTYJIY, BHHECCHY Ha CyNepOOKIaIuHKY
HIMEUIbKOTO BumaHHsA — ‘“‘Warschauer Erinnerungen 1939-1945” (y mep. 3 Him.
«Bapmasceki cioragu 1939-1945y» (nep. naw. — FO. B.)). Manidecrariisi BUAaBHUYO1
cB0OOIM B MUTAaHHI HOMIHAIIHHOTO BUOOPY 3aKiiaja OCHOBU ISl MOAAJIBIIOI 3MIHU
CEMaHTUYHOTO HAaBaHTAKEHHS Ha3BH TBOPY. [|eMOHCTpaIli€f0 4Oro € aHTJIOMOBHHUU

nepexian A. benn “The Pianist: The Extraordinary Story of One Man’s Survival in
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Warsaw, 1939-45" (cedto «llianicm: Henepeciuna icmopis SUNCUBAHHA OOHO2O
yonosixa y Bapwasi, 193945 pp.» (nep. naw. — FO. B.) (auB. Puc. 2.7.)). Knmxxka Oyna
HagpykoBaHa y 1999 porri.

OO0pa3 My3uKaHTa MIACWIIOE MEPCOHATBHUI XapakTep ICTOpii, 10 BUPA3HO
BiTUYBAETHCS, SIKIO 31CTABUTH 31 3HEOCOOJICHOIO LITIOCTPAITI€I0 Tpareii MicTa. 3a01HO
HiACBIUy€ThCS MpodiieMa pyiHalii KyJIbTypHUX IJ1acTiB y BoeHHU# nepion. [Ipuponaa
Ha3BU KHUKKH MIOMapKOBaHA CIOKETHICTIO. Y HiH 1IeHTU(IKOBAHO TOJIOBHOTO I'epos —
YOJIOBIKa-MMaHICTa; OKPECICHO YacoBi Mexi 1ii, e 1939—45 pp.; Bka3zaHO Ha JIOKYC,
AKUM € BapiaBa; BU3HAY€HO JIGUTMOTUB BWKMBAHHSA 1 BOJHOYAC HAroJIOLIEHO Ha
BUHSITKOBOCT1 1CTOpIi, IO CHpallbOBY€ K MapKeTUHToOBa JerepmiHanTa. Came 1ie
HOMIHaLIiHE (HOPMYJIOBAaHHS CTa€ ONMOPHUM JUIsl YKPaiHCBKOTO BapiaHTa KHHKKH
«ITianict. Han3uuaiiHa icTOpis BW)KMBAHHS», y SKOMY €JIIMIHOBAaHO XPOHOTOIIHI
OpIEHTHpHU Ta peayKoBaHO Biacuiky Ao repos (One Man’s). BiaTBopeHHS TEKCTy
3IMCHEHO OIMOCEepPEKOBaHO, CE€0TO 3 I1HIIOTO TEpeKsiaxy, a HE MOBH-IKepera.
BiamoBigHi BiOMOCTI 3a3Had4eHl B CIY>KOOBIM 4yacTWHI BUIAHHS: «[lepexniadeno 3a
suoanusm: Wladyslaw Szpilman. The Pianist. The Extraordinary True Story of One
Man’s Survival in Warsaw, 1939-45 (Weidenfeld & Nicolson, Great Britain, 1999;
ISBN 978-0-7538-1405-5). All rights reserved. BuoasHuymeo ue 6ionosioae 3a
noansaou asmopis i he Konue ix nooinse. Mipu il 6acu nepeseoeno 3 iMnepcbKoi cucmemu
¢ mempuuny» (Szpilman, 2000). Hasemenwmii enemeHT 0i0miorpadiunol mTOBiIKH
BUKOHY€ NMOJBINHY QyHKII10. [lo-niepie, iMaHeHTHY — O€3M0cepeIHbO 3a3HAUA€ TUTYI
BUJIaHHSA, SKE€ B3SUIM 32 OCHOBY MJis TEpEKIady, IO € TOIMHUPEHOI BUIABHUYOIO
npakTukoto. Ilo-gpyre, 3acBimuye CBITOIMISAHY [MO3UIIIO BHJIABHUIITBA, SKA
BIJIPI3HSIETHCS B1J aBTOPChKOi. [0 Toro x y metadopuuHiii popmi mpoapTUKYILOBAHO
3MIIICHHS IHTEPIIPETATUBHOT ONITUKHU B O1K MOCTKOJIOHIATHLHOT PEIIeTIIIii.

CrnyuiHo BiI3HAYMTH, 10 aKLEHT HA PO/l 3aHATh reposi-iaHicTa B Ha3B1 TBOPY,
a He WOro €BpEeHChKOMY TMOXOMKEHHI, OCTAaTOYHO 3aKpIMUBCS TICIS TIOSBU

npamatuyHoro  ¢inemy  «lliamict» 'y 2002  pomi, sAkuii 37000yB  HHU3KY
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KiHemaTorpapiyHUX Haropo, cepea skux «Ockap» Ta «3010Ta MajgabMOBa TJIKa», IO
M1JCUIWIIO YBary o TBOPY.

Memyapuctuka B. IllmineMana croopagudHo peNpe3eHTye HEOAHO3HAaYH1
BUCIIOBJIIOBAHHS, TUM CaMUM CTHUMYJIIOIOYM CTBOPEHHS BUOIPKOBUX KOMEHTApiB B
YKpalHCBhKIN ajamnTaiii, 10 3yMOBJCHO NPOTEKIIE€I0 HAI[IOHAJbHUX TMO3UIIN Ta
PO3BIHUYBAaHHSM aBTOPCHKOTO MITy. YTIEpIIe 1HIUKATOPU aHTAaroHICTUYHOTO 00pa3zy
YKpaiHIg B KHIKII NpOCTexxkyeMo B po3aun «llepemnonoxanuit MypaiiHuK», 1€
MOBUTBCS IIPO OIEpaLito 3 IEPECENICHHS €BPEIB, sIKa MpuIiaia Ha JuneHb 1942 poky. 3a
PO3MOBIIII0, aBTOP 3YCTPIB Ha BYJIMIIl TaBHBOTO MPUATENs, KOTPUNA MOBIJOMMUB, IO
yepe3 TOAMHY PO3MOYHETHCS IITYpPM, 1 3r0I0M BOHHU moOaumid, gk «[lo eyauyi
XonoOHitl mapuwiupysas 3a2iH condamis y He3HAUOMUX HCOBMUX MYHOUPAX HA YOJi 3
HiMeybKumu yumepogiyepamu. Yepes KodicHi KilbKa KPOKi6 3a2iH 3YNUHABCA, T 00UH 13
conoamis 3aumae nosuyiro 6ina mypy Haexkono cemmo/ — Yxpainyi. Hac omouunu! —
cKopuie npopuodas, HidDc 6UMOBUE GiH? yi clo6a, i, He NPOoWaYUCh, nobi2 cxodamu
6Hu3. / I cnpasoi, npubausHo 0 no1yoHi 3a20HU NOYAIU 3ayuwiamu 6YOUHKU 05 1H00ell
NOXUN020 GIKY MdA 6eMepPanie, a MmaKoIC HIULIICKU, Y AKUX OCETANUCS €8Pl 3 OKOTUYD
Bapwasu, sikux 3aenanu 0o cemmo, ma espei, suciani 3 Himeuuunu, Yexocnosauuunu,
Pymynii u Yeopwunuy (ILnineman, 2025, ¢. 87). Lls ninsiHKa TEKCTY 3aTUIIAETHCS O0€3
MOSICHEHHST 3 OOKYy areHTiB mapamepekiany (mepekiagadya, peaakTopa, 3allydeHUuX
eKCIepTiB). YTiM, NMUTAHHS BUHHUKAE Yepe3 KUIbKa acreKTiB ypHUBKa, 30KpeMa (akT
TOTOYacHOi MPUCYTHOCTI YKpAiHIIB Yy BapiiaBi sik OKpeMOro 3aroHy, O4oJIOBaHOTO
HIMIISIMHM; BU3HAYCHHS COJIJATIB Y «HE3HAWOMHUX >KOBTHX MYHIUpPAX» 3a €THIYHOIO
MPUHAICKHICTIO; BUUJICHOBYBAHHS JIMIIIE OJHUX Y XOJ1 OKUIBIILOBYBaHHS Oy/IiBENb 13
BUJTYYECHHSIM 13 CHUMYJBTAHHOTO HapaTHBY HIMIIB, TOYHIIE, BKa31BKHM, YUM BOHH

3aliMaiiCs B MHTh 3aXOIUICHHsS. [Hakmie Kaxkydw, 3 1CTOpii, SIKa TOJAEThCA 3

12 Yinerves npo mpusitens.
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MEePCIIEKTUBU HYJIBOBOI (hoKasti3allii, ce0TO BCE3HAHHS, i€ YMTa4 JUBUTHCS HA MOJIi
ourMa HapaTopa, 3HUKAIOTh repoi, siKi Oy paHilie.

[TepeBomsiun (pokyc i3 €KCTPareTTOBOTO JIOKYCY B IHTPOTETTOBE, /1€ AKIICHT
3po0JICHO Ha BIAKPUTTI HIMEIBbKUX GIpM, SKI BUJAaBaJd JIOBIIKH  IPO
IpaleBIalITyBaHHs €BpeiB (ckaxkiMo, Ha (padpuii Ted6enc 1 Lllymbiy, abu BpsTyBaTH
iX BiJl TTOJAJBIIOTO TIEPECEIICHHS), aBTOP 3HOBY areitoe 10 o0pa3y yKpaiHIlB: «YVce
HAcCnpaeoi cmao we 2ipuie, Koau 8 HaCMynHi OHi 00 onepayii 00IYYUIUCS TUMOBYI Ma
ykpainyiy (niaeman, 2025, ¢. 90). Take dhopMyITroBaHHS BUAAETHCS MOHAWMEHIIIE
aJIOTIYHUM 3 TIOTJISIAY JIIHIHHOCTI, OCKIJIBKM YKpAaiHIll B)KE 3asBJICHI SK BHKOHABII
HaKa3iB, 1110 HaYeOTO 3aKJIaJU MOYaTOK OMepallii, TPOJOBKEHOI €EBPEHCHKOIO MOJIIIIIEI0,
3 SIKOIO iX 1 HOPIBHIOIOTH: «BoHU OY1u makumu i NPOOAdCHUMU, 5K [ €8PeLCbKI noaiyai,
ane no-inwomy. bpanu xabapi, ane minbku-Ho ix ompumysanu, K youeanu arooet, y
AKuX 635U 2pouti. Iv npocmo nooobanocs ebusamu: 3apaou cnOPMUEHO20 iHMepecy
abo 0151 mozo, wob noaecuwiumu cooi pobomy, 0Jisi BNPAGIAHHA Y CMPIILOI ab0 NPOCmMo
ons possazcu. Bonu ebusanu oimell Ha ouax y mamepis i miuiucs, cnoansioaroyu
mamepuHcokull giouan. Cmpinaiu m00sam Yy JHcusim, wod noousumucsi Ha ixwi
cmpadicoants. [HOOI KintbKa 3 HUX UUIUKOBYBAIU CEOIX JHCepmME | KUOAIU 8 HUX 2paHamu
30aeKy, 3Ma2aryucb, Xmo 6ryuniue noyirnums. Ha xoowcuil 6itini ceped emuiuHux
MEHWUH 3 A6NAI0MbCA MAKi HeseNuKi 2pynu. 3anaomo 00:2y31uel, wobd eoroeamu
BI0KpUMO, 3aHAOMO MANO3Ha4ywi, wob eidicpasamu 600all 5KYCb HE3ANEHCH)
RONIMUYHY pPOJib, ale 00CMAMHbO NiOAl, WOO cmamu HAUMAHUMU Kamamu OOHIEL 3
gowoyux nomye. Y yitl 6iuHi ye OyauU YKpaiHCbKi ma JIUMOBCHKI pawucmu™y
(Imizeman, 2025, c. 90).

[Tpu 3icTaBlieHHI YKpaiHLIB Ta JUTOBIIB 3 €BPEUCHKOIO MOJIIIIEI0, aBTOp, 5K
0aurMo, JEMOHI3yE TEPIIUX BOX, MO3UINIOHYIOUM iX SK HEMEPECIUHUX 3JIOYHHIIIB
BOEHHOI0 4Yacy, II0 HA4yeOTO MEepeBakaloTh 3a PIBHEM >KOPCTOKOCTI BCIX IHILIUX.
HeoOxigHo migkpecauTd, IO XO4Ya caMe HaIlMCTChKa 17eoJioria mnependayana

AHTHCEMITCHKI OpPIEHTHUPU 1 CTBOPEHHS 130JbOBAHMX CIIJIBHOT, O SKUX HAJIEKUTh
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rerto, B. [lImisibMaH MOB’si3y€ BIAMOBIIHY CEPil0 KOPCTOKUX i 3 (ammcramu,
BUIIPAB/IOBYIOYM TAaKUM YMHOM HAIIMCTIB.

MaHIinyaSTUBHICTh BUKIAAY MIATBEp/KEHA 1 B caMOMy KoMeHTapi: « Cmanom
Ha MOMeHm nepebicy denopmayitinoi akyii 6 cemmo (nunenvb-gepecerv 1942 poky) ne
ICHY8AI0 JHCOOHOI 30pPOUHOI cmpyKmypu, sAKa ckiadanacs 6 3 yKpainyie ma 0isna Ha
bazi pawucmcewkoi ioeonoecii. Koau tioemvbcs npo KonabopanmcovKi cmpyKkmypu, mo Ha
mou yac YKpainyi Oyau npeocmasieHi 8 YKPAIHCObKill OONOMINCHIL NOAiyii, wo
cchopmosana ma Oisna Ha mepumopii Jucmpuxmy [aniyis, Oe nepesajichHo i
npoxcusanu ykpaiuyi. Ykpainceky noniyito, oxpim ii 6e3nocepeonix 0008 A3Kis,
OKYNAHMU MAKONC 3A71Y4anu 00 Y4acmi 8 nepeceieHCobKUux aKyisax i 1ikeioayisax eemmo,
ane ye 8i00ysanocs 3a micyem opmysanHs i OisnvHocmi. ¥ Oenopmayiunit axyii
Bapwascvrozo eemmo, napieni 3 ececigysimu, bpana y4acme 6HYMpIUuiHs €8pPeEliCbKa
NONIYISL | NOLCLbKA OONOMIJICHA NOIYIS (YUl yuacmov y meKcmi 63azaii He 32a0aHa).
Honaiibinvwe, 6 akyii mie opamu yuacmo, 55K OONOMINCHA CULA, OOUH 3 NOJIYILHUX
bOamanviionis, cqhopmo8anux i3 KOJUWHIX BilicbKOB8ONoaoOHeHux Yepsonoi apmii (m. 36.
MpasHixi), ceped sKux Oyau U ykpainyi. Jlosoni cnipno, SAKUM YUHOM ABMOP
i0enmudixyeas ix came ax ykpainyis. Taxooic apmo 36axcamu, Wo y4acmo yux arooell
Y mux nooisix OUKmMY8aNACs MIPKYBAHHAMU (PI3UUHO20 BUNCUBAHHS, A He [0e0I0CTUHHUMU
momusamu. Takooxc SUKIUKAE 30UBYBAHHA NO3UYIIOBAHHA, AK ¢hawucmis, came
VKpainyis i iumoesyis, adaice came yi 08I HAYIOHALHI 2pYNU OYIU NOCMIUHOK MIULEHHIO
01151 amak 3 OOKY COBEMCLKUX CHeynyxHch, NO3asK Maiu @GopmManbHO NPO2ONIOUEHY
HezanedxcHicmo [ cmeopuau watimoeymuiwi pyxu cnpomugy CCCPy» (Ilminsman, 2025,
c. 91-92). CynpoBinHuii KOMeHTap BKa3ye Ha HEOOXIIHICTh Bepu(iKallii TEeKCTY, KM
HEJIOIIJILHO PO3MJISAaTH SIK JIOCTOBIpHE JKepeno 1H(opmarlii. ApryMeHTamH Jyis
IIOTO BBa)XXKaeEMO Opak HaJEKHOI JOKa30BOi 0a3uW ICTOPUYHOTO CHPSIMYBAHHS Ta
BIICYTHICTh TEPEKOHJIMBUX JeTajedl moxieBocTi. HaTomicTh TiMOTETUYHICTh

MOAA€THC SIK (hOpMa KaTETOPUYHUX TBEPIKECHb.
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BaxxnuBo MiAKpPECTUTH, [0 TOSICHEHHA IO YpPUBKIB CTBOPEHI HE CaMuM
niepeKIiagadeM, a iHIIUM areHTOM Iapanepekiany. Lle 3asBieHo B mepioMy KoMeHTapi
BUJAHHS, Yy SKOMY pO3pI3HEHO KOHTEKCTHI cuHOHIMH: «Ha 3axooi ycmanunocs
suxopucmanus mepminie «Paosancoxuii Cor3» ma «Pociay 6 xommexcmi [lpyeoi
Cc8IMOBOI GilHU, SIK NPAKMUYHO PI8HOYIHHUX. — [Ipum. icm. xoncynom. Oneci Icarox
(mym i oani npum. O. 1.)» (nineman, 2025, c. 49).
3rymieHHsi HeraTUBHOTO 00pa3y MOMITHO 1 B IHIIOMY PSAKY: «Ykpainyi ma
JUMOBYL He 36epman y8azy Ha KH#coOni Ookymenmu npo pooomy*y» (Inineman, 2025,
c.91). — “The Ukrainians and Lihthuanians paid no attention to any certificates of
employment”) (Szpilman, 2000, p. 93). BianosigHe ¢hopMyIrOBaHHS HE 3aTHIITHIOCS
mo3a TmaparnepeKiIafanbkol yBarow. PermeBaHTHa eKCIUTIKaIlif, [[0 Aarfeilioe 0
MOMEPETHHOTO0 KOMEHTAps, BHUPAKAIOUU 3B’SI3KM B CHCTEMI «TEKCT-MapaTeKCcT» 1
«MapaTeKCT-MapaTeKkcT», po3MilIeHa B MIATEKCTOBIN NUIAHLL: « OKpim mo2o, wo mym
AKMYANbHUM 3ATUWAEMbCS NONEPEOHill KOMEHmMap, 8apmo CKA3amu, wo ONUCaHd
nogeodinka Oyna XapakmepHow Oas )y NPUHyuni 0y0b-sK0i O0ONOMINCHOI Noaiyii,
30Kpema enympiuiHboi eépeticoroi noaiyii a cemmoy (Iniasman, 2025, ¢. 91). [Tonpu
BIJI3HAYEHY PAJAMKAIBHICTh BUKJIAY, CJI1JI BAOKPEMUTH I1I€ OJHY MPUYUHY TPAHCIAIIIT
MOCUJIy B Takii (opMi, 10 AKOI HaJIEKUTh JIEKCUYHI BTpara. HemoBHuil TpaHchep
MOBIJIOMJICHHSI 13 MOBH-J)Kepena (TOJIbChbKOi) B aHIJINWCBhKY, a MICAS TOro — B
YKpaiHCBbKY peopraHi3oBye€ ceMaHTUKy pedeHHs. [lopiBusiiimo: “Ukraincy i Litwini
przestali zwraca¢ uwage na zaswiadczenia pracy” (Szpilman 1946, p. 99).
biBepOanbHa aHamiTUYHA KOHCTPYKIIiSI przestali zwracaé penyKyeTbes, BTpavdarOqu
da3oBe mieciioBo MuHynoro dvacy przestali (indinituBHa Qopma przestawaé —
nepecraBatu (bycen, 2016, c. 205)). Y HiMeUbKOMYy MEpeKJIaai CEHC pPCUYCHHS
BIJITBOPIOETHCA TMOBHOWO Mipow: “Die Ukrainer und Litauer horten auf, den
Arbeitspapieren Beachtung zu schenken” (Szpilman, 1998, p. 91) (nocn. « Vkpainyi ma
qUMOBYl nepecmanu 3eepmamu  yeacy Ha poboui ooxymenmuy (nepexnao

Haw — FO.B.)). 30epexeHHI0 CEMaHTHKU CIHpUsie T1ecioBo hdrten auf — Qopma
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Prateritum (mpocToro MUHYJIOrO Yacy) Bifa iHdiHiTHBa aufhoren (nepecratn) (PeOpuk,
2006, c. 27). Onucana cuTyallisl UTFOCTPY€ MPOIeC MapagurMabHOTO Mepexoay, 3a
SKOT'O YCTaJIeHI MPAKTHKU BTPAYalOTh CBOIO PEryJSATHBHY (QYHKII0. BiuyTTs 3cyBYy,
HEUTpali30BaHE B TNEPEKIai, MO3HAYAETbCSI HA PO3YMIHHI TEKCTY, 3aroCTPIOIOYH
CHUTYAI110, OCKIJIBKH, SIK MOYKEMO MPUITYCTUTH, COTAATH, K1 OYIIMTO OyJIH YKpaTHIIMU
Ta JUTOBLSMH, HE MPOCTO ITHOPYBAJIM MOCBIJIKM Ha MOCTIWHIA OCHOBI, a, IMOBIPHO,
BUKOHYBAJIK HOBE PO3MOPSIKEHHSI.

Ax yocoOneHHs 371a yKpaiHLl 3MajdbOBaHI 1 B HACTYMHHUX PO3ALTaxX KHUXKKH,
30kpemMa y 14-my mig Ha3Borw «3paaa [llanaca». Y HpoMy Hacammnepe MOBUTHCS PO
pajioTexHika, akTuBicTa-mianmiapHUKa Ha 1Mm’s Illamac, sxuii MaB oOmIKyBaTHCS
B. llIminbMaHoM, TMPUHOCHUTH HOMY 1Ky, MOKM TOM NEPEXOBYBaBCS Bl TIeCTaro.
Hartowmicte [llanac mpoBigyBaB TOro 3pijaka, a 3i0paHi Ha yTPUMaHHS KOIITH 3a0MpaB
co01. Came Ha (oHI iCTOpli MPO MOBCTAHCHKUI PyX K BHUSB HE3JIAMHOCTI, MOMNpPHU
CKJIaJIHI TIOHEBIpSIHHSA 1 3paay HaOMMKEHUX, 3 TMIJICHICHOK KOHTPACTHICTIO
perpe3eHTOBAaHO YKpaiHmiB, ki 29 munHa 1944 poky HaueOTo BOMIM 30irHeEBa
SABopchbKOTO, SIKU MaB MpUAOAaTH 30pO0 y IEMOPAII30BAHUX HIMIIB IJI1 HAPOJHOTO
NPOTUCTOSHHSA: «[Ipudbamu napmiio asmomamis oopyuunu 36irnesy Asopcvrkomy,
JIOOUHI, AKA MAK 20CMUHHO NPULIHANLA MeHe ) c8oitl keapmupi Ha syauyi Parama. Ha
CBOE Hewacmsl, 8iH HAMPANUE Ha YKPainyie, AKi 0yau cipuumu 3a Himyie. 3anesHusuiu
1oco, wo nepeoadymv KynieHy Hum 30poro, 60HU 3a8eau U020 HA NOOGIp s
CibCbKo20Ccnooapcoko2o yuuauwa i mam zacmpenunu®y (Iniaeman, 2025, c. 144).
ExcnipecuBHO-OIIHHY JiHII0 IEPCOHAXKIB MOAAHO MO CHaHiH, ne 30irHeB SBOPCHKHIA
MPEICTABIICHUI K TPOTAroOHICT, 10 YOCOOIIOE JOOP1 CIIpaBy, a y3arajlbHeHUN o0pa3
HIMIIIB — aHTArOHICTUYHUN, yTIM, HAMBUIIMI CTYIIHb BUPAKEHHS HETATUBHUX PUC
3aKpITUICHO came 3a YKpaiHisiMu. Take hopMyTroBaHHS HE 3ayiiuiocs 6e3 pedrekcii
KOHCYJBTAaHTKU TBODPY: «[Hhopmayis cymHigHa, no3asx He 3pO3YMINO, AKUM YUHOM
ioenmudgbixyeanu “ykpainyis”. OOHaue eapmo 3a3HaAUUMU, NO3AAK [0embCs nPo Nooii,

wo besnocepedHvbo nepedysanu Bapuiagcokomy noscmanmio, wo 8 1020 NpuoyuleHHi
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opas yuacms Ykpaincoxuii Jlecion Camooboponu (VJIC), mouniue ma 1io2o yacmuna,
saKa, 32i0n0 3 oanumu M. Maescovkoeo, enimky 1944 poky npooosxcysana 3aiuuamucs
Ha HimeybKil cayaxcol, ax 31-u oxoponnuii 6amanviion C/ (31 Schutzmannschafts Btl.
d. SD). Ymim, 3a oanumu oocnionuxa, Jlecion nompanugé oo Bapwasu 6 cepnui
1944 poxy. Ilonpu cxazarne paniue ma 3a2aibHe ynepeoriceHHs ujo0o YKpainyis, agmop
Mae payilo 8 momy, wjo Ha mou 4ac GUKOPUCMAHHA 61A0U, HAOAHOI HIMYAMU, 8
eMHIYHOMY KOHGQIIKMI MIdHC YKPAIHYAMU U NOAAKAMU OOCA2N0 CB020 AN02eH, SK
ceiouams NIONiLIbHI 36iMU, aApeumu NoabCbKOI0 NOMIYIEI VKPAiHYie ma HA8naxu,
00Cs12710 €8020 anozero, AK | OOHOCU HA NIONIIbHUKIE BOPONCOI HAYIOHANLHOCHI»
(IOmiaeman, 2025, c.144). YKOMIOHOBaHHMH y MIATEKCTOBY UISIHKY KOMEHTAp
PO3MHUBA€E OJTHO3HAYHICTH TPAKTYyBAaHHS YPUBKA, @ HE BUUEPITY€E HOTO IHTEPIIPETATUBHY
npoOiemMaTuky. 3 0HOro OOKY, HE BIJIKMIA€ThCS WMOBIpHA MPUCYTHICTH YKPAIHIIIB Y
Bapiiasi B 3a3HaueHUM piK, 3 1HIIOTO — BiJ3HAYAETHCS YacOBA HEBIAMOBIIHICTh MK
iXHBOIO MOXJIMBOIO MOSIBOIO 1 300paxkeHUMH ToisiMu. [lOCHiTOBHUM 3alIUIIA€THCS
3ayBaKCHHS III0JI0 HEOOIPYHTOBAHOCTI METOOJIOTIi Ta 3HAKIB PO3PI3HIOBAHHS 32
HAI[IOHAILHOIO O3Hakoro. JlomaMo, 0 B TEKCTI HEMa [1ajoriB YW OIHUCIB, SKI
HAIITOBXHYJIM OW HA TMEBHY €THIYHY MPUHAJICKHICTh, TMPOTE HETraTUBHA
CTEpEOTHUII3allisl YKPATHIIB TPOHU3Y€E MEMYaPH, CTAIOYHM IXHbOIO IMAHEHTHOIO PUCOIO.

YeproBuM CBITUEHHSIM ETHOLEHTPUYHOI (pikcalii BUCTYNarOTh JIpamMaTH4HI
KOHCTaTaIlli CIIeH Hapyrd, 3MajlbOBaHI MOODKHO: «B odHomy OyOuHKy Ha 6yiuyi
Jlanreeuua ykpainyi 3anuuiany MewKanyie 320pamu 6Cepeouni #usyem, a MeuKaHyie
iHuwoeo 6younxy pozcmpinaiu®. Henooanix 6yno youmo gioomoco akmopa Mapiywa
Muwuncokocoy (Illmineman, 2025, c. 149). 3akuau y BOEHHUX 3JI04MHAX y OiK
YKpAiHIIB CYNPOTH 1HIIMX HAIIOHAJIbHO MApKOBAaHUX T'epOiB OCOOJMBO BIJUYTHI B
KOHTEKCTI. Bi3pMiMO AJ1s pukiaay nonepeHi peueHHs: « HHogunu ne nokpawyeanucs:
Y yeumpi micma mouunucs 3anexii 6oi, Bapwasa He ompumyeana #o0HOi 306HIUHbOT
nIOMpuMKu, a Himyi nocumosanu mepop y nawomy micyiy (Imiaeman, 2025, c. 149).

[aTeHCHbIKAIli aHTUTYMAaHHUX i HIMIIB BUSBISETHCS B IUIOMIUHI TEPOPY, MPOTE
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KOHKpPETH1 (DaKTH 4u cUTYyallli He HAaBOAATHCA. SIK HACIII0K, MOBIJOMIICHHS! BUJIA€ThCS
JIOBOJII PO3IUIMBYACTUM. Y UWTaya HE 3aKPIIUTIOEThCSA crenuiuHuid oOpa3Huil 4u
acoliaTUBHUN psn 3 wmieo iHQopmartiiero. KoncratyBanus tepopy Oe3 HaBeIeHHS
MIPUKJIAJIIB HOTO BHUSABIB HE MOYKHA PO3TJISIATH SIK TOBHOLIIHHY (hopMaHTy 00pasy THX,
PO KOTO BEAETHCSA PO3MOBIIb.

ExcriepTHuii  BHCHOBOK KOHCYJIBTAHTKA KHHTH CTOCOBHO 3a3HAYCHHUX
dbparMeHTiB OOYI0BaHUI Ha 3amepeyeHHI MpeCcTaRIeHUX (aKTiB 1 MPUIYIICHH] PO
XUOHE MPUUHSATTS POCISH 3a YKpaiHIiB: «Onuc nodioHux enizo0ieé mpanisicmvcs 8
KiIbKOX cnocadax ydacHuxie Iloscmanns. ImosipHo, 3a yKpainyie moenu nputiHamu
oiuyie POHA (ckopoueno 6i0: « Pycckas Oceobooumenvuas Hapoonas Apmusy, m. 36.
Kopnyc Kamincokoeo), ski Oyau pociswamu i cnpagoi 6uHHi 8 psidi 0coOIU80
HCOPCMOKUX BOEHHUX 37I0YUHIE NI0 Yac npudyuienHs Bapuwascbkozo noecmammsi.
Yuacmo VJIC y konkpemnux enizooax ne dogedenay (Llmimeman, 2025, c. 149).

3aBBaXXMMO, IO 3TAJKy MPO BOMBCTBO BIOMOTO aKTOpa IMEpelaHO OKPEMOIO
CUHTAaKCUYHOIO  KOHCTPYKIII€I0, fKa  TOCHIIJIOBHO  MPOJOBXKYE  MOMEPEIHi
BHCIIOBJIIOBAHHSI, 3aBeplLIyt0uM ad3ail. Tomy, nmornpu 6€30co00BUil XapakTep, PeUCHHS
HAIlITOBXYE Ha JIOTIYHUN BHCHOBOK, IO B I[bOMY 3JIOYMHHI Hauye0TO TEX BHHHI
ykpainui. Taki BIZOMOCTI MOPYUIYIOTh BiApa3y NUTaHHA KPU3H TYMAaHHOCTI Ta
KyJIbTYPOIUAY, a/KEe 3HAHUA aKTOP BUCTYIIA€ BUPA3HUKOM KYJIbTYPHOTO KOy, SKHM
MOBCSKJICHHO PYUHYIOTb.

BiguyTTss mnpaBauMBOCTI BHKJIAJEHOTO MaTepiany IMiJICWIIOETbCA 3aBISKH
Bi3yaJIbHUM MEPITEeKCTOBUM (hopMaM y HiMEI[bKOMY BUAaHHI. CBITIMHU 3 0COOUCTOTO
apxiBy NMHUChbMEHHUWKA, M0 BKIOYaOTh moptpetu B. Imimemana 1942 p., 1929 p.,
1946 p., coinbHe ¢oTo 3 apyxuHor [amumnoro (1955 p.), apyrom bponiciaBom
TimMnenem, auTsdi 3uiMku 1914 p. Ta iH., TOZaHi B aXpOHOJIOTIYHOMY MOPSAKY. B
UTFOCTpPATUBHIN KaHBI CTHJIICTUYHO BUPI3HIETHCS 300pakeHHs 13 HanucoMm “‘Plakat zu
den Konzerten im Café Sztuka, Warschauer Getto, 1942 (Szpilman, 1998) («Agiwa

Konyepmis y kaghe Sztuka, Bapuiascoke cemmo, 1942 pix» (nep. naw — FO. B.)). ITnakat
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(muB. Puc. 2.8.) Oe3mocepeaHbO CIIBBIIHOCHTBCS 3 TEKCTOBOKO 1H(OpPMAILIIEI0 PO

Buctynu B. Illminbmana, 30kpemMa BIJOMOCTSMM IPO 3aIUTAHOBAHWM Ha 25 JIUIHS

1942 poxy nonyneHHu KOHIEPT B cany Kade «llItyka» 3 Haroau piyHUIN ICHYBaHHS
nyery 3 AumxeeM Lonsadenepom (Ilminsman, 2025, c. 84).

doto CTaHOBUTH OCHOBY

GOLDFEC

Bi3yaJIbHOI KOMITO3UITT

cynepobkinaauuku “Das wunderbare
Uberleben: Warschauer Erinnerungen
1939-1945”, a Ttakox 3’sABIAE€THCI HA
3aIHbOMY KJIANaHi 3aJyIsi CTBOPEHHS
edexTy BHUpa3HOI  PEATICTUYHOCTI
BUKianeHoro.  KurowoBuit  mocun
TpaHCIIO€  BepOalbHUII ~ HapaTHB,
BUHECEHH Ha TMepeaHid KiamnaH

DORYS CYNepoOKIaANHKH, L0 Ma€ XapakTep

Plakat zu den Konzerten im Café Sztuka,

Warschauer Getto, 1942 CHUHOIICHUCY, OCKLIb KA B CTHUCIIH

Puc. 2.8. Adima koHuepTiB y Kade bopmi mepenosizae  pabyny. Tyt

“Sztuka”, Bapmascbeke TetTo, 1942 HEMaE JMCKpEIMTAlii yKpaiHLIB YH
auToBLIB. HartomicTe yTBepaKyeThCS
MO3UTHUBHUI 00pa3 HIMEILKOTO COJIJIaTa, IKUH PeaTi30ByeThCs Yepes mpuiiom deus ex
machina: “Nach dem Warschauer Aufstand haust er in einer menschenentleerten Stadt
und fristet das Leben eines Robinsons in der Holle. Am Ende taucht ein
Wehrmachtsoffizier, Hauptmann Wilm Hosenfeld, auf, der den Pianisten in einer Ruine
entdeckt und ihn ... nicht tétet” (Szpilman, 1998). — «Ilicis Bapuwascbko2o noscmarts
BIH OJiCUBE 8 CNOPONCHIIOMY MICmi 1 JHCu8e 8 YbOMY NeKal, 5K CNPABHCHICIHbKUU
Poo6inzon. Bpewmi 3 ’aensemocs ogiyep Bepmaxmy, kaniman Binom Xozenghenvo, axuii

3HaxoOumv nianicma ceped pyin i sbepicac vomy sxcummsi...» (nep. Haw — FO. B.)).

Mycumo ckaszaTtd, IO CIIeHa TOpATYHKY IIiaHICTa JOBOJII POMAaHTHU30BaHa.
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B. llInineman rpae mis odirnepa HOKTIOPH J10-aie€3 MiHop IllomeHa, 3rojoM KamiTaH
MIPUHOCHUTH 1KY 1 HaBITh CTEOHOBAaHY KOBJPY.

OxpeMe 3alliKaBJICHHS CTAHOBUTh MOTHB TOKAasSHHS, SIKMM 3aKIaIeHO Yy ¢pasi
pATIBHUKA: «— Tak, Himeywv! I meni copomuo 3a ye, nicis 6cb02o, wjo 8i006y8acmvbcsy
(LImimeman, 2025, c¢.170). ¥V Takuii crmociO cymapHi JisSHHS IHITAX HIMEIBKHX
COJIIaTiB Haye 3a3HAIOTh MOMIJIYBAaHHS YW TO BHIIPABIAHHS 32 BOEHHI 3JI0YMHH. I,
3p03yM1iJI0, IO 3 OISy HA MEMYapUCTUYHE dKAaHPOBE MO3UIIOHYBaHHS TEKCTY, MU HE
MOXEMO BHCYBATH MPETEH31l YW MaTU OYIKyBaHHS IIOAO IMOJIE€BOCTI, SIKA MICISMHU
BUJIA€THCSA OXyA0XKHEHOI0. [IpoTe Oe3mijicTABHUMHU BBaXKAEMO YPHUBKHU CIOTA[IB, Y
SKUX YKpAaiHIIl MOCTAIOTh SIK YOCOOJICHHS 3J1a.

Takum uuHOM, YyKpaiHcbke BujaHHs «llianict. HaazuuaitHa icTopis
BwkuBaHHs» B. Illminemana nemoHcTpye cmpoOy BTpUMATH pPIBHOBAary Mix
30epeKEHHSIM aBTEHTUYHOCTI OpPUTiHANY 1 JOJABAHHSIM KPHUTHYHOI pELErNii, 110
Bepu(ikye KoHTeKCTH. [lapamepekiaganpka aKTUBHICTh Yy KOMEHTapsIX BMOTHBOBaHA
HaMipaMu BUMPABUTH (AKTOJIOTIYHI HETOYHOCTI, METOA0JIOTIYHY HEOOIPYHTOBAHICTb,
aJ’Ke B TEKCTI BIJICYTHI 1HIUKATOPH, SIK1 O JaBalM YITKE pO3YMIHHS TOTO, IKUM YAHOM
BimOyBasiacs eTHiuHa iaeHTUdiKamisa. DyHKIIS 11€0J0TTYHOT0 KOPEKTOpa, SIKY BUKOHYE
HapOIIEeHE MapaTEeKCTOBE MOJIE, CIPUSIE OMTOPY HACKPIZHOMY CTEPEOTHUITHOMY TBOPEHHIO
o0Opasy ykpaiHisi, 0€33aCTEpEeXHO 3aCBOEHOTO B IHIIUX MEPEKIaax, 10 3aroCTPIOE
MUTaHHS €THIYHOT Yy TJIUBOCTI.

3amoBHEHHSI MPOCTOPY BUJAHHSA  UTFOCTPATHUBHUM  PSAAOM  TIOTJIHOIIIOE
JTOKyMEHTAIBHY CKJIQJIOBY MaTepiaiiB 1 BOJHOYAC MO3HAYAETHCA HA CITIBBIIHECEHHI
BCHOTO BHKJIQAYy 3 ICTOPUYHOIO JIOCTOBIPHICTIO, JI€ B AaBTOPCHKIM TEPCIEKTUBI
aHTaroHICTUYHUMU NIEPCOHAKAMHU 300pakeH1 YKpaiHIIi.

Onuparoyuch Ha TOSICHEHHS, IO BUCTYNAIOTh 1HCTPYMEHTOM JIEKOHCTPYKITI
HapaTUBY, MO’KHA 3pOOMTH BHCHOBOK IPO Cy0’ €KTHBHICTH MEMYapHUCTHKH SIK JKaHPY,

[0 € PETPAHCISATOPOM 1JICOJIOTIUHUX yIIEepeHKEHb, a TOMY MOTpeOye mojiemMisaliii, sika



126
HacaMIICpECq BTUIIOETHCS B MEXKax HCpiTCKCTOBOFO O6paMJ'IeHH}I 3aBJsSKH AKTHUBHIN

MO3UIIIT areHTIB MapanepexaaLy.

2.6. IlceBpomepekiiaa y napanepek/jajanbKiii nepcnekTuBi

Y cucrtemi TMepeKiIaNo3HABYMX SBHIL, sKI TepeOyBalOTh Ha MapriHeci
aKaJIeMIYHOTO OCMUCIICHHS Yepe3 KOHCEPBATUBHUMN MOTIIA] Ha TPAHCIISIIIO SIK CTIEPIILY
NUTOMO JIEKCUYHUHN MTPOLIEC, 3TOJIOM — KYJBTYPHO 30CEPEIPKEHNIN, BAPTO BUOKPEMUTH
NPAKTUKY ICEBAOINEPEKTAAY K MEXaHI3M HaOyTTd (paxoBHX HABHUYOK y MEpeKiaii
XYA0KHBOI IIPO3H.

Y mpami  “Descriptive translation studies — and beyond” («Omnucose
IEPEKIANO3HABCTBO 1 Horo momexis’s» (nep. maw — FO. B.)) I. Typi BusHauae
ncesdonepexnad, abo @ikyitini mexkcmu, SK Taki, 10 HE MAaOTh BIAMOBIIHOTO
JDKEPENbHOTO TEKCTy, a TOMY OIlepallii NMepeHEeCeHHs, YH TO BIITBOPEHHA, HE
BimOyBaroThest (Toury, 1995, p. 40). Taki manimymsmii, 3a ciaoBamu 111 Taxip
[topyariap, He MOKHA OJHO3HAYHO KaTEropu3yBaTH SIK ABTOXTOHHY TBOPYICTH 4H
nepexianu (Tahir Giirgaglar, 2010). Ilcesoonepeknad ta npuxosanuii nepexnan (3a
SKOTO TBIp, SIKHW BUJAETHCS 32 OPUTIHAJ, MA€ TICBHUHN BIJIMOBITHUK B 1HIIHN KYJIbTYPi)
BIJIIFPAIOTh BUHATKOBY pOJIb MPU BUBYEHHI TEKCTOTBOPEHHS 1 MapamnepeKiaalbKux
npakTuk. [leBHOIO MIpo0 Wl MOHATTA € J3epKAIbHUMHM 1 HaOyBarOTh Baru B
NEepeKJIaIO3HaBUUX CTYJISX uepe3 HaBEACHHs IMIMPINOI MEePCIEeKTHBH Ha IMpPOLEC
¢dbopMyBaHHS TBOPY B HOTO OCTATOYHOCTI.

[lepure B)KMBaHHS TEPMiHA IICEBIOMEPEKIAT» NaTy€e€Thes TpyaHeM 1823 poky,
koiu y Bumycky “The Literary Gazette” 3’siBUBCsI aHOHIMHUIM OTJIs1] poMaHy BanbTepa
Ckotra “Saint Ronan’s Well” («Komonssp cBsatoro Ponana» (nep. naw — FO.B.)).
Martepian MICTUB BHMHOCKY, C(OKYCOBaHy Ha JIITepaTypHIM MLIKaBUHII, MOBJISIB
HIMELIbKUIN TICEBIONEPEKIa] pOMaHy, SIKUA OyB HIYUM IHIIUM, SIK JIITEPATYypPHOIO
Mmictudikamiero BimmiOanbna Anekcica, onpuiatogHeHow B JIOHIOHI paHimie 3a

opurinan (Toremans & Vanacker, 2017, p. 629).
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EnemMeHnTamu TmiceBIoONepeKiany y BiAMOBITHOMY KIIIOUI MOXXHA PO3TIISAIATH
MIKPOCKJIAIHUKHN TEKCTY (peUyeHHs, SIKUX He OyJ0 B OpHTiHaI) 1 OUIBII 32 00CATOM
yacTuHU (ab3a1y, Mo eKCIUTIKYIOTh peatii abo J0/1al0Th MHUPIITHI KOHTEKCT), a TAKOXK
MOSIBY KOMIIO3MIIIHO 3aBEpIICHWX aBTOHOMHHUX OJMHHUIIL TBOPY (pO3IiTiB Ta
niapo3aiuniB). OTOX, NCEBAONEPEKIa] MOXKE XapaKTepU3yBaTH THI TEKCTY, SKUAN
YaCTKOBO YH MOBHICTIO IMITYy€ MEBHUMN TBIip, MPOJOBKYE HOTO OMOBIIb, CIOKETHI JiHI{
1 perpe3eHTOBaHUN K HaJC)KHUU 10 KOHKPETHOTO aBTOpa, IO HE € TBOPIEM IUX
yactuH. CaM HapaTUBHHMM IIPUMOM TEXK MOXKE TPAKTYBATHCS SK IICEBIONEPEKIIAL
(Strimper-Krobb, 2024). TlompocTy Kaxyud, 3a3HaueHH TEPMIH MOJXKHA
3aCTOCOBYBATH JI0 «Npoyecy nepekiaoy» 1 «npooykmy OisiibHOCHi», K 11e JTAKOHIYHO
oxapaktepusyBaB JIx. A. Hayné (Naudé, 2008, p. 97).

[IpyYnHU MOABM TICEBIONEPEKIANiB, Ha nepekoHanHs I. Typi, mojisrarots B
YMOXJIMBIIEHHI BBEJEHHS B KyJbTYpy IHHOBAlld, IO BIOAXWISIOTBCA BIA
caHkmioHoBanux HopMm (Toury, 1995, p.41). Orpumyrodnm EKCKIIO3UBHE IPaBO
B3aEMOJIISITH 3 OPUTIHAJIOM Ta TPAHCIIOBATH LUIOBIA aBAUTOPIi NMEBHUN BapiaHT
TEKCTY, SIKHA HIKOJIM HE MOXe OyTh aOcontoTHO ekBiBaJeHTHUM. [lpu Tomy
nepekiiaad CTae CIiBTBOPLIEM Ta CIIBaBTOPOM, 1110 BTPYYA€ETHCS B TEKCTOBY TKAaHUHY
1 320/THO JTOTIOBHIOE MAPaTEKCTOBE MOJIE.

VY mnaykosiii cratti “The role of pseudo-translations in early Afrikaans travel
writing” («Ponp mceBpomepekiaaiB y paHHIN MOJOPOXKHIN JiTepaTypi, HamucaHin
appukaancy (nep. naw — FO. B.)) . A. Hayné nmiakpeciaioe NOoTeHIIial MO3UTHBHOTO
edeKTy TICeBIONEepeKIIany, 3aBIsiKi 4oMy (POPMY€EThCS 1IEHTUYHICTh MIHOPUTAPHUX
MOB SIK JTIHrBOKYIbTypHHUX siBuI (Naudé, 2008, p. 97). [TapameTpu HapaTUBHOCTI 1 iXHsI
y3TOJIPKEHICTh 13 HOBUMHU KOHTEKCTaMHU, MOKJIaJeHl B OCHOBY COLIIOHAPTUBHUX CTY1i
(Baker, 2018, p.186), craooThb B@KIUBUMH MEXaHI3MaMU  JOCIIIKEHHS
TICEBOIEPEKIIALy 3 MapanepeKiagabKoro pakypey.

O3Haku nceBaonepekany HasaBHi y TBopi “Peter Pan in Kensington Gardens”,

nepekiageHoMy ykpaincbkoro 1. bornmapenko. [Ipo cBimomMy 1HTEPBEHIIIIO B CIOKETHY



128
KOMIIO3HIIII0 TIepeKIajlauka po3MoBUIa B MeXax 3yCTpiul 31 CTyJACHTAaMU OCBITHBO-
npodeciitHoi TporpaMu  «AHTITIHCBEKO-YKpaiHChKUN mepekiaagy TepHOMmIbChKOro
HAI[IOHAJFHOTO TeNarorivHoro yHiBepcuteTy imeni B. ['Harioka, mo BimOymnacs
29 xoBTHS 2025 poky. Bemyun MoBy mpo mpodeciiiHi TpyAHOII, TOCTS 3-TIOMIX
IHIIIOTO BiA3HAYMJIA TICUXOJIOTIYHY HAmpyry TEKCTOBOTO BHUMIpPY SIK OOTSDKIUBUI
YUHHUK. 3a CJIOBAaMU MEPEKIATauKH, 3 MIpKyBaHb MiITPUMAHHS MEHTAJTLHOTO 3/I0POB S
YUTa4iB BOHA HaBaXWJACd HAa BTPYYaHHs, IOB’A3aHE 3 PO3B’s3k0l0 TBOpY. Lld
1H(popmarlis, mo GopMye emTEKCTOBUN AUCKYPC, AA€ MIACTABA IPOAHATI3YBATH BIKUTI
manimyssnii. [lepconax nosicti Ilitep [len ynepiie 3’siBUBCS €Mi30IMYHO y BUJIAHHI
1902 poky mix Ha3Boro “The little white bird” («Manenbka Oina nTamkay (nep. naut. —
FO. B.)) motnancekoro aBTopa ITitepa Metsio Bappi. Momy Binsenenuit XIV posmin
“Peter Pan”, o ayostoe onim (Barrie, 1913, p. 109). V xuusi “Peter Pan in Kensington
Gardens”, HaapykoBaniii y 1906 porii, 11el po3auT TPAaHCIIOHYEThCS, CTAIOYU IPYTHUM.
I3 mosiBoto po3moroi icTopii, 30cepeaKeHoi Ha 00pa3l CEMUIECHHOTO HEMOBIISITH, SIKE
BTIKa€ Yepe3 BIKHO Bij cBO€T Matepi. [Ipuxuctkom ifomy ctaroTh KeHCIHITOHCHKI cau,
mo B JloHmoHi. Biaroal mepcoHak MepeTBOPIOETHCS HA CAMOCTIMHUN HapaTUBHUIA
HEHTP.

[TaparekcToBe mone ykpaiHncbkoro BuaaHHsi «lIlitep Ilen y KeHciHITOHCHKHX
cajziax» pa3oM 13 aHOTAIlI€0 Ta BKa31BKOIO aBTOPCTBA MEPEKIaAy HalOBHIOE KOMEHTAp,
10 MOSICHIOE BUOIP TPAHCKOIyBaHHS ISl KJIFOUOBOTO aHTPOIIOHIMA: « Y camomy imeri
Ka3k08020 nepconaxca (Peter Pan) micmumvcs Hamax Ha 0asHbocpeyvbko2o 6o02a
llana — ye maxa cobi «Hemo814a» 8epcisi HeummepadicHo2o boea. 36i0cins i yanux y
Ilimepa, i my3uunui incmpymenm, Ha AKOMY 8iH 2pa€, KOMPULi Mae OU HA3UBATNUCS He
0yoouka, a (aeuma, ceupiiv uu, we mouwiute, cupunea Ilama, aodoce, cyosuu 3
intocmpayiu Apmypa Pexxema, Ilimep Ilen epas came Ha Hiti, 60 3amiHA6 Ha 6any y
el yinuti opxkecmp! Il]ob ya ano3zis 36epicanacs, npasuivhiue Oyn0 ou nucamu
yrpaincokoro “Ilimep I[lan”, oOHax mu O0OMpuUMy8aIUCS 3A2ANbHONPULHAMOZO i

mpaouyitinozo “Ilen”» (bappi, 2023).
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[TosicHeHHsI KOHBEHILIIMHO 3yMOBJIEHOT'O NIEPEKIAAAIBKOTO PIIEHHS BIICUIIAE JI0
QHTUYHOI MITOJIOTIi 1 JIMIIE TOYacTH PO3KPUBAE CKJIAIHICTh TBOPEHHS OOpa3HOi
CHCTEMH, 3aCHOBAHOI Ha mepenuioBanHi. He 3aiiBe minkpeciauTy, mo O0r macTyxiB i
MHUCJIMBITIB, JYKIB 1 JIICiB TpchKuX HEeTPiB [1aH (Ha3Ba MOXOIUTH BiJ] JABHBOI'PEIILKOTO
onima Ilav, sxuii o3Ha4ae «Bce» (Atsma, 2017)), HaneKXUTh 10 TepioMOP(HUX ICTOT,
aJi>ke TIoeHy€ B coO1 30BHIIIHI PUCH JIIOAWHU Ta 1ana. To/i K B OCTAaHHOMY PO3/ILTI
tBOpy IliTep [len, uu o I1aH, orpumMye B 1apyHOK Bijg MetiMi MeHHEpIHT iIrpallikoBOTO
anka, sKoro OoXuBJsAioTh (ei (muB. Puc. 2.9.). Ilei emizon HaOyBa€ CHMBOJIYHOTO
3HAYEHHs 1 BiJjoOpakae CBO€EPIHE MOBEPHEHHS JI0 MEPBICHOT CUHKPETUYHOI €JTHOCTI
JIIOJICBKOTO M TBAPMHHOTO HAYall, 0 MPUTaMaHHI apXeTHUITHOMY 00pa3y.

[TonBiiiHa Ipupoa [Titepa
BUSIBJSIETHCST B MI1(DOJIOTIYHUX BIPYBAHHSIX,
BIIMOBIHO /10 SKUX XJIOMMYUK BOJHOpPA3
CHIBBIIHOCUTL CceO€ 3 JIOAbMH 1 IMTaXxaMu.

[IpoGnemy imeHTH(IKAMINHOTO OKpECIeHHS

JE€TEPMIHOBAHO qyepes BHYTPIILIHIO
dbokamizamiro 3 OIIHOYHUM KOMIIOHCHTOM. POBIILT VI
Bopon nHa 1M’s Mynpuii ConoMoH J1ae Himepin yanuk
. . Vf'!Mi Tpoxm a6errremmac. Ane [Tivep ne suas, mo Taxe HiAKo-
XJIOMYMKY Tpi3BHUChbKO Betwixt-and-Between i ot itk e
— Tax, axywo, — oamviacn pora. — Mei 6yz0 spyio i renno, A or
- . T06i.. — it BOIA HPOMORKETO TARFYAA 11 1010 OroAeHe THAMLE, — Hemse
(Barrie, 1918), o B mepeknani I. bongapenko ot e p" e -
s TTirep aamio anfyn eaono «X00N0, 10 it wamonin:
= P, mo wi; ane n MOy it HOMITATICN, SUAGLL, I 1T noocniwomit
1 . : 2o 100 ¢ 16 soneise xormc: wx ke Myapiit Cooson, n Hi-Te-Hi-Ce.
HepeHaHO SIK HI-TC-HI-CC (Bappl, 2023) 3 g Tak ocu ax ne macopanal nn.m:cr:c:(‘_ ARYMIANBO OANRARER

Ane ue 1o moc s — meme ssary Mivep e
— Tax, anicuo, — xumiyan Mofin. — To nei sHa0Th.

AKIIEHTOM Ha HEBU3HAYEHOCTI. BiamoBigHuii

"

MOETOHIM 13 XapaKTEePOJIOTIYHOI (PYHKITIEIO

CKJIQJHO BIICTE)XXUTHU B nepeKIaii :
& & P M Puc.2.9. 3acraBka KHIKKH «ITirep Ilen

I. llymchKOi, OCKITBKH OHIMHA  OJMHHIISA :
Y ’ FUHIL y KeHciHrTroHchbkux cagax», 2023

3a3Ha€ aneisATUBaIlli, 10 BUIHO Ha TaKOMY

npukiianai dear Betwixt-and-Between (Barrie, 1918, p. 120) BiaTBOpeHO SIK Mu/iui

nonosunuux (bappi, 2025, c. 151), Toni sk “You will be a Betwixt-and-Between”
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(Barrie, 1918, p. 29) nepeknaaeHo sk « Tu 6yoews kumocwv nocepeduni...» (bappi, 2025,
c. 43).

OinanpHUN po3nin «IliTepiB manmuk», SKUH IMIUTIIUTHO Bijcwiae 1m0 imei
JIBOICTOCT1, CyTT€BO BHUI03MIiHIOEThCS I. Bonmapenko. TpaHcndiiitHe BTpydaHHS B
KOMITO3HINIMHY-CMUCIIOBY OpTaHI3aIlil0 TBOPY BHUSBISETHLCS B 3aMIIIEHHI KOHIIEMTIB,
3aKJIaJIecHUX B opuriHam. Ines HeOe3meku, sKa OKIIBIBOBYE (PIKIIAHUN MPOCTIp i
M1JIBOJIUTH 0 PO3YMIHHS OHTOJIOTIYHOTO KiHIIS, TPAaHC(POPMYETHCS B KOHIICTIT 3aXHCTY.
VY pe3ynbTaTi ONTHUMICTMYHA PO3B’SA3Ka BIAMEXKOBYE pPELUIIEHTA Bl MOJEN
eK3UCTEHUINHOI JIpaMM 1 NEpPEeKOJOBYE IICUXOJOTIYHI MaTEepHU, IO BHUPAKAIOTH
NIBUILEHY Hanpyry: «Tomy Kpawe Ham YCiM MUTYBAMUCA MAIYHUM CAUBOM
Byounouka 30anexy — kpizo eucaonuse mepesxncuso ocopooici Kencinrmoncokux caois/
Aodce ye — pamieHuLl NPUXUCOK 0715 8CIX, XMO 3a0YKA8 MeMHOI NopU NIC/IsL HACMAHMHS
“Qacy 3auunenux Bopim”» (bappi, 2023, c. 102). HaBenena Bepcisi 3aKiHYCHHS
TBOPY, Ha Halle NEPEeKOHAHHS, BHUJAETHCA JOBOJI OPTraHIYHOK 3 1110CTUIBOBOTO
MOTJISIY, OCKUIBKHU B Hili BAKOPUCTAHO MPUTaAMaHH1 JIEKCUYHI MapKepH TMOBICTI, Cepesl
AKX OMKOJOMOHIM Byounouok, ypoanonim Kencinrmoncoki caou 1 xpononim Yac
3aUUHEHUXx eopim.

MoTuB OnykaHHs, 3aKJIaJ€HUA Yy TICEBIONEPEKIaal, MeperUliTaeThCs 13
HapaTUBHUMU €JIEMEHTAMH, SIK1 EpEeAyIoTh 1IN CloXKeTHI1M Bapialii: « Ceocro uepeaoro,
Ilimep woseuopa pobums 06°i30 Caois, suenadarouu “3acyonenux’’, i AKWO KOMpo2ocs
3HAXOO0UMb, MO BI0BO3UMb HA CEOEMY yanuxkosi y kpuximuuii Byounouoxy (bappi,
2023, ¢. 102). CnoHyKaJIbHO-TUIAKTHYHAN XapakTep PEYEHHs, J0 SKOTO BIAETHCS
nepekyiajauka B CUHTAKCUYHIN KOHCTPYKIUII «Tomy Kpawje Ham ycim Muiy8amucsy
(Bappi, 2023, c. 102), cTBopeHUii 3a 3pa3koM aIeIITUBHUX aBTOPCHKUX (POPMYIT: «Ae
sam He cnio Oymamu...» (bappi, 2023, c. 102). IloBTOpeHHS NPUHOMIB
NUCbMEHHUIIBKOTO 1/110JIEKTY CTBOPIOE BpAXEHHS HAPATUBHOI LUIICHOCTI, IO
YHEMOXJIUBITIOE BUSIB MEPEKIagalbkux Moaudikaliiil 6e3 31CTaBIeHHS 3 OpUTIHAIbBHUM

TCKCTOM.
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JlopeyHo 3a3HA4YUTH, WO paJuKalibHa TMepeKiajiallbka I1HTEPBEHIIIsS, sKa
nepeadoavyae BUIIyYEHHS BIJIHOCHO OOCSIKHOTO YpHUBKa (ITOHAJ CTOPIHKY 3aBOLIBIIKH) 13
YKOMITOHOBAaHUMH TPATridYHUMH CIICHAMH, T030aBisS€ MIJTHOBOTO YHWTa4a MOMJIHBOCTI
crioBHa 30arHyTd iHAUMGepeHTHY mnpupoay Ilitepa, mo cmpuiiMae cMepTh Yy
parioHAIbHOMY KJIFOY1 K (DAaKT 1 aKT miicHOCTI. Hatoai Xjomuuk gocsirae meBHOTO
YCBITOMJICHHSI, TIOB’S3aHOTO 13 CYTTIO Ta TMPHU3HAYEHHSM pedcii. ABTOp HABOAWTH
ONTHUKY HAa BIATBOPEHHS KYJIbTYPHOTO CIIEHAPIIO, 3aCHOBAHOI'O Ha OOPSIIOBOCTI Ta
JNOTPUMaHHI putyany: «I konu [limep 6auums, wjo 3anisHUBCs, Mo OiXcUMb HA3A0 00
0p03006020 I niz0a 3a eciom, NPo CNPABHCHE NPUSHAUEHHS] AKO20 XIONYUKY PO3NO0BINA
Metimi. Ilimep konae moeunu Oisi OUMUHU, CMABUMb MALEHbKUL HAO2POOHUU KAMIHb
ma eupizbOI0€ Ha HboMY IHiyianu bidonaxu. Bin pooums ye oopasy, 60 oymae, wo max
BUUHUIU O cnpasXCHI Xnonyuku. 1 eu, mabymo, nomiuaiu maxki MaieHbKi KAMIHYUKU, §
me, wo ix 3a82cou no 08a pazom. Bin knaoe ix no 0soe, 60 max KaAMiHUUKU 30A0MbCS
menw camomnuimuy (bappi, 2025, c. 157).

3a CKIAQgHUM ISl TUTSYOTO PO3YMIHHS YPHUBKOM MPO CMEPTh 1 MOXOBaHHS,
JOCTYH 10 SIKOTO BiJciueHO B mepekiani [. bonmapeHko, 3axoBaHO 1HIIWH
CeMaHTUYHUM T1acT. IMitamist moBeMiHKH (HIOMTO XapaKTEpHOI I CHpPaBXKHIX
XJIOITYMKIB) HAIUTOBXYE Ha MIPKYBaHHS PO €IEMEHTH 1Hi1aLli, SKy TpoxoauTs [litep
Ha NUISIXYy 10 TOro, abu CTaTd, Tak OM MOBUTH, «CIpaBXHIM». [HIIUM, HE MEHII
I[IKaBHM aCIIEKTOM BB)XKAEMO HE TaK BIJICYTHICTh eMIIaTii 10 KOHYWHHU 1HIIKUX JITEH, K
MMaHTCICTUYHI BUSIBH, aJDKE KaMIHHS, HAJJICHE EMOIIIMHOIO CXUIIBHICTIO JO CAMOTHOCTI,
penpe3eHTy€e HeXUBI IPEIMETH SIK MOJTYCH CaKpaIbHOIO OYTTS.

KynpMiHamiifHuii MOMEHT TIOBICTI CTaHOBHTH PO3IMOBIAL TPO HAATPOOKH
Bonrepa CriBena Metbtoza 1 @161 Dennc — HEMOBIST, SKI BUCIU3HYJIU 31 CBOIX
BI30UKIB y TPUHAAIIATH MicslliB (xoua Bonrepy HiOuTO Oyno menie). [1o3a cymHiBOM,
Takl HapaTUBHI BKpAIUJICHHS TO3HA4Y€HI MIiABUILECHOI TPAaBMATHYHICTIO IJi FOHOI,
1HAKIlIe KaKy4yHd, HEMiArOTOBJICHOI LIILOBOI aBIUTOPIi, SIKA OCMHCIIOE KOHCTPYKT

TBOPY B Ka3KOBIH IUIOIIMHI, a, BIIMOBIAHO, OYIKY€E Ha IACIUBY pO3B’s3Ky. HaToMicTh
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OpUTIHAJIBHUM TEKCT MaHI(eCcTy€e MECUMICTUUHY MO3UIIII0 KIHIA pO3noBial: “‘But how
strange for parents, when they hurry into the Gardens at the opening of the gates
looking for their lost one, to find the sweetest little tombstone instead. | do hope that
Peter is not too ready with his spade. It is all rather sad” (Barrie, 1918, p.126). — «fk
arce ousyromocs bamoku, nocniwaroyu 0o Cady 8 noutykax ceoe€i 3a2ybieHoi oumunu,
KOJMU BIOYUHAEMbCS OpAMA, A HAMOMICIb 3HAX00SMb MUIUL MATIEHbKUL HA02POOHULL
nam amuux. Cnooisarocs, Ilimep ne Haomo nocniwae, koau pooums ix. Yce ye oocumas
cymnoy (bappi, 2025, ¢. 157)). OcranHe pedeHHs haHTaCMaropyruHoOi MOBICTI TIepe/Iae
MEJIAaHXOJIIHY TOHAIBHICTh, SIKA IiAKpeciacHa iHTeHcupikaTopom rather (myxke).
HeaOusiky ceMaHTHYHY HEOHO3HAYHICTh BOAYa€EMO B CHHTAKCUYHOMY CETMEHTI IS NOt
too ready with his spade, mo HamToBXye Ha JyMKY TpO MepeIdacHiCTh TOXOBaHHS, a
HE CTBOPEHHS CaMHMX HAJrpoOKiB, Ha YOMY 3pOOJICHO akKIeHT y TNepekiaii
[. llymancekoi (bappi, 2025, c. 157).

[IceBmomnepexnananbka MeTona, 3acTocoBaHa . BOHIApEHKO 0 OCTaHHBOTO
po3ally, NEeKIapye TMOsSBY TEKCTOBUX YAacTHH, SKI HE HaJeXaTh [0 OpUTIHANTY;
30CEPEIKYEThCA Ha IEH3ypyBaHHI TICUXOJIOTIYHO CKJIQAHUX €Mi30[iB, IO
BUJTYYAIOThCS; 3aMIIly€ TECUMICTHYHI HACTPOi MEPCHEKTUBOIO, SKa PO3IIMPIOE
TOPU30HT O3UTUBHUX CIOJIiBaHb Ta TPAHCITIOE MOTHB 3aXHCTY.

Sk miacyMoOK, MaeMO TIAKPECHWTH, 110 paJvKajibHa ajanTaiis TBOPY,
3yMOBJIEHA MICUXOJIOTTYHUMH (PUIHTPAMH, TOPYIIY€E CKIATHE MUTAHHS MEePEKIATAIBKOT
€TUKH. 3MiHA aBTOPCHKOTO 3aIyMy JIeCaKpasi3ye Mepekiajl i TUM CaMUM JIa€ TOIITOBX
JI0 BUBYCHHS 313HAHHS B MICTH(IKaIIl1 B TUIONIUHI TTaparnepeKiany, monpH BiJICYTHICTh
MEPITEKCTOBUX (JOPM y caMOMy BHUJaHHI, sIKI O 3aCBIIUyBaIM BTPY4YaHHS B TEKCTOBY

TKaQHHUHY.

BucHoBkH 10 po3aity 2
AHaJli3 HaBeJEHUX MaTepiaiiB J03BOJISIE 3pOOMTH BUCHOBKH, IO YXBaJEHHS

MapaTeKCTOBUX PIIIEHb BiI0YBAETHCS HA OCHOBI KOMITJIEKCHOI CHCTEMHU B3a€EMOTIT MIXK
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PI3HUMU areHTaMu naparnepekiany. [lepBuHHMi pykonuc nepekiagaya, JOKYMEHT 13
IIpaBKaMU B1J] peJIaKTOpa Ta KOMEHTAPSMH IT1ITBEPKYIOTh PallioHAIbHICTh KOHIICTIIIII,
10 TIEPEKJIaa HE BapPTO OTOTOXKHIOBATH 13 €IMHAM BHKOHABIIEM TIpoIiecy TpaHchepy.
OcraTouHa Bepcisi TEKCTy 3 TepiTeKkcTaMu (OPMY€ETbCS BHACIIOK MOETAIMHOI
1HTepakKIlii, 3a AKOi pi3HI yYaCHUKU Mapanepekiafanbkoro MpoIecy HaIllIeHI Ha
po3mmdpyBaHHS THCHMEHHUIIbKOTO mocuiy. [lommpeHnoro (opmMoro TpaKTyBaHHS
TBOPY BHUCTYMNAlOTh KOMEHTapi, SIKI MiAJAI0ThCS BUJO3MIHIOBAHHIO areHTamu
naparnepekyiaay. Y 3B’S3Ky 3 [IUM YCKJIQJIHIOEThCSI BU3BHAUYCHHS aBTOPA MEPITEKCTOBOI
dbopmu.

YTpyuaHHs B TEKCT 3aJyIsl CIPOILNECHHS HOro BUKIAMY HUISIXOM BIJIYYCHHS
0araTOMOBHUX €JIEMEHTIB M1JCUJIIOE BIIUYTTS MJIABHOCTI YUTAHHS, TPOTE BiAAAIISIE Bij
1TIOCTIITIO IIMCbMEHHUKA.

Sk 3acBiguye Haml maTepiai, akTyasizallisa MapanepexiagalbKuxX II1IX0/IiB
OCOOJIMBO BiAYyTHA HA TN CKJIQJHHUX SIBWII, OB SA3aHUX 3 MEPCHECEHHSIM TBOPY B
[ITBOBY KYJIBTYpY. 30€pexkeHHsI HOTO aBTEHTUYHOCTI CTa€ BUKIUYHUM 3aBJIaHHSIM Y
pa3i BUHATKOBHX MOBHHUX PEMPE3CHTATIB, 10 SKUX HAJICKATh CITyHEPHU3M, apTIaHTH Ta
pyHiuni cuctemu. Ilepemiueni sBuWIIa Baromi 3 TOTJSAY JIHTBICTHKHA —Ta
nom@yHkuidHocti. Came TOMy HapOILUEHHS MapaTEeKCTOBOIO IMOJSl  CHpPHSIE
BIJITBOPEHHIO 0araTolIapoBOCTI TBOPIB 13 IHTEJIEKTYaJbHOK HANPYTO, MIATPUMIIL
COINOJIEKTHUX Ta COIIIOKYJIBTYPHUX 0COOJMBOCTEN (PIKIIMHTO cBiTY. OKpEeMO B Takui
CIIOC10 J0CSTaeThCsl CTUII3aIliiHA 1 JIMIHAJIbHA METa, CKa)XXIMO, SIKIII0O MOBHUThCS PO
PYHIYHI BUSIBU.

[cToTHUM BUIA€THCA CTBOPEHHS KOMEHTApIB Ha MiJACTaBl HEOJHO3HAYHOCTI
TEKCTY, KM MICTUTh HHU3KY (DAKTOJOTIUHUX HETOYHOCTEH Ta (QOopMye HEraTHBHI
ETHOIICHTPUYHI CTEPEOTHUIIH, IO MOXKHA BIJICTIKYBAaTH HA MPUKIIAI MEMyapUCTHKU
B. llIminbmana, o0TskeHOT aBTO(IKIIMHICTIO. EkcrutikaiiiiHa 30Ha MEepeKiIagHOTo
BujmanHa «lliaHicT» Tpe3eHTye eKCIepTa-KOHCYJIbTaHTa SK J0JaTKOBOTO arcHTa

naprepexiany, KOTpud copusie KpUTWYHIA pemnenmii uyutadiB. lle € BaxkamBuM
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YUHHUKOM Yy TBOpax JOKYMEHTAJIBHOTO XapakTepy, Y SKHX MOXKe 3A1MCHIOBATHCS
CEJICKTUBHE IMPE/ICTABICHHS (PAKTIB Ta BUKPUBJICHHS ICTOPUYHUX BIIOMOCTEH.
[TpoTunexHuM A0 LBOTO SBUIA BBAXKAEMO BIJICYTHICTh MapKepiB 1HTEPBEHIII]
nepeKsajaada B TEKCTOBUM IPOCTIP Ta MapaTeKCOBUX 1HAUKATOPIB y BUJAHHI. Y TaKOMY
pasi IMITyJIbCOM J0 BUSBIICHHSI PO3OIKHOCTEN CTa€ KOMIApaTUBHUIN aHAIi3 OPUTIHATY
Ta nepexnany. CTuMyIoM A0 IbOTO MOXKE MOCTY>KUTH EMITEKCTOBHI AUCKYPC, Y TKOMY
CIIOCTEpIraroThcsl  JieMicTU(IKAIIHI ~ HATAKM UM YiTKE  apTUKYJIIOBaHHS
nepeKyIalallbKkuX MaHImyssiii. MycuMo MiAKPECIuTH, 10 BIAMOBIAHI J1i MalOTh
y3roJUKyBaTUCS 3 IHIIMMHU areHTaMu haparnepekiany, a €TU4YHa BIANOBIJANbHICTb
po3autaTucs. TakuMm 4MHOM, MapanepekyiafalbKui MiAXiJ A03BOJSE MOMVIIHYTH Ha
NepeKsIalallbkuii Mporec 13 pakypcy OaraToroioccss 3alyd4eHUX YYaCHUKIB, SKi
BIUIMBAIOTh HA CEMAHTUYHE I10JI€ BUJJAHHS.
OCHOBHI MOJIOKEHHA JAPYTrOro pO3JLTy BHUCBITIIEHO B TakKMX MyOIiKalisx:
«[mocapiit sk iHTepmperaTop apmieHry B mepeknami»  (Bitak, 2026),
«Ilepexiiamanbkuii KOMEHTap SK MPUHOM BIJITBOPEHHS OHIMIB Y XYAOXHIX TBOPaxX»

(BiTsx, 2022).
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PO3/LI 3
CEMAHTHUKO-CTPYKTYPHA OPTAHIBALISI TAPATEKCTOBOT'O
MMPOCTOPY MEPEKJIATHUX BUJAHD

3. 1. 'eTeporenHa npupoaa MaH:KeTa

[IpoBenenHs nemMapKarliitHoi JIiHI1 MiX €MITEKCTOM 1 MEePITEeKCTOM, 3/1aBajiocs O,
CIIOBHA 3pO3yMijia polieaypa, IPoTe eK3UCTEHINISI IEBHUX MOTIrpadiyHuX MaTepialiB
noTpebye TMHOUIOr0  OCMHCIEHHS. MmeTbcs Tpo  (GymIsApd  JUIS  KHHT,
CYNEepOOKIaIMHKHU, OOKIAIMHKY 3 KJIalaHAMM, 3aKJIQIMHKU 1 MAHXKETH, 5IK1, 3 OJTHOTO
OOKY, MOCTaIOTh SIK €JIEMEHTH 17IeHHO-(POPMaIBLHOT CYTeCTii, 3 THIIIOTO K — 3aCBIAYYIOTh
NOTEHIlal K aBTOHOMHI 1H(QOpPMATHUBHI CyOCTaHIli, IO MOXYTb OyTH (Pi3U4HO
BIIJIUICH] B BHUJaHHA. BimmoBimHi GopMu ciif KaTeropusyBaTd SK mosmrpadivsi
YTBOPEHHS 3 HEOJHOPITHOI0 MapaTeKCTOBOI MPHUPOJOI0, a HE YacTUHY OiHapHOi
OTO3UIIIT EPITEKCT-EMITEKCT.

BuHSTKOBY 11IKaBICTh y IbOMY pycili CTaHOBIATH MamxeTH (belly band) kauru —
HEUIUPOKI CMYXKH Marepy 31 CKICEHUMH KIHLISAMHM, [0 HAraJayloTh CBOEPIAHUI MOsC
JUTSL BUIAHHS. YKIagad cioBHuKa nomirpadgiunux tepminiB B. [llmak dikcye Bigpasy
TPH BapiaHTH TepPMiHA: «MaHXeT» (4.p.), «Mamxkera» (K.p.) Ta «Obanmeponby (Ilmak,
2019, c. 65). V Bunanni «Hopmu ykpaiHCBKOi HAYKOBO-TE€XHIYHOT MOBH. TirymauHwmii
CIIOBHMK TEPMIHIB 3 BHJABHUYOI, momirpagiyHoi Ta TMaKyBaJIbHOI CIPaBU»
Koau(ikoBaHO 2 HAOIMKEHI TEPMIHH «MaHXeTKa» 1 «Oanmepoaby (Tamanuyk, 2006,
c. 336). BapianTi «MaHXkeT», «MaHKETa» 1 «MaHXKeTKa» y «BemukoMy TiiymMauyHOMY
CJIOBHUKY CYYaCHOI YKpaiHChKOT MOBWY To/1aHi sik abcomroTHi cuHoHimu (Bycern, 2005,
c. 645). 3 ycix HaBeJCHMX BHU3HAYCHb MaHXKETa HAHOJMXKYE 3a CYTTIO € MOYaTKOBa
yactuHa Takol aedimimii: «rex. Kimbue mist ckpimneHss kiuiis...» (bycen, 2005,
c. 645). Bangeposn ke Mae 4iTKy acollialliio 3 MaTepiajJoM i BKa3ye Ha IEBHHUM THII
nanepoBoi OOTOPTKH, SIKHH BUKOPHCTOBYIOTH JJIs MEPECUIIKH, a TaKOXK IMO3HAYAE

«CTPIUKY 3 IYNKOr0 CBITJIOrO Mamepy, WO ii BUKOPUCTOBYIOTh y OaHKIBCHKHX
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yCTaHOBax JJIs ynakyBaHHs rpoiioBux oireriBy (bycen, 2005, c. 645). 3Baxaroun Ha
MeTaopUUHy TMapajeidb 1 KUIblleBe OOpamJICHHS, MH BCE-TakKd OyJaeMo
MOCITYTOBYBATHUCS TEPMIHOM «MAaHXKET», a0 MIJKPECIUTH He OyKBajIbHE CKPIIUICHHS,
a 3B’S30K MapaTeKCTOBOI 0371001 13 OCHOBHUM TEKCTOM Ta IHIIMMH MEPITEKCTAMH Ha
miACTaBil 11eiHOT OOTPYHTOBAHOCTI, @ HE JIUIIIE 3 MO3UIIIM PEKIaMHOI 3yMOBJICHOCT] YU
MPAKTHUYHOT I[IHHOCTI (CKaxiM0, 00’ €JHAHHSA B KOMIUIEKT HU3KU TOMIB 32 JOTIOMOT OO
MIEBHOT CTPIYKH).

HaknananHsa waHxeTra BiJOyBaeTbCcsl HE JIMIIE HAa NaNTYypKy, a W Ha
CYNepoOKIaIuHKy 1 QyTisp, MO0 NpPUTAMAHHO a3lMChbKUM KpaiHam, 0cCOOJIUBO
AMOHCHKIN mojirpadiuHiid Tpaauilli. ¥ 3ragjaHoMy BHIABHHYOMY IIPOCTOPl MOOYTye
iHIIa Bapiamis Tepmina “obi” (smoHchkoro — ) (Wikiwand), sxuii BUKOPHCTOBYIOTS i
JUTSL TIO3HAYEHHS CMY>KKM BIHUTOBUX IJIATIBOK, KoMIakT-nuckiB (CD) ta nuudpoBux
yHiBepcanbHuX Auckis (DVD).

MamKeTH, CITiJl HAroJIOCHTH, NpUTaMaHHi nmogapyHkoBuM BuigaHHsM (ILlmak,
2019, c. 65), ogHaye MEHINI MONIMPEHi, aHK CyrnepoOKkIaauHKU. Hrokuuil mabens B
1epapxii NOSICHIOETHCSA B1/Ipa3y KUIbKOMa YAHHUKAMHU:

1. CynepoOknaguHKa BiIHOCHO pIBHO3HAauHA (hopMaTy OOKIaUHKH (TIEpEBAKHO
nenio OuTbIa 3a 0OKJIaIMHKY, Ma€ MIEBHUHM 3amac Mo Kpasx), TOJIl sSIK MaH>KET CTAHOBUTH
JIMIIE YAaCTUHY B1Jl HII0OT0 (MPUOJIM3HO OJHY TPETIO BiJ PO3MIPY OOKIAJIUHKH, MPOTE
MPOTOPIIIT PI3HATHCA 1 YITKO HE PETJIAMEHTYIOThCS, TOMY XapaKTEPUCTUKU YMOBHI).

2. CtpykTypa CymnepoOKIaJIMHKN OXOIUTIOE 3a0JJHO 30BHIINIHI (MEPEIHIO0 Ta
3aJIHI0 OOKJIAJUHKM, KOpIHElb) Ta BHYTPIIIHI CKIaJHUKHU (KJIamaHud 1 OpOCTIp Ha
3BOPOTIi). MaHmKeT Mae JuIe eKCTepHaIbHI MOXKIMBOCTI JIJIS peari3arii.

3. BizyanbHuii HapaTHMB HAJIEKWTh JO TNPUHIMIIOBHX BigMiHHOCTeH. Ha
CyNepoOKIaIuHKy He3pijka 3MillleHuid ecteTudyHui (okyc BuaanHs. BonaHopas
OOKJIaIMHKA MOXE 3aJMIIATHCS CTPUMAHOIO, MIHIMAJICTUYHOIO, BUKOHAHOIO B

TpaaMLiitHIF TexHiul. Ha mpoTuBary npomy, MaHXeT He MIPETEHIYE CTaTH ECTETUYHOIO
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JIOMIHAHTOIO, OJHA4€ JaJieH BUTIAHO JOMOBHIOBATH OOKIAAMHKY, OYTH aKLIEHTOM
Bi3yaJIbHOI KOMIO3UIII1.

®dynkmionan mamkeriB k. JIi (Li, 2025) 3BoguTh 10 YOTHPHOX TOJOBHUX

YMHHUKIB (1uB. Puc. 3.1.).

01

KOPOTKOTPHBATIHA
MapKETHHT

02

0co0IBa IPOMOITIsST

MOCTIPOAYKIIHHI
OHOBJICHHS

BITI3HABAHICTh OpeHay

Puc. 3.1. ®dynkiionan manmxketiB (3a [[x. JIi)

Ecrernzariis BugaHHs yepe3 MaH)XETH BIIMBA€E Ha BUOIP KHMIKKH Y BIAMOBITHIN
031001. Lleli oOMexxeHuil mpocTip JO3BOJISIE 3a3HAYaTH PI3HI akilii, 3alpONOHOBaHI
BUJIABHUIITBOM, JT0AaBaTU 1HPOpMAIIit0, SIKa BaXKIUBA JJIsl MAHIMYJIALIN, CIIPSIMOBAHUX
Ha TMOTEHIITHOTO MOKYMII (CKaXiMO, BUCBITJICHHS aBTOPCHKHX 3aCIIYT, K1 3’ SBHJIUCS
nicias APYKYy KHHXKKH, a00 KPUTUYHMX BIATyKiB mpo TBIp). [IpaBo Ha BUIUMICTH
BUJIABHUIITBA TIOCIIITOBHO PEAI3y€ThCA 1 B TUIONIMHI MaHXKETIB, 110 1HO/I1 BKIFOYAIOTh
TOProBYy MapKy (JI0ro), racio, meBHy rpadiky.

BukopucTtanHs MaHXeTiB MOXe OyTH CTUXIMHUM (AJ11 OKpEMOro BUAAHHS) Ta
MIOCJTIIOBHUM (3 MIPOEKITIE€I0 HA CEPII0 TBOPIB OJTHOTO aBTOPA UM HU3KH aBTOPIB, KaHPY,
JITEpaTypHOro HampsiMy, MeBHOI mnepioau3anii). Cxoxke mnodirpadiiiHe pileHHs
BTUleHO «BumaBaunrBom Craporo JleBa» myiss BUIAHHA JITEpAaTypHUX POOIT
E. 'eminrses, 30kpema «Crapuii 1 mope», «llepeMoXIf0o He AICTA€ThCS HIYOTON

(TCeminrseit, 2024,), «IIporagaii, 36poe» (I'eminrseit, 2024;), «Cuiru KinmiManmkapoy»
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(TCeminrseit, 2023;), «Honosiku 6e3 sxiHok» (['eminrseit, 2023;) Ta iH. Y HHX BUIMaKax
nanepoBa CMYy»Ka, HakjaJeHa Ha KHIKKY, HE € CYIUIbHOIO, 1i KJalmaHu 3arHyTi 3a
ornpaBy. Bona mmpina, aHix 3a3BU4aii, aje HE HAICKUTH 0 CYNEPOOKIaIUHKN Yepe3
HEBIJINOBIJIHICTh TOBHO(OpPMATHOMY TapaMmeTpy. To, MaeEMO CIpaBy 3 aTUIIOBUM
KOMIIOHEHTOM BHJIaHHS, SKIIO MOKIMKATUCS HA BUIIICHABEACHI BU3HAUCHHS.

Kumxku mi€i mo6ipku MOCTalOTh SK CBOEPIAHI IHTEPAKTHUBHI 1HCTANSIII, IO
HaOyBalOTh 1IEHO-KOMITO3UIIIHHOT SICHOCT1 JIMIIE MPHU IUTICHOMY IapaTeKCTOBOMY
3icTaBieHHI. PO3risiHbMO 1le Ha mpukiaal KHWKKA «CTapuil 1 Mope», ompaBa SKOi
npejcTaBieHa 0e3 BepOaIbHOrO0 HAallOBHEHHS, 3@ BUHATKOM KOpPIHI, 33pyKOBaHOTO
Ha3Boto («Crtapuii 1 Mopey) 3 ineHTudikaiiero aBroperna (Epuect I'eminrseit). Takox
BI3yaJIbHy MOBY YpI3HOMAaHITHIOE JIOTO BHJABHMIITBA. HeBepOasiibHa JOMIHAHTA
YBUPA3HIOE IIJICCIPSIMOBAHUN TOMOTEHHUW MiAXiJl, HAIJICHWA Ha YTBEPKEHHS
CTaTyCy UTIOCTpaLli sIK CaMOOYTHIX €CTETUYHHUX OJUHULb 13 BIIACHOIO KOHOTALI€10, 10
320JHO BCTYNAalOTh 13 TEKCTOM Yy CHUMOIOTUYHUN 3B 530K, PO3MIUPIOIOYH CBOE
ceMaHTUYHe nosie. BiamennenHs BepoarTbHOro HapaTUBY MIJCBIUY€E MUTAHHS IIIHHOCTI
KOKHOT'O KOMITOHEHTa B MPOIECi MHOKUHHOTO HAIlIapyBaHHS, OCKUIBKH KOHBEHITIITHO
OOKJIaIMHKA CIPUUMAETHCA K CTPYKTYypa, YUE 3HAYCHHS aKTyali3ye€ThCs JIUIIE B
iHTerpoBaHocTi. Tum 4YacoMm BepOajdbHA CKJIaJ0Ba IOBHIIIE peai3yeThCcsl 4Yepe3
ManxkeT. Ha ppoHTanbHiil yacTHHI MaH»KeTa BKa3aHo 1M’ s Ta npi3Buiie aBropa (Epuect
['eminrseit), ayis HAOOPY SIKOTO BUKOPUCTAHO BEIIMKI PO3MIPHI XapaKTEPUCTUKH, IO
3aiiMaroTh OUIBIIYy YACTUHY MAapaTeKCTOBOI IUIOLIl, TPOTECKHO IMiJIKPECTIOYH
11eHTU(IKAIlI0 MUChMEHHUKA. Y Il AUISHIN 30Cepe/KeH0 Ha3By TBOpY («Crapwuii 1
MOpE»), JIITePHU B Hil JEIIO 3aTePTi 381711 CTBOPCHHS BIHTAXXHOTO €deKTy. 3iCTapeHHS
SK METOJI BUKOPHUCTAHO 1 TSI IMITAIlli IITEMIIEIbHOTO BIIOUTKA 13 TOPTPETOM aBTOpa
(muB. Puc. 3.2.), Ha TJ1i SIKOTO BKa3aHO PiK *KHUTTA (TiBOpyY) Ta pik cMepTi E. ['eminrses
(BignmoBigHO, mpaBopyd) (muB. Puc. 3.3.). 300paxeHHs Ha Mapil € alio31€l0 Ha
CBITJIMHY KaHaAilcbkoro dotorpada FO. Kapiia, 3pobieny B 1957 potii, HE3a10BI0 110

CMEpPTI MUChbMEHHUKA (SIKWW HakiaB Ha cebe pyku 2 yumaS 1961 poky). Ha ¢orto
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E. I'eminrBeit ykpail 30cepekeHui, 1110, SIK MPUITYCKAEMO, 3YMOBJICHO BHYTPIIIHIM
HECIIOKOEM, OCKUTBKHM TOM pik OyB yacoM BHUNPOOYBaHb, KOJU XBOPLIW 000€ CHHIB
nucbMeHHUKa, bem6i i ['peropi, Ta MaTu fioro derBeproi ApyxxkuHu Mepi ([leHucona,

1972, c. 120-121).

-Taf ﬁ iMope

Puc. 3.2. Iloptper
E. I'eminrses, 1957

Puc. 3.3. Ilepeans MaHkeTa KHHKKA

«Crapuii 1 Mmopey», 2024

Onpiu TOro, Ha CBO€PIAHIA Mapill MO KOJy BIHCAHO 1M’ aBTOpPa, HA3BY
BusaBauITBa («BunaBauinrBo Craporo JleBay) 1 naty (2017 p.). Lleit pik He OB’ i3HMIA
aHl 3 yacoMm HamucaHHs TBopy (1951 p.), aHi 3 #oro mepekyiagoM, BUKOHAHUM
B. Mutpodanosum (1981 p.), ane cmiBBIAHOCUTHCS 13 YaCOM MPUIO0AHHS aBTOPCHKUX
npaB Ha BUJAHHS TBOPIB, Y TOMY YHCII TMEPEBHJIAHHS TEPEKIAICHUX PYKOIHUCIB.
[Ipouiec oTpriMaHHS BIAMOBIIHOTO J03BOJy TPWMBAB MOHAJ PIK 1 OyB CTpaTeriyHo
BXUIUBHM, aJKe MEBHOIO MipOI0 PYWHYBaB CTEPEOTHIHN MPO HECEPHO3HE CTaBJICHHS
YKpaiHChKUX BH/IABIIIB Ta 3J10BKUBaHHs nopymeHHsM rmpas (BCJI, 2016).

Mapka Mae xBunenoaiOHe TONOBHEHHS, 10 HAaraJye BiAPYX ITEMIENsS MICs ii
raciHas. DuiatenicTUYHA IMITAIlisl NPUMHOXYE Bi3yallbHE 3HAUYEHHS CBOEPITHOT
MOIITOBOT eMOJIEMH, KYJIbTUBYIOUM KOHILIETITH MOPs 1 MeTadopuaHoi mogopoxi. [lepria

KOHIIeMIlisA Oe3MocepeIHbO aCOIIIEThCA 13 HACKpi3HUM oOpa3oMm TBopy «Crapuii i



140
Mope» (1952 p.), onHUM 31 CTPMXKHEBUX Yy JOpOOKYy aBTopa. 3a meil magnum opus
E. T'eminrsess ygocroinu IlymitiepiBebkoi npemii (1953 p.). OcoOauBe MUCTEITBO
onoBial BigzHaumiau 1 HobGeniBebkoro mpemieto (1954 p.). [lo-npyre, Takum 4uHOM
MIJKPECICHO MaHIpiBHY BAady nucbMeHHUKa (BinBiaunu dpaniii, bpuranii, Icmanii,
[lepy, Kyou Ta inmmx kpain (Jlenucosa, 1972)).

3amHiIi MaH)KeT BUIAHHS HAMOBHIOIOTH TaKi KOMIIOHEGHTH: aHOTAIis, agpeca
caiiTy BHUJABHMIITBA Ta YHIBepCaIbHUHU 1AeHTU(IKamIMHUN koA BuaaHHA. Lled xon
BBAKAETHCS YHIKAIBHOIO MapaTekcToBoio (opmoro. ISBN 978-617-679-391-5 wmae
5 iHpopMaLIfHUX 1HIUKATOPIB, 30KpEMa:

1) mpedikc, IKui BUPI3HIE KHIKKY 3-TIOMIX 1HIIOT TIpyKOBaHOT poayKIii — 978;
2) ineHTudikaTop Kpainu — 617;

3) ineHTHdikaTop BUAaBHHUITBA — 679;

4) ineHTrdikaTop KHIKKH (OPSAKOBUH ineHTH(]iKaTOp BuaanHs) — 391;

5) xouTtposbHa udppa — 5 (Knmumosnu & ITonepeuna, 2020).

VYci eneMeHTH 3aJHBOTO MaHXeTa AyOJIOI0ThCS Ha TEXHIYHMX CTOPIHKAX
BUJIaHHS. TakuM YMHOM 4Yepe3 MHOXHUHHICTh OMIINA 30LIbIIYETHCS HMOBIPHICTD
MOYEPIHYTH TICBHI BIJOMOCTI UM JOCSATTH MApKETHHTOBUX IIUICH. AHOTaIis Mae
y3arajbHIOBAJIbHUI XapakTep, Mo30aBjieHa >KaHPOBOiI BU3HAYEHOCTI. YBary B Hiil
HA/JaHO CTAJNM CJIIOBOCTIONYUEHHSIM «0OHA 3 HAUBIOOMIUUX KHUSYH, KBPANCAE MITLUOHU
yumauiey» (I'eminrseit, 20243). EKCKIFO3UBHICTb 11i€1 MapaTEKCTOBOT (POPMH TOJIATAE B
naTeTHYHoMy (OpMyJIIOBaHHI: «Ynepwe 3a uacu wesanedxcnocmi Yxpainu yetl
3HAKOBUL MBIP AMEPUKAHCLKOI ma c8imoeoi 1imepamypu guiioe OpyKom i3 2IUuOOKUMU
ma camobymuimu imocmpayismu Cnasu [llynoyy (Ieminrseit, 20243).

SIK BUIHO, aKLIEHT 3MILLYETHCS 13 IEPEKIIATHOTO TBOPY Ha Bi3yallbHUI CYNPOBII,
0 BUPI3HAE KHWKKY Ha TJI TOMEPEHIX BUIAHb. Y TaKWW CMOCIO MiIKPECTIOEThCS
3HAYYIIICTh TEPITEeKCTOBUX JOMOBHEHb. HeBepOanbHa PO301KHICTH TOCTPO
BIJIYYBA€ETHCS MPU 3ICTABJICHHI XapakTEpU30BaHOI Bepcii 13 BuAaHHsAM 1972 poky,

yCcepeauHi sIKkoro BijcyTHi Utroctpariii (Xeminryei, 1974).
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HarowmicTs, Bi3yasibHI HapaTHUBHU
IHTEPIPETYIOTh TeKCTOBI 00pa3u (auB. Puc. 3.4.),
YHAOUHIOIOTh TIOMIEBUN PSA  Ta MOBJIEHHS
NepcoHaxka — KyOMHChKOTro pudanku CaHThATO:
«Bin miyno samucnye ocunky 6 npasiu pyyi u
nionep ii cmecHoM, Haliewu 6CIM MIIOM HA
Hocosutl 3aKkpauok. Tooi nocynye mpoxu Huoicue
JHCUNKY HA naewax i obxonus il 71600
pykoioy (leminrseit, 2024, c. 62). HepiBHOMIipHE

HaIllapyBaHHS MEPEXPECHUX MITPUXIB AUHAMIZYE

300paKeHHSI, PO3KPUBAE CKIATHICTH CHUTyaIli i
CIIeKTpa €MOIlil TepcoHaxa, SKAW xoua U Puic. 3.4. LniocTparii 10 BUAHHS
3HEMOKCHUM, HAMAaraeTbCsl HAJAIITYBAaTHCS Ha «Craputii 1 Mmope», 2024
noaanbmy OOpoThOY, BUSBISIOUM OJKPOBEHHS:

«— He moorce 6ymu, wjob s 310muscs ii ckonas uepes yro pudy, — npomosus 6in. — Ta we
U menep, Kou 6oHa pobums yce, wjo meni mpeba. boowce, nomosrcu meni eucmosamu. A
cmo pasie poskaxcy « Omue nawry i cmo pasie « bocopoouyroy. Tinbku 3apas ne moxicy»
(Ceminrseit, 20243, c. 67).

Cuna 1 HE3JIaMHICTh AyXy 3acBIIYEH] SK 3acCaJHU4l XapaKTEpPUCTUKU TBOPY B
aHOTalli BUJAHHS, 1110 [030aBieHe OyAb-sIKUX 1HIIMX OLIHOK. MOTHBH caMOTpiyM]y B
JiTepaTypHO-KpUTHUHIN Bi31i 1974 p. BuokpemuB JI. 3aToHCHKMIL: «/[roouna 3podbuna
HeModicauge, T00UHA nepesepuiiuila cama cebe, y Hei panmom NPpOKUHYIACA NPUCNAHA
cunay (Xeminrye#t, 1974, c. 13). Camoro CaHThArO JiTepaTypo3HaBellb BIAHIC 0
«repoiB KOJIEKCY», Tl SKUMH PO3yMi€ 3HABIIB MEBHOI CHpPaBH, 110 JOTPUMYIOTHCS
CBOEPITHOTO KYJIbTY HEMEPEMOKHOCTI, MalOTh BMITH TIOCTOSITH 3a cebe, matu 3/1adi,

JEMOHCTPYBATH XOJIOJIHICTh, a HE OE3MOPaJHICTh UM IyIlIeBHE 3HIYeHHS (XeMiHTyei,

1974, c. 9-14). Takum uyuHOM iH(pOpPMALliS HA MAHXKETI JIMIIC HATAKAE HAa KOHTYpPHU
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NOpTpETa MEPCOHAXKA, TO/1 IK YPUBKH 3 IEpeIMOBU (DOPMYIOTh OBHILIE YSBICHHS PO
HBOTO.

3po3yMijio, IO 17€0J0TiYHO 3aaHTakoBaHa cTaTTs J[. 3aToHCHKOrOo HE MOTja
OyTH TMepeHeceHO B HOBOYACHE BHJAHHS, a, BIANOBIAHO, LIUTATH 3 HEi HE CTalu
YaCTHHOIO 30BHINIHBOTO MEPITEKCTY 00/ail TOMy, 1110 MOBICTh MOTPAKTOBAHO SIK TaKYy,
10 ONHUCY€ HE JIOJUHY B 3arajbHOMY, a «pudanKy, npocmozo mpyoapsy, ce0To B
nposnerapaomy ayci (Xeminryeit, 1974, c. 13). BigMoBa BiJ CXBaJbHHUX IMTAT i
BIJICYKIB HA MAH)KETI Ta ONPAB] € HEOCIOBICHOIO 3a5BOIO PO HATUBHUI MApPKETUHT, Y
SKOMY BIJIBEICHO MICIIE JIUIIE /I MEBHUX KJIIIE B PE3IOMYBaHHI KHIKKH, 110 HE
BUKJIMKAIOTh HAJAMIPHUX pEaKIlii uepe3 HOpMali30BaHICTh sBuUIIA. [mrocTpoBaHa
NajiTypKa Ma€ TaKy >K METy — HEarpeCHMBHO BIUIMHYTH Ha BUOIp TMOKYIIIS 3aBISKU
€CTETUYHIN 1AeHTHYHOCTI. TOX, KHI)KKAa TPOIMOHYETHhCS SK CAMOILIHHICTh, SIK
KyJIbTypHE HaJ0aHHS, 10 BXKE€ KOHBEHUIWHO B1AOYNOCS 1 HE MOTpeOye NOAATKOBUX
KOMEHTapiB y MEepPITEeKCTOBOMY IMpocTopi. bBynb-siki 3HaKH, 110 YOCOOJIIOIOTh
MPUBLICHOBAHICT, Ta CUTHAMI3YIOTH PO HATOPOJM aBTOpa YU TBOPY, BIJACYTHI.
BianoBianpHICTh 32 BUBYEHHS JKUTTENMUCY 1 MPOGECIHHOrO NUIAXYy MUChbMEHHHUKA
MepPEKIIaIacThCs HAa CaMoro 4urada. TakoK BigOYyBa€ThCS IMILTIIIMTHA BIiJACHIKA 10
€MITEeKCTOBOTO  KOpIycCy. 3HIMHMM MEXaHI3M MaHXeTa [I03BOJISIE YHUTa4yeBi
BiipeiekcyBaTH HaJ CTOICTUYHUM, TPOTECKHMM 1 €K3UCTEHIIMHO 3arinOJIeHUM
MIOPTPETOM TOJIOBHOTO Teposi, IKHM, K 3/1a€ThCs, 30ITHCHUN Yy OypXJIMB1 XBHII1, 1110
JIWIIE TMiIKPECITIOE IHTPOCTICKTUBHUIMA XapakTep TBopy (nuB. Puc. 3.5.).

HarowmicTe, Ha mamiTypili OpUriHAILHOTO BHJIAHHS, IO 3arajioM Mo30aBieHa
3aXMCHUX Ta JEKOPATUBHHUX HAKIAIOK, oOpa3 pubanku CaHThATO MEPEHECEHO BTIUO
300paxeHHs, WOro OOpHCH HEBHpPA3HI, a MCUXOJOTIYHUN cTaH HesBHUN. YOJIOBIK y
YOBHI MOTpAILIsi€e B YMOBHE OTOYEHHSI MapiiiHa, 10 oruHae ioro. [Ipore HemoxutHa
BEPTHKAJIb POCTPYMa pUOM, HA HAIIe NMEPEKOHAHHS, YOCOOIIO€ CTPUIKEHD, BIICBHEHY

MO3UIIIIO MEPCOHAXKA, IKUM MOTparuisie y BUp BUnpoOyBans (auB. Puc. 3.6.).
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Puc. 3.5. Ilepenns ooknaauaka Buganus Puc. 3.6. [lepeans oOkiaguHKa BUIaHHS
«Crapuit 1 mope», 2024 “The Old Man and the Sea”, 2000

Cri HaroJoCHUTH, IO MAHXET B YKPAiHCHKIN mosirpadii BAKOPUCTOBYETHCS 1
JUISL BUJ@QHHST BITYM3HSIHOT JIITEPATYypH, sIKa MOXKE CTaTH JIKEPESIOM JJIsl MepeKiamy.
Take HamapyBaHHsI MapaTeKCTOBHMX IUIACTIB MPHUTAMAaHHE MEpeIpyKaM KIACUYHHUX
TBOPIB, 3IMCHEHUX BHAABHUIITBOM “Vivat”. Pi3HOpigHY mpupoay MaHXeTa 13 Ii€l
cepii MOKHA MPOUTIOCTPYBATH Ha MPUKIA/L 310paHHs TBOpiB [. dpaHka mijl Ha3BOIO
«MasninynsaTka» (quB. Puc. 3.7., 3.8. ta 3.9.).

HapiBHi 3 mnoeqHaHHSAM pPi3HOKOJBOPOBUX CETMEHTIB IUIOIIMHU MEpPEeIHbOI
YAaCTUHU MaHXeTa, L0 Ma€ EeCTEeTUYHY 1 MapKETUHIOBY MeETy, y Iid JAUIAHILI
30cepe/keH1 (POTo akTOPiB, K1 3M1HCHUIN 03BYUyBaHHS TEKCTIB 13 11IeHTUDIKAIITHIM
nianucoMm (aktopka Ilomina CHicapenko, aktopu Bitamiit boOyx, Onekciit Hexxypko).
Ili noptpetn o03700sieHI (DIOPUCTUUHUMHU OpHAMEHTAMM, WO aMeNioloTh 0
HEHTpaIbHUX 00pa3iB KHIKKH 1 CHMBOIII3YIOTh TPaJULIIHE YSIBICHHS IPO BUTOHYCHY
Ta TEHAITHY NpUpoAy kiHku. CaMe 3 X MIpKYBaHb, C€OTO 3a MPUHIIUIIOM I'€HIEPHOI
TOTOXHOCTI, 10JaHO pe(dIEKCUBHY LIUTATy aKTOPKH, 30CEpPEKEHY Ha ICHUXOBHUMIpI

JIBOX Hadal: «..Mene 6pa3zuno, 3 sKOW 2IUOUHON U NPABOUBICINIO NUCOMEHHUK
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NPOHUKHY8 V MAEMHUYI Hempi NH00CbKOI NCUXon02ii, nepedycim 83aEMUH YO08IKA 1
JHCIHKU. 3 AKUM  PO3VMIHHAM, CHIGUYymMmMAM 1 3aX6AMOM  ABMOpP  OCACH)8

bacamoepannicms i cknaonicmo xcinovoeo ‘s’ (Opanko, 2024).
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Puc. 3.7. Ilepenniit Puc. 3.8. boxoBuii Puc. 3.9. 3aan1ii MaHXET

MaHXkeT «MaHIMyJISHTKI, MaHXeT «MaHinynsHTKI», 2024
2024 «ManinynsHTku», 2024

OxpiM BIATYKY sK (popMU JOBIPH A0 KHUXKKH, HAa MEPEIHINA TUISHII MaHXKETa
HasiBHA 1 OUIBII MPOMOBHUCTA Bapiailis B3aemoiii — QR-ko1, 1110 mpomnoHye nepexia Ha
miatgopmy li.sten.to ams mpociyxoByBaHHS YpUBKIB TBOpiB. CHHTE3yBaHHS PI3HHUX
BU/IIB MUCTEITB y BUJAHHI MOCUIIOE€ THTEPMENIMHICTh K O3HAKy Maparepexiany,
HEOOXIJHY I BpaxyBaHHsI MPU CTBOPEHHI €KBIBAJICHTHOTIO MEPEKIady, y SKOMY
HeBepOallbHAa KOMYHIKAIlISI € YacCTHHOI0 aypu TBopy Jokepena. Lle crocyerbes
napajiHrBICTUUHUX 3ac001B (1HTOHAILT, TEMOPY, T'Y4YHOCTI, pUTMY, MOBHUX I1ay3 TOILIO)
Ta EKCTPAJIIHIBICTUYHUX (HANMpUKiIad, IOKaHHSA 3yOamu Ta iH.). [IpocimyxoByBaHHS
ayJlio3amuciB  TEKCTy, 3MIWCHEHOTO HOCIAMH MOBH, TOTJIHOIIOE PO3yMiHHS
aBTEHTHUYHOTO MPOYUTAHHS Ta MPOOYJKYy€e CHIBIEpEKUBaHHS TBOpY. Bincuika ao

MeJIIaTeKH JEMOHCTPYE CIOPATUYHO TICHUU 3B’S30K €MITEKCTY, TEKCTY 1 MEPITEKCTY,
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MeKa MIXK SIKUMH, SIK 'y IIbOMY pa3i, 10BoJI1 MyHKTUpHA. [liAcuieHHs B3aeMO/Iii YuTadya
13 eMITEKCTOBOIO (hOPMOIO (ay103aMMMCOM) BIIOYBAETHCSA 1 32 JJOTIOMOTOI0 BEpOATBHUX
3ac001B, SIK-OT TUPEKTUBHOI yCTaHOBKH: « Ckanyil i ciyxauy (DPpanko, 2024), a Takox
PO3MOBITHUX BUCIIOBIIOBAHb, 110 OCIETPU3YIOTh MPUUYUHHO-HACTIAKOBY MapajurMmy:
«Cnyxaiime ¢paemenmu meopis i nopurnbme 8 He38I0aHUll C8IMm YKPAiHCbKOI KIACUKUY
(®panko, 2024). Xodya, MycCUMO 3ayBaXXHTH, IIIO ITOJaHe (GOPMYIIOBAHHS MOTPeOye
KOPEKTHIIIOTO Y3TrO/>KeHHs YacTHH. Jl1€CIIOBO ciyxaiime BKa3ye Ha MIEBHY TPUBATICTD,
TOJ1 SIK HOPUHbMeE BUPAKAE KOPOTKOYACHICTh, TOMY HOro BapTo OyJsio O 3aMIHUTH Ha
nOpuHaiime YW 3aHYprOlimecsa, abu JIOCATTH CHUHXPOHHOTO, a TO W 1IMEPCHBHOIO
edexTy.

[neHTHYHICTh KHMKKU PENPE3EHTYE 1 JIOTO BUJIABHUIITBA, 1110 PO3MIIIECHO, K Ha
OOKJIaJIMHIIl, TaK 1 Ha MEPEeTHbOMY MaHXKETl Ta KOPIHII, 10 TPHU MEPeKIal 3aBXKIu
nepexXuBae JoKadizauiiHy 3aMidy. Ha 3aAHbOMY MaHXET1 30Cepe/IKEHO Bipasy Tpu
OpeHn0B1 BUsBU: BUAaBHUITBA “Vivat”, «Pamio Kynbrypa» i Monogoro tearpy, siki
3a0e3neunsii BUHUKHEHHS €MiTeKCTOBOI (OpMH, IMITIEMEHTOBAHOI B Cepiio, IO,
BJIaCHE, BUKJIQJICHO U CIIOBECHO: «AY0iogepcito npockmy CmeopeHo 8 NapmHepcmei
suoasHuymea Vivat, Kuiecvkoeo nayionanbHo2o akademiyno2o Monooozo meampy ma
Paoio Kynemypay» (Ppanko, 2024).

BinBenena auigHKa mnapaTekcTy (YHKIIOHYE 1 (K PEKJIaMHUM LEHTp, IO
YHAOUHIOE OOKJIQJIMHKU 1HIIMX BUAaHb cepli, 30kpeMa «Maiictpa KopaOms»
10. fAnoBcbkoro, «Konoroncekoi BimpMm» I'. KBiTkn-OcHOB’sHeHKa, «HeBemmukoi
apamu» B. IlimmorumbHOro Tomo. Ha pgomauy TeKCTIBKHM, 30CEpeKEHI Yy
reoMeTpuyHuX (Girypax i Bi3yaJbHOIO BHPI3HEHHS, BKa3ylOTh Ha CTPYKTYpHY
OpraHizailif0o  BUJaHHA (HASBHICTb TEPEAMOBH, MIATOTOBJICHOI  3HABISIMM);
nojirpadiuHy MPOUECIHHICTD («meopu 36ipeni 3a NPUNCUMMEBUMU  BUOAHHIMUY
(®Ppanko, 2024)), emiTekCTOBY MEPEIyMOBY (HAroJIOMIEHO, III0 YPUBKU TBOPIB 03ByUCH1

akropamu MoJjoioro teaTpy).
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Ha oOcCHOBI OmMMCOBOCTI MaH)€Ta MOXXEMO BHOKPEMHUTH TakKl MeEXl HOro
(GyHKITIFOBAaHHS:

1) ixgeiHO-ecTeTHYHA OpraHizalis;

2)  BWSBIJICHHS IJICHTHYHOCTI OpEHIY;

3) maMm’sATyBaHHS TBOPIIB (MIEPITEKCTY);

4)  dacuitallis IepiTEeKCTOBIH B3a€MOIIT;

5) mpomoIlis BUTaHUX OJTUHUIIb;

6) pedaekcyBaHHS Hall TBOPOM.

3BaKar04yM Ha I1e, MOXXEMO BHMCHYBATH, II[0 MaHXET HAJEXKHUTh JI0 HaWOLIbII
3MIHHUX MaTepiali30oBaHUX JUISHOK IapaTeKCTy, SKUM CHpPUHAMAETBhCS  SIK
KOMITO3HINIMHO BaXJIMBa YaCTWHA JPYKOBAHOTO BHUIAHHS 1 3a0HO CIYKHTh HOTO
CMITeKCTOBUM opeosioM. [lapatekcroBa cTparteriss IPOJUKTOBAHA KOMEPIIIHHOIO
JIOTIKOIO BHWJIABHUITB, IO JEMOHCTPY€ IIMPOKUM CHEKTp 3aco0lB BIUIMBY Ha
pelLUIliEHTa 4Yepe3 B3aeMOJII0 MaHXeTa 3 TEKCTOM 1 PI3HUMH BHUJIAMH HOTO

penpe3eHTallii, BKIFOYar04H 3ByKOBI Ta 30pOB1 BUPA3HUKH.

3.2. InTepr’10 i IpoMoOBa K TPaHCNO3ULINHI popMu enmiTekcTy

[lepeBumanHs TBOpPIB, MO BKJIIOYAIOTH BHUIPABICHHS HAasSBHUX MOMMUIIOK,
JIOTIOBHEHHS 3MICTY YH MEepepoOJIeHHsI 3HAYHOI OT0 YaCTHHH BBAXKAETHCS 3BUYHOIO
cnpaBoro B momirpadii. Juckypc mnpo BIAMOBIAHI BUAO3MIHU  3/1€01IBIIOTO
30CEpEKEHUI JIOBKOJIA OCHOBHOIO TEKCTY, TOJAl SIK 3CYBH BIJOYBarOThCA 1 B
MEePITEKCTOBIN TUIomKUHI. [lepmmM sIBHUM 1HIUKATOPOM BHCTYIIA€ TIEPEOCMUCICHHS
o opMIICHHST KHIKKH, OffHa4Ye pepeiMIHT CTOCYEThCS i BepOanbHO1 iHdopMartii, sika
TPaHCIIOETHCS Yepe3 Pi3Hi KaHPOB1 (HOPMH.

[To>xBaBIEHHS YATAIIBKOT IIIKABOCT1 OE3MOCEPETHBO KOPEIIOE 3 EKCKITIO3UBHUMHU
MaTepianami, siki CIpHUSIOTh HOBOMY MOMIIsiAY Ha TBIp. IlepiTekcToBl HamapyBaHHs Ta
BI/IIIAPYBAaHHS 3aBXIU 3aTOPKYIOTh OecTcesiepu, sKI KYyJbTYPHO aJanTyKThCAd 3

OIJISIly Ha TEBHY JOKalb. BigdyTTss aBTOPCHKOI NPUCYTHOCTI Yy BHJAAHHI
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MOTJIUOJIOETHCS 3a TOTIOMOTOI0 TIEPBUHHO YCHUX KaHPiB, uns (hopMa peasizaliii 3a3Hae
JTOKOPIHHUX 3MIH, MiANOPSJIKOBYIOUHNCh HOBIA MapaTeKCTOBIM MeTI JPYKOBAaHOTO
BUJIaHHS.

[Toka30BUM y 1IbOMY CEHCl € 1HTEPB’I0, PO3MIIIEHE B OJJHOMY 3 MIKHApPOIHUX
KHIDKKOBUX XiTiB — poMmaHi “The book thief” aBcTpaniiicbkkoro nucbmMeHHnka Mapkyca
3y3aka. Y TeHTpi TBOpY — €Bpeiickka paiBumHKa Jlizenr Mewminrep, sika B
JIeB’ ITUPIYHOMY BiIll (TTICIISL PO3IYKH 3 MaMOI0) TTOTparuisie 10 NpuiioMHoi ciM’1 ["aHca
1 Po3u I'yOepmanniB. Hatoni Ha paxyHKy IOHOI IepOiHI YUCIUTHCS OJIHA TMOIYTUICHA
kHIKKa — «IlociOHMK rpobapst. J{BaHAAISTUKPOKOBA IHCTPYKITiS 3 YCIIIITHOTO KOTIAHHS
MOTWJI» — 3ary0jieHa YOTHPHAIISATWIITHIM (Ha BUTJSI) TpobapeM, sIKUW 3aiiMaBcs
MIOXOBAHHSIM ii IecTUITHhOro Opata Bepuepa. Ha3Ba BuaaHHs, sK 1 3JI0BMUCHUIbKA
MOBEIHKA, Ha TEPIIMA MOTJISA, BUIAIOTHCS JIMIIE KOHCTaTalielo (akTy, Je 3704YUH
JIOPIBHIOE METI. [HIlle TpaKTyBaHHsS HACKPI3HOI'O MOTUBY BIJHAaXOJUMO B IHTEPB’IO 3
aBTopoM (mig Ha3Boro “In his own words. A conversation with Markus Zusak” — «Bin
nepiioi ocoou. Pozmosa 3 Mapkycom 3ycakom» (nep. Haws - FO.B.)), po3millieHOMY B
miciATeKcToBi  pyOpumi  “Bonus  material”  (HomarkoBi  martepianu  (nep.
naw - FO.B.)) (Zusak, 2016). 3a cmoBamu M. 3y3aka, IEHTpaJbHUN 00pa3 icTOpii
301pHuil. [le cunTe3 po3MmoBiIeH Mo MITITKIB, SIK1 TOyBaJIU TOJIOIHUX €BPEIB XJ1100M,
NOKM Ti NPAMYBaJIM JI0 KOHUTAOOpIB, Ta OyBaJbLIMHU MPO CIAHEHCHKOIrO Kpajis
kHmkok (Zusak, 2016). Ompiu OykBajgbHOI IHTEpHpETallii, MICbMEHHUK HABOIUTH i
MeTadopHuyHy, 1110 BCE OJTHO BUPOCTAE 3 ICTOpUYHUX peanmiil: “I just brought the two
ideas together and realized the importance of words in Nazi Germany. | thought of
Hitler destroying people with words, and now | had girl who was stealing them back,
as she read books with the young Jewish man in her basement and calmed people down
in the bomb shelters” (Zusak, 2016). — « 06 ‘eonaswiu yi 06i ioei, s1 30a2Hys 6acomicnop
cnie y Hayucmewkit Hiveuuuni. A mipxysas nao mum, ax l'imaep 3Huwyeas ciosamu
Jooetl, ane menep y MeHe 0yna OiGUUHKA, AKA 6UKpaddla ix, uumarouu y nioeani 3

€BPEUCLKUM MONOOUKOM [ 3acnokoiiouu aodeud y b6ombocxosuwax. Bona nucana
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81ACHY ICMOpIIo, Kpacugy icmopiio, ycynepeud 0COPYIHCHOCMI C8Imy, AKUU ONOBUS 11y
(nep. naw - FO.B.).

OxpeceHICTh 04iKYBaHO1 YUTAIbKOI MEPCIEKTUBU UM TO BIUIMBY Ha PELETIIIIO
MIPOCIIIIKOBYEMO 1 B IPOJIOBXKEHHI CEKIIii 3alUTaHb-BINIOBIACH: “I wanted them to see
people who were unwilling to fly the Nazi flag, and boys and girls who thought the
Hitler Youth was boring and ridiculous” (Zusak, 2016). — «A npaenys, abu eonu
821e0inu T100ell, SIKI adiC HISK He XOMIIU NiOUMamu HayuCmcoKull cmse, noOavuIu mux
Xonuuxie ma oiguamox, 01 axux ‘‘l'imnep’torend” eudascs yumMocb MapyOHum i
bezenyzoumy (nep. naw - FO.B.). HamaranHs nmopymmTH npo0aeMy HEOIHO3HAYHOCTI
HAJICXKUTh J0 BPa3jIMBUX, OCKUIbKM TIMOOKO 3adyilae MOTEepIUINX, SKI HE CTaBaJH
CBIIKAMM TO3UTHUBHHUX il 3 OOKYy CBOEPIIHUX AHTAroHICTIB. Ilomyk piBHOBaru y
BUCBITJICHHI HAaNpY>KEHUX MO, XO04 1 BBAXAEThCS CKJIQJHUM, TIPOTE €
3aKOHOMIPHHUM.

B iHTepB’10 NMCHMEHHUK MICISIMU MPOMOHYE JAEII0 HE3BUYHUN BUKJIIAJ, SKILIO
OyTH TOYHHUM, 30BHIIIHIO (hOKAJI3aIlI0, IO MPOCTEKYEMO HA MPUKIIAJII PO3MOBH IIPO
Pyni: “From the moment he painted himself black and became Jesse Owens, he was my
favorite character” (Zusak, 2016). — «Biomooi, sik eughapbysascs nauopho, 80aiouu
Torcecci Osenca, 6in cmae moim ynioonenyemy (nep. nawt - FO.B.). M. 3y3ak cTBOpIo€
UTI031F0 aBTOHOMHOCTI Ji#l Teposi, Haue aBTOp HE BIUIMBAE HA HbOTO. B1ICTOpPOHEHICTH
BUJIAE€THCA CBIJOMUM TPOJOBKEHHSIM Hapailii, NpUTaMaHHOi TBOpY, SAKYy IS
niACUIeHHS edeKTy MpaBAONOAIOHOCTI MEPEHECEHO B MEPITEKCT. 3rajaHuil emizof,
MYCHMO BIJ3HAQUUTH, CTOCY€TbCA HENepeciyHoi BUTIBKM Pyni, sKkuii BuUMazaBcs
BYTUUISIM, a0 OyTH CXOXHM Ha CBOTO KyMHpa, aMEPUKAHCHKOTO TEMHOIIKIPOTrO
atnera [[xecci OBeHca, 1 HagymMaB cepell HOUl MPOOIrTH CTOMETPIBKY Ha CTaJllOH1
(3ycax, 2016, c. 38).

OOpa3HiCTh MOBHM NHCBMEHHUKA TEX AapTUKYJIOETbCS B MEXax L€l

MEepITeKCTOBOT MUIAHKK, Je¢ M. 3y3ak BHCIOBIIOE MIPKYyBaHHs, OYI[IMTO KO>KHa
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CTOpiHKa BHUJAHHS MOYKE€ MAaTH CBOIO «POI3WHKY», a CHHTAaKCHYHi (DOpMYITFOBAaHHS
HarajywoTh Py B MICOYHMII, €, MOIMPaB/a, MepeCcTaBIA0Th 1 KOMOIHYIOTh CJIOBA.
Cepen HemepeciyHMX BUCIIOBIIOBAaHbL MOXKHA BHOKpEMHTH Take: “‘Yes, the sky
was now a devastating, home-cooked red” (Zusak, 2016, p. 13), mopiBHsiimMO 3
nepeknagoMm: «4 Hebo — menep 60HO OYIO CXONCUM HA OOMAWIHIL CYN SKO20Cb
HecmepnHo-nekeavbHo2o bacpsinoco koavopy» (3y3ak, 2016, c¢.13). Ilix wac
BIITBOPEHHSI TEKCTY MPOCITIIKOBYEMO HH3KY TpaHchopmariid. JleHoTaTHBHE ToJe
nekcemu Oevastating (mepuBatmBa Bij jgiecioBa devastate) Hemmpoke i 3arajiom
3BOJUTHCS O TAKUX 3HAUYCHD, SIK « CNYCMOULTUBUILY, K MO, WO PO3OPAEN, «PYUHIGHULL)
(bama, 1996, c. 288). YkpalHChKOIO 1[I0 OJUHUINO IEPEJAHO MOABIMHMM YHHOM SIK
HecmepnHo-neKeabHUIL, 10 BIUTMBAE HA €KCIPECUBHY aMILTITYAY XyA0KHBOTO 3aCO0Y
B IMEpeKIial 1 BKa3ye Ha HETOYHUM BIJIMOBIHUK, 3aMIIIEHHS €MiTeTa BUPa3HUKOM
ocobucroi peneniii mertadopu. Jlekcemy home-cooked, mio mocmiBHO o3HaAuae
«NpuU2OmMoBaHull yoomay, ajeKBaTHO TPAHCIBOBAHO SIK OOMAWIHIN, TIPOTE KOHIICTIT
CTpaBH, 30KpeMa CyIy, IOCTAE K eIEMEHT CHIBIIKUCHhMA 3 OOKY areHTa maparnepexiay.
[IpooBxkeHHsT BIANOBIAHOI JIIHIT HaKJIagaHHS [EPCOHAIBHOTO CBITOBIIYYTTS
BIJICITIIKOBYEMO 1 Ha MPHKIAAlI MEPCHECEHHS KOJIbOPY, A€ CKBiBaleHTOM a0 red
3aMpPONOHOBAHO CJIOBO fazpanuil. Ik 0a4uMMoO, XyJOXKHICTh K aTpUOYT 1J10CTHIIIO
M. 3y3aka 30epiraeThbcs, mpoTe oOpa3Ha CUCTeMa BUIO3MIHIOETHCS 1 JIMIIE YaCTKOBO
BIJINIOBIJIa€ KPUTEPIIO aJEKBATHOCTI.
3a0lHO BapTO HAroJOCHUTH Ha IHIIOMY AacleKkTi OoO0pa3HOi MOBHU aBTOpA,
3aMOBYYBAHOMY B iHTEPB 10. MIeThCs PO KOIBOPUCTHKY SIK iHCTPYMEHT yBUPA3HEHHS
€Mi30/1iB, XapaKTEepU3yBaHHA 1, 3peIITOl0, opMyBaHHS 00pa3iB. J{o Hei aBTOp BHae€ThCs
JUTs 3arOCTPEHHS IpaMaTU3My B CLIEH1, OB’ A3aHii 31 cmepTio Bepuepa: “A suddenness
found its way onto his lips then, which were a corroded brown colour, and peeling, like
old paint” (Zusak, 2013, p. 28). — «To0i necnoodisanka dicmanacst 00 1020 8Ycm — 60HU
OyIu  IpHCABO-KOPUYHEB020  KOBOPY |  Jaywuaucs, Ak cmapa  papobay

(3y3ak, 2016 c. 17); abo x: “His blue eyes stared at the floor. Seeing nothing” (Zusak,
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2013, p. 28). — «Hozo Gnakummui oui emynunucs é nionozy. Ane nivozo ne bauuny
(3y3ak, 2016, c. 17). BoueBuab, HEBHIIaAKOBO OJIAKMTHI o4l Mae 1 Pymi, sikuii crae
onmu3bkoro moauHow s Jlizens. Dikcallis Ha KOJBOPI HANEXKHUTh 0 11€0JIOT1HHO
3YMOBJICHUX, OCKUIbKH MEPEIUTITAEThCS 3 apIiChbKUMH YIIEPEIKEHHSIMHU Ta 3aCBIIUY€
arTHCceMITChKi HacTpoi: “Her hair was a close enough brand of German-blonde, but
she had dangerous eyes. Dark brown. You didn’t really want brown eyes in Germany
around that time” (Zusak, 2013, p. 38). — «Koavopom iV eonocca maiidce ne
GIOpPI3HANOCA 8I0 0iNA6020 HIMEUbKO20 cOpmY, aje 8 Hei O)1u Hebe3neuHi oui. TemHo-
Kapi. Ha moti uac y Himeuuuni éam ne xominocs 6 mamu kapux oueiry (3y3sax, 2016,
c. 25). CraBieHHs [0 HOJITHYHHUX pealliii TaKOX IMEPeIacThCs BiAMOBIAHMUM YHHOM:
“The day was grey, the colour of Europe” (Zusak, 2013, p. 28). — «/lenv 6ys cipum —
konvopy €sponuy (3y3ak, 2016, c. 22).

InTepB’to mae 30arHyTd U crneuudiky poOOTH Haa TBOPOM, IIO KYJIbTHUBYE
BIIUYTTS NPaBAONOAIOHOCTI Micus Aii. 3BIATA Ji3HAEMOCS, IO MICTO MOJIBKIHT
(Molching) necipocta 06pano asis nosictyBaHHs. Och 110 PO 1€ TOBOPUTH aBTOP: ““It
was in my mind, dormant from childhood, on account of all the stories | was told by my
parents. In terms of getting the details right, that was both a hindrance and and a huge
advantage” (Zusak, 2016). — «Bowno scuno 6 moii ys6i 6iomManeuxy 3a80Ku 6CiMm
icmopiam, sKi s 4y8 8i0 bamuvkis. Tounicms demaneti — mo iHuwla cnpasa, 60HU OYIU i
nepenomolo, i eenuuesHolo nepesazoioy (nep. naw — FO. B.). JIns cipaBeIMBOCTI BapTO
3aBBAXKUTH, 110 KOHCTPYIOBaHHS (PIKLIMHOIO CBITY HE BiAOYBa€ThCA JIMIIE HA OCHOBI
cniorafiB. M. 3y3ak 313Ha€ThCS, 10 3alMAaBCs TOCTIKEHHSIM JI0 HAITMCAHHS TBOPY, ITiJT
yac poOOTH HaJ HUM Ta Ha eTami 3aBepuieHoro pykomnucy. Came TOJi MUCbMEHHUK
BUPYIIUB 10 MIOHXEHa, ypOaHICTUYHOIO apTepi€l0 SKOro BUCTyMae MOIBKIHT, LIO
po3TanioBaHuii Henonamik. Bepudikarriiina MeTa moi3iku moB’si3aHa 13 HU3KOk0 (haKTiB,
y TOMY YHCH1 IpiOHUX, SIK-OT BUPOILYBaHHS sIOJyK Ta 0COOJIMBOCTI CE30HHOTO 300Dy,
M03asK L€ CIIBBIIHOCUTHCA 3 KpaAKKaMu, MOPOKEHUMU cKpyToto jita 1940 p., konu

KpaBenpka Kpamuuis Ajekca llltaiiHepa mnepexuBana He HaMKpall Yac, IO
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BiIUyBaJH 1 mectepo roro aited. [Ipuitomna cim’st Jlizensb Tex norepraia Bij 3JIU/IHIB,
Xxoua ¥ MeHIuX. JKuTTeBl 00CTaBUHU, TOUYHIIIE MOBJISIUYM, TTIEBHUN (HI3UYHUN TOJIO 1
IparHeHHs raCTPOHOMIYHOTO PI3HOMAHITTS MIAIITOBXHYJN AITeH MPOKPACTUCS B Cafl
dbepMepa 1 MOIyUTH A0TyKA.

Y BWIaBHUYOMY IHTEPB’I0, OKPECICHOMY SIK pPO3MOBa, HE 3a3HAYAETHCS
iHTepB’oep. HaromicTh, y maTepiani MOODKHO OXapaKTEpU30BaHO TBIip, AKHM 3a
MaHEpOI0 BUKJIAIy, ICTOPUYHHUMHU TMapajiessiMU, TJIUOWMHOI TIEpEeKUBaHb Ta
IHTPOCIIEKTUBHICTIO TsDKi€ J0 MeMmyapucTuku, xoda 0Oe facto e xymoxkHbOIO
CTHITI3AIIEI0, IO CTUMYJIFOE€ BOTYM YUTAIIbKO1 JTOBIPH.

[loTpamsiHHS 1HTEPB’I0 B PEECTP TMEPITEKCTY BIJICTEKYEMO Ha TMPUKIAJI
3MOBHHIIKOTO poMany «KprBaBa 3eMish» ipiIanacsKoro nuchbMeHHuKa Anana [ninHa.
VY nepeBunanni kamwkku “Bloodland” 2012 poky (1o Buiinma apykom y 2011 porri)
1HTEPB 10 PO3TAIIOBAHE B MOCTNO3MUIIII 1 (JaKTHUHO Nepedupae Ha ceOe PoJIb MICIIMOBH,
X04a BiJIMOBIHA HOMiIHAaTHBHA 3asBa BiacyTHs (Glynn, 2012). 3arajgoM myOninmucTHIHI
KAHPHU 3 BIJCWJIKOIO JI0 KOHKPETHOTO TBOPY, SIKI OILIHIOIOTH HOT0 YW MOPYIIYIOTh
peJeBaHTHUM JTUCKYPC, MAalOTh ACMHXPOHHUN 1 KOHCEKBEHTHHM XapakTep, OCKUIbKU
4acTO-TYCTO BUHUKAIOThH SIK PEaKIlisd Ha OnpuwitogHeHe BuaanHs. [lonpu Te, BOHH
MO>KYTh BHIIEpEKATH He JIMIIE APYKOBAaHY BEpCilo, a il pyKONHCHY. MaeThes mpo
PO3KPUTTST HaMIpiB poOOTH HaJ TEKCTOM, UM KOHCTATallll0 TIEBHUX HaIpaIlOBaHb Y
[OMY PYCIIL.

[Ipeuenentaum crocoBHo BuaaHHs “Bloodland” € inTepB’to aBTOpa ass Giory
JIx. bpennana, narosane 25 BepecHs 2009 poky, y IKOMy Ha 3allUTaHHS PO TE, HAJ
upM ToAi mparoBas A. [1iHH, BiH y3aransHeHo onucas poOoTy Hax TBopoM «Kpusasa
3eMJIs», CTBOPHUBIIM Ha TOMW 4Yac MPUOJM3HO TMOJOBUMHY pykomucy. lledt TBip, 3a

13

CIIOBAaMH aBTOpa, € «iIirepaabHuM ™ cukemom» (Brennan, 2009) no apyroro y

TBOpuOoMy J0poOKy pomany ‘“Winterland”. CdopmynboBaHy TEPMIHOCTIOIYKY

B miTepanbHAM, ce0TO «O1YHUI» a00 «JIOTATKOBUI Y, 1HAKIIE Ka)KydH, TOH, 1110 BUOYIOBYETHCS K
BiJIraTy>K€HHs TIEBHOT CFOJKETHOT JIiHIi.
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BU3HAYEHO JICHI0 PO3IIIMBYACTO, OJJHAK 3pO0JIECHO aKIEHT Ha TOMY, IO MPOJAOBKEHHS
YaCTKOBO MOBTOPIOE CTWJIb MEPIIOl KHMKKH. TakoK 3amo3uyeHo CTPYKTYpy Ta
NEPEeHeceHO MEeBHUX MepcoHaxiB. Micue aii 3mimieno 3 Ipmanaii sk HeHTpanbHOTO
JOKyca JI0 1HIMX TeorpadiuHUX BHUMIPIB, Cepell SKUX Ha3BaHO JleMOKpaThuHy
Pecmy6uiky Konro. 3a01HO okpeciieHo mpo0OIeMaTUKy TBOPY, 110 OXOTUTIOE TII00ATbHI
Bil{HU 3a pecypcH, He3aKOHHUI BHIOOYTOK 1 JIAHIIOTH TIocTadaHHs ToBapis (Brennan,
2009).

[aTEpB’I0, yBEmEHE B TMEPITEKCTOBY CTPYKTYPY KHIDKKH, Ma€ YTHIITapHY
npupony. IlpakTuune mpU3HAYEHHS BHUSBISIETHCS B 3’ACYBaHHI TIOIITOBXY [0
HAIMCAHHA POMaHY: «... Kamacmpogu 2enikonmepie ma iimaxie Oyiu yeHmpaibHuUM
eleMeHmoM OUBOBUNCHO BENUKOI KIIbKOCMI 3MO8 YNPOO08u#C 0a2amvox pOKi8, 1
3azubens 0oell y Yyux kamacmpoghax eUuseunacs Hanpouyo “0opeyroro” 3 noAimuyHol
ma komepyitinoi mouxu sopy» (Imimm, 2015, c.473). Tox, HamaranHs 30arHyTH
MIPUYMHU aB1aTPOIIll CTAIOTh PYIIHOIO cuiior poMaHy. CrokeTHe T10 (hopMye CBITOBA
¢diHaHCOBa KpH3a, MPOTE OLIBINY yBary HaJaHO KpH3l aMEPUKAHCHKOI 1IEHTUYHOCTI,
[0 3aroCTPIOETHCSI Yepe3 Hampyry JAoBKoia KOHKypeHili 3 Kurtaem. ABTOp He
MPETeH/Iy€ Ha HOBU3HY TEMATUYHOTO CIEKTPa, 1[0 IHKOPIOPYE MUTAHHSI OOPOTHOM 32
apUKaHCBbKI PECYpCH, KOHLENT IMOXaIUBOCTI, KPUMIHOTEHHY aTpPUOYTUBHICTH
BEJIMKMX KOMIIAHI} Ta MiAKyMHUITBO MoJiTukKiB. ITi yac Hanucanus TBopy B A. [ninna
BUKJIMKAE BUHSATKOBY IIIKABICTh «NCUXONO2IS | BHYMPIWHE HCUMMSA JHO0CU, U0
3aUMAOMb BUCOKI U1l HEUMOBIPHO BNIUBOSL NOCAOU, IH00el, KOMPI, CX0dice, He MAlOmb
MOPATbHO20 KOOEKC) [ 8Kpall C1abo YC8IOOMII0I0OMb NOMEHYIUHI Ma peabHi HACTIOKU
ceoix iy (Iminn, 2015, c. 474).

[TuchbMeHHUIIBKI MOENI POOOTH, TOB’sI3aH1 3 IOCATHEHHSIM aBTEHTUYHOCTI MpHU
OTHC1 MICIIA JTii, TAKOK BUPAKEHI uepe3 po3MOBY. BOHU CTalOTh IIHHUM JIKEPEIOM
JOCIIIJIKEHHSI TPUHIUIIB KOHCTPYIOBaHHS TekcTy. DIKUIAHUA NPOCTIp MICTUTH
JIOKYCH, Yy SIKUX aBTOpP MaB 3MOT'y T0OyBaTH 0COOMCTO, TOMY PETPOCIEKTUBHUMA MM1JIX1]

3aKJIa]a€  OCHOBU [UIsl TmepenaHHs fetaned. CriagHimmMil mpouec —iMiTarii
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caMOOYTHOCTI BimoOpaxaroTh Micls, Oe3mocepeaHnLo He crocrepexeni A. TmiHHOM.
Tomy edekT mpaBaoIoaI0HOCTI CTBOPIOETHCS JBOETAIHO: 3aBSKH JTHUCTAHI[IHHOMY
JOCTIPKEHHIO MPOCTOPY 1 MOTro 3ICTaBJICHHIO 3 apKow TepoiB. bamaHcyBaHHA MiX
3MaJIOBAaHHSAM MICIIS Ta MEPCOHAXKA BUAAETHCS OCOOJIMBO JIIEBUM TIPH PETPE3CHTAIlI i
oopazy /[emokparnunoi PecmyOmiku Kouro: «bpakx 6es3nocepeomnix 3HaHb MeHi
008e10Csl  KOMNEHCY8amu mym 3a PaxyHoK OemanvHiuwoi i 2eaubuioi nopooku
xapakmepis 060x nepconadicie — Toma [llamancekozo ma Knapxa Panonay (Ininm,
2015, c. 475).

BusznavaibHy poJib y TBOPEHHI 1 PO3YyMIHHI CIOKETY BIJIITPAIOTh JETal, sKi
HAJIUISIIOTh TPUYUHHO-HACIIJIKOBI MEXaHI3MH TepeKOHIUBICTIO. [IoBHE OCSTHEHHS
CTPWKHEBHUX 1 JPYTOPSIHUX 3B SA3KIB (Kl 1HOAI BUAAIOTHCA HE HAATO SBHUMU IS
caMOro aBTOpa Ha MOYaTKy pOOOTH) MOXKYTh 3r0JIOM CTaTH IMOIITOBXOM s
NEPENUCyBaHHS PYKONMHCY 3 METOI0  «HepeiHakuumu  8a2oMicmv — CcyeH 1
nepexaniopysamu ix y 3azanvromy konmexcmi pomanyy (Iminn, 2015, c. 475).

[TosiBy «KpuBaBoi 3emiti» MyHKTHPHO OOTPYHTOBAHO 3 TO3UIIINA MPOJAOBKEHHS
TpaJMIIiil BUKPUTTS KOPYIIIIi, 10 BiJoOpakeHo B HU3LI (UIbMIB Ta TenecepiamBb. Y
I[bOMY CEHCl O3HAYE€HO 3HAYYIIICTh TOCTPOCIOKETHOTO POMAHY: «...MiYb KOPYNYIill
YAPOOO0BIHC OCMAHHIX MPUOYSAMU POKI8 3pocia 6 2eomempuyniu npozpecii. Moocnueo,
ye maxooic i npodema 8CrOUCYWOL ti 0OMeAHCYBANbHOL NPUPOOU 81AOU 8 CYUACHOMY
ceimi. I momy maxi 8UKpuBaIbHi MeopuU € 8ANCIUBUMU — I HABIMb BANCTUBIUUMU — HIJHC
6yob-konuy (Iminn, 2015, ¢. 476).

[TporHocTuuHy OILIIHKY 3acBiAUy€ BIAMNOBIAb HA OCTAHHE MUTAHHS 1HTEPB’'IO, Y
sxomy A. Tminn inTpurye tuMm, mo xeiimc Boral, iMOBIpHO, 3’ IBUTLCS B HACTYITHHX
TBOpax y 3B 3Ky 3 HEJIOMOBIICHICTIO ITepCOHaKa. [ [MChbMEHHUK HE BIIKUIAE, 1110 TTOCHIT
MO’K€ TPaHCIIIOBATHCA Yepe3 1HIIUX MepCoHaxiB: «I adaro, 6in iuje He 6ce cKaA3as i He
6ce noscuug. A6o zamicmov Hb020 Yye 3podbums xmocwv iHwul. Mooxcauso, ye 6y0y a»
([mian, 2015, c. 476). OcraHHe peueHHs, HE 3aiiBe BiA3HAYMTH, MICTUTH IEBHY

nBoicTicTh. CKIIagHO 30aruyTH, 3 IKOIO POJUTIO CIIBBIIHOCUTH aBTOPCHKE «sb». Kirouis
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70 po3yMiHHs HeMa 1 B opuriHam “And I suppose that’ll be me” (Glynn, 2012). 3
OJTHOTO OOKY, PETPaHCISATOP HEIOMOBIECHUX JYMOK MOXE CIIBBIJHOCUTHUCS 3
HapatopoMm. BojgHouac, cMieMO MOCTYJIOBAaTH, L0 MUCHbMEHHHK JIaZIeH 3aCTOCYBATH
npuiiomu aBTodikiii, sk 1e chopmyaoaB C. Jlyoposcbkuit (Doubrovsky, 1980,
p. 90), ce0TO CHHTETHYHY MOEIb, IO TMOEJHYE PEaNbHI 1 XYTOXKHI acmektu. Sk
6aunmo, iHTepB’10 3 A. [JIIHHOM 3aHYpIO€ YyhTaya B KOH FOHKTYPH CTBOPEHHS POMaHy
Ta CTUMYJIIOE CTEKUTU 3a MOJAIBIIMMH JIITEPATypPHUMHU HaIpaIOBaHHSMU aBTOpA.
Po30ip apku repoiB BIJICYTHIM, OJHAK YITKE OKPECICHHS MPOOJIEMATUKHU CIpPUSE
PELENTUBHOMY 30CEPEIKEHHIO.

[Hm010 (HOpMOIO 3alTydyeHHSI YUTALBKOTO T0JIOCY BBa)KA€EMO TPAHCKPHUOOBaHY
npoMoBy naypeatie HoGeniBcbKkoi mpemii B ramysi miteparypu. Muerses mpo BuCTYyH
amMepuKaHCcbkoro nuceMeHHuka B. ®onkuepa. [IpoMoBy Ha ypouncToMy OEHKETI BiH
BurosiocuB 10 rpyaus 1950 poxy. IIpukMeTHO, 0 TOTrOpIYHHUM JiaypeatoM OyB
b. Paccen, npote y 1949 poui »oaHa HOMIHALIA HE BIANOBIAANA KPUTEPISIM 3aOBITY
HobGens. 3 mux MipkyBaHb BU3HAYEHHS KaHIUJATYPH BIAKIAIN HA PiK.

B ykpaincekomy mnepekiial (ynepiiue HagpykoBaHomy y 2013 poiii) npomoBa
3’ SBIISIETHCS B MICIATEKCTOBIN MO3UIlT BUaHHs «CBITIIO B CEPITHI», SIKY CYTIPOBOIKYE
JiteparypHo-kputnyHa crarta P. Jlonenka «@®oyibKHEp: Ha MIACTYNax 10 CTHIIO
NUCHPMEHHHUKAY. [1eiiHy BMOTHMBOBAHICTh ONPWIIOAHCHHS TPOMOBH SIK YacCTHHU
MEPITEKCTOBOT  €IHOCTI TMPOCIIIKOBYEMO 3aBJISIKM TaKUM €JIEMEHTaM: Hamucy
«Jlaypeatn HobGeniBcbkoi ipemii 1949» Ha oOkitaiuHIl Ta CynepoOKIIaIuHII BUJAHHS
1 iXHIX KOPIHISIX; PENMpOyKIii aBepcy 1 peBepcy Menail 13 3eJeHOro 30JI0Ta Ha
CynepoOKIaauHII (JUIIEe aBepcy Ha OOKIJIATWHIN), 3a3HAUYCHHS HA 3aJJHHOMY KJIamaH1
CynepoOKJIaIMHKA aBTOPIB Ta KHUXKOK, SKI HajuexaTh 10 cepii (auB. Jlomatok I).
Takox BapTO HaJaTH yBary NepeIHbOMY KIIallaHy CyNepoOKIaIuHKH, Ha IKOMY, OKPIM
dboTo aBTOpa Ta aHOTAIlli CTaTTi, PO3MIIIEHO OOIPYHTYBaHHS, 3a IO YJAOCTOEHO
B. ®@onkHepa: «3a susHauHuil i Xy00HCHbO YHIKATbHUL BHECOK Y CYUACHY AMEPUKAHCHKY

npo3y» (®onxuep, 2013). Ilpu 3icTaBieHHI IILOTO TPAKTyBaHHS 3 OPHTIHAIBHHM
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bopmymoBanusam “for his powerful and artistically unique contribution to the modern
American novel” (Frenz, 1969, p. 439) BigHaxoauMoO IEBHY pPO30LKHICTB. Jlis
BIITBOPCHHsI JiekceMH NOVel, mo nmerepMiHye >KaHpPOBY TNPUHAIEKHICTh 1
MIePEKIIAJIAEThCS SIK POMAH, 3aCTOCOBAHO TpaHchoOpMallilo reHepaiizaiii 1 aidpaHo
HETOYHUI BIAMOBITHUK MPO3a, KU OXOIUTIOE Pi3HI 32 0OCATOM 1 KOMITO3MIIIHHOIO
BU3HAUEHICTIO €MiYHI TBOpU. 30EpekKEHHS CEMAHTHYHOTO HABAHTAXKEHHA IpHU
nepekiani ciopa NOVel posrismgaeMo sSK MPUHIMIIOBY YaCTHHY, OCKUIBKH TPEMIt0
IPUCBOLIM HE 3a ONOBIJIAHHS, JITEPATYpHI Ka3KK YM 1HILI IPO30B1 PopMH, a came 3a
POMAaHICTUKY B IIUIOMY. Y 3B’SI3KYy 3 IIUM, MPOMOBA TPAHCIIIOE aKCIOJIOTIYHI MO3UIIIT
B. ®onkHepa 06e3 akieHTyallii Ha cHnoco0l XapaKTepOTBOPEHHS IEPCOHAXKIB,
NepeIyMOBl HANUCaHHS TBOPY, PO3BUTKY AyMku Ttomo. Ilocun aBTopa Mae
TUTAKTUIHUN XapaKTep 1 30pi€eHTOBAaHUM Ha MOJIOJUX MHCHhMEHHHMKIB, K1 MifIaHi
Tparelii 4acy — BCEOXONMHOMY (I3MUHOMY CTpaxy, SKUH HE 3aMIIA€E MICHS IS
npoOJieM TYyXOBHUX: «... IOHAKU U Oiguama, wjo 6Xx00simsv HUHI 8 aimepamypy, 3a0yau
npo npoobaemu 100CbK020 CEPYs 3 i020 BHYMPIUHIMU CYNEPEYHOCMAMU, MO0l 5K Tuuie
Ys cynepeuHicmo i Modice Jislemu 8 0CHOB8Y 000po20 meopy, i 1uuie npo Hei i 6apmo
nucamu, i 1uwe 3apaou ybo2co 8apmo Npayoeamu 6 NOMi Youd i 6 0YX08HUX MYKAX»
(Ponkuep, 2013, ¢. 339). OgHouacHO po3nad i Bipy yocoO:toe ocuporiia JliHa, repoiHs
pomany «CBITJIO B CEpITHI», fKa, OyAy4H MpU HaA11 BIA NPUIAKIKOTO XJIONIS, BUPYILIAE
Ha Horo nouryku. JIykac bepu 3 mo3ipHoi 1epeBooOpoOHO1 CcTaHIlli cTaE MOTUBOM, IO
ypyXoMiroe crokeT. JKaib y CKOEHOMY HapaTop O3BydYy€ Ha MOYaTKy TBOPY, KOJIU B
JIENIO0 3aByaJIbOBaHiM (opMi MepernoBigae icTopito MoHeBIpssHb JIiHu, sSKi movanucs 3
BiKHA B IPUOYI0BI1, HA 3a/IBIPKY, SIKE Ta « ...8IOYUHSIA PA3I8 0eCAMb-08aAHAOYAMb, NOKU
BUSLBUILOCSL, U0 83a2ai He mpeba Oyno yvoco pooumuy (Ponkuep, 2013, c. 6).

Jlo peui, HACTaBHUIITBO BHUCTYyMAa€ JEUTMOTUBOM IPOMOBHU. XOua B Hiil Hema
IPSIMOTO 3BEPHEHHS 10 YUTAuiB, aje OMOCEPEAKOBAHO O3HAYECHO POJIb, SAKY TSI HAX
BUKOHYE JiTepatypa: “The poet’s voice need not merely be the record of man, it can be

one of the props, the pillars to help him endure and prevail” (Frenz, 1969,
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p. 445). - «Cnoso noema ne nosunno Oymu npoCmum IiMmonUcoM 100UHU, CLOBO U020
Mae oymu onopoio, niOmMpumKorw Ol JH0OUHU, WOO 80HA BUCMOANA | NepPemMociay
(Ponkuep 2013, ¢. 340). Camy IpOMOBY y BHJIaHHS IIEpeHECEHO 0€3 0COOIMBHX 3MiH.

[lepemimieHHss TPOMOBHM B TMEPITEKCTOBUM MPOCTIp MOXHA BIIHECTH JO
noBuTbHUX sBULI. [lomirpad iyl npuHIK yXBaleHHS PillieHb Ha KOPUCTH TOTYYCHHS
i€l popMH y KHIDKKY TOTPUMY€EThCS CIOPaJAMYHO HaBITH Y Jiana3oHi cepii «JlaypeaTtu
Ho6eniBcbkoi mpemii» o1HOTO 1 Toro K BuaaBHUIITBA (BumaBuunreo XXymancekoro). I
CIIpaBa HE y BIJICYTHOCTI MOCIJOBHO1 CTpaTerii.

VYkpaincbkoMoBHUHM Tiepekian pomany «Casporna» Bincrona Yepuimis He
MICTUTh TEKCTY MPOMOBH, SIKY 3aMicTh HhOro 10 rpyans 1953 poky Buronocunia jieni
Yepuuie, paaiie yepe3 iHGOpMaIlliiHy ckiajoBy. Xoua, BapTO 3ayBa)kKUTH, 110 Ha
KJIalaHl CyNepoOKIaJMHKK 3a3HA4€HO OOIPYHTYBaHHS TPHUCBOEHHS MpeMii: «3a
HenepesepuleHicmsb ICMopuyHo2o U bioepagiunoco onucy, 3a OAUCKYUe OpamopcbKe
MUCmMeymaeo, 3 00NOMO20H0 SIKO20 BIOCMONSANUCS HAUSUWI THOOCHKI YIHHOCI»
(Yepuimas, 2017) (muB. Jomatok I).

[Ipsima Bijicuika 10 JIiTepaTypH TPAIUIAEThCA B MPOMOBI ABIYl. Y mnepuomy pasi
sragyetbest Haropoga: “The Nobel Prize in Literature is an honour for me alike unique
and unexpected and | grieve that my duties have not allowed me to receive it myself
here in Stockholm from the hands of His Majesty your beloved and justly respected
Sovereign. I am grateful that I am allowed to confide this task to my wife” (Frenz, 1969,
p. 493). — «Hobeniscbka npemis 3 nimepamypu — 0Jis1 MEHe UHAMKOBA | HeCNOOI8AHA
yecmo. Benuxa npuxkpicms, wo nokiaoexi He MeHe 0008 s13KU He 003680JUIU 0COOUCTNO
ompumamu it mym, y Cmoxeonwvmi, 3 pyk Mozo Benuunocmi, Bawozo yniobnenozo i
cnpaeednueo wanosano2o Mownapxa. A 6oaunuu, wo meHi 00368071eHO 008ipumu ye
3ae0anns moiti Opyacuniy (nep. naw — FO. B.). Y npyromy BUNAIKy HIETHCS PO
y3arajibHeHe cjoBocnonyueHHs world’s literature (ceéimoea nimepamypa). “The roll
on which my name has been inscribed represents much that is outstanding in the
world’s literature of the twentieth century” (Frenz, 1969, p. 493). — «Cnucox, y sxutl
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BRUCAHO MOE IM I, NPeOCMAsIne YUMALO BUOAMHUX 68Ul V CEIMOosIl aimepamypi
XX cmonimmsy (nep. naw — FO. B.).

KommunimentapHa Manepa npoMoBu B. Uepuisuis o0 icHyBaHHsI caMoi rpemii,
il JIECKpUIITUBHA CHPSIMOBAHICTH WIOJO MEPEKUTOTO TYypOyJIEHTHOro wyacy (1o
BKJIFOYAB TOJIOM, 3JMJHI, PyWHYBaHHS) 1 TSDKIHHS 1O MHUPY € BaKIUBHUMH IS
YCBIAOMJICHHSI OOIIUPY TE€M, SIKI PE30HYBAIH 3 aKC10JIOT1YHUM BUMIPOM IMHUCHbMEHHHKA.
He3Bakatoun Ha 11e, BIJANOBIJHE 3BEPHEHHS IM030aBJICHE NPHUKIIAIIB KOpessiii
XyJ0KHBOTO OCMMCJIEHHS [IMCHOCTI 1 BIUIUBY JIITEPAaTypud Ha CYCIHUIBCTBO 3
TUIAKTAYHOTO, €CTETUYHOTO, 17COJIOTIYHOTO YW IHIIMX paKypciB. 3 OISy Ha
HABEJICHI apryMEHTH, MOXKEMO NPUITYCTUTH, IO O€3BIIHOCHICTh TPOMOBU IO
KOHKPETHOTO TBOPY Ta pHC, NMPUTAMaHHUX TBOPYOCTI aBTOpa 3arajioM, iCTOTHO
MO3HAYWIKCS Ha 3AIMIIEHHI 111€1 0paTopCchKOi (hOPMH B €MITEKCTOBIN TIOIIUHI.

BiaTBopeHHS MpOMOB y TEPEKIaHUX BUIAHHIX BapPTO TPAKTYBAaTH PAIIIC 5K
MOOJIMHOKY TMPAaKTUKY. Xoda ii MPOCIIAKOBYeEMO 1 Ha mpukiaai cepii «bibmioreka
HOOENIBCHKUX  JiaypeariBy», iHimiiioBaHoi BumaBHUITBOM «®Domio». Tak, y
KHWKI «bsmanuii 6apaban» MojaHO BiApa3y JBa 3BEepHEHHs pomanicrta. [lepiia
npomoBa — «Bucrtyn Ttonrepa Ipacca 3 maroau BpydenHs HoOemiBCbKOI mpemii».
Hpyra — «Buctyn Ha 6eHKkeTi 3 Haroau BpydenHs: HobeniBebkoi mpemii 10 rpyaus 1999
poky». O6uBi mapaTekcToBi popMu BUKOHYIOTH (PyHKIIO micasmosu (I[pace, 2012).

«CTOKroibMCbKa TIPOMOBa» CTa€ YACTHUHOIO TMICISATEKCTOBOTO MPOCTOPY
BuOpanux TBOpiB Kinoma CiMmoHa, 1o BuHOUIM JpykoM Yy cepii «Jlaypearu
Hob6eniBchkoi mpemii» BumaBaunTBa «FOHIBEpC». AHOHCYBaHHS TOTO, IO BIAMOBIIHA
napatekcroBa (¢GopMa MICTUTBCA Yy  KHIDKII — BIIHAXOAMMO Ha  KJIamaHi
cynepoOKiIanuaku: «/[o eubpanux meopie Knooa Cimona (1913 p.n.), naypeama
Hobeniecokoi npemii 1985 poxy, esiiwnu 0ea pomanu ma “Cmoxeonbmcobka
npomosa”» (CimoH, 2002) (auB. Jomatok I).

[HTerpanis iHTepB’ 10 Ta MPOMOB y BUJIaHHS 3aCBIIUY€E AOTPUMAHHS ceUpIYHOT

napaTekcToBoi nmparmMatuku. [IpeameTrHa po3mMoBa Mpo TBIp BUCTYIAE THCTPYMEHTOM
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KEepyBaHHS PEIENII€I0 1 Yuepe3 NepCOHANIbHI 1ICTOPI1 MOTIHOIIOE BITUYTTS IPUCYTHOCTI
aBTOpa «TyT 1 Temep». [leBHWH 3aKIWK JOTPUMYBATHCS CAHKIIIOHOBAHOI JIiHil
TpaKTyBaHHS TEKCTY HEBJIACTHBHUU JIJI1 MPOMOB, KOTPl MYHKTUPHO XapaKTEPU3YIOTh
I[IHHICHI OCHOBH aBTOpa UM MEBHY JIITepaTypHY Bi3110. By 1y4yn 4acCTHHOIO KyJIbTyPHOTO
KalliTaixy CBITOBOTO OOLINpY, MPpOMOBH JiaypeaTiB HoOeniBcbkoi mpemii 3aKpiriioTh

CTaTyC SIKOCT1 BUJIaHb, YAW TIPOCTIP 3aMIOBHIOIOTD.

3.3. PexiamMui 0J10KkM KHHKKOBUX BHIAHD

[TommpeHoo MpakTUKOW B mMoJirpadii BBa)KAETbCA BUKOPUCTAHHS SIBHUX
crioco01B MpOMOIIii TEeBHUX KHUKOK Y MeXax 1HIUX BUAaHb. CIOAM MOYKHA BIJIHECTH
peKJIaMy OKpPEMOIo TBOPY, Cepii, YaCTHH, sIKI Hacammepen o0’ €qHaHI BUJABHUYUM
33JlyMOM 1 IJJAaHOM. Y Pa3IMBUM MUTAHHSIM 3aJTUIIAETHCS CIIBBITHECEHICTh PEKIaMHUX
OJIOKIB 3 aBTOPOM KHW)XKH, OCKUIbKM TakWil 3B’SI30K HE 3aBx1u Oe3nocepenHii. Lle
HAKJIaJa€ BIIOMTOK HA YSIBIEHHS PO NEPITEKCT SIK TAPMOHIIHY KOPEJISHTY TEKCTY, a00
K JDKEpeIo iHpopMaliii, 1o TEBHUM YMHOM 1AeHTU(IKY€e KHUKKY. OCh YOMY peKJIaMHi
0JIOKM BapTO PO3YyMITU SIK KYJBTYpPHI KOJH, IO PETPAHCIIOIOTH BIJIOMOCTI MPO 1HIII
TBOPHU, CIPUSIOUN TUM CAMUM HACHYEHHIO EMITEKCTOBOTO TUCKYPCY.

[TepeBunanns pomany “The Book Thief” (Zusak, 2013; 2016; 2018) mokasye
noyirpagiyHy TEHAEHIII0 J0 BUKOPUCTAHHA AaHOHCIB MaillOyTHIX JpYKOBaHUX
onuHullb. [HOAI umtocTpamii migKpirieHT TekcTtoM. OKpeMy TpyIy CTaHOBISITH
dbparmeHTH TBOpiB. B aHrMiiChKIM TEPMIHOMOTIT ICHY€ HU3Ka TEPMIHIB Ha MIO3HAYEHHS
TaKUX MarepiaiiB, 30KpeMa:

1) “sneak peek” (Book Frolic, 2022), mo OyKkBajibHO MEpPEKIATAEThCS «3a3UpaTh
KpaJgbKOMay, «IIATIIANATH», IHAKIIE KaKy4d — KOPOTKUH orsa. Tepwid
«CHIKITIK» pO3YMIEMO OUIbIII y3arajibHEHO, SIK TAKUW MEePITEKCTOBUH MPOCTIP, LIO
MICTUTB Oyb-sK1 penpe3eHTalii Maii0yTHbOrO BUAAHHS, Y TOMY YHUCIII TEKCT;

2) “sample chapter”, ce0TO «O3HAHOMIIIOBAJIBHUN PO3ILT», SKHHA MEpeaycimMm

HaJACWIIA€ThCA AK CJICMCHT KHHIKXKKOBOI'O ITPOEKTY IJIA BI/I,Z[aBHiB Ta HiTCpaTypHI/IX
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arentiB (Tener, 2020) 3 wMeror0 3alliKaBJICHHS 1 BOJHOYAC 3aXHCTY
IHTEJIEKTyaJIbHOTO TIpaBa, abM PyKOIUC HE TIPHUCBOLNIN, a00 K HE Mepenucaiu
no-ceoemMy. O3HaHOMITIOBAIbHUN PO3AIT TMOB’SA3YEMO i3 TEKCTOM 1 Ha3BOIO
po3ainy, abo X mApPO3iTy, IO arpiopi Ma€ MEPITEKCTOBUMA XapaKTeD;
“excerpt” — nmocmiBHO «ypuBok» (Wei, 2017), sgKkuii BHKOPHUCTOBYIOTH Y
MEpEeKEeBOMY IPOCTOpl 3a3BUYAl TICIS BUJAHHS KHWDKKH JJIs 11 TpoMoIii 1
CIPHSIHHS KyIiBEJILHOMY BHOODY.

YpuBOK TEKCTy, Ha BIIMIHY BiJi O3HAHOMIIIOBAJIBLHOTO PO3JUITY, HE 3aBXIU

BI/IKJIaIIGHI/Iﬁ CIIOBH4, TOMY BH3HAa4YaJIbHUM KpI/ITepiEIM JIIsA HOTO IOSIBU BapTO BBAXXATH

HE 1JIEHHO-ECTETUYHY MUIICHICTh YHM (OpPMaIbHY 3aBEPIICHICTh, a 1HIYKTUBHY

IMIIPECUBHICTh K MEXaHI3M MPOEKTYBaHHA BpaXeHb Ta IIHHOCTEH YpUBKAa Ha

BUAaHHI.

3a OpakoM akaJeMIYHOI YCTaJ€HOCTI B LbOMY KIIIOYl Hagall Oyaemo

MOCIYTOBYBATHUCSI CTUCIUM TEPMIHOM #peg 10, 10 03HAYAE IIOTEPEAHIN Teperisiiy.

[Tin HUM po3ymieMO SIK TEKCTH, TaK 1 UTIOCTpaTWBHI Mmatepianu. s mpuxnany, y

BunanHi “The Book Thief” (Zusak, 2016) tBip “Bridge of clay” M. 3y3aka

MNpeaACTaBJICHO TAKUMH KOMIIOHCHTAMU:

1)

2)
3)

4)

TEKCTIBKOIO-aHOHCOM: “A sneak peek at bridge of clay, the highly anticipated,
unforgettable family saga from Markus Zusak’,;

PENPOIYKITI€r0 MepeTHBOT OOKIIaTUHKY BUIAHHS;

CTOPIHKOIO 3 BUAABHUYMMU JTAHUMH 1HIIIOTO TBOPY (1110 BKIIFOYAE BIJOMOCTI ITPO
aBTOPCHKI TMpaBa, 1HPOPMAILIII0 PO BUIABLA Ta HOro HOPUAMYHY aJpecy, PiK
nyOJiKalli ypuBKa);

ypuBok TBopy (“Growing up the Dunbar way”, 1110 po3noBigae npo 6araToaiTHy
ciM’to, y skiii HapomuBcs Kneit JlanGap, ckiamuuii moOyT, IO BKJIIOYAB
060poThOy MIXK JITHMH, IICUXOJIOTIUHI 3pUBU MaTepi Toio. HaBenenuii ypuBok,
0 TOpPYIIye TeMy CKJIAQJHOI, X04a HE BHHSITKOBOI COIAJIbHOI B3a€EMOJIII,

3aBepuryeTbesi 'y (opmi Tak 3BanHoro ‘‘cliffhanger”, cedto wactunHm, 110


https://www.lisatener.com/author/lisatener/
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HECTIOJIIBAaHO 3aBEpINyEThCs Ta iHTpUTYE: “We were just a bunch of Dunbras,
oblivious of all to come” (Zusak, 2016). — «Mu 6yau auwe xynkow Hanbapis,
SKI U 2a0Ku He manu, wo yueae nonepedyy» (nep. naw — FO.B.)).

Cuiknik TBOpy ‘“Bridge of clay” («['nmuHsHMil MicT» — yCTaJeHHM

YKpaiHCbKOMOBHI TE€peKiaa) MEePeXOoAUTh B PEKIaMHY CTOPIHKY MOCTEPHOIO THUITY

inmoro Bugands “I am the messenger” («S — mocnanewsy (nep. haw — FO.B.)), mo

MICTHUTB:

1)

2)

pEeKJIaMHE Taclio, fKE areloe 10 KOHIENTYy Tpu B Kaptu: “‘Protect the
diamonds,/Survive the Clubs,/Dig the Spreads,/ Feel the Hearts ” (Zusak, 2016),
[0 MOXEMO TMEepeKJacTh B Takuil cnociO: «3axucmu 0yOHU, écmill nepeo
mpeghamu, 6iOkpuil enubuny nixie, siouyi pummu yepeuy (nep. naw — FO.B.).
VYTBEepAKEHHSI HOBOTO TBOPY BiOYBAa€ThCA 3aBASKM TPATULIAHUM, a TOMY
BIII3HABAHUM OOpa3aM, aJi)Ke 3rajlaHi MacTi HAJIeXKaTh 10 IKOHIYHUX 3HAKIB, 1110
BUKJIMKAIOTh YiTKI acoriallii, a, BIMOBIIHO, BIAYYTTs 3HaiioMmocTi. CBoepiaHe
peKiaMHe Tacyio 0e3MOoCepe/IHbO B3aEMOJIIE 13 aHOTAIlIEI0, HABEICHOI 3HU3Y.
Takum uymHOM BepOanmbHa (opma Bropi CTOPIHKH YTBOPIOE KOMIIO3HUIIIMHE
KUIblieBE OOpaMJIEHHST 3 TI€O, M0 pPO3MilIeHAa B JOJIIIHIM YacTHHI.
OO0’ eqHyBaTbHUM YUHHUKOM JIJIS1 BCIX €JIEMEHTIB BUCTYTA€E KOHIENT KapT: “...he
begins receiving playing cards with strange clues-addresses and unfamiliar
names. These clues lead him to intervene in the lives of others... and become the
messenge” (Zusak, 2016). — («...6in nouunae ompumyseamu cpaivbHi Kapmu 3
OUBHUMU NIOKA3KaMU — aopecamu ma He3Havomumu imenamu. L[i niokasxu
SMYULYIOMb U020 8MPYYAMUCS 8 HCUMMS IHUUX TI00€U... I CMamu NOCaHyem)
(nep. naw — FO. B.). Y Takuii cniocid a3apTHi 00pa3u, TpaHCIbOBaHI Yyepe3 OJIHE
MEePITEeKCTOBE JKepeso 1Hopmarlii, po3KpUBAIOTHCS B 1HIIIOMY, IO 3apa3oM
MOKa3ye MparMaTuky BUOOPY HA3BU BUAHHS.

JIM3aiH MepeHbO1 OOKIAUHKH B MIHIATIOP1, IO CIIPHUSIE acollialii Ha3BU TBOPY

3 Bi3yaJbHUM 00pa3oM;
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3) Bim3Haku — “A Printz Honor Book” (uuTaueM miIboBOi KyJIbTYpH I
bopMyITIOBaHHS MOXKE CIIPUHAMATHCA SK TIEpeMora B KOHKYPCI, TPOTe WIAEThCS
Ipo TOYECHY BiJA3HAKy oprkomitetry mnpemii Maiikna  JI. [IpuHia
(Michael L. Printz Award). Ii miopiuso Bpyuae Acomiaris 3 6i6mioTednoro
ob6cnmyroByBanHs oHanTBa (YALSA). B ocHOBY Bi100py MOKIaI€HO MPUHIIMI
BU3HAYCHHS KHW)XKHA JUIS TIJJITKIB 13 HAWBUINOK JIITEPATypHOIO I[IHHICTIO
(YALSA;, 2025). Teip “I Am the Messenger” BHOKPEMJICHO TaKHUM YHHOM Y
2006 pomi, a kHmwkka ‘“The Book Thief” oTrpumana mouecHy Bii3HAKy Yy
2007 pori (1o pedi, MOYECHI BiI3HAKN B MEKax BIAMOBIIHOT MpeMii OTPUMYIOTh
3-4 aBTOPIB);
4)  TecTMMOHIiaN (IIMTATHUH BIATYK, 3HAYCHHS SKOTO MU PO3KPHEMO B
HACTYMHOMY minapo3aim): “Funny and
gripping” The Miami Herald («/{ixaso i

. Asneak peek at
saxonaueoy razera «Maami ['epanbm

bridge of clay,
(nep. naw — IO. B.)). Bapto HaroiocuTw, the highly anticipatcd, unforgettable family saga
from Markus Zusak
0 I JAaKOHIYHA XapaKTepHUCTHKA, .
HaJlaHa pEeAaKUI€l0 IIOJEHHOI Ta3eTH, : ]TZI‘SILL‘J?

Ma€ Ha METI 3aL[iKABUTH CBOEIO OLIIHKOKO g '="‘_'"""~""""-’",, 3 ‘;f‘
NEPEeCIYHOr0 YHUTaya, TOMY HE OIepye
CKJIATHUMU JIITEPATyPHUMH T€PMIHAMHU,
a 3a0JHO HE MOXE€ pO3IJIAJATUCA SK

eJeMEeHT MPOoQIILHOIO aHam3y. YTiMm,

Take (QOpMYJIIOBAaHHS MICTUThCA 1 Ha
JIv3aitHl OOKJIaJMHKH B MIHIATIOPI, TIPO
0 MIIOCS BHIIE, Pa30M 13 aHOHCOM , )
H He, p Puc. 3.10. IIpeB’t0 y BuaHH1
umands “Bridge of Clay” (Zusak, “The Book Thief”, 2016

2016). Iummii 0O3HAKOMIIIOBAILHHIA

po3min (tounime gBa) i3 TBOpy “‘Bridge of Clay” (mamB. Puc. 3.10.)
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3arporioHoBano y BunaHHi 2018 poky “The Book Thief” (Zusak, 2018), womy
nepeaye peKkiiaMHa CTOPIHKA 13 OOKIJIaIUHKOIO BHIaHHS Ta BIJIOBIIHA TEKCTIBKA
npo BUOpaHl pO3IUIM 3 HEMMOBIPHOTO HOBOrOo poMaHy aBTopa: “Exclusive
sample chapters from the stunning new novel by Markus Zusak™ (Zusak, 2018).
Cepen n0IaTKOBUX MaTepiajiB HaBe[eHO po3naul ming Ha3zporo ‘“The Mistake
Maker” (Zusak, 2018, pp. 541-549) («MaiicTpuHs TOMUIOK» (nep. Haut —
IO. B.)) Ta “She Cried All The Way To Vienna” (Zusak, 2018, pp. 550-553)
(«Bona npopuana Bcro gopory g0 Binus» (nep. naw — FO. B.)). O6uaBa ypuBKu
3 KHW)XKKHA amnenorTh A0 o0pa3y Ilenenonu JlanGap (GaratomiTHOi Martepi
CIMEHCTBA), MPOTE PO3MOBIIAIOTH ICTOPIIO ii CTAHOBJIEHHS BIJ HAPOHKEHHS J10
noi3aku 'y BineHb, 30kpemMa MNpo HaNpPy>KEeHI CTOCYHKH 3 OaThbKOM, SIKUU
BUIIPOBAAMB ii 3 AOMY 1 B JIUCTI MONPOCHUB HE MOBEPTATUCA, & JABATU pady
camoTyxkH. Lli acnekTu cBi;4aTh PO TBIp SIK PO POMAH-BUXOBAHHS, Y SKOMY
Jii OTHOTO MOKOIHHS Ae(OPMYIOThH MTOBEIIHKOBI MAaTEPHU HIIOTO.

Cnektp npomomarepianiB y BumaHHi “The Book Thief” (Zusak, 2018) ne
BUYEPIYETHCS TOBHOLIIHHUMU CHIKIIKaMH, TMOB’si3aHaMu 3 TBopamu M. 3y3aka.
PexiiamHe Tmosie HAMOBHIOIOTH ¥ 1HINI TUMU AaHOHCIB anorpadivyHuX BHUAAHB, IO
BIIJIVICHI BakaTamMy 1 TO3HAY€HI MEHIIOK TMEpPITEeKCTOBOI MNpUCyTHICTIO. Croau
HaJIe)KaTh Taki Tpu noirpadivai onuauti: “Longbourn” (Jo Baker), “A God in Ruins”
(Kate Atkinson), “The Truth According To Us” (Annie Barrows)* (Zusak, 2018).

CTpykTypa 1IuX eleMeHTIB cxoxa. [IpoaHami3yiimMo, sl TpUKIany, aHOHC
BuaanHs “Longbourn” (Zusak, 2018). Moro OCHOBY CTAHOBJISITH TaKi CKJIQTHUKH:

1) Ha3Ba BumanHs “Longbourn” — «JIoHIGOpHY;

2) inentudikamis aBropctsa (JO Baker — Jxxo Beiikep);

3) murTara 3 TBOpY, BiAJiJcHa BiJ IOMEPEIHIX €JIEMEHTIB KOJIOHJIIHIEIO IS

po30uTTs Ha cmucioBi yactuuu (“If Elizabeth Bennet had the washing of her own

14 Bepcii BinTBOpeHHs Ha3B BHIaHb: “Longbourn” («JIour6opr»), “A good in Ruins” («Bor y
pyiHax»), “The Truth According To Us” («Hama npaBna») (nep. naw — FO. B.).
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petticoats, — Sarah thought, — she would be more careful not to tramp though muddy
fields” (Zusak, 2018, p. 555). — «Ak6u Enizabem bennem cama npana ceoi
niocnionuyi, — 3aeadysana Capa, — mo xou mpoxu 3a0ymyeanacs 6, yu wacmamu it
3abonouenumu noaimuy (nep. naw — FO. B.)). el ypHBOK, 1110 YBUPA3HIOE COIIAIbHAN
dboKyCc HaBeJACHHI Ha MEPCOHAXKUHIO HUKYOIO Kiacy, MokoiBky Capy, BiicHIIae 10
TtBOpY «l"opicTh Ta ynepemxenns» J[xeiin Octin (Octin, 2025), nepecmiBoM SKOTO i
e “Longbourn”, onHak iieTbes nmpo 3MileHy (pokanizaiio — CyOMiCUBHY MEPCIIEKTUBY
TOrO4YacHoOro noOyty. Bigxoasuu B MOIEBOCTI Ta aHAII3Y CYCHIJILHUX KOHCTPYKTIB,
CJI1JT MIKPECTUTH, 110 IHTEPEKCTOBA OCHOBA TBOPY IIJIBUILYE CTATYC OJJHOTO BUJAHHS
3aBJSIKM aBTOPUTETY IHIIOTO Y CBITOBOMY JiTeparypHoMmy pamwxkupl. Came x
NapaTeKCTOBE HAIIapyBaHHS MOXEMO TOPIBHATH 13 dopmoro komeHcanizmy (Veiga,
2016, p. 322), 3a sgK0i aHOHC TBOPY IHIIOrO aBTOpa OTPUMYE KOPHUCTH BiJl B3aeMOIIi 3
JIOBKOJIATEKCTOBOIO ACOIIAITIEI0 1 YTBEPKYETHCS B IbOMY IIPOCTOPI.

4)  asotamito-tusep ‘It is wash-day for the housemaids at Longbourn House,
and Sarah's hands are chapped and raw. Domestic life below stairs, ruled with a tender
heart and an iron will by Mrs Hill the housekeeper, is about to be disturbed by the
arrival of a new footman, bearing secrets and the scent of the sea” (Zusak, 2018,
p. 555). — « ¥V maemky Jlonr6opmn nuni denv npanns, i pyku Capu 6dice nopenanucs ma
po3uepsoHiiucs. Kumms npuciyeu 8 ni08aIbHUX NPUMILEHHSX, AKUM 3 mpenemom i
HENnOXUMHUM 3A83AMMAM YNPAGIAE eKoHomKa micic 1inn, ocb-0cb nopyuumscs 3
NPUXO00OM HOB020 JaKes, WO NPUHIC i3 cO00I0 MAEMHUYI MA apomam MOpsLY
(nep. naw — 1O. B.).

5) TECTUMOHIaJ (LUTAaTHUN BIATYK):

o “A reimagining of Pride and Prejudice from the point of view of the servants...
a joy” GUARDIAN (Zusak, 2018, p. 555). — « Taxe nepeocmucnennss meopy «I opoicmo
i YnepeodceH Ay, nooamne 3 noensaoy npucayau... CNpAaBIICHs

naconooay» (nep. naw — 0. B.).
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o« «A genuinely fresh perspective on the tale of the Bennet household» SUNDAY
TIMES (Zusak 2018, p. 555). — «Ilo-cnpasoicrbomy ceidicutl no2iso na icmopito poouru
bennemy (nep. maw — [KO. B.). HaBenmeni mnpukiagd HE JIMIIE aJBOKYIOTh
IHTEPTEKCTOBICTh K aTPUOYTHBHY O3HAKY IMPOMOTOBAHOTO TBOPY, & W BKa3yOTh Ha
€HICTh YCTaJE€HHUX MOTHBIB 1 EKCKIIIO3MBHOI Bi3li, 10 € I1HIUKATOpaMH 1JCHHO
BMOTHBOBAHOI CTpaTertii.

VY npykoBaniii Bepcii kHmkku “Book Thief” 2013 poky (Zusak, 2013)
MICIATEKCTOBI aHOHCHM MalOTh CXOXHUH Hallp KOMIIOHEHTIB, IO CBIAYHUTH IIPO
dbopMyBaHHS penpe3eHTATUBHUX 3aKoHOMipHOcTeH. Bkazani mosmirpadiuni ¢gopmu
3a3Ha4yal0Th Ha3BY TBOPY 1 aBTOpa. HapiBHI 3 THUM, y HUX MICTATBCSI aHOTAIIS-TU3EP 1
TECTUMOHIaJ. AHOHCH ITi€l peAaKiii poMaHy oXoIumoTh 5 Buaanb: “The Unlikely
Pilgtimage of Harold Fry”; “The Light Between Oceans”; “Life After Life”; “Q&A:
Slumdog Millionaire” i “The Boy in the Striped Pyjamas”®® (Zusak, 2013). 3ranmani
TBOPH BIAPI3HSAIOTHCS 32 MAHEPOIO BUKJIAy, MAIOTh Pi3HI Yac 1 MiCIIE€ PO3BUTKY MOIH.
3Ha4YHOI0 MIPOI0 BOHHU BIAPI3HSAIOTHCS MPOOJIEMHO-TEMATUYHUM KOJIOM. BUHATOK
craHoBuTh “The Boy in the Striped Pyjamas”. B ykpaincbkoMy mnepekiazl el TBIp
OlIbIlIe BiJOMUH 1M1 Ha3BOIO «XJIOMUKK y cMmyTacTiit mixkami» (boita, 2017). B ocepai
1€l 1CTOPIT PO MapTUPOJIOT ['0JIOKOCTY Ha MEpIINid IJIaH BUCYHYTI IITH. 30Kpema,
HaeThes mpo eBpericbkoro xiaonuuka [Imyens, skuit 3a3Hae TabIpHOI 130711111, Ta HOTO
npusTens — JAeB’SATWIITHboro bpyHo. CemiTcbka IHUCKpPUMIHAINS, SK 1 JATSYA
MepCcrieKTuBa Ha TMpobjieMy B Tapagurmi >KepTBa-criocTepiray, 3a COLIAIbHUM
3BYYaHHsM 30J1Kye 11 TBip 13 «KpaaiiKoro KHIKOKY.

[Ipu ommci perymsipHOCTI €JIEMEHTIB aHOHCY, CJiJi HAroJIOCUTH Ha IHIIOMY

KOMIIOHEHT1 — IHTepMEeAIfHOMY KOMEHTapi, HaBeaeHoMy 10 TBOpY “Q&A: Slumdog

5 Bepcii BiaTBopenHss Ha3B Buaanb: “The Unlikely Pilgrimage of Harold Fry” («HeiimoBipHe
nanoMHuTBO ['aponbaa ®Ppas» — ycranena Hasea), “The Light Between Oceans” («Caitio mix
okeanammy), “Life After Life” («Kurts 3a xuttsimy»), “Q&A: Slumdog Millionaire” («Minbiionep

i3 HEeTpiB» — ycraneHa Ha3Ba), “The Boy in the Striped Pyjamas” («XIom4uk y macMHCTIH mixKami»)
(nep. naw — 1O. B.).
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Millionaire”: “NOW A MAJOR MOTION PICTURE, filmed as SLUMDOG
MILLIONARE” (Zusak, 2013). — «Bigrenep Bu MoxeTe mNeperisiHyTH
NOBHOMETPAKHUN XYHOXKHINH ¢inmbM  mig  Ha3Bowo “MinbiloHep 13 HETPIB™»
(nep. naw — FO. B.). BignoBigHi (GOpMyITIOBaHHS yTBEPKYIOTh II0 TEPITEKCTOBY
TUISTHKY SIK BIAKPUTY CHCTEMY, 1110 HE JIMIIE 3aKJIMKA€ J0 B3a€EMO/II 3 1HIIIUM TEKCTOM,
a ¥ MPOTIOHY€E PO3TIISHYTH IHITUH CIIociO BIATBOPEHHS 00pa3iB Ta CIO)KETHUX MOTHBIB,
K1 BUPKAIOTH (PLIBMHU.

TectumoHian aHOHCIB HeyHi(pikoBaHWU. BiH mnpencraBieHuii MOBHUMH
PCUCHHSIMH, [0 MAIOTh MPOTHOCTHYHY €MOIIiiHY 30pieHTOBaHICcTh: “If you wish to be
moved and astonished, read it” Hilary Mantel (Zusak, 2013). — «lkwo Bu wyxaecme
umueo, sike 1aoHe 36opyuiumu ma 3ousysamu, yei meip oasa Bacy (nep. naw — FO. B.).
Tak, ckaxximo, oxapakrepuzoBano TBip “Life After Life”. [lo iHmmx dhbopm BupakeHHs
TECTUMOHIaja HaJleXaTb OJHOKOMIIOHEHTHI E€MIIPUYHI BIATYKH, BUKOPHUCTaH1 IS
O3HAYCHHS BpaxeHb: “Mesmerizing” (WOMEN’S WEEKLY) — «3asoposciusuiiy
(«Biminz Bikni»); “Compelling” (DAILY EXPRESS) — «3axonausuiiy («/[eiini
Excnpecy); “Tender” (SUNDAY TIMES) — «Hioicnuiiy («Canoi Taiimcy), “Moving”
(WOMAN AND HOME) — «3sopywnueuiiy («Bymen eno Xoymy),; “Unforgettable”
(GUARDIAN) — «Heszabymmuitiy («lapmian») (nep. maw — FO. B.) (Zusak, 2013).
CxBanpHl BIATYKM TOLIMPIOIOTBCS Ha Pi3HI AUISHKM BUAAHHS, IO BKJIIOYAIOThH
MICISATEKCTOBE T0JIe B MEXaX KHIKKOBOTO OJIOKA 1 BHYTPIIIHIO YaCTUHY 3aJHBOL
OOKJIQWHKH.

Ha ocHOBI BHKIaIEHOTO BHINE, MOXXEMO BHCHYBAaTH, III0 IparMaTuka
BUKOPHUCTAaHHS IpOMOMATEPialiB 3yMOBJIEHAa HAMIPOM BCTAHOBUTHU OCOOJIMBHIA 3B’ SI30K
y TeTpaJll agmop — GUOAHHSL — BUOABHUYMBO — YUMAY-NOKYNeYsb. 32 YMOBHU PO3MIIIICHHS
QJIOTEHHUX MaTepiaiiB, fKi aHOHCYIOTh TIPO BHXIJ JPYKOM TBOPIB IHIIIOTO
MMMCbMCHHHKA, TIEPITEKCTOBE II0JIC HASBHOTO BHJIAHHS BHUCTYNAE€ aBTOPUTETHUM

MapKETUHTOBUM JKEPEIOM CTOCOBHO MalOyTHIX MojirpadiuHuX HOBUHOK.
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3.4. Posib TECTUMOHIAJIA TA eNICTO/IU B yTBEP/:KEHHI CTATYCy aBTOPA i TBOPY

[lepeneceHHs: TBOPY B HOBUM COLIIOKYJBTYPHUI KOHTEKCT Nependayae yumMaio
BUKJIMKIB. CIPOILEHHS I[bOTO MPOLIECY BiI0OYBA€THCA HA OCHOBI MPOIEPEKIaIalbKIX
JH, 1HAKIIe Ka)XXy4H, cepii 3aXOiB 1HIIIATOPIB MEpeKaay 1 CIoco0iB 3aKiIaJaHHs
MiIBAaUH JUIsl YHUKHEHHS OIIPHOCTI aBAUTOPIi Ta 3aCBOEHHI TBOPY B YYXKOMY
IHTENIEKTyalbHOMY  cepenoBuIlll. O3HalOMIIEHHS 3  HAlOBHEHHSM  BHJIAHHS
BIJIOYBA€ETHCSL Yepe3 IMapaTeKCT, L0 3a0X0uy€e MNPUUHITH KHUXKKY 1 i aBTOpa B
IJIOBOMY IPOCTOpPI 3 OIIHKOI «akciocy». Cepen MexaHi3MiB JeriTuMizalii
MMCbMEHHHMKA Ta MOro HaIpallOBaHHS BaroMy pojib BUKOHYIOTh TECTHMMOHIAIU Ta
JUCTU-3BEPHEHHS, SIK1 MI0-CBOEMY CIIPSAMOBAaHI 3700y TH MPUXMWIBHICTh YATAYA.

VY nonirpadiuHiii Ta TPOMOLINAHINA TPaIULIAX AHTTIHCEKOMOBHHX BUAaHb CTUCHA
KOMILJTIMEHTapHa OLlIHKA TBOPY YU HOTO aBTOpa, MOKJIMKAHA CHPHUSITH MPOCYBAHHIO
KHWKKH, XapakTepusyeTbes sK “testimonial” (Padwa, 2023) («TecTuMoOHiam»).
BoaHouac s jiekcemMa Ma€ 3HAUYE€HHS «PEKOMEHJalli», Y TO «PEKOMEHAALIIHOrOo
muctay (Bycen, 2012, c. 824). VYxuBaHHA TepMiHa «TECTHUMOHIA» CIpPHUSIE
PO3PI3HEHHIO BIAMOBIIHUX CXBAJIbHUX BIATYKIB BiJ 1HIIMX LMUTAT, BIABOIASYU HOMY
BUHSITKOBE MICIIE B MEPEK1 Uy>KUX BUCIIOBIIOBaHb. Ha 11iii mijicTaBi Hagan Mu OyeMo
OTIepYyBaTH 3a3HAUYEHOI0 HOMEHKJIATYPHOIO OJMHHIICIO.

TecTuMOHIaN HaANEXKUTh JO0 3MIHHHUX TMEpPITEKCTOBUX pENpE3CHTalli, Yus
BPa3JIMBICTh BUSBJISIETHCS MPU NMEPEBUIAHHIX, 30KpEeMa 3a HasBHOCTI HerpadivyHOT Ta

rpadiunoi Bepciii pomany'®. CniBBifHeceHICTh TEKCTOBOI TKAHMHH 1 HeBepOATLHMX

6 Xoua ¢opmyaoBaHHS «rpadidHuil pomaH» 3akpinmiocs B mnoiirpadii, iCHye HU3Ka CyMDKHHX
TEPMIHOCIIONYK, cepell AKuX «rpadiuHa po3noBigs (abo K TOBICTH)», & TAKOXK «CEKBEHIIIHHE MHUCTEIITBOY
(Ha3Ba BMOTHBOBAHA MMOCTIJIOBHUM PO3TAIllyBaHHIM 300pakeHHs, 10 GopmyroTh TiniliHui HapaTus) (Pinkley
& Casey, 2013, p. 2). HomeHkiaTypHUil BapiaHT «rpadiuHuii poMaH» CIIOHYKae J0 KPUTHYHOI OIHKU
aHpoBoi udy3ii, MO peanizyeTbCsl Ha CTHKY HEBEpOAIBHOIO Ta BEpOAIbHOTO MOCWIy. Bu3HaueHHS
napameTpiB poMaHy He3piJKa 3BOJSTH JIO BEIUKOTO 00CsTY, Jliala30H SKOT0 HeokpeciaeHni. TeMaTHuHe Koo,
NPUHIMIIM XapaKTePOTBOPEHHS, CIOJKETHA KaHBa TeX pi3HAThCA. BimnosigHo o “The Penguin Dictionary of
Literary Terms and Literary Theory”, pomaH BUALIAETHCS 3-MOMDK IHIIUX JIITEPaTypHUX (OPM THYUKICTIO Ta
npucTocoBanicTio 10 TeM i morusiB (Cuddon, 2000, p. 561). Po3minB4acTicTh HOMIHAIIAHOI KOMOiHAIT
pOOHUTS ii YHIBEPCATHHOIO ISl BYKUTKY.
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HaIIapyBaHb y HUX YTBOPIOIOTH 1IEHHO-TEMAaTUYHY, CEMAaHTUYHY 1 HAPATUBHY €THICTb,
10 BU3HAYa€ CHOPUUHATTA TBOpy. OKpeme Micie B Iili B3a€MOJIOTIOBHIOBAJIbHIN
CHCTEMI TMOCIIal0Th ajorpadHi HUTATH Ta AOJAATKOBI CIiAH aBTOPCHKOI MPHUCYTHOCTI,
110 JICTITUMY3YIOTh 1JICHTUYHICTh BUJIAHHS SIK 30a71aHCOBAHOTO SIBUIIIA.

Bepbanpauii penepTyap 30BHINTHBOTO TMApaTeKCTy, MPUTAMAHHOTO (hi3HUIHUM
BuganHsaM “On Tyranny” Ta ykpaiHCbKOMOBHOMY BEPCIIO CyTTEBO BiJIpi3HSETHCS. Tak,
nepeaus oOkmaauHka rpacdigdoro Buganas (Snyder & Krug, 2021) (Puc. 3.12)
oOMexyeThCsl HarmmcoM Ha3Bu “On Tyranny”, BkasiBkoro aBropctsa (Timothy Snyder),
ineHTudikamiero TBOpus BizyanpHoro HapatuBy (illustrated by Nora Krug) Ta
BUJaBHUYOIW  pernpeseHrariero  (Graphic  edition).  BiamoBigHy — cioBecHY
KaTeropu3allito mepeHeceHo i Ha oOKIaquHKy repekiany «IIpo Tupanito» (CHaitnep,
2023) (Puc.3.13). V wid aiisHI, OKpIM MEPeKIaJeHOl Ha3BM Ta 3a3HAYCHHS
nuceMeHHuka (Timori Chaiigep), mnpenacraBieHo mifAHa3By ([Baausrts ypokis
JIBAJISTOTO CTOJITTS), JIOTO BHUJABHUITBA 13 yTO4YHEHHsSM (BugaBHUIITBO) Ta
MapkyBaHHs cneuu(ikuy KHWKKM (rpadiuna amanramis)l’  (Craiimep, 2023).
[IpukmMeTHO, 1O 3a JEKAJIOM OpUTIHATY Ha OOKIaAWHIN MepeKIanxy 3adiKCOBaHO
aBTOPKY 300paxxyBanibHOTO psiny (Lmtoctpariii Hopu Kpyr), amke 1ie miacBiuye BaxxIuBe
MUTaHHS BUJAMMOCTI YYaCHHKIB TapaTeKCTOBOI MEpPEKi BUAAHHS, SKE, SK MPaBHIIO,
nepeOyBae 1mo3a mojeM 30py.

Howminamiiine yrounenHst “Twenty lessons from the twentieth century” i

TECTUMOHIaN 3’SBISIOThCA Ha cyrnepoOkiaauuil “On Tyranny”: “A brief primer in

17y GiGuiorpadii nepexnagHOro TBOPY HOro 03HaueHo sk «komikey (CHaiinep & Kpyr, 2023), w10 3aroctpioe
npobieMy TepMiHoJoriuHOTO y3rojpkeHHs. Ha mymky FO. Cunmopenko, rpadidHuii poMaH HalleKUTh JIO
KJacTepa IipKaHpiB KoMikcy. KpeosizoBana mnpupomga 000X (GOpM BHUSBISETHCS B 3J1arOpKEHIN CriBii
BepOAILHUX Ta HEBepOAJbHUX KOMIIOHEHTIB, IO PEANli3yIOThCs SK IJIe 1 CIPsIMOBaHI Ha PEIMITiEHTA
(Cupnopenko, 2024). 3 nomix BiAIMIHHOCTEH HAYKOBHIIS HA3WBA€ TaKi: KOMIKCY IPUTaMaHHa CEPiHICTh, CBOEIO
4eproro rpadiuHuil poMaH MOXKE 3a3HAaBaTH OOMEXEHOI KiJIBKOCTI BHITYCKiB, CIOXKET SKHX 3BEPIIYETHCS 13
JPYKOM OCTaHHBOTO (HaJaJli YaCTUHH ONPHIIIOAHIOIOTHCS B CIUIBHOMY BUAaHHi). BapiroeTscst 1 TemaTHuHe
cupsimyBaHHsl. ['padiunuii pomaH, sIK BBaKa€e JOCIIAHULI, TIUOLINHA 32 CBOEIO CYTTIO, @ TOMY aIleNioe A0 011
3pinoi miaeoBoi aBaurTopii (Cumopenko, 2024).
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every important thing we might have learned from the history of the last century”
OBSERVER (Snyder & Krug 2021) (nuB. Puc. 3.11.). — «Kopomxuii nocionuk ycv020
HAUBaNCIUBIu020, wo eapmo Oyr0 6 3aceoimu 3 ICMOpii MUHYI020 CHMONIMMY
“Ob3epsep” (nep. naw — FO.B.) (Snyder & Krug, 2021). Toi camuii IUTATHUI BIATYK
NIEPEHOCHUTHCS 1 Ha OOKJIQIMHKY Herpadiunoro umanus “On Tyranny” (Snyder, 2017),
omHave BiH Mae mpoxomxenns: “and all that we appear to have forgotten ”(Snyder,
2017). — «...i wo, cxooce, mu max i ne zamsamuauy (nep. naw — FO.B.). BubipkoBe
HABEJCHHS €JICMCHTIB ITUTATH, 10 HaJICKUTh orisgady T. Amamcy (Adams, 2017),
TPaKTy€EMO SIK CBIIOMY MAapKETHHTOBY MO3HUIIII0. Y rpadiyHOMY BUIAHHI OpPUTIHATY
HiBEJTIOBaHHS CETMEHTOM BHCIIOBJIIOBAaHHS BMOTHBOBaHE IPAarHEHHSM 3a0€3MEUUTH
COPHSTIIMBE CTaBJICHHS J0 4YHWTa4Ya Ta YHUKHYTH 3aKHJy CTOCOBHO HE3HAHHS
ICTOpUYHHUX OCHOB, III0O MOXKE HETaTHBHO MO3HAYMUTHCS HA MOMUTI CroKuBadviB. JlJis
ypiBHOBaXKeHHS 1H(opMmalii B HerpadiuHiid Bepcli TBOPY 10AaHO MPOMOLIIMHUI HAIKC

“The New York Times bestseller” (Snyder, 2017), 1110 € MapkepoM SKOCTI.
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Y BCIX BUJAHHSAM MH TPOCTEKYEMO HEPIBHOMIPHUM 1 HETOTOXKHHIMA
TeCTUMOHIaNbHUNM MacuB. Ha 3agHiii oOkmamuHmi HerpadiuyHoro BuaaHHs “On
Tyranny” (Snyder, 2017) (Puc. 3.14) HasBHI TpHW BIATYKH, M0 CTaHOBJATH
akcionoriyny rpyny, HomiHoBaHy “PRAISE FOR ON TYRANNY”. — «CxBainbHi
Binryku TBopy “TIpo Ttwpanivo”™» (nep. naw — [O.B.). Yci BOHM MpsIMO 4YH
OTOCEPEIKOBAHO BHUPAXAIOTh HEOOXIIHICTh MNPOYUTATH came 1€ KHIDKKY: ‘A
memorable work that is grounded in history yet imbued with the fierce urgency of what
now” WASHINGTON POST (Snyder, 2017). — «Hezabymus npays, 3axopinena 6

icmopii, oOHaye NPOUHAMA HEeUY8AHOI 20CMPOMOI CbO20OeHH:) — «BalluHrToH

[Moct» (nep. naw — FO.B.).
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Y HaBeleHOMY MPUKIAAl IMIUNIMTHO TIAKPECICHO BaXJIUBICTh IPOEKIIIT
MUHYJIOTO Ha CBHOTOJCHHS SK CIOCOOY OCMHCIEHHs miiicHOCTi. CyTOJIOCHICTH 3
pearisiMu IEMOHCTPYE 1 HACTYITHE BUCJIOBIIIOBAHHS, IO Ma€ BUPAa3Hy CIIOHYKaJIbHY
iHToHait: “Please read this book. So smart, so timely” GEORGE SAUNDERS
(Snyder, 2017). — «Paooicy npowumamu yio KHU2y — 60HA HANPOUYO NPOHUKIUSA U
oyoice na uaciy JIxopmx Connepc (nep. naw — FO.B.). YKojeH 13 IUX BiATYKIB HE MITpye€
B IIOJIAJIBIII BUJIAHHS, K1 IEpeOyBalOTh y HAIIOMY JOCITIAHUIIEKOMY (DOKYC1, TTOTIPH T€,
1o rpadivHa Bepcis, onmpuIoIHeHa B ToMy K BunaBHUITBI “The Bodley Head”.
3amHs  oOknaavHKa — rpadivyHOTO  BUJAHHS ~ OpPUTIHAIY  3aJIUIIAE€THCS
HE3aJpyKOBOIO 1 odopmieHa B MOHOXpOMHiN cruiictumi. OcHOBHE BepOanbHE
HABaHTAKCHHS TMPHUMNAJAAE HA 3BOPOT CyNepoOKIamuHKh. [lapaTeKkcToBy MiJISTHKY
npenacrasieHo 4 nuratiumu Biarykamu @. Canaca, JIx. [Ix. Abpamca, K. bepuca ta
I'. KiiHTOH, 4YWiM CHOUIBHUM 3aCO00M XapaKTepU3YBAaHHS TBOPY BHUCTYIAIOTh Taki
KaTeropii:

1) mpukMeTHHKH 3HauymiocTi: important (vastly important) — BaxsuBuii (Bkpait
BaXKJIMBHI); essential — 3acaguuumii, koHue motpioHwmiA;, profound — riaudokui,
IPYHTOBHUU;

2) MpUKMETHUKH Ha TO3HA4YeHHS CHJIM BIUIMBY i Bpaxenns: affecting (deeply
affecting) — 3BopynumuBmii, nponmzmusuii; chilling — wmoropomHMiA,
pUTOJIOMIILTHBHIT, Magnificent — poskituuii, yyaosuii; powerful — notyxuwuii,
CHJIBHHIA; StUNNING — MPUTOJIOMIIUTMBUH, BpaXKaOUHii;

3) NpUKMETHUKH Ha IMO3HAYCHHS BHKJIaay: CONCise (More CONCise) — cruciuii
(6impmr ctucnuii); Clear-eyed — HeymepemkeHH, 3 TBEPE3UM MOIJISAIOM;
insightful — nponukIMBUI, TaIeKOTISIHAN, 3MICTOBHHUIA,

4) nienpuKMETHUKHA Ha mo3HadeHHs odopmitenns: beautifully illustrated —
BUIITYKaHO O(OPMIIEHUH, KPACHBO MPOLITIOCTPOBAHMIA;

5) NpUKMETHWKH 3 KUIbKICHUM iHIUKaTopoM: myriad — He3liueHHUH;



171

6) TpUKMETHHUKHA Ha IIO3HAYEHHS YacOBOi BIAMOBIZHOCTI: NEW — HOBHIA,
aKTyaJIbHU; Urgent — HeBIIKJIaIHUM, HaraJIbHUM;

7) TPUKMETHWKHU Ha TIO3HAYCHHS HOPMATUBHOCTI: Must-read — HeoOXimHWI yis

IPOYUTAHHS;

8) mpUKMETHWKHW, W0 MAapKyIOTh HampyXeHHs: INsSidious — migCcTynmHwIA;
authoritarian — aBroputapHuii.

OxpeMo BapTO HAroJOCUTH Ha 3aJyuy€HHI 1HTEHCU(]IKATOPIB IJIsi JOCATHEHHS
eMOIIIHOT Tpajarii, 30kpema: vastly — mam3BuvaitHo, Bkpai; deeply — rmmboxo,
CWJIBHO, HAMPOUYyJ[; MOre — Oubl, OuIbIe. YCi BOHU CIIPSMOBaHI Ha 3TYIICHHS aypu
IHTEJIEKTYaIbHOI Ta I[IHHICHOT BUPA3HOCTI.

B yKpaiHCBKOMOBHOMY I€peKjal BIATBOPEHO JHIIE CXBAaJbHY PpELEH31I0
JIx. JIx. AGpamca, sika € MOCTYJIaTOM BUHSATKOBOCTI BuAaHHs (« Cmucaiwioi, erubwoi
yu icmomuiwiol knudicku na yio memy ne icnyey (Cuainep & Kpyr, 2023)); Bka3ye Ha
SKICHI XapakTepucTHKHU HanmcaHoro («Illeoesp Cuaiioepay (Cuaiinep & Kpyr, 2023));
OKpECIIOE HOT0 3MICT («...€ NPUSOTOMULTUBUM HA2AOYBAHHAM Npo my 6Oe3niu
niocmynuux ¢opm, wo ix modxce Habyeamu eHOONEHHA» Ta € BUUEPNHUM ONUCOM
mo2o, 4020 maemo bymu ceioomi i 3 uum maemo 6opomucsay(Cuaiinep & Kpyr, 2023));
3BEpTA€ yBary sIKk Ha €CTETUYHY 1JICHTHYHICTh Ta aBTOPKY 300paKyBaJIbHOTO PSIY
(«lIpexpacno imocmpoeanuti Hopoiwo Kpye» (Cuaiinep & Kpyr, 2023)). V
HerpadiunoMy BuaaHHl “On Tyranny” TecTMMOHIan B3aeMOJI€ 3  1HIIMMH
napaTekCToBUMH (GopmMaM, CKaXiMo, 3 1HQOpMaIli€lo Mpo aBTOpa, siKa MojlaHa Ha
KJIaTaHi 3BOPOTY OOKJIAAUHKU. Y il TIISHIN 3raayoThes i TBopu T. CHalinepa, a
came: “Bloodlands”, “Black Earth” (nuB. Puc. 3.16.).

VY noBiami yBary 3ocepemkeHo Ha BiazHaueHux BujaHHsX (“Bloodlands™ —
«Kpusasi 3emimi» 1 “Black Earth”» — «Hopna 3emisn») (nep. naw. — FO. B.)) (Snyder,
2017). Tlepenik iHIIMX BUIABHUYUX OJUHUIIb CYTTEBO PO3IIMPIOE TEMATHYHHUH CIICKTP
NapaTeKCTy 1 CIpalboOBYE K TYMOJIEp TUCKYPCY. Y Bara 3MIILILY€EThCS 3 peakiliii Ha TBIp

“On Tyranny” Ha pe3lOMyBaHHS 1HIIUX JITEpaTypHUX HAMpalloBaHb aBTOpa. Tak, Ha
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BHYTPIIIHIN yacTuHI nepeaHboi ookmaauaku (Snyder, 2017) mictutbes 3 BIATYKH PO
kuury “Bloodlands™ Big Tony Judt, Evening Standard ra Norman Davies. Yci Bonu
00’ennani 3aranoBkoM “PRAISE FOR BLOODLANDS AND TIMOTHY SNYDER”
(«CxBainpHa oriinka TBopy “Kpusasi 3emii” 1 Timoti CHaiinepa» (nep. naw. — FO. B.)).
KomrmoHeHT praise Mo)kHa MEepeKIacT K «IIOXBaJIay, «OILIHKa», «CXBaJbHA OI[IHKA,
abo0 x «BIATYK». Xail TaM sIK, BIAMOBIIHI (POPMU MOKIUKAHI BITKPUTO CTUMYJIIOBATH
MO3UTHBHE BPa)KEHHS PO MUCbMEHHUKA Ta HOTO JIiTepaTypHe HaJOaHHS!.

HeBeneni TectTuMoHIanu 1030aBJIeHI KOHKPETUKH 1 arelioloTh A0 YUTAITBA
3arajoM. POpMyITIOBaHHS Takoro mTUOy MOXKHa Oyno O 3acrocyBaTu 10 Oe3miui
BUJIaHb ICTOPUYHOTO MIPOPLIIO, MO3aSIK PEIUIIIEHT HE OTPUMYE KOJHOI MPUB’ SI3KU JI0
XPOHOJIOTIYHUX MEX, 3HAKOBHX KOJII31M, MEpCOoHalid, mo (IrypyrooTh Yy BUAAaHHI,
IpOoOJIEMHO-TEMAaTUYHOTO CIIEKTPA, TEOMOJIITUYHOIO OKPECTICHHS:

“A book which will force its readers to rethink history ” Norman Davies (Snyder
2017). — «Knuea, saxa 3smycums wumauie nepeocmucaumu icmopiioy Hopman Jletisic)
(nep. naw — FO.B.).

BHyTpimHs dYacTMHA 3aJHBOT OOKIAJAMHKH 33JpyKOBaHa €K3aIbTOBAHUM
Biarykom kmkku “Black Earth”. Cmig Bim3HauuTH, 110 3rajKy aBTOpa B Il CEKIIi
BUJTYYEHO, II0 MOXKHA TOSICHUTH BHHITKOBO TOCIITOBHUM IPOJIOBKEHHS ITOCHITY
nonepeanboi AussHku naparekcry — “PRAISE FOR BLACK EARTH” «CxBanbHa
ouinka tBopy “UYopna 3emius”™» (nep. maw. — FO. B.)). KinbKiCHO TeCTUMOHIaIM
IOPOMOPIiHI B 000X I1HTEpHANBbHUX IUIOMMHAX. CHUIBHUM € W yHIBEpCAJIbHUMA
xapakTep BucI0BII0OBaHb “A book of the great importance” Antony Beevor. — «Kumxkka
Heabusikoi Barm» Entoni BiBop (nep. naw. — FO. B.). Y 1IbOMY KOHTEKCTI BUILISIETHCS
BIIrYK OpuTaHchkoro ictropuka lena Kepmioy, mo BiAcwiae 10 KOHKPETHOI
nojirpadiunoi ogunuii: “Black Earth uses the recent past’s terrible inhumanity to
underline an urgent need to rethink our own future” |AN KERSHAW (Snyder, 2017)
(muB. Puc. 3.15.). — « “Yopna semnsn” 36epmaemovcsi 00 MOMOPOUIHO20 3HENIOOHEHHS

HeOa6HbO2O MUHYTI020, HeBIOKIAOHO 3aKIUKAIOYU NO-HOBOMY noOZJIAHYMU HA Hautle



173
saempay len Kepioy (nep. nawt — FO.B.). TectTuMoOHiaau BUOYIOBYIOTh IHTEPTEKCTOBY
Mepexy 1 BmucytoTh “On Tyranny” B cucTeMy 11€iHUX 1 IIHHICHUX KOOPJMHAT aBTOpa.

Omnpiy TOro, BOHH KOPETIOIOTH 31 II€ OJHIEI0 BUHATKOBOIO MapaTEKCTOBOIO
dbopmoro — mepenikoM Tmpamb aBTopa. CBoepigHa 6i0miorpadis, miacymMoBaHa
zaromoBkoM “ALSO BY TYMOTHY SNYDER” («Inmi tBopu Timoti CHaitnepa»
(nep. maw. — FKO. B.)), po3ramoBaHa B TMPOCTOPI KOHTPTUTYJNA 1 HaIYye
12 momirpadiunux oauuunb. Ciogu Hajexuth “Bloodlands: Europe Between Hitler
and Stalin” («Kpusagi 3emii: €Bpona mix ['itiiepom 1 Craniaum» (nep. naw. — FO. B.)
ta “Black Earth: The Holocaust as History and Warning” («Hopsa 3emsist: I'ostokocT sik
icTopist Ta mepectoporay) (nep. naw. — fO. B.).

[MutaTHuii nmianma3oH auBepcu(iKye anorpadiyHe BHCIOBIIOBAHHS, IO
HEJIEKUTh MOJbcbKOMY (iaocody Ta ictopuky Jlemeky KomakoBchkomy. ®Dpaza
ciyrye enirpadom ais rpadiyHux 1 HerpadiyHUX BEpClid OpUTiHANY Ta YKPaiHCHKOIO
nepekyary TBOPY Ta po3MillieHa BeepeauHi Buiann.: “‘In politics, being deceived is no
excuse” Leszek Kotakowski (Snyder & Krug, 2021), (Snyder, 2017) — «lloaimuxa e
3Hae sunpasdans 0is outykanuxy — Jlewex Konaxoscorkui (CHaiinep & Kpyr, 2023).
HaBenenuil mnpukian UIIOCTpYyE MapaTeKCTOBY THYYHICTh LUTATH, LI0 BHUpaxae
CXWJIBHICTh 10 (YHKUIMHMX MeTaMop(o3, 3aJeXKHO BiJ CTPYKTypHOi mo3uuii. Ha
nymky K. XKenerra, enirpad HalexuTh 40 PI3HOBU/IB IUTATH, 1O MMOCIIAE 1HIIIATbHE
MICII€ Y BHJAHHI, MMO3asiK MICTUTHCS TEpes TBOPOM UU PO3AUIOM. J[Isi OKpeciieHHs
I[LOTO PO3TAIIYBAaHHHS TCOPETUK MOCIYTOBYEThCS MOHITTAM €N exergue (¢ exzepey)
(Genette, 1997, p. 151), sike Bka3ye Ha MPOCTOPOBHUI BUAB [M03a TBOPOM, X04a PaIiiie
HaeTecs mpo (GopMaNbHY BIIOKPEMJIEHICTH BiJI KOPIYCY OCHOBHOTO TeKcTy. He
BIJIMIHY BiJl TECTUMOHIaJIa, IKMM yTBEPKYy€E aBTOPUTET aBTOpa 1 BUAaHkb, emirpad “On
Tyranny” 3a7a€ 4iTKHii COLIOMOIITUYHUN BEKTOP 1 yBUPA3HIOE JIEHTMOTUB TBOPY, KU
KPUETHCA B KOHLEMII YHUKHEHHS OOMaHy 3aBISKH TOTJIMOJIEHHIO BJIACHOL

0013HAHOCTI B ICTOPUYHUX peaisiX.
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Ak 6aunMo, MEepeHeceHHs TEeCTUMOHIana B LUIbOBY KYJIbTYypy HAJIEKUTH /10
HEperyJsipHUX NpakTUK. Kopmyc BiIryKiB OpUriHainy He COPUUMAETHCS K XOJIICTHUHE
CMHCIIOBE KOJIO, SIK€ HE MiJJaeTbcs po3MukaHHIO. lle BueproBe JOBOAUTH pOMaH
I1. Bpayna “Red rising” (Brown, 2014), nangpykoBaHuii B apTBHAaBHUIITBI «Heboy mix
Ha3Boto «YepBone moBctanHs» (bpayH, 2024). YkpaiHCbKOMOBHHI BapiaHT TBOPY
OMapKOBaHUH B1JICYyTHICTIO OKPEMHUX CXBAIBHUX BIATYKIB SIK €JI€MEHTIB JIETITUMI3allii
TBOpYy. HaToMicTh B aHTTIICEKOMOBH1M BepCli KHM)KKH CXBaJIbHI IIUTATH PO3MIIIICHO Ha
3aJIH1i OOKJIaguHIII (3 OMHMILI) Ta BCEPEANHI BUJIAHHS, IEPE]] TUTYJIBHUM PO3BOPOTOM
(6 oguHUIIB).

[Moctnoswumiini Biaryku (Brown, 2014) TpaHCIOOTE Pi3HI KOHIICTITH 1 CITOCOOU
BILTUBY:

1) “The wait for the next book will be unbearable ” Daily Express — « Yexamu
HA HACMYNHY KHUXNCKY OyOoe necmepnnoy [eini Excnpec (nep. naw — FO. B.). Ilutata
mepesiac ifel0 OUiKyBAaHHS i BiJMOBIAHOI HANMpPyrH. Ii roJoBHA MeTa MHOJATAE B
CTUMYJIFOBaHHI EMOIIIHOT Ta PELEeNITUBHOI PeaKiiii.

2) “Has everything it needs to become meteoric ” Entertainment Weekly. — «Mae
8ci nepedymosu 0Jisl KONocanbHo2o ycnixyy («Enwmepmetinmenm Bixniy) (nep. naw —
IO. B.). 1leii TecTMMOHIaJ BKa3y€ Ha KOMEPIIHHHMI MOTCHINA] KHUXKH 1 BOJHOYAC
I CUITIOE TUCKYPC TIPO AKICTh TPOIYKTY.

3) “Pierce Brown reaches for the stars”, Tor.com . — «/lipc bpayn niokoproe
sepuunuy (nep. wmaw — FO. B.). BiamoBigHa OILIHKAa 3aIpyHTOBYE BH3HAHHS
MIPOMOBHCTOTO JIOCSTHEHHS 1 BHCOKOTO pPIBHS BHJAHHS, IO TEPETYKYEThCSA 13
MOTIEPETHHOI0 KOHIICTIIIIEHO.

[Ipencrapneni opmysroBaHHS 00’ €IHYE TSHKIHHS 10 BUCOKOTO CTYTICHS BUSIBY
O3HaKH. [HIMKATOpaMH YOro BUCTYHAOTh Taki JCKCHMYHI oAMHHUIN sk Unbearable,
meteoric, stars. J[Ba ocTaHHI MapKEpHi CJIOBa BKa3yIOTh Ha TAJIAKTHYHUI MaciTa0, 1o

€ 3yMHCHOIO T1ep00I1010, siIKa 3aroCTPIOE yBary Ha Ba)KJIMBOCTI HAIIMCAHOTO.
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Cnig HaAroJocUTH, WIO0 TSOKIHHA [0 €K3aJbTOBAaHUX KOMEHTapiB CTalo
MOIIUPEHOIO TPAKTUKOIO B mojirpadii. [{ro TeHaeH 1110 TPOCTEKEHO B OISl BUIAHHS
“The Atlantic” I'. JTroic, sika KOHCTAaTy€e HaAMIpHE IPOCOYYBAHHS Y BUJIABHUUY CIIPaBY
yJIECIMBO CXBaJbHUX BIATYKIB, fKI HE BIJIOOpa)KalOTh HAMOBHEHHS BHJIAHb.
3akagaHAs TPAaUIlli aBTOpKa BUBOIUTH Bl PeHecaHCy 1 cepe 1HIIOTo OB’ A3YE TIe 3
Bigrykom “divine wit” («0oxectBeHHHMM po3ymom») E. Porepmamcbkoro mpo
«YTomito» T. Mopa (Lewis, 2023). Okpim KJiilie Ta CynepisaTHBHHX 3a CYTTIO (pa3,
“Red rising” MICTHTb 1 IHIIKI CITOCIO MiIKPECICHHS 3HAYYIIIOCTI TBOPY, IIIO THOJISATAE Y
sicraBienni: “Ender, Katniss and now Darrow” Scott Sigler — «Enoep, Kamnic, i
menep — Meppoyy Crkxomm Citnep (nep. naw — FO. B.). T'epoit TBopy «UepBoHe
NOBCTaHH:», [leppoy, mocTae B OTHOMY psifi 3 KyJIbTOBUMHU reposiMu Enaepom 13 «Ipu
Engepa» (O. C. Kapga) ta Katnic 13 «['ononnux irop» (C. Komninz). Biamosinne
MOPIBHSHHS PO3MIIIEHO Ha OOKJIaJWHII BUIAHHS, IO MICTUTH Jjuine Ha3By “Red
rising”, imentudikarmiro aBropcrBa “Pierce Brown” ta mapkerunroBuii Oeitmx “The
New York Times Bestseller” (Brown, 2014).
3a OpakoM CXBaJbHMX BIATYKIB SIK PEMpPE3eHTAT ABTOPUTEHOTO BHUIAHHS B
YKpaiHCbKOMOBHOMY TI€PEKJIaIi, JEriTUMI3allisl TMCbMEHHUKA BiI0YBAETHCS B JOBIIIII
«IIpo aBTOpay, sika MPAKTUIHO MTOBHICTIO BUXOJIOIEHA BiJl JKUTTEMMUCHUX BiJOMOCTEH.
AKIEHT 3p00JIEHO Ha MOKa3HUKY MPOJAXiB KHUKOK, KUIBKOCTI MEpPEKIIaaiB 1 aHOHCI
HOBUX JIITEpAaTypHUX MaTepiaiiB: «I/lipc bpayn — asmop 6ecmcenepie Nel 3a eepciero
New York Times, makux sx “Yepsone noscmanmns’”, “3onomuii cun”, “Panxoea 30ps”
ma “3anizne 3010mo”. Hoeo meopu onybnikosani mpuoysamovma mpboma MoGamil &
mpuoyamu n’smu Kpainax. 3apa3z 6in scuse 8 Jloc-Anodxuceneci, 0e npayroe Hao ce0im
nacmynuum pomanom “Temni uacu”y (bpayn, 2024, c. 415).
30mmKEeHHS 3 IIUThOBUM YHTadueM BiJOYBAa€ThCS B MEHII MOMIMPEHUN CIOCIO —
yepe3 emiCTONApPIf, KU CIY>KUTh CBOEPIIHOIO MepeaMoBoi0. JIMCT BIACYTHIN B
OpUTiHAMI, OCKUIbKM HANHCAaHW HAa MpOXaHHA BHJAaBHUIITBA. lle Tol pinkicHui

BUIIAJIOK, 32 IKOTO aBTOPChKa MapaTeKcToBa (hopMa OMUHAE TEKCT-HKEPETIO 1 3aCBIIyE
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CTUXIMHICTh sIBUIIA. SICKpaBUM TMpPEUEAECHTOM BBaXXA€MO IMEPEIMOBY 1O BUIAHHS
«Komorocn tBapun» [Ix. OpBeruia, sika BUAIUIO ApyKoM y 1947 poili y BUJIaBHUIITBI
«IIpomerteit» B Mronxeni. Tomi muct Oysi0 CTBOPEHO Ha MPOXaHHS Mepekanada Iropa
Uepnstuacekoro (aBtoHiM — Irop IlleBeuenko). CroinbHUM aiis 000X MEepeaIMOB
BB)KAEMO JCKJIAPAIII0 CHHAPOMY HE3HAHHS, TTOPIBHANMO:

Jlucr k. OpBeana: «f ompumae npoxanus Hanucamu nepeomosy OJis
nepekaady “Animal Farm” na ykpainceky mosy. A 0oope ceioomuii mozo, w0 nuuty
014 Yumadyie, nPo AKUX HIY020 He 3HAI0, MA Ui BOHU, MAOYMb, HIKOU He MAIU Ha2o0u
oosioamuce npo meney» (Opert, 1947).

Jluct I1. Bpayna: «/[o6pi 1100u 3 suoasnuymea “Hebo’ nonpocunu nanucamu
07151 8ac 36epuents. He enepuie s nuuty 11005am, AKuX HIKOIU He 3yCMpiias; K #CU8ymu
y micyi, Oe 51 HIKOIU He 0)8. 3azeuuail ye 1e2ko. Ane ybo2o pasy Hi, momy wio 1 HiKOau
He giouyeas cebe maxum camozsanuemy (bpayn, 2024).

3apazom II. bpayH Bupaxkae riamboke CHIBIEPEKUBAHHS 3 YKPaiHCBKUMU
YUTa4aMH, BU3HAE 17€alli30BaHICTh CBOIX YABIICHb NMPO BOEHHI NepuneTii: « 4 eusuas
icmopito GilHU, cuosauu 6 Komgopmuomy kpicai. Ipasca 3 apmiamu, ceposmu ma
JUXOOIAMU SIK OUMUHA 3 TePaAuKAMU. Ale He MU nio XmMaporo GiliHU, He BMpayas uepes
Hel' cim’1o, He NPOKUOABCs 8i0 umMms cupeH i He 6ieas y cxosuuye, pamynoducs 6i0
y020Ch OiNbUL Hebexneuno2o, Hidxc mophado 6 Atioeiy (bpayH, 2024). ABTop HaroJjomye
HAa TOMY, IIO CBIJIOMO YHHKAa€ PO3PAIMBUX KOHCTPYKIIH, 3 OTJSAy Ha CKJIaaHE
CTaHOBHIIIE, TPOTE BUOKPEMITIOE JIJISl afjpecaTiB 2 KIIOUOBI TBEPKECHHS: «Icmopii — ye
oywa moocmeay (bpayn, 2024) ta «A 3axonmwoiocs éamu ma 6auioi iCMopicoy
(Bpays, 2024). I1epia Te3a MOKJIMKaHa MOKA3aTH CHUIbHY TBEPAUHIO IS aJpecanTa i
aapecata. OO0’ e€IHYBaJIbHUN YMHHUK CIPSIMOBAHUN Ha 30JMKEHHS Ta 3aBOIOBAHHS
BoTyMy noBipu. II. Bpayn mpoBoauth nemapkailiiiHy JiHII0O MDK J0OpOM 1 3JI0M,
3apa30M 3asBIISIOUH, 10 BIH Ta YMTaYl y ik TUX0TOMIi IepeOyBaroTh Ha 001l TTpaB/Iu:
«Mu — 6uo, axuii mpie, moaumscs, oocsaeac ceimna ma 6opemvcs 3a Hb020. Inaxwe

opaxonu 3aexcou nepemacanu 6 auyapie» (bpayn, 2024). HaBenmenwii ypuBOK
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BUKOPUCTOBYETHCS SIK BaXKUIb MAHIMYJISTUBHOTO BIUIMBY Ha IJIBOBY aBAUTOPIIO,
CKJIQJHICTh SIKOTO TOJISITa€ B €KCIUTyaTaiii MiTy, IpO Te, L0 JIIOJU MPOTUCTOSThH
ippealbHUM CTBOPIHHAM, 30ipHOMY 0Opa3y HeraTuBy. HaBeieHna aneropist HaJeXHUTb
JI0 TPAIUIIIRHUX, TPOTE B Hil JEII0 HIBEIIOETHCS MpodiieMa MPOoTHOOPCTBA BCEpEInHI
CaMoro JIF0JICTBA.

[Mupoka KOMIUIIMEHTapHA aMmIUliTyJa MPOJEMOHCTPOBaHAa B JApYyTid Te3i:
«Ykpaina ma it Hapoo € dcusum C8I0UeHHAM, WO 2epoi HCUBYMb He MIIbKU HA
CMOPIHKAX XYy00XxCHbOI imepamypu. Bonu xoosame no 3emni, nedockoHani, ynepmi,
X0pobpi — cnpasdichi 10ou, 2omosi bopomucsi, wob dosecmu ye» (bpayn, 2024). Taka
OJIMYHA TOHAJIBHICTh HAJAIITOBYE YUTa4ya Ha B3a€EMHY MNPUXUIBHICTH, MPUHHSATTS
aBTOpa, y YoMy BOAauaeMO BHHATKOBUN MEXaHI3M YTBEP/UKEHHS B I[IJIbOBOMY
cepenoBuil. [lucbMeHHHUK (POKYCY€ETHCSI Ha BaroMiid poJii YKpaiHChbKUX aJpecatiB JJis
HOro JIIsTTBHOCTI 1 IXHBOTO 3HAYEHHS Y CBITOBOMY KOHTEKCTI: «/[sK)I0, W0 npouumanu
yeti 1ucm, wo yumaeme Moi pOMaHu, 3a me, Wo HAOUXAEme HA MOE GILACHE HCUMMS
ma pobomy, i 3a me, WO HA2A0AIU C8IMOGI, WO He 8ce 3abapesieHe Y 8I0MIHKU CIPO2o.
Hesixi peui € uopno-6inumu. Crnasa Yxpaini!» (bpayn, 2024). HanionanbsHe racio, SKum
3aBEPIIYETHCS JIUCT, CBIAYUTH MPO MOJNITUYHY NPUXUIBHICTH aBTOpa, MOT0 YITKY
NO3ULII0 B MIATPUMII YWTayiB, 4YUsl KpaiHa nepeOyBae B CTaHl BiiiHM. 3aMiCTh
HEUTpaAJIbHUX 3aBEpIIATBLHUX (OPMYJ, Kl 3a TPAAMIIEID BKUBAIOTH HANPHUKIHIII
emiCTONApHUX ToBigoMIeHb, [I. bpayH oOupae ogHO3HAYHUMIT Mapkep, SIKUHA €
CUMBOJIOM HE3/I0JIAHHOCTI 1 3BENWYEHHS! 3BUTAT. [IpUKMETHO, 110 B OpUTiHAIBHIN
Bepcii BKUTO TPaHCIITEpOBaHy Bepcito marpiotuunoro Bitanus “Slava Ukraini”, a ue
anrmiiceknii Bignosimuuk “Glory to Ukraine”. Ile cxuisie 10 AyMKH Tpo CrpoOy
MUChbMEHHUKA B OCOOJMBHUHM CMoci0 BUABUTH CEHTUMEHT 1 MOBary J0 IUJIbOBOI
aBJIUTOPII.

JlucT-3BepHEHHS 10 YMTAYiB NIepeKiIaay BiiHaXoauMo ¥ y BuaanH1 b. Kemmepep
«[IpoknsaTrs 4opHe 1 camoTHe» aptBumaBHunTBa «Hebo» (Kemmepep ,2025).

Martepian, sk 1 y BHUIIE OXapaKTEpPU30BaHIM KHWXKI, [MOJAHO JIBOMa MOBaMHU:
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aHTIIINCHKOI0 Ta yKpaiHChkoro. OpmHaue, TOCHUI TETh BIAPI3HIETHCA. CIUHUM
1HAMKATOPOM TOTO, II0 MHCHbMEHHHUIIA ameltoe 10 KOHKPETHOI KpaiHu € 3a3HaueHHS
reorpadiunoro posranryBanus “‘My dear readers in Ukraine” (Kemmepep, 2025). —
«Moi odopoei wumaui ¢ Yrpainiy (Kemmepep, 2025). Emicronsphaa ¢opma a0BoJI
JaKOHIYHA 1 3HAYHOIO MIpPOIO 30Ccepe/PKeHa Ha BUCBITIICHHI MOTHUBIB HAaIMCAHHS TBOPY:

bl

«A 3a6xcou mobuna xasky “Kpacywns i Yyoosucvro ”, ocobauso momy, wo cama ioes
3aKoxamucs 6 1I0OUHY 3a me, KUM 80HdA €, A He 3 me, K 80HA 8UTA0AE, 3a4apo8y8ald.
Ymim, mene 3a6x1cou yikasuno 6 opuciHanvbHii icmopii i KOpoliecmeo: wjo 3 HUM
cmanocs be3 koponiecokoi poounuy (Kemmepep, 2025). ABTOopka yHHKa€e HaTSIKIB Ha
COILIIOKYJIBTYPHY YH 1ICTOPUYHY O0013HAHICTh MPO ayJAuTOpi0. 3aBepiiajibHa (popmyiia
JUCTa BUpaXa€ HEUTPATbHY TOHAIBHICTh, 3aJUIIAIOYM 3a JAY)KKAMH BHCJIOBIICHHS
no3uiii 1oa0 MoTouyHOi reomosituaHol Kpusu: “Sincerely ”(Kemmepep, 2025). —
«IlJupoy (Kemmepep, 2025).

HenepeciuHoro aig yKpaiHCbKOi MOJirpadiqHoi Tpaauilii BBAXKAEMO MPAKTUKY
OTPWIIFOHEHHS JINCTa-3BEPHEHHS Ha OKPEMIH JIMCTIBIN, 10 BTUICHO BHJIAaBHUIITBOM
«KC[» crocoBHO mnepeknanHoi KHUKKHA «IlicHS, M0 3yNmuHSAE PIKW» KHUTAUCHKO-
aBcTpaniiicekoi muceMeHHuill E. Jlga. Llg maparekcroBa pempeseHTariss (Ghi3udHO
HAJICKHUTh JI0 EMITEKCTOBOTO IPOCTOPY, OCKIIBKH JOAAETHCS JO BHIAHHSA, IO
OoOropHyTe IUTIBKOIO, TOMY He € ioro BkiaauHkow (auB. Jlomatok I'). He 3aiiBe
3aKIEHTYBaTH, II0 MaTepiajd MOJAHWM aHTJINCHKOIO MOBOK. 3BEpTAaHHS BUPAXKAE
yHiBepcanpuuii xapaktep “‘Dear reader” (JIsu, 2025). — «/[opoeuti wumauy» (nep.
Haw. — FO. B.). YcrajaeHuii BUpa3 BUKOPUCTAHO 1 JUTs 3aBEPIIATbHOI YaCTHHHU, Y SKiH
BIJIUYTTS aBTEHTHYHOCTI JOCATHYTO 3aBISKHU miamucy aBtopku: “‘Love, Ann Liang”
(JIsm, 2025). — «3 mob6os 10, Enn Jlany (nep. naw. — FO. B.). Xoda aapecara He
171eHTU(IKOBAHO B TIOYATKOBIM MO3MIII{, KOHKPETU3AIIiS MPOCTEKYETHCS B OCHOBHOMY
Bukiazgi: “1’'m deeply honored and excited that this story is getting translated and
published in Ukraine "(JIsu, 2025). — «4 eruboko 36opywena i pada, wio ys icmopis 8

nepekaaoi 3 seumvcs 6 Yrpainiy (nep. naw. — IO. B.).
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VY micyMKy MOXKEMO CTBEPIIXKYBATH, 10 TECTUMOHIAN Ta €MiCToJIa BUHATKOBUM
YMHOM BIUIMBAIOTh Ha YTBEPKEHHS aBTOPUTETHOCTI aBTOpA 1 JIETITUMI3yIOTh HOTO
TBIp SIK [IIHHICHY 1HTEJIEKTyaJIbHy OJMHHULIO ISl PELMITI€HTA LITHOBOI KyIbTYPH Yepe3

aKTyaJi3allio CBOro 6araTo3HavyHoro (pyHkIoHana.

3.5. BupaBHnui cTparerii napaTekcToBOi aganTamii

ABTOPCTBO HM3KH MMapaTEKCTOBUX JAUISHOK, IO 3’ SBISIIOTHCA B MEpeKiail i
BBAYKAIOTHCS OMOCEPEIKOBAHO IMOB’SI3aHUMHU 3 HUMH, 3aJIHINAETHCS HE3BIIAHUM JUIS
yuTauiB. JIOCHI/DKEHHS TakuX CHOPAJAMYHUX  SIBUII CHOPHUSE  PO3IIUPEHHIO
aKCI10JIOTIYHUX MEX Y KOHTEKCTI TEOpii 1 MPAKTUKU XYA0KHBOTO MEPEKIaay, ajiKe, sK
creepkye I. Typi: «KomHa emmipuyna Hayka He MOKE TPETEHAYBATH HA MIOBHOTY i
(BITHOCHY) aBTOHOMIIO, SIKIIIO B Hill HE pO3BUHYJIAcA onKcoBa riuika. [IpuunHa nomnsrae
B TOMY, 110 €MIIPUYHA JUCLMIUIIHA, HA BIAMIHY B1J HEEMIIPUYHHUX HAYK, CIIOYATKY
NOKJIMKAaHAa BUBYATH, ONMHCYBATH 1 MOSICHIOBATH... TOM BIAPI3OK “pEaqbHOrO CBITY,
SKWW BOHA BU3HAYae 3a CBiit 00’ ext» (Toury, 2014, p. 16).

JIeCKpUNITUBHUM TAX1J Y MOPIBHAJIBHIA MPAKTUIl OPUTIHATY Ta MEPEKIaTHOL
Bepcii JEMOHCTPYE CIHIBHI Ta BIAMIHHI €PEKTH, SKI CIIpaBiIse Ha YMTA4a Ta YU 1HINA
JUISTHKA TapaTtekcTy. BupasHuil mpukiaa pi3HOro HaboOpy MICHATEKCTOBUX (PopM
croctepiraemo B kHWkIi Poanpaa ama “The Withes” (Dahl, 2022) ta ii nmepexiani
«Bimpmuy» ([lan, 2020). Tak, okpeciaeHuii npoctip y «BimbMaxy» ckanaiae:

1)  3wmicT, sAKkMH B OpWTiHAII PO3TAIOBAHWN HAMOYATKy, IO CIPHUSIE
O3HAMOMJICHHIO YMTaya 13 PI3HUMU YaCTUHAMHM BHJAHHS, TOJMI SK 3MIIICHHS B
MOCTIO3UIIII0 3a0€e3meuye OCOOJMBUIN BUJ HAIAIITYBAHHS Ha PELENTUBHUNA TPOIIEC.
CrpaBa B TOMy, IO 3aJly4€HHSI B IIPOCTIP TBOPY PO3MOYUHAETHCS 13 MPUCBITH « /{15
Jixkiy (dam, 2016, c. 5), KoTpa B3aeMo/Ii€ i3 BepOaTbHO-1LTFOCTPATHBHOIO KOMITO3HUIIIEIO
1 CTaHOBUTH 3 HEIO iAeHHY €AHICTh (IIAMUC pEnpe3eHTye 300pa)KeHHs (IHB.
Honarok I'). Ha HacTymHil CTOPIHII PO3MIIIICHO 3arojI0OBOK 1 TEKCT TBOPY. B opurinami

(Dahl, 2022) 3naiiomctBO 3 nepconaxkamu (Introducing) po3miieHo Ha mpaBomy OOIi
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pPO3BOPOTY, TOAl SIK JIBOPYY MPEIACTaBICHO CaMOro aBTOpa Ta imtocTpaTtopa (I
€JIEMEHTH MapaTeKCTy MiAKPIIUIEHI KOPOTKUM OIKCOM MEPCOHANIH Ta KapuKaTypHUMHU
300paxkendsmu). Ilpucesra “For Liccy” (Dahl, 2022) 3a3nana 3cyBy 1 3a3HadycHa
Janplie Ha okpemiit cropinii. [licas HUX MICTHUTBCS PO3BOPOT 31 3MICTOM, a Aalll —
nasea posaity CHAPTER ONE/A NOTE ABOUT WITCHES. Koudiryparis
MapaTeKCTIiB B OPUTIHAI Pi3KO BIIAUISE OJHI JOBKOJATEKCTOBI (DOPMHU BiJ 1HIIUX,
HiAMITOBXYIOUH A0 PO3MIISAY JEAKUX €JIEMEHTIB BUIAHHS SK mepuepiitHux, Mo
BUOYIOBYIOTh BITHOCHO CJIa0IIl CEMaHTHUYHI 3B’SI3KHM, HA TIPOTUBAry PO3TAIIyBAaHHIO
CKJIAJOBUX y MEPEKIAJHOMY BHUAAHHI, /1€ MPOCTEKYEThCS €(QEKT rpajaallii, KOKeH
CErMEHT TEKCTOBOI MPENOo3uIlii HabJIMKae IO CAMOT0 TEKCTY, IHTPUTYE Ta MIJCUITIOE
CIIBJIIIO 3 PELUIIIEHTOM.

2) BumaBHUYI CTOPIHKY 4H TO BUAABHUYI orojiomeHHs (quB. Puc. 3.17.), mo
MaloTh BepOajbHy Ta HEBEpOAIbHY CKIIAJOBY, sSIKa BUCBITIIOE TBOPH aBTOpa, KOTPI
BUMNLIN JpYyKOoM B «A-BA-BA-I'A-JIA-MA-3I» 13 3a3Ha4€HHSIM POKY MOSIBU KHUKKH
IpykoM (Hampukiag, «Yapmi 1 mokonagHa hadpuka»
(2005), «Matunbna» (2006)) Ta y3araJibHEHOI IXHbOI
XapaKTEPUCTUKHU: «lfi  nosicmi  6eadcaromo
weodespamu oumsavoi nimepamypu XX cmonimmsiy
(dan, 2016, c. 252).

O3HaueHHs JOOIpKM XYyIOXHIX TBOPIB SIK
uiedespy € BKpail y3araJilbHCHHM KOMIUTIMEHTapHUM

BIITYKOM, 1110 HE BigoOpa)kae Hi CIOKETHHUX

0ocoONMBOCTEM, HI 3aco0IB  XapaKTepOTBOPEHHS

MEPCOHAXIB, HI HAPATHUBHUX CTPATETid TOIIO, MPOTE

www.ababahalamaha.com.ua

e 3po3yMijia TO3UTHBHA OIlIHKA TMEPeYCHUX

KHIDKOK, 30pDIEHTOBAaHUX HacaMmIiepes] Ha JiTel

.. ) Puc. 3.17. BunaBunui
MOJIOJIIIOTO Ta IIITKOBOrO BiKy. HeBepOambHa

. orononieHHs, «Biagpmu», 2016
CKJIaJIOBa BHUJABHMYOI'O OTOJIOIIECHHS pPealli3yeThCs
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3aBJIKHM PENPOAYKIIii 0OKIaTuHOK TBOPIB, 110 NepeayBanu ApyKy «Bimbom» («Hapmi i
mokoJyagHa dadpukay, «Matmibnay, «Jkeimc 1 riranTchkuii mepcuk», «BJBy»). 1i
300paKeHHS JOTIOBHEHI MOKJIUKAHHSIM Ha CalT BUABHUIITBA
(www.ababahalamaha.com.ua). 3rymena indopmariis mpo iHmIi nosirpadivyai OAMHUII
HalllJICHa CTUMYJIFOBATH IIKaBICTh JIO IHIIHUX TBOPIB aBTOpa 1 BINIMHYTH Ha KYMIBIIIO
MPOYKIIIi.
BugaBHHUY1 OroJIONIEHHS] OpUTIHATY BMIIIYIOTh AU3alH MEpeHIX OO0KIaJIUnHOK
16 tBopiB muchbMeHHuka (auB. Puc. 3.18), a came:
“CHARLIE AND THE CHOCLATE FACTORY?”,
“THE BFG”, “THE TWITS”, “JAMES AND THE \ a6 1
GIANT PEACH”, “GEORGE'S MARVELLOUS %Q&E 1};%? 1};’22{?'"!](;’2}1&1?
MEDICINE”, “MATILDA”, “FANTASTIC MR  [ECSle il SR
FOX”, “THE ENORMOUS CROCODILE”, “THE |64 .
MAGIC FINGER”, “DANNY THE CHAMPION OF
THE WORLD”, “THE GIRAFFE AND THE PELLY & y £
AND ME, “CHARLIE AND THE GREAT CLASS i nRSQ;'iB RALD lg%?
ELEVATOR”, “BOY”, “GOING SOLO”, “THE q iy
WITCHES”, “ESIO TROT” (Dahl, 2022). Hemuro

Al(HE(

3MiHEeHMM Tmepenik TBopiB P. [lama momimieHo Ha Puc. 3.18. BugaBuuui
xoutpruryni: “THE BFG”, “BILLY AND THE oronomenns, “The Witches”,
MINPINS”, “BOY: TALES OF CHILDHOOD” 2022

ta in. (Dahl, 2022).

3. loBinka mpo aBTopa. [Hdopmarrist mpo KUTTENMUC aBTOPA B TIEPEKIIA/Il CYyTTEBO
BiJIpi3Hse€Thes Bl opuriHany. Y “The Witches” nogano “ROALD DAHL was a spy,
ace fighter pilot, chocolate historian and medical inventor. He was also the author of
Charlie and the Chocolate Factory, Matilda, The BFG and many more brilliant
stories ” (Dahl, 2022). — «POAJIB/] JIAJI 6yé winucynom, 1b0muuKomM-6UHUULYBAYEM,

MeOUUHUM BUHAXIOHUKOM T 00CIIOHUKOM icmopii wokonady. Bin maxooic 68 asmopom
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kuue «Yapni i wokonaona gabpuxar, «Mamunvoa», «BIB» ma b6azcamvox iHwux
oauckyuux icmopiuy (nep. maw — FO.B.). Ha mporuBary 1pomy, BiOMOCTI IPO
NUCHhMEHHHUKA B YKPAiHCHKOMOBHOMY BapiaHTi BUIAHHs OUTBII pO3JIOTi. 3 HUX MOXKHA
JI3HATHUCH:

- KJTFOYOBI1 TIEPIO/IN KUTTS (3 aKIIEHTOM Ha TOMY, ITI0 1aTy HAPOKEHHS aBTOPA,
13 BepecHs,«o@iyitino eusznano onem Poanvoa /lana» (J1an, 2016, c. 254). B opurinai
[bOMY AaCIEKTy MPUCBAYEHO OKPEMY CTOPIHKY. 30KpeMa, MICTUTHCS TaKUM MiJAIHKC:
“EVERY SEPTEMBER, together with our fans across the world, we CELEBRATE our
FAVOURITE ROALD DAHL STORIES, CHARACTERS and WORLDS! FIND OUT
MORE AT www.roalddahl.com” (Dahl, 2022). — «ll]ogepecnus, pazom 3 Hawumu
WAHYBANLHUKAMU NO BCbOMY C8imy, MU 8I00AEMO wlany YatoONeHUM IiCmopisim,
nepconaxcam ma ceimam Poanvoa Jlana! Jlisnaiimecs Oinbwe Ha caimi
www.roalddahl.comy» (nep. naw — FO.B.)) ([dan, 2016);

- OXOXKEHHS (HOPBE3BKE);

- PO Horo 0aThKiB (30KpeMa BITHOCHO PaHHIO CMEPTh OaThKa) 1 cecTep;

- HaBuaHHS («Poanv0 nHasuascs y KitbKox wKoiax, a maxkojic namcionami Ois
xnonuuxie Cesmoeo Ilempay (dan, 2016, c. 254));

- 3axomieHHs («Bin 60y8 uyodosum cnopmcmeHoM, KanimaHom WKLIbHOT
@ymbonvHoi Komanou, 3axonniosascs gpomoepagicion ([Jai, 2016, c. 254);

- mpodeciiiHy 3aiHATICTh (poOoTy Ha mIokonamHii (abpuill, y HadTOBIN
kommnaHuii «lllemny, minoroM («I1io uac 00Ho20 3 nowLOMIE HAO nycmener 6iH Malo He
saeunye» (an, 2016, c. 254), mo 4YacTKOBO 30JMKye iHoro Oiorpadiro 3 IHIIAM
aBTOpOM AUTsA4OI JiTeparypu Autyanom ae Cent-Ex3rorepi));

- TBOpYY AisBHICTH («[lucamu nouae 3 1942 poxy. Hozo nepwuii meip —
«lladinus nao Jlisiero («IlImamox mopmay). Lz icmopis npo asapiro 6 €2cunmi, 3a aKy
sawunImoHncoka «Beuipna cyoomus 2azemay 3anaamuna uomy 900 donapie, cmana
nowmosxom 00 1020 nodarvuioi oistbnocmiy (Jan, 2016, c. 255)). VYV nmosiami

MICTUTBCS 1H(OpMaliss Tpo 3HAKOBI TBOpH (CKaximo, «JlkeWMC 1 TIraHTCHKUN
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MIePCUK»), aBTOPChKUM HaMip (« nuwy auwe npo me, wjo 3aousac oyx i cMiiums.
Himu 3naroms, wo s 3a6xcou na ixuvomy 6oyi» (Jlan, 2016, c. 255); nikasi paxtu («...y
kabinemi Poanvoa [lana ne 6yno nucemogoco cmonay — Jan 3aexcou nucag onisyem,
nokaasuiy OIOKHOM Ha KoiHa i nioknaswu nio Hboco cmoc kapmonyy (dan, 2016,
c. 255)); ab0 x «I1o0ibno 0o B/IB, nucemennux, 6y6ano, npucmasing yseuepi Opadbumy,
3ab6upascs no Hill 00 8iKOH OPYy2020 NOBEPX) | BOPYUIUE WMOPAMU 8 KIMHamax oimell,
a nomim i OHYKI8, NPOCOBYIOUU Y BIKHA OAMOYKO8Y MPOCMUNY, MOBOU 8OMYXVIOUU CHU
0o ixuix cnanensvy ([dan, 2016, c. 255);

- ocobucte *uTTA (LUTIOO 13 amMepuKaHCbkoro akTopkoro Ilatpuciero Hin,
HApOJKEHHS 5-X AiTel, cMepTh JoHbKU OmiBii);

- JpKeperto BuBUeHHs Oiorpadii aBTopa («I[]o6 diznamucs 6invuie npo P. /lana
ma to2o0 meopyicms, gidgidaiime 1020  OQiyilHy  IHMEpPHem-CMOPIHKY:
www.roalddahl.com» (dai, 2016, c. 255)).

JloBijiKa, sIKa OXOIUTIOE IIMPOKHUHM Jiama3oH CKJIAJ0BUX, YBUPA3HIOE IMOCTATh
aBTOpA 1 3aKJIMKA€ YNTAYiB MepeOyBaTH B MIMPIIOMY KOHTEKCTI, JIe TUCKYPC MPO TBIp
«BigpMu»  BUOYIOBY€  €MITEKCTOBI  3B’SI3KM 3 IHIIMMHU  JIITEpAaTypHUMH
HaIpaIfOBaHHAIMU MUCbMEHHUKA. HamoBHEHHS MpoCTOpy BUIAHHS 1HGOPMAIIIEIO PO
P. lana mae opra”iuHMii XapakTep 1 BUpa3Hy CHIBIIAHY NPUKMETY MapagurMu
MapaTeKT-TEeKCT, OCKUIbKKM MIXK 1CTOPI€IO, sIKa BUKIIAAEThCS 3aBISIKUA «s»-Haparlli, 1
3aMpONOHOBAHOI0 Oi0Tpadiero B YKPAaiHCHKOMOBHOMY MEPEKIIAJll MPOCTEKYEMO HUBKY
30iriB, MmO Ha4yeOTO CBIIYaTh HA KOPUCTh HAMIMHOCTI CTaTyCcy Haparopa 1
aBToOiorpadiuHocTi BUKiany. [lopiBHsiiMO:

Opurinan: “My father and my mother were also Norwegian, but because they
had a business in England, | had been born there and had lived there and had started
going to an English school” (Dahl, 2022, p. 11).

Iepexnan: «Moi 6amvku medic Oyau HOpeexycui, OOHAK Mamo Npayrseads y

Amnenii, mooic 1 mym napoouscs, sxcus i Hasuascs 6 aneniticokiu wxoniy (Jan, 2016,

c. 13).
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JoBinka mpo aBTopa (mepekyan): «Hapoousca 13 eepecus 1916 poky 6
Jlanoapi (Benvc) y poouni nopeexcuis. Jumuncmeo munyno ¢ Aneniiy (an, 2016,
c. 254).

Ha ocHOBI 3icTaBiieHHS TPOCIIIKOBYEMO CHIJIbHY E€THIYHY MPHHAICKHICTD
(nopBex1i) OatekiB P. [lana Ta 6aTbKiB roJIOBHOTO MEPCOHAXKA, & TAKOXK MPOBEICHHS
JTUTSYUX POKIB B AHIMIT (MEpCOHaKEM 1 MUChMEHHUKOM). 3apa3oM BiA3HAYMMO 1
PI3HUIIIO, TT03a8K y TBOPI BKA3aHO, 1[0 HAPATOP HAPOAMBCS B AHIJIi, TOMI SIK aBTOP
3’sBUBCS Ha CBIT y Benbci. [1o001KHO MIAKPECIUMO CEMAHTHUYHY HEBIINOBIIHICTh
BIJITBOPEHHS HABEJICHOTO PEUEHHS, /)K€ B OPUTIHANI MJIEThCS PO T€, IO MPAIIOBAIH
000€ OaThKiB, TOUHIIIEC MaJlK AKYCh CpaBy: “they had a business in England” (Dahl,
2022, p. 11), Toxi six y nepexiani B. Mopo3oBa BioOpakeHi 3MiCTOBI TpaHCopMmailii,
aKIIEHT 3MIIIEHO Ha Te€, 110 TOyBaIbHUKOM OYyB JHIlIe 0aTbKO: «mamo npayrseas y
Aneniiy (Jan, 2016, c. 13).

MeHu1 nociiI0BHUMH, ajie He TeTh O€3M1ICTABHUMH BUJAIOTHCS 1 1HILI Mapajeni
MDK KHUTTSIM aBTOpa 1 HApaIl€ro MepcoHaxa:

Opurinan: “Soon after my seventh birthday, my parents took me as usual to
spend Christmas with my grandmother in Norway. And it was over there, while my
father and mother and | were driving in icy weather just north of Oslo, that our
carskidded off the road and went tumbling down into a rocky ravine. My parents were
killed. I was firmly strapped into the back seat and received only a cut on the forehead”
(Dahl, 2022, p. 11-12).

IMepexkaan:

o «1920 poky, koau tiomy OyI0 mpu poKu, nomepia Uo2o 7-piuHa cecmpuyka
Acmpi, a uepe3 micayv, y 57-piunomy 6iyi, nomep OAMbKO, AKUU 3AUMABCA
pubonosnero 6 Aumapxkmuyiy (Jan, 2016, c. 254).

o «1953 poky [lan oodpyacuscs 3 amepukarcbkor axkmopxoio Ilampucicro Hin

(matitoymuvoro eonodapkoro «Ockapay). ¥V Hux napoounocs n’smepo oimei:
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Ounigist (nomepaa y 7-piunomy eiyi), Tecca, Teo, Ogenis ma Jloci» (Jan, 2016,

c. 255).

[{inecipssiMoBaHEe BUKOPUCTAHHS LU(PHU CIM IS IO3HAYEHHS BIKY OCHUPOTIHHS
MEePCOHAXKa MOXKHA PO3MIISIHYTHU SIK CBOEPIHY CIPOOY MPOKMBAHHS IICUXOTPABMH, SIKa
3yMOBJIEHA BiJpa3y ABOMa TparefisMu: 1) cMmepTio cectpu AcTpi (Koiau Tikl Oyio
7 POKIB), TIOMIETO, KA MICUIUIACS YK TO MOTIUOMIACS MOCTIJOBHOIO CMEPTIO OaThKa
P. lana; a Takox 2) panToBOI CMEPTIO IOHBKHM NMUCbMeHHMKa OmiBii, 1m0 Jro0uIa
BUTaJyBaTH IcTopii — ii He cTajlo B cemupiuHoMy Bimi. IlepBicTka nomepna
17 nucronaga 1962 poky. IlpuumHoro cmepTi OyB KopoBuii enuedamr. [licnsa miei
JpaMH aBTOp, 3a clioBaMH Horo mepioi apyxkunu [larpucii Hin, Hade 3005keBoJIiB
(Kettler 2020). P. an n0oBro He Mir MOBEpPHYTHCS 10 NMHCHhMa i JIMIIE Yepe3 JBa
JNECATWIITTS TNPUCBIATUB TMOKIMHIN JoHbIl TBip «BIB» («Bemukuii JlpyxHiii
Benerenn»: «Onisii (20.04.1955-17.11.1962)» ([Jan, 2020, c. 5.))).

VY crarti “Roald Dahl’s Daughter Tragically Died From Measles at Seven Years
Ol1d” («/lonbka Poanbaa Jlana TpariuHo momepiia Bij KOpy B ceMUpidHOMY Billi» (nep.
naw — FO.B.)), 30cepe/pKeHil Ha CKIIQIHUX CIMCHHMX eTarax y JKUTTI MMCbMECHHUKA,
3a3HAYCHO, 1110 SIKOCh aBTOP BUIIAJIUB 3a JOIIOMOTOI0 repOiIiIiB iMEHa CBOIX JIITeH Ha
ra3oHi, 3ameBHsroun, mo 1e BunHIIK ¢ei (Kettler, 2020). CyrectuBHa moBeiHKa,
HalllJleHa Ha (QOpMyBaHHS 1ppallOHAIbHUX YCTAaHOBOK Y JWTHHH, HAILITOBXY€E HA
MIPKYBaHHSI MPO T€, IO MPOTOTHUNOM 0alyci, sKka TMEPEeKOHye€ BHyKa B ICHYBaHHI
BiIbOM, BUcTynae P. Jlaim.

Ictopia 3 ATII, Ha mepmmii mMOTJIsII, BUAAETHCS CIIOBHA TOMIUPEHOIO 1 HE Ma€
YKOJTHOI OCOOHMCTOI MEPCIEeKTHBHU, MPOTe 5 KOBTHS 1960 poky Bi30K 13 4-MiCIYHUM
CMHOM MHCbMEHHUKA 3a3HaB yAapy Takci, Bil 4yoro manuii Teo BumaB 1 ilomy
po3apoowmiio ueper. [licis Tpareaii HEMOBIISITI MPOBETU HU3KY OTEPAITii.

OxpIiM JOBIIKH MPO aBTOPA B OXapaKTEPU30BAHOMY BUAAHHI OpUTIHATY HAsIBHE
KapuKaTypHe 300paxkeHHs imtoctparopa Ksentina bieiika (mus. Puc. 3.17.) (Dahl,

2022) Ta kOopoTKa iHpOopMalIist TPO HHOTO:
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Opurinan: “QUENTIN BLAKE has illustrated more than three hundred books
and was Roald Dahl's favourite illustrator. In 1980 he won the prestigious Kate
Greenaway Medal. In 1999 he became the first ever Children's Laureate and in 2013
he was knighted for services to illustration” (Dahl, 2022).

Hepexnan: «KBEHTIH BJIEUK npointocmpyeas nonad mpu comui knue i 6ys
yaobaenum inocmpamopom Poanvoa [lana. YV 1980 poyi ein ompumas npecmudicuy
medanw Keum I 'pinegeii. ¥V 1999 poyi 6in cmas nepuwium 8 icmopii /Jumsauum aaypeamon,
a 6 2013 poyi 6ys nocesuenuil y muyapi 3a 3acayeu 6 tniocmpayii» (dai, 2016).

HaBenenuii Marepian 30Cepe/KEHUN JIOBKOJIa OpUTAHCHKUX BUIABHUYMX
peaniit. 3BaHHS oumsaAuull 1aypeam TMPUCYIKYETHCSA 32 OCOOIMBUN BHECOK aBTOpa YU
LTIOCTpaTopa B pO3BUTOK AUTAYOI JTITEPATypH.

HasBHicTh BiamoBiHOI 1H(GOpMAILIi PO UIFOCTpATOpa 3aCBIIUY€E YTBEPIKECHHS
HOT0 poJIl SIK BaXJIMBOIO MoMirpadiyHoro areHta. B aHriicbkoMOBHOMY BUJAHH1 1M’ 5
Ta npi3Buile utroctpatopa Quentin Blake mpocninkoByemo He numie y cimykO00Biit
YaCTUHI, TOYHIIIE HAa CTOPIHII 3 BuUXigHuMH mdanuMu (Bamyenko, 1976, c. 73) (B
aHriicekid Tepminoorii imprint page (Fullerton 2019)): «lllustrations copyright ©
Quentin Blake, 1983» (Dahl, 2022), ne BigmoBimHi BiZmOMOCTI € 00OB’SI3KOBHMH.
ABTOPUTETHUH CTATyC LTIOCTPATOPA MIATBEPKYETHCS HOTO 3a3HaYEHHSIM Ha MepeaHin
obokmaauHmi (auB. Puc. 3.19.), o oco0mmBoO yBUpa3HEHO y BepOanbHii KoH)Irypaitii,
perpe3eHTOBaHIM TAKUM YHHOM

1) imenem aBTopa (Roald Dahl), sike Bi3yanbHO 3aiiMa€e TPETHUHY OOKJIAMHKH, 3
orysiAy Ha po3Mmip Tunorpadiqaoro mpudry, a 3a0HO MIIKPECTIOE TaHIBHY POJIb
aBTOpa CYNPOTHU IHIIUX ifA4iB, 3allyueHUX 10 BujaHHs. Lleil cermeHT mepenaHo
3aBJSIKM BUpPA3HUM 3aco0aM MIpU(PTYy — BEIUKUM JEKOPATUBHUM 1 HEPIBHOMIPHO
pO3TAIIOBAaHUM JIiTEpaM, IO MArOTh PI3HI HaxXWid. 3a3HadeHi TpadiuHi pilieHHS
poOIATH 1Ieil BepOaIbHUI KOMIIOHEHT JIETKO TMOMITHUM, a 1€ BaXJIUBO ISl AUTIYOI

JITEpATYpPH.
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2) HazBow KHWKKH “The Witches”, mo nepedyBae B lIEHTP1 KOMIIO3HUIIIT, 1 JIJIs
AKO1, YCII/T 32 IMEHEM aBTOPa, 3aCTOCOBAHO peIbeHMIN APYK Ta KUPHUN mIPUPT, X0U

1 TOHIIHUH.

Puc. 3.19. Ilepenns

oGKIaMHKa BuaHHs “The Puc. 3.20. Ilepennst oOki1aqnuHKa

Witches”. 2022 BuganHs «Bigpmuy» P. Jlama, 2016

His warmmey “illustrated by Quentin Blake™, posramoBanoro mocepeauHi
O0OKJIAIMHKHU, BUKOPUCTAHO JIAKOHIYHUM (TOHKHM 1 HAWMEHIIUN 100 1HIIUX) KEeTJIb
TpaJMLiitHOro mTHOY OLIOTr0 KOJBOPY, SK 1 CTOCOBHO BKa31BKH aBTOpa TBOPY. Takum
TpUOOM TIJICBIYYETHCS CEMaHTHUYHA €HICTh 1€papXii pi3HUX MOdirpadiuHuX areHTIB.
JleriTumizaiiro poii UTFOCTpaTopa B OPUTIHAIHHOMY BHUJIAHHI CIIOCTEpIraeMo 1 Ha
tutyii (auB. Puc. 3.19.), ne TekcToBe moJie 3a3Ha€ KOMIO3UIIIMHOTO PO3IICTUICHHS
(Ha3Ba TBOpPY Ta 3a3HAYEHHS UIIOCTPATOpa BIIMEXKOBAHI YOPHO-OUIMM TPOTECKHUM
300paKEHHSIM BiIbMU 3 HENPUPOJHO JOBTMMHU PYKaMH 1 BUTSTHYTOIO IIHEIO, SIKa
BUJIOBXKY€E HAXWJIEHE TIIO 1 JOJA€ HANpPYrd CLEHI, a TaKoX (Irypu MajeHbKOIo
CIAHTEIMYEHOTO XJIOMYUKa 13 po33sBiieHuM poToMm. I1IBuK1, HepiBHI JIiHIT O3 aeTanei

CTBOPIOIOTH €(PEKT PYKOMUCHOT CaMOOYTHOCTI 1 10/Iat0Th AMHAMI3MYy. AOCTpaKTHE TJI0
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3 HACMYEHUMHU KOJBOPAMHM 3arOCTPIOE YBary Ha €KCIPECUBHIN B3a€MOJIi Bi3yalbHUX
ckaagoBux. OKpiM TOTO, CTOpiHKAa MICTUTh BuAaBHUYY Mapky ‘“‘Puffin Books”. Bona
BKa3ye Ha BiATamyxeHHs B Mexax ‘“‘Penguin Books”, mo cnenianizyeTbcs Ha AUTSUIN
JiTepaTypi.

Ha mpotuBary oMy, B yKpaiHCbKOMY MEpEKIaai TBOPY aBTOPUTETHHUM CTATYC
utrocTpaTopa B modirpadiuHiid  i€papXii MiABaXKYeTbCS 1 MPOJATae B IUIOIIMHI
HeBU3HaUCHOCTI. [IpobaeMa BUAMMOCTI, 1HAKIIE KAaXXy4H, BU3HAHHS 1HIITUX YYaCHHUKIB
BUJJTAaBHUYOTO TIPOIIECY SIK BUHSATKOBO BaXIIMBHX, € IOBOJI1 TOCTPor0. IM’s imocTparopa
HE 3raJlyeTbcsd Ha OOKJIAJMHIN BHAAHHS (1€ BKAa3aHO 1M’sl aBTopa Bigpa3y JIBOMa
MOBaMH — IIJILOBOIO Ta BUXITHOO — «Poanwo Jlan/Roald Dahly (mus. Puc. 3.20.) (Hau,
2016). biniHrBayibHI perpe3eHTallil Ha3BM KHIKKHA Ha OOKJIQIWHII, CJIiJT HATOJOCHTH,
pajie HaJle)aTh IO AaTUIMOBUX MOdirpadiuHux sBUIll. TaM e MICTUThCS Ha3Ba TBOPY
«BigpMu», BugaBHMuYa Mapka «A-BA-BA-TI'A-JIA-MA-I'A» Ta UIIOCTpaTUBHUM
maTtepian. Po3ranryBanHs npeaMeTiB Ha 300paxxeHH1 oOknanuuku (auB. Puc. 3.20.), He
3aifBe CKa3aTH, 3HAYHOIO MIPOI0 BTUICHO 3 JOTPUMAHHSIM TaK 3BAHOTO IIPHUHIIUITY
ontuyHoi Macw» (IBanoB, 2013, c. 131): y neHTpi KOMITO3UIL, AKHHA JICTIIUAN IS
CIPUUHATTS, 30cepekeHo oopa3 BiapMu. L5 KoMImo3uIlis 3aMKHYTa, OCKIIIBKH 3 000X
OOKIB OTOUYEHA rajy33sM 1 3aroCTpIO€ yBary Ha AWHami3Mi (Irypu, 1o AOCATAETHCS
gyepe3 JyKaBy MOCMIIIKY, SIKa HATATYE€TbCS JOTOPH; TOTJIST BilbMH, 3BEpHEHHI Ha
YUTa4a-CrorsalbHUKa, SKUN 3a0e3reuye BHUHSITKOBY B3a€EMOJIII0 13 30BHIIIHIM
CBITOM; a TAJIbIIl PYK 300pakeHi B MMapajeabHIi MO3UIIii 10 ouei Ta mocmimk. [Tanpiri
J1BOT PpyKHM BiIBMH po3demipeHi. MK HUMHU BUTATYEThCA 3MiiiKa 13 TPOTEKCHUMH
OYMMa 1 BHUCOJIOTUICHUM XBUJICTIOMIOHUM SI3UKOM, IO CTBOPIOE edekT pyxy. Bona,
ce0To 3Miiika, CIpsMOBaHa y 01K BiIbMH 1 TAKMM YHHOM METa(pOpU3Yy€e HAMIpH repoiHi,
a 3a0[JHO CTAaHOBUTH HEBIJ €MHY CKJIAJOBY IWHAMIYHOI TpaekTopii. SKmio 3miiika
PO3BEPHYTA JIBOPYY 1 IUBUTHCS JOTOPH, TO KPUCH KallellroXa BiAbMU JCIIO MiAHSATI 1
HalllJIEH] TPaBOpPYY Ha 3MEHIIEHY (PIrypy XJIOM4YMKa, Nepelany Tak 13 JOTPUMaHHSIM

3aKOHY JIHIHHOI MEePCIEeKTUBHU. XJIOMYUK HE BUSIBIISE CTPaxy, Ul TO CHAHTEIUYCHHS,
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SK 116 MU IPOCIIIKOBYEMO Ha OOKJIaauHIN opuriHany (auB. Puc. 3.19), HatomicTh
BUpaxae NeBHUM cnokid. OJHy pyKy BiH 3BUIbHA MOKJIAB Ha OIK (Tajio), a 1HIIOH
criepcsi Ha JIepeB’ siHy OIopY, sSKa Mepeace 1160 BIEBHEHOCTI.

CBoe1o ueproro BkaziBka aBTopcTBa « Poanwo an/Roald Dahly, xo4 1 po3MmiliieHa
y BEpXHI{ YaCTHHI TUTONIUHH, IO 3arajJoM POOUTH CJIEMEHTH KOMITO3HUINIITHO BaXKIHMH,
OJTHAK aXpOMaTUYHUI OLTUil KOJip Jemi0 BPIBHOBAXYE Bi3yallbHE HABaHTA)KCHHS.
XpoMaTuuHUM (H10JETOBUM, SIKUM 3aCTOCOBAHO JO HA3BU KHUXKKH «BiIbMu», TaKoXK
obssmMoBaHo OimuM 1yt Kparoi penernii (muB. Puc. 3.20.)). CaymHo 3aBBaKUTH, 110
Bi3yallbHI PIIICHHS BUJIAaHHA TEPEKIaay BIAPI3HAIOTHCS Bija opuriHamy. Lle romoBHO
CTOCYETBHCSI CKJICKTUYHOTO XapakTepy OGMOPMIICHHS KHWIHW, II0 TOEIHYE PI3HI 3a
crwiictukoro podotn K. breitka Ta I. Cynumu (YKpaiHCBKOTO XYJIOKHHMKA, SKHM
CTBOPUB MAJIFOHOK JIJIsi OOKJIATMHKH, MPO L0 JOBITYEMOCS 31 CTOPIHKU 3 BUX1THUMH
nanumu: «lnocmpayii © Keenmin bneiik, 1983/ Ilepexnao © Bikmop Mopo3zos 3a
peoakyiero 1. Mankosuua, 2016/ Ooxnadunka © lean Cyauma, 2016» (dan, 2016)).
TuTynbHa CTOpiHKA YKpalHCHKOTO Mepekiany «Bimbom» 3akpimitoe 4ijbpHE MICIEe
TaKUX areHTIB MoJirpadiqHOro mpolecy, sk nucbMeHHUKa («Poarvo /Jany) (Haun,
2016), nepexnanava («3 aweniiicokoi nepekiaé Bikmop Mopozosy) (Jlan, 2016) Ta
penakropa («3a peoakyicto leana Mankosuuay (dain, 2016)).

VY3aranpHIOIOYHM TpOaHaTi30BaHE, MOXXEMO KOHCTAaTyBaTH, IO OOKIIaguHKa,
aHOHCH BHJIaHb, OBIJKA PO aBTOPA, IH(POpMAITisS PO XYI0KHHUKA Ta 1HII BUPA3HUKU
NapaTeKkcTy HajiekaThb JO €JeMEHTIB, MO0 (OPMYIOTh TOPU3OHT OYIKYBaHHS,
IHTEpIIpETalliiiHy paMKy Ta eMOILliiiHEe HajalTyBaHHs yuTada. [loza cymHiBOM, yci 1l
CKJIQJIHUKH € IHCTPYMEHTaMHU KyJbTYpPHOI ajanTaiii, siki BUOYJOBYIOTH CMHCIIOBI

3B’SI3KM Y LIJIOBIN KYJIBTYPI.
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3.6. KommekcHuii mapaaHaJi3 nepekjaJHOro BHAAHHA (Ha MarepiaJi
3iopannsa «Cuiabmapuiaion» [k P. P. Toaxkina)

Apanrartis OOKITaIMHKU BUIAHHS IO IUTHOBOI aBIUTOPIi MEpPEKIIaxy TOJIOBHO
BBAXKAEThCA TUTAHHAM ToyirpadigHoro mnpodimro. BogHodyac BOHA € YaCTHHOIO
KOTepEHTHOI CHCTEMH, y SKIM Tepeopranizaiisi BepOaJbHUX Ta HEBepOaTbHUX
KOMIIOHEHTIB TaK 44 TaK MO3HAYAETHCS Ha PELeIlii TBOPY. 30BHILIHIN MapaTeKCTOBUN
GbpelMIHT KHUKKM 4acTO HAIIJICHUW Ha JIAKOHIYHE BIIOOPaKEHHS MPHUPOJIU TEKCTY
1/a00 MapKETMHIOBUX CTpATeriid, camMe TOMY, y3araJlbHEHO MOBIISYHU, 3I1ACHEHHS
KOMITOHEHT-aHaJl13y MOTIUOII0E€ PO3YMIHHS €KBIBAJICHTHOCTI PI3HOMOBHUX BUIAaHb.

Ilepenns obOknamunka opurinamy “The Silmarillion®® (ams. Puc. 3.23))
BUKOHAaHA B MIHIMQJIICTUYHIA YOPHO-O111M CTHITICTHULI 13 aKIIEHTHUM OJJAKUTHUM, KU
BUKOPUCTOBYIOTh JUIsl 3B 3Ky HEBEPOAIBHOTO 1 BEpOATbHOTO aCMEKTiB: 300pasKeHHS
CBITHJIA, PO3MIIIEHOTO 32 IIMKAJIEM T'OpH; MEHIIOTO KOJa, IKe CTAHOBUTH OCEP.IS CTATY
Ta € BUPA3HOIO CKJIaJ0BOI0 4YoBHA, BKaziBku “Edited by CHRISTOPHER TOLKIEN™
(Tolkien, 2013). Biamii Kojip 3aCTOCOBAHO IMOAO HAMKMCAHHS HA3BH KHHUTH HaJ
utrocTpaTuBHOK YacTUHO “THE SILMARILLION” (TyT 1 Aajli BAKOPUCTaHHS BEJTUKOI
JiTepH  3acBiguye  mojdirpadiuHe  pilieHHs) Ta  3a3HAYEHHS ~ aBTOPCTBA
“J.R.R.TOLKIEN” min wneto (Tolkien, 2013). Taka Bi3yagbHa KOMIIO3HIIis

MIJKPECTIOE PAHXUP areHTIB BUAAHHS Yepe3 MeTaQOpUUHUI MPUHOM: 11eHTU]IKaLI

18 TMocmeprue 3i6pamns TBOpiB 1977 p. 3-MOMiX iHIIOTO cTamo 00’€KTOM HAYKOBHX PO3BilOK
M. Illenmi (Shelly, 2022), sixa npoBena reHepHH aHANI3 KHIKKU, KOHCTATYIOUM PiBHOIIPABHICTh
KIHOYMX Ta 4YOJIOBIYMX 00pa3iB, a TakoXX Ppi3HI HUIIXW peam3amii Biaaau. o ¢eminHOrO
IHCTpYMEHTapil0 JOCHIIHUIA BiHECHa MYAPICTh, 1HTYillito, cHiBYYyTTA. Jlo MacKylmiHHUX
XapaKTepUCTUK 3apaxyBajia 3akoH, po3yM 1 mio. K. A. BirreHOGepr BHOKpEeMIIOE€ 30aTHICTH
Jx. P. P. Tonkina mopo/kyBaTH e€(eKT «Apyroi BipuW», IHAKIIE KaKydd, AOCSITATH BUHITKOBOI
MEPEKOHJIMBOCTI Ta JOCTOBIpHOCTI. JIOCHIIHUK HAroyiollye Ha OpPraHiuHOMY IO€JIHAHHI
NUCHbMEHHUKOM XPUCTHSIHCHKOI TEOJIOTii, CKaHJMHABCHKOI Mi(oJIorii, 3aCHOBaHOI Ha SI3UYHUIIBKUX
BIpYBaHHSX, Ta (UIOJIOTIYHUX 3HaHb, LI0 CTUMYJIIOE BIAYYTTS BIPOT1IHOCTI 300pa’kKyBaHOIO
(Wittenberg, 2019). A. Jlroic TpakTye ynepemkeHHs y GeHTe31iHOMY BUMIpI SIK XyIO0XKHINA MPUHOM,
[0 TMPOBOKYE iMiTaIliF0 JIHCHOCTI, 3acaayl SIKOi MEPEryKyIThCs 3 icTopuuHuMHU peatismu (Lewis,
1996). Ilonpu 3arampHuii iHTepec n0 «CunbMapwimiony» Jx. P. P. Tonkina, B ykpaiHCHKii
MepeKIago3HaByid  TpaauIlii MOJ0CI HE BHPOOJECHO aHATITUYHOTO TIAXOAY JI0 BHBYCHHS

y31"0,I[}KeHOCTi TEKCTOBHX Ta II03aTEKCTOBUX YMHHMKIB.
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penakTopa Ha OOKJAIWHII B MeXax HaBEICHMX KOJBOPOBUX DillleHh 1 00pa3is,
CBIIUMTH TIPO HOro miApsaHy (aje BakJIWBY) pojib y BujaanHi. HebecHe Tino, 110
YaCTKOBO MPOTJIAJAETHCS HA TJI1, MiICHITIOE T3y MPO CKIAAHUNA CTAaTyC OMPUCYTHEHHS
penakTopa, SKUH 3HAYHOIO MIPOI0 € IMIUNIMTHUM JisiueM, KOTpUM BIUIMBA€E Ha
CTBOPCHHsI KIHIIEBOTO BapiaHTa TEKCTY, IO TMOYACTH CIPUHAMAETHCS SK TMPOIYKT
IHTEIEKTyaJIbHOI AISUTHHOCTI aBTOpa, a00 aBTOpa i Mmepekiaaada, KOJIHM MOBUTHCS PO
BIITBOPEHHMI TEKCT 3aco0aMHU Ti€i 4M 1HIIOI IIJIbOBOI MOBHU. IlepeHeceHHs iMeH1 Ta
NPI3BUILA PEAAKTOPA 13 IUISHKU BUXIIHUX JAHUX KHUTHU HA NEPEIHI0 OOKIIAJUHKY B
OMY pa3l He JUIIE MOpYyIIye MpoOJIeMy OJHOOCIOHOTO OTOTOXKHEHHS TBOPY, a i
MIPU3BOJIMUTH J0 3aTOCTPEHHS YBaru Ha emnitekcToBii o6ooHI (Nota bene: KpicTtodep
Pyen Tonkin 6yB cunom [[x. P. P. Tonkina).

B3aemois BepOanbHUX Ta HEBEpOATBHUX KOMIIOHEHTIB MEPEIHHOI OOKIIaIMHKH
nepeKsaay Mae IpoCTilly KOMITO3MIII0, X04Ya Ha BUIaHHI 3a3HaY€Ha 1IEHTUYHA Tpiaja
iH(opMaliitHux koMnoHeHTiB: 1) iM’sa aBropa (/7K. P. P. TOJIKIH); 2) Ha3Ba TBOpY
(«CunomapunioHy); 3) BkasiBKa pemakTopa, 110, Ha BiMIHY BiJl OpUTIHATY, MICTUTh
OHIMHE JI0NOBHEHHS, a came napyre M’ (34 PEJAKIIECIO KPICTO®EPA PYEJIA
TOJIKIHA) (Tonxkin, 2014). HaBeneni ckiiaJHUKKA BiATBOPEHI B MACTEIbHINA raMi, JI0
TOrO0 K JI0 JPYroro 1 TPEThOTO CErMEHTIB 3aCTOCOBAHO TPAII€HTHUM e(]eKT.
HaliMeHyBaHHS BUJaHHSI MICTUTh BTOIIEHUH 1HILIAJI, c€0TO nmepuinii rpadiuHuii 3HaK
CJIOBA cATA€ HUXKYE 1HIUX OyKB. Takuil mpruitoM BUKOPUCTAHO II0JI0 OCTAaHHBOI JIITEPH
B Ha3Bl. 3aCTOCYBaHHS 1HIIIAJIa € AJIFO31€I0 Ha JaBHIM XapakTep moAii, xoua OykBa HE
pUKpaIieHa CKIIQTHUMU T€OMETPUIHO-POCIIMHHUMHU OpHAMEHTaMH,
aHTporoMop(pHUMH YU 300MOPGHUMHU MOTHUBAMHU, 110 MPUTAMAHHO TEKCTaM J00u
KuiBcbkoi Pyci 1 MOkHA MPOCTEKUTU B pykonucax Ta BugaHHsXx kHUr n1o XVIII cr.,
ckaxkimo, «Amoctomi» I. denoposa 1574 p. (FOxumenp & Iunkosceka, 2017, . 119).

Bep6anbHuii 070K po3TalioBaHUM Yy HUKHIN YaCTHUHI NTEPEAHBOI OOKIaIMHKU Ha
3aTeMHEHOMY OOIll KOJbOPOBOI MEW3aXHOI UIIOCTpallii, M0 3HAYHOK MIPOI0 Mae

peamicThuHi iHTOHAIli (TpaBHW, aepeBa, Boda, HEOO, XMapu TOIO), MPOTE IEsKi
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300paxkeH1 eJIeMeHTH rinepTpodoBaHi, 30KpeMa HU3Ka XBOMHUX JIEPEB CATAIOTh BUIIIE
COHIIA, SIKE€ TPEACTABICHO HEBHPA3HO, ajie¢ BIOBMMO Yy BijacBiTax. llpu 3icTaBrmeHHi
NepeTHhOI OOKIIAUHKHA OPUTIHATY Ta MEepPeKIaay IPOCTEKYEMO HE3HAYHI TEKCTOBI Ta
KOJIbOPUCTHUYHI 3MIHU, a TAKOX BHUABJISIEMO KOHIICHIIIMHY TpaHCcpopMaIlito, BUpaKeHy
TEMITIOPAIBHUMH 3aco0amMu. Y TepeKiaji Bi3yalbHUN HapaTUB pPEai3yeThCS depes
oOpa3u nHsA. B aHrmilicbkOMOBHIN Bepcii HOTo mepedaHo 3aBIsSKH HOKTIOPHIM
nomiHaHTi. OOpa3 HOYl YBHUPA3HIOETHCA YEpe3 YOPHE TJIO Ta CHUHE CBITWIO, IO
yOCOOJIIO€ MICSIIb.

J-R.R. Tolkien’s epic legendary precursor
to The Lord of the Rings

The Silmarilli were three perfect jewels created by Feanor,
most gifted of the High Elves. When the first Dark Lord,
Morgoth, stole the jewels and set them within an iron
crown in the impenetrable fortress of Angband, Feanor
and his kindred took up arms against the gods and waged
a long and terrible war to recover them.

THE

- SILMARILLION

- ™
S THE

SILMARILLION

This is the story of the heroism of Elves and Men in the
First Age of Middle-carth, the foundations of the world
and its peoples before the great events recorded in
The Hobbit and The Lord of the Rings.

*A creation myth of singular beauty ... magnificent’

‘At times rises to th of true myth’
Financial Times
)

HOBBIT

JRR.
TOLKIEN |

JRR. TOLKIEN

[Fomev]—wwwiomencow ]

Puc. 3.23. Ilepenns Puc. 3.24. Kopinenp PHC. 3.25. 3aus oOkmaanHKa
oOknanuuka Buaanus “The  oxnamuaky “The “The Silmarillion”, 2013
Silmarillion”, 2013 Silmarillion”, 2013

Kopinens BumanHs opuriHaty, TOYHIIIE MOBIISYHU, IEPEBUAAHHS, 1 TIEPEKIATY
cxoxi. Lleil mapaTekcToBHIl MPOCTIp 3aMOBHIOIOTH UTIOCTPATUBHUI Martepiall, Ha3Ba
TBOPY, BKa3iBka aBTOPCTBa, joro BumaBHuirea (“Harper Collins” i «Acmponabisy,
BIZIMOBITHO). HapiBHI 3 TUM MPOCTEXKYy€eEMO TIEBHI BIIMIHHOCTI, 30KpeMa HasBHICTb

yTOUHEHHS «3a pedaxyicto K. P. Tonxinay B yKpailHCbKOMY BapiaHTi, ajie i BIZICYTHICTh
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y HbOMY (330BHi) MoHOrpamu (auB. Puc. 3.27.), sika € aBTOPCHKMM aTpHOyTOM 1i
CHHOHIMOM 10 mifnucy ToikiHa (BoHa IepeHeceHa Ha THTYJIbHMN apkyin) (ToikiH,
2014). Ha anrmniiicekomoBHii kam3i 2013 poky (Tolkien, 2013) po3mimiena octaHHs,
HaAHOLIBII cydacHa Bepcis MoHorpamu (auB. Puc. 3.24.), rpadiuHy KOMIO3HIIIO SKOT
CKJIa/Ial0Th MEPIII JIITepH HOro iIMEeH Ta Mpi3BHUIIA, a TAKOXK Bl Mapu KOHPITyparii i3
YOTHPHOX ITOK y BHUIJISAI poMOa, MO0 O3HAYAOTh CUJIBHY YHM TO TPUBAIY May3y.
lepormidonoaiOHuil  €IEeMEHT € TOCMEPTHOIO PENaKIli€l0 3Haka IHChbMEHHHUKA,
npeactaBieHoro B 1981 pomi Ha oOkiamuHI emictoisapHoi g00ipku f. Monorpama
cTaja LEHTPAIbHUM KOMITOHEHTOM BisyanbHoro odpopmieHns (Tolkien, Carpenter &
Tolkien, 1981). EBostorist 3HaKa Ma€ TATIIY 1CTOPItO, MOYATOK SKOTO MOKJIaaeHo B 1906
poi, koin roHui ToskiH 300pa3uB #oro Ha eckisi «I["aBani Jlafim Pemxkuc» (Tolkien
Gateway, 2024). Toai ocoOmuBuii MiANKUC MMCHMEHHHUKA CKJIaJaBCs JIHMIIE i3 JTiTep J
(1o BiANOBiAAIAa MIPABONMCHUM HOpPMATHBAM, 1 He OyJia po3BEpHEHA B 1HIIMIM OIK, SIK y
Ni3HIMMX pepakuiax), R 1 7. Monorpama 3a3Hana HHU3KM MoJu(ikamiid, 3aBiie
CUMBOJTI3YIOUH €/IHICTh MUChbMEHHUKA 1 HOTO TBOPIB, TOMY BIJICYTHICTb ITI€T CKIIa0BO1
B MIEPEKIIAJII PO3TIISIAEMO K BTPATy 3aCaIHUYOTO EIEMEHTA.
3aaHs oOKIaauHKa opurinany (auB. Puc. 3.25.) HacudeHa napaTeKCTOM: MiCTHTh
Taki KOMMIIOHEHTH:
1) aHoTamito, siKid mepeaye iHdopMals Tpo Te, MO TBIP € MONEPESTHUKOM
«Bononaps Kinerpby;
2) JIaKOHIYHI 1 HE HAATO 1H(GOPMATUBHI TECTUMOHIAIH:
“A creation myth of singular beauty... magnificent” “Washington Post”
(Tolkien, 2013) («Migp npo cmeopenns ceimy HenosmopHoi Kpacu...
epanoioznuily, « Bawunemon Ilocmy (nep. naw — FO. B.));
o “At times rises to the greatness of true myth” “Financial Times” (Tolkien,
2013) («Ilooekyou nabysac eenuui cnpasiicHvboeo mipyy, « Patinenuian

Tatimz» (nep. naw — FO. B.));
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3) pekiaMHI BCTaBKH, [0 aHOHCYIOTh iHmI TBopu “THE HOBBIT”, “THE
FELLOWSHIP OF THE RING”, “THE TWO TOWERS”, “THE RETURN OF
THE KING” (Tolkien, 2013);

4) ISBN;

5) aapecy pyOpUKH BUIaBHUIITBA, PUCBIICHY TUCHMEHHUKY

6) MoHOTpamy, III0 BYSPrOBE HAraye MPO 3B’ 30K i3 aBTOPOM;

7) miny;

8) BKa3iBKy aBTOpCTBA OOKIIAJIMHKH, SIKE 30iracThest 3 aBTOpcTBOM KHUTH (“Cover
image by J. R. R. Tolkien” (Tolkien, 2013));

9) 3a3HAYCHHS Ha3BU BHJIABHUIITBA.

[{utaTtHi BIATYKH TMEPEHOCITHCA 1 B MEPITEKCTOBUM MPOCTIP YKPAIHCHKOTO
BUJIAaHHSA, X04a BOHHM JICIIO BIIPI3HAIOTHCA, aJPKE B IEPEKIIa/l J0IYyUYEHO TeCTUMOHIAN
Bin “Toronto Globe&Mai”: «lloxmypa, mpaciuna, npexpacua KHuea, sKa 3MYULYE
3AMUCIUMUCL | BUOIUCKYE 2epOoiKo ma HAodi€l... 8i0 ii eHepeemuku 8ie
micmuunicmioy» (Tonkin, 2014). Haemene QopMyiitoBaHHS BHIAETHCS OLIBII
MaHIMyJISTUBHUM, aHDXX 1HII1 LUTATH, aJ)KE€ MICTUTh HA01p MO3UTUBHUX 1 HETATUBHUX
OCOOJIMBOCTEM, a TaKOXK XapaKTepHU3ye 3arajibHy aypy TekcTy. OkpeciieHa IUISTHKA
BKIIIOYA€ TIOKJIMKAHHA Ha CalT YKpaiHChKOTO BHIABHUIITBA, IO 3yMOBJICHO
3a0XOUCHHSM 10 O3HAWOMJICHHS 13 IMMPOKHM AaCOPTUMEHTOM KHHUT, TOHi 5K B
aHTJIIACHKOMOBHIN Bepcii WAEThCA JUIe Mpo JOOIpKYy TBOPIB MUCBMEHHHKA, IO,
BOYEBUJIb, 0€3MOCEPEIHBO BIAMOBIAE BIIOAOOAHHSIM peEIuIlieHTa. TakoXX Ha 3aJiHii
OOKJIaJIMHIII TepeKIIaay BimoOpaKeHo JIOTO BUIABHUIITBA Ta rojiorpadiuHy HaKIJICHKY,
1110 MATBEP/KY€E aBTCHTUYHICTD rmostirpadigroi oguaui (aus. Puc. 3.28.). Tam 3a0aH0
BKa3aHO aBTOPCTBO utocTparii ooknaauHku (“© Ted Nasmith 1998, 2024 ”) (TonkiH,
2014) i3 yrouneHHsaM «yci npaea 3acmepediceniy (Tonkin, 2014). Cepen BepOabHUX
MaHidecTalliii KIIbKICHO CIMOBHA MPEACTAaBICHA aHOTAIlisl, 110 Ma€ HE HACTIIbKH
KOMIUTIMEHTApHUM, SIK KOHCTaTallMHUWA XapakTep, IHIUKATOPOM 4YOTO BHUCTYIAE

apCceHasl OHIMIB, SKI PO3MIMPIOIOTH Jianma3oH 3HAHb PO MICIS 1 TMEPCOHAXIB
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¢ikmiiHoro cBity: Cepemsem’s, Aunyningane («mih npo Teopenms ceimyy),
BanakBenta («...xapmuna iepapxii 60dxxcecmeenHUx cui, 300paj)cerHs ixnvboi s0aui ma
poni vy Teopinniy) (Tonkin, 2014); KBenra CuiabMapwiIioH («...icmopisi nogcmamis
Deanopa ma 1020 pody npomu 6o02is, eucnanus nogecmanyie iz Baninopy» (TonkiH,
2014)) ta in.

AHOTAaTHUBHICTh MOBHIIIIE NPEICTABICHA B OPUTIHAJI, MMO3asgK Ma€ JBa BUSIBU:
OXOIUTIOE EKCTEpHAJIbHY MJUISHKY BHJIaHHS (3aJHI0 OOKJIQJAMHKY) 1 3allOBHIOE
nepeaTuTyIbHul apkyul. CrnuibHOIO JjIsi 000X BepOaibHUX BUMIPIB € JediHITUBHA
npe3eHTallis 310paHHs MaTepialliB, iHAKIIE KaXydd, PO3KpUTTS #oro cyti: “The
Silmarillion is the history of the rebellion of Féanor and his kindred against the gods,
their exile from Valinor and return to Middle-earth and their war, hopeless despite
their heroism, against the great Enemy” (Tolkien, 2013). — « “Curbmapunion” — ye
icmopisa npo 6yum déanopa ma tioco pody npomu 0o02ie, euchanus 3 Baninopy,
noseprennsi 0o Cepedsem’s i npupeueHy — xou i 2epoiuny — 6itiHy npomu Benukozo
Bopoea» (nep. maw — [O. B.). IlopiBHSiiMO Ieli TEKCT PO3TOPHYTOI aHOTAIli
(cBO€EPIIHOI BUAABHUYOI NEPEIMOBH), 1110 NepeOyBae y BHUIAHHI, 13 PE3IOMYBaHHIM
no3any kamwkku: « This is the story of the heroism of Elves and Men in the First Age of
Middle-earth, the foundations of the world and its peoples before the great events
recorded in The Hobbit and The Lord of the Rings» (Tolkien, 2013). — «I]e icmopis
npo 2epoizm envis i nooeti y llepuy Enoxy Cepedzem st — npo eumoxu ceimy ma io2o
HapoOie 00 eenukux noditl, onucanuxy “I'obimi” ma “Bonodapi nepcuis”’» (nep. naw —
fO. B.). BinpuBHO Big yChOrO BHKIJIAQy NOJaHI BHU3HA4YCHHs (IKIIITHOIO CBITY.
3maeTbes, HaYe BOHU XapaKTePU3YIOTh pi3HI TBOpU. HaToMicTh 00’ €IHaBYOIO PUCOIO €
TonoHiMiyHa oguHuug (Cepenzem’sl) Ta OnpusBICHUI KOHUENT repoizmy. Came 1
napa’seni CIOHYKarTh 10 KOHCTATLIi 3B’S3Ky MK MapaTeKCTOBUMH (opMamu, IO 3
PI3HUX PaKypciB OMUCYIOTh YKIIAJ€HI XYJI0KHI TEKCTH.

AHoTaIis B yKpaiHCbKOMOBHI# Bepcii (auB. Puc. 3.28.) Tex MiCTUTh OKpECIICHHS

MaTepiaiiB, MO IMIUTIIIMTHO BIAMOBINA€ NECKPUNTUBHIN cXemi eudauHs — ye. «l]s



196
KHUea — necenoapHra nposicnuys Bonooaps Ilepcuie — npononye yinicny mighonoeiumny
icmopilo  maticmepHo  8UAHMA3YBAHO20, aAlle MAK020 PeanliCmui4Ho20 C8imy
Cepeoszem’s» (Tonkin, 2014). IloyaTkoBa YacTHHA I[LOTO PEYCHHS MEPETYKYETHCS 3
MapKETUHTOBOMM TacjoM OpHUTiHaldy, IO BIJIIJICHE BIJ aHOTAIIl 1 Bi3yalbHO
cupuiiMaeThes sk ii Ha3Ba: “J.R.R. Tolkien’s epic legendary prosecutor to the Lord of
the Rings” (Tolkien, 2013). — «Eniuna necenoapna nposgicnuys «Borodaps nepchiey
6i0 /. P. P. Toakina» (nep. naw — IO. B.).

Oxkpim 3a3HaveHoi aHoTallli B «CHUIbMapUIlioOH1», sIKa, 0 pedl, 1yOIt0eThCsl Ha
CTOpIHIII 3 BUITYCKOBUMHM JIaHUMH, TMPOCTIP TMEPEKIaTHOTO BUJIAHHSA BUPI3HAETHCA
MapaTeKCTOBOI0 HACHYEHICTIO. MacHuB MMO03aTeKCTOBUX (HOPM CKIIAJIal0Th 3MICT,
nepeMoBa JI0 MepIIoro BUAaHHs (Mo1aHa SIK BCTYIIHE CJI0BO), IEPEIMOBA 10 IPYTrOro
BUJIaHHA (1110 MOYHA PO3TIISAIATH K IpyTre BCTYIHE ciioBo), TucT k. P. P. Tonkina no
Mintona Bonnmena Big 1951 poky, a Takox rpyna goaatkiB. CyKynHICTb JOTIOMI)KHUX
MaTepialliB MpecTaBiIeHa T€TEPOreHHUMH KOMIIOHEHTaMU, SIK-OT POJOBIAHI CXEMH,
OPUMITKA 100 BUMOBHM Ta TPUMITKH, M0 TPAKTYIOTh CKJIAJHUKH YacTUHU
KBCHIMCHKUX 1 CHHIAPCHKUX BJIACHHUX Ha3B, MOKAXXYHMK BIAaCHUX Ha3B Ta Maru (ToJkiH,
2014). MeHIm MOMITHHHA IUTACT T03aTEKCTOBUX (OPM MPEACTABISAIOTh HUKHI
NPUMITKH, SIKI CYIPOBOKYIOTh TEKCT JIUCTA 1 3aCBIIUYIOTh TpaHc(hep BIAMOBIIHUX
KOMEHTAaTUBHUX AUISIHOK 3 OpUTIHANY: « *V ybomy micyi Opyxapka nponycmuna KinbKa
CIlI8, HAABHUX Y noyamxosomy pykonuci (npum. pedaxmopa)» (Tonkiu, 2014, c. 28). —
“(Some words of the original manuscript were omitted by the typist in this sentence.) ”
(Tolkien, 2013, p.xxiii). YTOYHEHHS MpuUM. pedaKmopa BBaXa€EMO TaKHM, IO
noTpedye A0JaTKOBOTO 3a3HAYaHHs BUKOHABIISA, TO3asK 3araibHy PEIaKIliio 3/1HCHEHO
K. P. Tonkinum, TOAl SK YKpaiHCbKOMOBHE BHJAHHSA 3a3HANO XYI0KHBOTO
penaryBanHs ['. I'imaitno. IlinTekcTOBI NPUMITKHM MICTSATBCS JIMIIE Y BUTATY 3
aucTyBaHHS. TBopu 3k 1030aBJICHI aHAJIOTIYHOI eKCIUIKalli (3a BHHSITKOM

NEPITEeKCTOBUX (OPM, sIKi OyJIM B OpHUTIHAII, 1 IEpEHECEH] B TIOCTIO3MUIIII0 BUIAHH).
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JloBkonatekcToBe cepenoBuine 3i0panns “The Silmarilion” (Tolkien, 2013) i
rioro nepexnany (Tonkid, 2014) 1eMOHCTPYIOTH HAIIapyBaHHS, SKI CKIAIH MEPEKY
yCMHaJKOBAHUX 1 JOMOBHEHUX (OPM, IO MIATBEPKYIOTh TEMIIOPAIbHY BIACTHUBICTH
napatekcty. Po3mupeHHss Yu 3MEHIIEHHS MEX BIAMOBIAHOIO MPOCTOpPY, 3a
cnocrepexxenusamu XK. JKeHerra, BapiroeTbes i3 mepesuganasam (Genette, 1987, p. 12).
Taky CTUXIHHICTH PO3MNIANAEMO fAK CHeUU(PIUHUN «IBOOIYHMI PyX», KepOBaHHIA
BUJIABHUYOIO JIOTIKOIO Ta areHTaMU Napanepexiiay.

Jlo mpukiagiB MOTOBIICHHS JOBKOJIEKCTOBOI TKAHMHU BITHOCHMO BCTYITHE
cioBo, natoBane 1977 poxom. Croau X HaJIEKUTh NEPEIMOBA JI0 JIPYTOTO BHJIAHHS
(1999 poky). Oouasi popmu, ctoperi K. P. TonkiHOM, MarOTh JIIMiHAIBHY TIPUPOIY
Ta TPAKTYIOThCSI HAMU K MaTepiaiu 3 TEKCTO3HABYOIO LIHHICTIO. 31 BCTYIIHOTO CJIOBa
JOBIYEMOCSI TIPO TATJIICTh 1IEUHOTO PO3BUTKY «CHUIBMApUIIIOHY», TOMIi SKOTO
BUIIEpeKat0Th onucaHl y «Bonogapi IlepcHiBy. CTaHOBIEHHS LI€1 BEJIMKOI SIK 3a
00cAroMm, Tak 13a KUIbKICTIO IEPCOHAXIB HAPATUBHOI CTPYKTYPH, OCHOBHI (palOynu SKOi
Oynu 3aHOTOBaHI B 3amucHuKax 1917 poky, BinmOyBaeThCs BHACHIIOK Moaudikaiii
npupo v 300pakyBaHOTO CBITY, 3MIHHM CTHJIHOBOT MAHEPH BUKJIAy TUX CAMUX JIETEHI,
nocyiabieHHs posii Mioorii 1 moesii Ta yTBepKeHHs (P110COPCHKOr0-T€OI0TIHHOTO
BEeKTOpa: «/[o mozo s OasHi necenou (“0asHi” He nuwe 3 0210y HA me, WO BOHU
bepymo nouamox y giooaneniti Ilepwiti Enoci, a ii 3 noensdy 6amvko6020 dicummsi)
CManu 3acoO0M UPAN*CEHHS MaA PO3GUMKY, A MAKON*C eMicmuieweM U020 Haueauouux
pozoymisy (Tonkin, 2014, ¢. 9). Maninysuii, HaliJeHI Ha TpaHC(OPMALIiI0 TBOPIB,
NOKJIaJICHUX B OCHOBY KHWXKKH, BIJJ3HA4arOThCS pi3HOpiAHICTIO. Kopryc XymoxHIX
TEKCTIB, po0OTa HaJ SIKWMH BeJIacs BIPOJOBXK ITiB CTONITTS, BUMAaraB PeKOHCTPYKIIii
NOCJITIOBHOCTI TBOpuuX immyibeiB. K. P. TonkiH po3kpuBae METOAMKY YKIaJaHHS
BUJIAaHHS, 3arOCTPIOIOYM yBary Ha npodeciiHUX BUKIMKAX. «Hatibinbwi mpyoHowi
CRIMKanu MeHe nio uyac onpaysaHts KiHyesux po3oinie ybo2o meopy (8i0 icmopii npo
cmepmy Typina mypambapa), 60 60HU Oazamo poKié 3aNUWANUCS HE3MIHHUMU U

nooexou 8i08epmo OUCOHY8ANU 3 OLNbU PO3BUHEHUMU KOHYENYIAMU THUIUX YACTMUH
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knueuy (Tonkin, 2014, c. 9). IIporec opraHi3oByBaHHS MHOYKHHH TE€KCTIB B Y3TOJKEHY
IIJIICHICTh HE TepeadadyaB JOCATHEHHS KOMITO3MINIHHOI BUBEPIICHOCTI: «/[o mozo ic
bamvko 3a0ymas “‘Cunvmapunion” K KOMRIIAYIIO, CMUCTY ONOBIOb, WO ICHY8ANA )
Gdopmi  npedxosiunoi necenou i auuie 32000M  (A0anmysasuil  HAO36UUAUHO
pizHomanimui Odxcepena. 8ipwii, anHanu, ycHi nepekasu) naoyna possumxyy (TomkiH,
2014, c. 10). Cepen ocoOimBOCTEH, 110 BU3HAYAIOTH HEPIBHOMIPHICTH TEKCTOBOI
dbakTypH, peaaKkTop 3rajy€e 3MiHHY IIBHUIIKICTh OINMOBIJi, PI3HUN piBEHb JeTaiizarlii,
HEMOCTIHY 3B’SI3HICTb, IUIMHHY €MOLIWHY aMIUITYly, HETOYHOCTI. Te3a mpo
ACUHXPOHHE PEKOHCTPYIOBAHHS CIOKETHHUX JIIHIM CTa€ HApLKHOI MJIs PO3yMiHHSA
MIHJIUBOCTI TpaMaTHYHUX 4YaciB 1 MEPCIEKTUB HapaTopa Ta BHUAAETHCS PE3OHHUM
MOSICHEHHSIM, YOMY OOKECTBEHHI CHJIM MalOTh HEPIBHO3HAYHY BaroTy.

YKOMIIOHOBaH1 MaTepiaiu 310paHHs HE 3aBXKIU CYToJIoCHI Mixk cob6oro. KopoTki
TBOpH «AlHyIIHAAIEe» Ta «BalmakBeHTa» SBHO KOPEIOIOThH 31 « CHIBMApUIIOHOM,
Tom K «Akammaber» i «IIpo Ilepchi Bnaam» BHIAIaOTh i3 TEMAaTHYHOrO KOIa,
OyZy4u aBTOHOMHHMMH OJMHHIIAMHU: «[x 6Kntoueno 00 yiei Knueu 8ionogioHo 0o uimko
BUCTIOBTICHUX NPACHEHb DAMbKA, [ 3A803KU YbOMY CKOHCMPYUOBAHO YINICHY ICIMOPUYHY
KapmuHy cmeopeHo20 Hum ceimy. 610 My3uku aiimypis, i3 aKoi yeti cim nocmas, 00
gioniumms nepcuenocyis iz lasaneii Mimnonody wuanpukinyi Tpemwvoi Enoxuy
(Tonkin, 2014, c. 11).

Uepes BCTymHE CIIOBO TPAHCIIOETHCS IOIIIIbHICTD JIOBKOJIATEKCTOBUX HAI0Y /0B,
30KpeMa TOKa)XYMKa BJIACHUX HA3B, I€HEAJIOTIYHUX TaOJMIb Ta KapTOrppiyHOro
CYNPOBOLY: «... 1 NPACHY8 YHAOUHUMU MICYE3HAXOOHCEHHs eNb@IllCLKUX KOPOIECME
nicis nosepuenns Hoavoopie oo Cepeozem’ss» (Tonkin, 2014, c. 11). Hasenena
nepeaMoBa MicTHTh i 3razaky I. Kes, sxuii y 1974-1975 pokax acucrysas K. P. Tonkiny
miJ dac pemaryBaHHs pykomwuciB. llg momska, sika Morja cTaTH OKPEMOIO
MapaTeKCToOBOIO (POPMOIO, € BAXKJIIMBUM CBITYCHHSIM PI3HUX MIAXOJIB O BUCBITJICHHS
BHECKY Ta 0€31mocepeIHbO CaMUX areHTiB, 0 OB’ s13aHi 3 (POPMYBaHHSIM 11I€HTUYHOCTI

KHHKKH.



199

[lepeamoBa 10 Ipyroro BUAAHHS BHOCUTD SICHICTh y TUTAHHSA PO ToJirpadiyde
no3ulioHyBaHHs «CHJIBMAapUIIOHY» Ta MOro 11eMHO-KOMIIO3UIIIHY OJIU3bKICTh 13
«Bonomapem IlepcuiB». Martepian 1pyHTyeThess Ha Jucti JIxk. P. P. Tonkina,
anapecoBanoMy M. BonnmMeHy, sikuii HaToj1 001iiMaB mocaty peaakTopa BUJAaBHUIITBA
“Collins”. Sk 3a3nauae K. P. TonkiH, MOMITOBXOM JJIsl 3B€PHEHHS «CMAIU 3amsami
cynepeuxku 008kona 6amvkogoi eumozu nyouaikyeamu “‘Cunomapunion” i “Bonodap
Ilepcuis” “pazom, abo ax eounuti meip”’, “sax 00Hy eauxy cazy npo Kowmosnocmi i
Ilepcui”» (Tonkin, 2014, c. 12). Emicroma, mo, 0e33amepeyHO, BUPI3HIETHCS
TEKCTO3HABYOI0 3HAUYIIICTIO, HAJIEXKWUTh 1O MAUIMHOIMCHUX KOIMIN, SKI 3a3HaIU
neBHUX 3MiH. Lle cTocyeTbcs BUIPABIEHHS Ta MPOMYCKY IMOCHJIaHb, KOPUT'YBaHHS
MOMUJIOK, BEJIMKA YacTKa SIKMX MpuUIajaia Ha oHiMU. BinmoBimHuil Hemorsis OyB
nonymieHuit apykapkoro. Takox K. P. TonkiH poOWTh akIeHT Ha TOMY, YUM
TIepeBHIAHHS Bi/IPi3HAETECA Bif MOMepemHix Bepcii. MmeTbcs mpo KoperyBaHHS
MOMMJIOK Y TEKCT1 i Y TOKaXKUHUKY.

Marepianu 3 nmucta [t P. P. Tonkina no Mintona Bonamena Big 1951 poky
(dbopMalIbHO 1 KOHUEMUIHHO MOXXEMO TPaKTyBaTh K TPETIO mepeaMoBy. CBoepiaHe
BCTYITHE CJIOBO BKOTpPE MIATBEPKY€E MITpalliiiHy BJIACTHBICTh MapaTEKCTy, ajKe
€JIEMEHTH eNITeKCTOBOI OpraHi3alli 3HaxoJATh BIJOOpaKeHHS B NEPITEKCTOBIN
KoH(pirypaiii. BukopucatHHsi emnicTolsipHUX apredakTiB B IUIOIIMHI COLIAIBHOL
B3a€MO/11 KHUKKU HAJEKUTh JO HEMOCTIMHUX MPAKTHK, OJHA4YE caMe€ TaKUM YMHOM
3a/IaI0THCSI PELIENITUBHI MMapaMeTpu, 0COOJMBO ICTOTHI JIJIsi TEKCTIB 13 TEMIIOPATIHHOIO
BIITAJICHICTIO,  KyAM  CEpel  IHIIOr0  BIIHOCUMO  PEHECAHCHY  CaTUpy
E. Porrepnamcekoro. ¥V mepexnagHomy BuaaHHi «[loxBamu riynoTi» BMIILIEHO
aBTOPCHKUN JIUCT-TIEPEAMOBY, aJpPECOBAHUN aAHIIIMCHKOMY MHUCbMEHHUKY Ta
muciautento T. Moppy, skomy i mpucBsuero “Moriae Encomium, sive Stultitiae Laus”
(11e TaTUHCHKUM B1AMOBIIHUK HAMMEHYBaHHS KHUXKKH). Y HI PO3KPUBAIOTHCS MOTHUBH

HAIIMCAHHs TBOPY Ta 0COOIMBOCTI KpucTam3aiii Ha3Bu (PorTepmamcbkuii, 1993).
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3Bepenenns k. P. P. Tonkina 10 pegakropa He JIMIIE BUJAE 1IEHHY MaTPUITIO
310paHHs, a i MOSCHIOE JIOTIKY aBTOpa Ta PO3KPUBAE CTUMYI JJI TBOPUYHUX IIYKaHb.
BuOynoByBanHs (IKIIHHOTO CBITY, 3a CJIOBaMH aBTOpamH, OyJO0 HEBiJ €MHOIO
YaCTUHOIO HOTO MOBCSIKICHHS (BITPOIOBXK )KHUTTS), TICHO IEPEIUICTCHOIO 31 CXUIIBHICTIO
BUTAJyBaTH CJIOBA, a, BIAMOBIHO, 1 MOBU. «Ta, 36icHo, cmaswiu npogeciunum
Qinonozom (3ayikasieHum, nepeodycim, JNiHSBICMUYHOIO eCMemuUKo0), 3SMIHUE CMAaKl,
B800CKOHAIUE Meopemud i 3HaAHH ma, HANeeHo, NPAKmuyuny maucmepuicms). Tenep
MOI meopu IPYHMYIOMbCA HA 38 'A3KY MO8 (30e0i1buio2o Juue CcxeMamuyHo
naxuodanux)y» (Tonkin, 2014, c. 14).
OxpecieHHs MOBHUX MMapaMeTPiB TBOPY B 11l IEPITEKCTOBIN (HOpMI CIIOPITHIOE
il 3 JmoJgaTKamu, 110 BYEPTrOBE JOBOAUTH KOMIUIEMEHTaApHUMN 3B’SI30K MEPTIEKCTOBUX
JUISTHOK 3 TEKCTOM Ta IHIIMMU BUSIBAMU MEPITEKCTY. Jl0 OCTaHHIX HaleXaTh MPUMITKH
10JI0 BUMOBH, SIKI O3HA4YYIOTh OPTOEMiI0 MOB €1b(iB, 30KpeMa, 3 OMIOPOI0 Ha BUMOBY
oHimiB. IIpeamOyna opuriHasly Ta mepekiagy B LI YacTUHI JO0JATKa JEIIOo
BIJIPI3HSIOTECA. B yKpaiHChbKOMY BapiaHT! BIAKPUBAJIbHE IMOJIOKEHHS 3BYYHUTH TaK:
«Haseodeni mym 3ayeazu maroms Ha Memi NOACHUMU OCHOBHI 0COOIUBOCMI GUMOBU
BIACHUX HA38 eNbDIUCOKUMU MOBAMU (A 8I0MAK [ NPUHYUNU IXHbOI mpaHclimepayii
ykpaincokor)y (Tonkin, 2014, ¢. 473). YTOUHEHHS «a 6I0mMaxK i NPUHYUNU IXHbOT
mpancaimepayii ykpaincoxoio» (Tonkin, 2014, c¢. 473) nomaHo mpu JOKaTi3arlii.
Haromicts cerment “...and is by no means exhaustive...” («i 8 d#coOHoMy pasi He €
suuepnnowy (nep. naw — FO. B.)), akuil cToCy€eThCs criel(ikd BUMOBH 1 BKa3ye Ha
HEOCTATOYHICTh TMEPEIUYeHOT0, BIIYYeHO. 3a3HaueHl MoAudikaili Jal0Th IiICTaBH
KOHCTaTyBaTH HASBHICTh MOBUA3HUX IHMep8eHyill y TEePITEKCTOBl CTPYKTypu. Taki
MaHIMYJISII1 BUSBISIOTh OCOOJIMBUM BUJI HEY3TOJPKEHOT'O CIIBTBOPEHHS 3 aBTOPOM
MEPITEKCTY 1 YCKIAAHIOOTH 1neHTudikamio TBopis i€l dopmu. [IpocTexeHHs
BIJIMOBIJTHOT 3MIHM MIAKPIIUIIOE TE€3y NPO Te, U0 NEPITEKCT BapTO TPAKTYBATH SK
ajieaTOpHE SIBUIIIE, 1110 MPUITYCKa€e HMOBIPHICTh UM YMOBH HACTaHHS TaKoi MOJI1, 3a IKO1

IICBHA JOBKOJATCKCTOBA (bopMa MOXKC 3a3HaBaTW HaAIIApYBAHHA YH PO3SMICTIIICHHA
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MOCHUJIIB, MOTHBIB, 00pa3HOI CUCTEMHU, CTAIOUX MIPOTYKTOM 1HTEJIEKTYaJIbHOI CITIB/IIi. 3a
IUX 00CTaBUH CTaTyC TBOPIIS MAPATEKCTY PO3TISAAETHCS K apXiBPA3IUBUH.

Y JUCTI NMHUChMEHHUK 313HAETHCS HE JIUIIEC B JIIHTBICTUYHOMY TSDKIHHI, a i
JTUIUTBCS CBOIM 3aXOIUICHHSIM MITaMH, Ka3KaMd Ta TEepOITYHMMH JIETEHAAMH, IO
BHUPOCTAIOTh Ha MPaBIONOAIOHOMY IpyHTI. EK3anbTOBaHICTh IIUMH JIBOMa cdepaMu
YCBIJOMJICHA HUM SIK B3a€MOIOMTOBHIOBAJIbHA 1 MIJCHIIIOBANIbHA €/1HICTh. Ha iboMy Ti11
aKIICHTOBAHO IMPOoOJIeMy BIJCYTHOCTI CYyTO aHTJINWCHKUX, a HE OpUTAHCHKHX CKa3aHb,
110 SIKICHO BIJANOBIJAIM O 3alUTy aBTOpa, B3IPUEM JIS SIKOTO MOCITYKUJIU JINLIAPCHKI
poMaHH, Tpelbka W KeIbTChKa MITOJIOTIS, @ TaKOX T'€PMAHCHKI, CKAaHAMHABCHKI Ta
(1HCBKI JereHau. SIK MOKeMO CyIUTH, €KCTPAaroBaHi €1EeMEHTH 1yKO3EMHOI HApOAHOT
TBOPYOCTI 3aKjaiu TMiJBAIMHU IS TMUCbMEHHUIIBKOI 1HTEeHIIi: «Koauce odasHo
(8i0mMo0i 51 NOCMYNOBO ONYCMUBCS HA 3eMII0) MEHI 3aMAHYI0Cs CIMEOPUMU OCHOBH)
yacmuuy Oiibul-MeHul YiniCHOI 1e2eHouU, KA 8I0 ONUCY KOCMO2OHII N08OJI nepexoouna
O Yy poMaHmuyHy Ka3Kogy Iicmopiro, Oe Oinvbuie IPYHMY8Anocsi 6 HA MeHUloM),
oomuyHomy 00 3emii, a Mmenuie 30azauysanocs 6 i3 wupoxoeo maay (Tonkix,
2014, c. 16).

[TosiBy Benmukoi HapaTuBHO1 cTpykTypu JIk. P. P. Tonkin mosicHIO€ CTBOPEHHAM
OKpPEMIIIHIX CIOXETIB, SIKI MOCTYNOBO HaOyBaau 00’€HABYOI Baru 1 MOIHOIIOBAIH
CBOI 3B’sI3KM. BUHATKOBE MicIle B 11 CUCTEMI BIJIBEJICHO elb(aM, Y0 Marito aBTop
OTOTOKHIOE 3 MHUCTEIITBOM, HAJUICHUM OLIBIIO CBOOOJOI0, aHIK JIOACHKE: «1ym
memoto € camé Mucmeymeo, a He Bnaoa: cyb6-meopenms, a e OOMIHYBAHHA i
mupaniune pegpopmysanns Ceimobyoosur (Tonkin, 2014, c. 19).

[TuceMeHHUK OKpecioe 0co0MMBOCTI «CHIIBMapHIIIOHY», 30CEPEKYIOUNCh Ha
HOro HEamoIeHTPUYHOMY CTPWIKHI, IO TaK YHM iHAK MEPETHHAETHCS 3 JIIOJICHKOIO
MPUCYTHICTIO, BAYKIIUBOIO JIJIS TIONIYKY YUTA4aMHU TOYOK JOTHKY B OTOBIAI 1 TIPOEKIIi1
GIKIIAHOTO cepeloBUIIa Ha BIacHe KUTTA. Jlo TOro %k B ocepisi TBOPY aBTOpP BBOJIUTH
MOTHBHM KOCMOTOHIi, 30KpeMa MaIiHHS «...HatoO0aposaniuloco pooy enbqhie, ixHe

sucHanus 3 Baninopy (maxoeo cobi Paro, booxcecmeennoi oceni), na oanrekomy 3axooi,
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npo nosmopHuti ecmyn Ha mepenu Cepedszem’si (Kparo, 0e 8OHU HAPOOUNUCS), U0
mpusanui yac nepebysano nio eepxosencmeom Bopoea, ma npo 6opomvoy 3 Hum — i3
suoumo eminenoio énaooio 3na» (Tonkin, 2014, c. 22). Y mucti Jx. P. P. Tonkin, mo
CYTi, aHOTY€ TEKCTH, IEPETIOBITAI0YH X, 03HAWOMITIOIOYH 3 IEPCOHAXKAMH Ta JIOTTIHOIO
OTIOPOI0, Ha SIKI TPUMAETHCS BUTaJaHM CBIT. Bupa3He mapaTtekcToBe HalapyBaHHS
BKa3y€ Ha BHCOKHMH TMOPIr BXOJKEHHS B TEKCTOBY IUIONIMHY, IO CIPOIIYETHCS 3a
JIOTIOMOTO¥0 HaBEJICHHS aBTOPOM PEIENTHBHOTO (DOKYCY.

Cepen MIKPOOJMHUIIb MEPITEKCTOBOI HAJIOYAOBH CJIiJI BAOKPEMUTH TMariHaIlo.
YactunHa Benukux maparekctoBux ¢opm Buaannsa “The Silmarillion” (Tolkien, 2013),
NPELEeJEHTHUX CTOCOBHO MEPIIOrO TBOPY, BIOPSAIKOBaHI 3aBASKH BEPXHIM OIYHUM
3HaKaM, MI0 HaleXaTh JO0 PUMCBKOiI CHCTeMH 4HcleHHS. BusiB komonumudp mae
HEMOHOJIITHUN XapaKTep, M03asiK BOHU 3’ ABJIAIOTHCS JIUIIE Ha APYTi CTOPIHII 3MICTY
(vi), omHaK 3HHMKAIOTh HA HACTYIHIA CTOPIHIII TOTO X PO3BOPOTY, 1€ PO3MIIICHO
BcTymHe cioBo (foreword). 3azHaueHHst Hymepallii BiICyTHE 1 B 1HITUX JOTEKCTOBUX
JacTHHAX, 110 HOMIHYIOTh KOMITO3HUIIIHHO 3aBEPIICHI KaHPH, Cepell AKX MepeIMOoBa
no npyroro BumaHHs (preface to the second edition) Ta wmatepianu 3 JnmcTa
JIx. P. P. Tonkina mo Mintona Bomamena Bim 1951 poky (from a letter by
J.R.R. Tolkien to Milton Waldman, 1951) (Tolkien, 2013). BiamexoByBaHHS
MOYATKOBOT'O TEPITEKCTOBOIO KOPIYCY BIJI TBOPIB YBHPA3HIOETHCA 33 JOMOMOIOIO
BaKkaT, y MPOMDKHIN MO3UIIi MK SKUMU TepedyBae MIMYITUTYJ 13 HAIUCOM
“AINULINDALE” (Tolkien, 2013). IMIIinuTHO IPOHYMEpPOBaHi CTOPIKM € BarOMHUM
noJiirpadiyHuM pillIeHHS B MPE3eHTaLIHHOMY CEHCl, MOKJINKaHOMY 3MICTUTH yBary Ha
BepOaIbHI KOMIIOHEHTH — Ha3BU MepiTekToBUX ¢GopMm. HasBHICTH HE3aIpyKOBaHUX
CTOPIHOK CBO€I0 YEpror TMOJEriuye TMpoUeC MNPUUHATTS 3MiHU TpadiuHOTO
OTPUCYTHEHHSI TariHaiii, OCKUIBKH I CaMHUX TBOPIB 3aCTOCOBAHO apaOCHKy
HyMmepallio. Bunaerbecs mocaigoBHUM, 0 KOJOHUM(PHU BIACYTHI HAa CTOPIHII, LIO
pernpesentye ¢ikiiiny Ha3By “The Music of the Ainur”. ¥V Takuii crioci0 nepeTikaHHs

OJIHIET CUCTEMH YMCIICHHS B 1HIIOMY BiJIOyBa€eThCs miiaBHimie. Jlo TOro * eKCIUIuTHA
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HyMepalliss Oyjna O JOpeUHiliow, SKOW KOJOHUU(PH OYyJIM pO3TaIlloBaHI B HIDKHIN
YaCTHHI CTOPIHKM, @ HE CTBOPIOBAJIM BI3yaJbHUU IIyM, HarpoMa/Kyloud BEpXHiH
perictp. 3a3HaueHa apaOcbka HyMepallisi MOYUHAETHCS 3 TUGPH 4, 110 PO3XOIUTHCS 3
JTIACHUM IOPSIIKOBUM HOMEpPOM CTOpPIHKM B KHIbKKoBomy Omorri (Tolkien, 2013).
[TocTro3uIiiiiH1 JOAATKH TAaKOX MICTATH KOJOHIU(PU apaOChKOT CHCTEMHU YHCICHHS.
Bunstok craHoBmsTh Manu. [{imkoM 3po3ymino, mo BOHM HempoHyMmopeBadi. lle
CIpHUSIE LIUTICHOMY CIPUMHSTTIO UTFOCTPATUBHOTO CYTIPOBOY.

[larinamis B yKpaiHCBKOMOBHOMY TIE€pEKJIaJl Ma€ BHUHATKOBO apaOChKy
HYMEPAIIiIO, 1110 PO3MOYUHAETHCS 13 BCTYITHUM CJIOBOM, TOYHIIIIE MOBJISIYH, 3 HIDKHBOIO
BifieHTpoBaHO0 KoJoHIuGporo 8 (Tonkin, 2014, c. 8). JlaTeHTHOrO XapakTepy BoHA
Ha0yBa€e Ha CTOpIHKaX, J€ 3BEpLIYEThCS MapaTtekcToBa (opma (BCTYMHE CIIOBO,
nepeaMoBa 10 apyroro BuaaHHs, 3 aucta k. P. P. Tonkina no Mintona Bomamena
BiL 1951 poky). Ompiu Toro, Hymepamisi 3a TPaJMLIE€I0 BIJICYTHS Ha THUTYJIbHUX
PO3BOPOTAX, a TAKOXK Y 3MICTI Ta CTOPIHKAX, SKUMHU 3aBEPIITYETHCSA PO3/1a. BinmoBiaHi
JIJISTHKY B PO3JIUII 3aII0BHEHI BIHBETKOIO-KIHITIBKOIO rosa ventorum (aus. Jomatok I).
MopaudikoBana kaprorpadiuHa OpHaMEHTHKA BIJICHJIA€ J0 Mar, 110 YHAOYHIOIOTh
TONOHIMIKY «CHUIBMAPUIIIOHY» 1 320/THO MIICHIIIOE MIXKIIEPITEKCTOBY B3aEMO/IIIO.

[HIIMIMY  OAWHWIIAMHU amapaTy BHJAHHS, Ha SKUX BapTO 3YIUHUTHUCA, €
CKJIQJHUKA BEPXHBOI YACTHHU CTOpiHKM. He 3aiiBe Harojaocutw, 1Mo Ha TIOTIISA
A. ITionar, XK.- I. Pycce 1 O. Tynina, BepOanpHe MoJie BEPXHBOTO Ta HIXKHBOTO KpaiB
CTOPIHKHM BiJ3HauYarThes ocobnuBoro Buaumictio (Piolat, Roussey & Thunin, 1997,
p.570). Tak, y mnepekiagHOMy TBOpi YBHPa3HCHHM THUMOrpadidyHUM €JIeMEHTOM
BUCTYIA€ KOJIOHJIIHIS, IO BIAMOBINA€ JOBXHWHI psifika (BOJHOYAC KOJOHJIIHIS, SKa
BUIIUISIE TEKCT BiJI MIJATEKCTOBUX TMPUMITOK, KOPOTKa 1 TOHKA, IM030aBjcHa
JeKopaTUBHOCTI). ['pajiieHTHA BEpXHs KOJIOHIIIHIS 3arOCTPIOE yBary Ha KOJOHTHUTYI,
mo Oepe MOYaToK y BCTyMHOMY cCioBi. KOJOHTWTYNH, pO3TalioBaHi MpaBoOpyH,
HaliMeHYI0Th BuaaHHsA — « Cunomapuniony (Tonkin, 2014, ¢. 182), Toai AK MO JIiBHiA

01K — HOMIHYIOTb PO3LI, U IPHKIANY, «IIpo nosepuenis nonvoopis» (Tonkin, 2014,
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c. 173). Taka ¢ikcaliss Ha3B 3aCTOCOBaHA 0 KiHIS KHYMKKHM. €IMHE, Ha BIAMIHY Bix
MPETO3UIIIHHOT YaCTHHH, JIe MEePITeKCTOBI (JOPMU MAIOTh PEJIEBAHTHUIN KOJOHTHUTYII,
ckaximo, «llepedmosa oo opyeoeo eudannsy (Tonkin, 2014, c. 13), y mocTmo3wuiii Taki
KOMITO3HI[IfHI eJIeMEHTH Ha3BaHO y3aralbHeHo «/Jodamxuy (Tonkin, 2014, c. 475).
Xoua, SKIO JOTPUMYBATHCS MONEPETHBOT JIOTIKH, MOJIe Ha 3a3HAaYEHI CTOPIHII MaJo
0 wnasuBatucs «llpumimku wooo eumosuy. Takuil TNPUHIUI TPOCTEKYEMO 1 B
OpHTiHAIBHOMY BHJaHHI, aJpKe JOJaTKH MO3UI[IOHOBAHO B KOJOHTUTYAxX sk “Index”
(Tolkien, 2013, p. 377). Ha npotuBary misomy, y “The Silmarillion” nemae =i BepxHix,
aH1 HIDKHIX KOJIOHTiHIN. [IpuMITKM % BIAALIEH] BIJOMBKOIO Ta IPYKApPChKUM HAOIpHUM
3HAKOM — MEHTarpaMoIio1iOHOI0 31POYKOIO k.

Manomnommpenoto  mepitekctoBoro  ¢opmoro  BBaxkaemo NOTE  ON
PRONUNCIATON (Tolkien, 2013, p. 373). — IIPUMITKH 11]O/10 BUMOBH
(Tonkin, 2014, c. 473), Mo MOKJIHMKAaHI MOTPAaKTyBaTH CHenU(}iKy BHMOBU OHIMIB
eNb(PIHCHBKUMU MOBaMH 1 «npunyunu ixuvoi mpanciimepayii ykpaincoxoio» (TolkiH,
2014, c. 473), u1o g0AaHO B MEePEKIagHOMY BUAAHHI. Y LiH JUISHIl MOSCHEHO IIPaBHiIa
MPOYUTAHHS TAaKHX MPUTOJIOCHUX:

1) C, 1o I0piBHIOE K;

2) nurpada CH (exBiBaJICHTHOTO YKPaiHCHKOMY X, III0 MA€ CX0’KE 3ByYaHHS B
moTnanacekkii (loch) ta mimenpkii (buch);

3) nurpada DH (sxuii yokamizoBaHO, a/pke NEPBUHHE (OPMYITIOBAHHS
BinpizHseThes. [lopiBHsiimo: “...is always used to represent the sound of a
voiced (“soft”) th in English, that is the th in then, not thin. Examples are
Maedhors, Aredhel, Haudh-en-Arwen” (Tolkien, 2013, p. 373). — «... ye
bykeocnonyuenns nodione oo th e ameniicokomy cnosi then, a ne ¢ thin.
Tomy umenns Maedhors, Aredhel, Haudh-en-Arwen nepedano sik Maeopoc,
Apeoenv, ayo-en-Apseny (Tonkin, 2014, c. 473). TakuM YUHOM arcHT
naparnepekyialy — BUIO3MIHIOE  OpHUTIHAJIBHUN  ToCWI,  30epirarouu

aHTELIEJICHT, aje TIO0-CBOEMY TPAKTYyIOUH HaCHiAKOBICTh. CIHOMy4YeHHs
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npurosocaux dh Biamosigae murpady th, mo TpaHcmitepyerbes Ak m i

MOKe TPaHCKpUOYBaTHUCS SIK 3, TOX MEPeIaHHs IIi€l CKIAI0BOI uepe3 0 €

IHTEPIIPETALIIHOIO PONO3HUIIIEI0, KA AUCOHYE 3 OPUTIHATLHUM TEKCTOM,
OJIHaYe HABOJMUTHCS Hau€ aBTCHTHUYHUN €JIEMEHT);

4) G, OO TaKOX 3a3HAE TaparepeKiIafanbkoi Moaudikaiii (OCKIIbKH

J0JTA€ThCS YTOUHEHHS PO T€, [0 HOTO BAPTO YUTATH SIK I' B YKPATHCHKIH).

[Ipuitom nonaBanHs, 3adiKCOBaHUI B OCTAaHHBOMY MPHUKIIAJII, PO3IIIAIAEMO SIK
3yYMOBJIEHUH aJanTaliiiHOIO cTpaTeriero. 3 TUX K€ MIPKyBaHb MPOBEIEHO 1 3BOPOTHY
MaHIMyJISIio 3 BUIy4eHHs ckianoBoi peueHns: “and the first syllable of Ginglith is as
in English begin, not as in gin” (Tolkien, 2013, p. 373), siky MOKeMO MepeaTH Tak:
«nepuuii cknao crosa Ginglith eumosnsiemoca max camo, six y aneniicokomy begin, a
He sik y giny (nep. naw — FO.B.).

3HayHO Ounbie iH(QOpMyBaHHS BiIOYBA€ThCS CTOCOBHO BUMOBHU OKPEMHX
TOJIOCHUX (U, E) Ta ixapoi cnonmyuysanocri (Al, AU, El, IE, Ul, AE, EA, EO, ER, IR,
UR). Tlpote B camiii IiIsHIN AJ1 TPAKTYBaHHS KOHCTATY€EMO CIIPOIICHHS TpadiuHuX
3HakiB. Opgorpadiuny HOpMai3allilo NPOITIOCTPOBAHO y BUMAAKY riaTyCis EA, EO,
ne 1o onimiB Edrendil ta Ednwé naseneno Binnosinuuku Eepenoin i Eonee. Brparta
JIAKpUTUKU TIO3HAYAETHCSI HAa OpPHAMEHTAIbHIA BHPA3HOCTI MEPEKIATHOTO TEKCTY,
No3asK JeKOpPaTUBHI BIACTUBOCTI OPUTIHATY apXai3yloTh Horo. [liepe3uc peaykyeTbes,
MPOIPU MOro MPUTAMAHHICTh YKPAiHCHKIM MUCHMOBIM TPajaHIlii, IO peali3yeThbCs B
rpademi i.

Brtpara rpadiunux o3Hak, M0 MapKyrOTh (OHETUYHI BIAMIHHOCTI, TTOPIBHSHO 3
ocuoBunMu cumBosiamu (Ball, Miiller, Klopfenstein & Rutter, 2010, p. 106), HasiBHa Ha
MPUKIIJi TOCTPOTO HAroyocy, abo *k akyTa. 3a3HaueHa HaJpSIKOBA MO3HAYKA 3a3HAE
HIBEJIIOBAaHHS TPH TMEpeJaHHl, M0 MPOCIIIKOBYEMO Ha MPHUKIAII U. Penyxis
TIaKpUTHKA, 10 YHEMOMJIMBIIIOE CTBOPEHHS 1IEHTUYHOTO €(eKTy B MEpEKIaTHOMY
TBOp1, BiIOYBAa€ThCS B EKCIUNKALINHIA JUISHI, J€ TPU MOSCHEHHI OCOOJMBOCTEH

NPOYMTAHHS I B OHIMax HaroJsomeHo, mo 7Turin BumoBiseThest ik Typin (Tonkix,
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2014, c.474). Ilpu ToMy J0JaHO JIOKami3alliiHy BCTaBKYy, IO YKPaiHCHKUM
ekBiBasieHTOM 10 # cayrye y (Tonkin, 2014, c. 474). AKyT JiKBIIy€ThCS 1 B IPUIICTITIH
naparekctoBiii popmi — IIOKAKYHUKY BJIACHHX HA3B (Tonxin, 2014, c. 476),
sKa MICTUTh OMKC OHIMIB Ta CTOPIHKH, HAa SKUX BOHH TPAIUISIOTHCS, 1[0 PIBHOYACHO
BUKOHYE€ 1H(pOpMaIliiiHy, iIHTepIIpeTaliiiHy, HaBirauiiHy Ta kopenstuBHy ¢yHkiii. e
yBupasHeHo B takomy npukimani: “Ephel Daath ‘Fence of Shadow’, the mountain-
range between Gondor and Mordor; also called the Mountains of Shadow. 349-50,
356" (Tolkien 2013, p. 373). — «Egenv-Ayam “Cmina Tini” — nacmo 2ip midxc
Tonoopom i Mopoopom, maxoac 3e6ane Iopu Tini. 447» (Tonkin, 2014, c. 473).

[ocTpuit Harosoc 3HUKAE 1 B IHIIUX clioBax, cepen skux Ered Lémin (“The
Echoing Mouintaints”) (Tolkien 2013, p. 395) — Epeo-J/lomin («l'opu Bionynnsy)
(Tonkin 2014, c. 511); Firimar (“Mortals”) (Tolkien, 2013, p. 398) — @ipimapu
(«Cmepmmuin) (Tonxin 2014, c. 550), Herunazmen (“Lord of the West”) (Tolkien,
2013, p. 403) — I'epynymen («Bonooap 3axody») (Tonkin 2014, c. 495), Kementadri
(“Queen of the Earth”) (Tolkien, 2013, p. 406) — Kemenmapi («Koponesa 3emni»)
(Tonkin, 2014, c. 517) Ta iH. YcyHeHHsS nudepeHIIHOI 03HAKH, sKa BUKOHYE POJIb
ex3oTu3alli rpadgemMu B TOMY YHCII JJI1 YUTada OPUTIHATY, BUKIIOUYAE MOKIUBICTD
OCSATHYTH penpe3eHTaTHBHY npupoay Tekcty: “Then an enchantment fell on him, and
he stood still; and afar off beyond the voices of the lémelindi he heard the voice of
Melian, and it filled all his heart with wonder and desire” (Tolkien, 2013, p. 54). —
«Tooi Envee, niodasuwiucov uyapam, CRUHUBCA, | BI00ANIK PO34Yy8 NOMINC 2010CAMU
Jlomeninoie cnie Menian, i cepye 11020 nepenoHunOCs noousom i scaoanusamy (Tonkin
2014, c. 95).

Ha mpotuBary upomy, noABiiiHI CTaHIAPTH 3 TPUBOAY 30€pEKEHHS A1aKPUTHUKU
MIPOJIEMOHCTPOBAHO HA MPUKIIA/I BUKOPUCTAHHS IMUPKYMQIIEKCa, 10 B CUHIAPCHKIM
MOBIi TTO3HAYa€ BUHATKOBO IMOJIOBXEHY BUMOBY T'OJIOCHOTO 1 3apa30M B)KHUBAETHCS IS
MapKyBaHHS JIOBIMX TOJIOCHUX 3BYKIB B KIy3[IyJICBKUX Ta aayHAaHChKHX Ha3Bax

(Tonkin, 2014, c. 475). BianosiaHe NOSCHEHHS HAaBEJACHO B IPUMITKaX 1100 BUMOBH.
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[IpoyKTUBHY BIATBOPIOBAHICTh HAJPSIAKOBOIO 3HAKa MPOCITIAKOBYEMO B MOKAKUUKY
BJIACHMX Ha3B. MaHinmynsiii moao nepeaanHs rpadiyHoi cnenu@iku momupro0ThCs
HE JINIIIE HA OHIM, IKUW eKCIUTIKYEThCS, a i caMy TOSICHIOBAIIbHY CTaTTiO «K2im — Cun
Mima-opionornoma, 3azunys 00 pyk o0noco 3 po3biunuxie Typina. 319» (TonkiH,
2014, c. 516). [Tupkymdirekc cTaB HEBIJ' EMHOIO CKJIaI0BOIO B TAPATEKCTOBIN YacTHHI
i Ha3BOW «CKIaA0BI YaCTUHW KBEHIWCHKUX 1 CHMHIAPCHKHX BJIIACHUX HAa3By», MIO
UTIOCTPYIOIOTH TaKi MPUKIAAN: [P, OiH, O0p, OPp, én, id, idm, mip, pym, cip, cya, mon,
moéon (Tonkin, 2014). [lns TNOBHINIOTO YSBICHHS NPO POJb IUX KOMIIOHCHTIB
MOTJISHBMO Ha AeiHIIII0 10 OIH. « “mosuasnuii” — ax y [op-/inen, nop.: Pam-
Jinen — Mosuazna Bynuysa e Minac-Tipimi — ti Amon-/lin — o0un i3 cueHanbHux
nazopbie Tonoopy» (Tonkin, 2014, ¢. 557). Sk 6aunmo, CErMEHT OfH CTaB TBIPHOIO
OCHOBOIO 7151 OHIMa Amon-/[in, 10 3acBOiB crienudiuHI XapaKTEPUCTUKU TPpaiaHOrOo
npeicTaBiieHHs Tpademu. 3a3HadyeHWil TIi(, HENPUTAMaHHUN IIJILOBIM MOBI,
3aKPIIIIOETHCS. 1 B TEKCTOBIM TKAHWHI TEPEKIIAIHOTO TBOPY: «Omax 3imkanacs
Typinosa 0ons, wo npo nei 6nogui posnogioae banaoa Hapwu i I'in I'ypin — “Crazanus
npo oimeii I 'ypina” — naiidosuia cepeo ycix, kompi onogioaroms npo mi yacuy (ToNKiH,
2014, c. 312). Ilpu 3icTaBieHHI 3 OPUTIHAJIOM YKOTpPE 3aBBAXKYEMO PO30IKHOCTI B
nijgxonax 1o rpadivnoro npeacrasieHHs: “Thus was the fate of Turin woven, which is
fulltold in that lay is called Narn i Hin Harin, the Tale of the Children of Hurin, and
is the longest of all the lays that speak of those days” (Tolkien, 2013, p. 236). AkyT,
HasBHUI y ci1oBi Hizrin, 3a0pano B xozi napanepexinananskux ni (Iypin). BumyueHHs
3a3HAYCHOTO HAAPSIKOBOIO 3HaKa NpHUTaMaHHE 1 KapTorpagiyHOMY CETMEHTY
napaTeKkcToBOro mpocropy. lle mpoaeMoHCTpoBaHO HaA TPUKIAAI TOMOHIMIYHHX
OJIMHHMIIb, HAHECCHUX Ha Mary benepianmy ta 3emens nisHoui (Map of Beleriand and
the lands to the north) Dor-Lémin, Ered Lémin (Tolkien, 2013), sixi TpaHcKoaBaHO
sk Jop-Jlomin ta Epeo-Jlomin, Bianosigno (Tonkin, 2014). HesBaxkarounm Ha Iig,
rpadiuny camoOytHicTh Amon Radh (Tolkien, 2013) TpaHcibOBaHO YKpaTHCHKOIO.

[upxymdiiekc cTae BUpa3HUKOM OPHAMEHTAJIbHOTO 3HAUYEHHS y BIAMOBITHUKY AMOH-
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Pjo (Tonkin, 2014). BubipKoBICTh y NMUTaHHI MEPESHECEHHS IaKPUTHKIB Y IIHOBE
CEepe/OBUINE, HA HAIl TMOMISAA, HE MIJAKPIIUICHAa 1CTOPUYHUMHU acleKTaMH, ski O
BimoOpa)kajdy PO3BUTOK MOBH UM TMHCEMHY TPAIMIII0 HAa TEBHOMY eTami. 3BiJICH

BUILIMBAE, 1110 TaKi apanepekiaganbKi pillieHHs] HE Mal0Th 00 €KTUBHHUX IT1/ICTAB.
Pi3HOMaHITTS MIaKpUTUYHUX 3HAKIB Yy JIGKCHUYHUX OJMHHUIAX IIOKa3aHO B
cneuudiunomy miHrsoopientoBanomy gomatky “ELEMENTS IN QUENYA AND
SINDARINIAN NAMES” (Tolkien, 2013, p. 430). — «CKJIAAOBI YACTHUHUA
KBEHIMCBHKMX I CUHJIAPChKMX BJIACHUX HA3B» (Tonkin, 2014, c. 551). V
HbOMY 33/I0OKYMEHTOBAHO BUKOPHUCTaHHS MaKpOHa JUIsl BIATBOPEHHS €TUMOJIOTTYHOTO
KopeHs: “‘man- “god, blessed, unmarried ” in Aman, Manwé; derrivatives of Aman in
Amandil, Araman, Umanyar” (Tolkien, 2013, p. 438). IIpUKMeTHO, 10 Y CIOBaX,
YTBOPEHHUX HAa OCHOBI MepBICHOI Mopdemu, rpadiuHa 0COOIMBICTh PEIYKYETHCS, TOK
onimu Aman, Manwé ta nepuBatu BTpayaroTh JlaKpUUYHHUM 3HaK. B ykpaiHCbKOMY
nepexiaal crneuudiky npeacTaBiIeHHs NPOTOKOPEHHS HE MEPEeaHo «MaH — “0obpuli,
Onazocnogennul, Hesincoganuii” — ax 6 Aman, Manee, noxiouni 6i0 Aman d6auumo &
Amanoin, Apaman, ymanvspu» (Tonkin, 2014, c. 563). HatoMicTh BUHHKAE JIOTIYHE
MUTaHHS, YOMY MaKpOH 3HHKA€ B OPUTIHAJILHOMY TEKCTI, MO3asK BIH MpPUTAMAaHHUM
CTapOAHTIIIMCHKIN MOBH 1 3yMOBITIOE€ Bpa)KeHHs TaBHHUHU. Cepell CBITUEHD XYA0KHBOT
JiTepaTypH, y SKiil BXMBA€ThCA BIAMOBIAHUN JIaKPUTUYHUN 3HAK, SICKpaBUM

MIPUKJIAJOM CIYTye aHOHIMHA erivHa rmoema «beoBynbd»:
1) leod (Klaeber, 1922, p. 58) — king, fine for manslaughter nation (Sweet, 1897,
p. 106) — xopoaw, wmpagh 3a é6uemeo, nayis (nep. nawt — IO. B.);
2) pa (Klaeber, 1922, p. 58) — adv., cj. — then, thereupon; when (Sweet, 1897,
p. 179) — (mpucnisnux, cnonyunux) — mooi, nicis moeo; xoau (nep. naw —
0. B).

Y mpoueci MNOPIBHSUIBHOIO —aHali3y AaHIJIIHCHKOMOBHOIO OpHUTIHANY Ta
NEepPeKIaHOro BHUJIaHHA 310paHHs TBOPIB «CHIBMApPUIIIOH» MPOCTEXKEHO CKIIAIHY

CHUCTEMY B3a€MOJii TEKCTy 1 mapaTeKcTy. BusiBneHo TpaHcdopMalliio mapaTeKkCTiB,
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CIIPUYMHEHY aJalTABHUMHU MOSCHEHHIMU ISl YKPAiHChKO1 LITOBOT aBAUTOPII, a caMe:
HETIOCTIIIOBHE TMEPEHECEHHS MIaKPUTUYHUX 3HaKIB (IUpKyMdQIieKkc), 1 Moaudikaliiio
OPUMITOK I[0JI0 BUMOBH, 3MIHH B CTPYKTYpl Ta O(GOPMIICHHI KHM)XKOK. 3aBBa)KEHO
MOBYA3HI 6mpyuaHHs B TAPATEKCT y XOJ1 Mepekiany 0e3 MapKyBaHHS 3MiH, IO
BIUIMBA€E Ha CIPUHHATTS IXHHOTO aBTOpPCTBA. Ha OCHOBI 0XapakTepru30BaHUX SBUII 1 3
OTJISITy Ha 3aJI€KHICTh OJTHOTO MEPITEKCTY BiJ 1HILOTO, 10 HEOAMIHHO OKUIBIIbOBYIOTh
TEKCT, CMIEMO apTUKYJIOBAaTH HASIBHICTh OCOOJMBOIO TUIY BIIHOUIEHB, SIKUA MOXXHA
B1I00pa3uTH y BIAMOBIJHUX CXEMaX B3a€MO/III:
1) mepitekct 1 — mepitekct 2 (s MPUKIaLy, IEPEaMOBa — I0JAATKH);
2) mepiTekcT 1 — TeKCT (JIUCT SIK MepeIMOBa — TEKCT);
3) TeKCT — MepiTeKCT (HAPHUKIIA, IPUMITKH);
4) mepiTekcT 1 — TEKCT — mepiTekct 2.
Hageneni ¢opmynu BigoOpaxaroTh pi3HI CTYIEHI OCMHCIEHHS BEpOaIbHOIO
3MicTy. B OCHOBY cHUCTeMAaTHKHM IUX HapagurM MOKIAJIEHO MPUHIUI BCTAHOBJICHHS
I[IJTHOBOI CIPSMOBAHOCTI CKJIAJIOBUX BUIAHHS, sIKI (POPMYIOTH MEpEXY CEMaHTUYHUX

3B’ SI3KIB.

BucnoBku 10 po3aiay 3

OmnparroBaHHsl MacUBY TapaTeKCTOBUX EJIEMEHTIB 03BOJISE 3POOUTH HU3KY
BUCHOBKIB CTOCOBHO OOmIMpYy iXHIX (QYHKIIA Ta CEMaHTHKO-TParMaTUIHOL
30p1EHTOBAHOCTI. J{esKi IOBKOJIATEKCTOB1 ()OPMHU BiA3HAUAIOTHCS HEOJHOPITHICTIO, a
TOMY HE MiJJISTAI0Th YITKOMY PO3MOAUTY MK KaTeTOPisIMHU MEPITEKCTY YU CMITEKCTY.
Takox BOHHM BIJPI3HAIOTHCS CTYIIEHEM AaBTOHOMHOCTI. Tak, MaHXeT MOXKHA
pO3TIsaTH K CaMOCTiIMHY MojirpadgiuyHy OIWHUINO, ad0 X YaCTHUHY Bi3yaJbHOIO
HapatuBy. lleil cerMeHT KHMXKM CBIIYUTH PO OCOOJMBUN CIOCIO KyJIbTYypHOI
aganTalii TBOpYy. 3aJIe)KHO BiJl BUJIABHUYOTO PIIICHHS], TAPATEKCTOBI MEX1 MOMITHO

BapiooThca. BepOanbHa 1 HeBepOanbHa 1H(pOpMalsi HAa MaHXETI MOxe OyTu
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JIOKATI30BaHOIO0 1 0OMEXYBATHUCS TUIOUIMHOI OOropTKH ab0 K BHUBOJUTH YHMTauya B
ayJliaJibHE CEPEIOBHUILIE, IKE HAJICKUTH JI0 CIITEKCTY.

3 iH0TO OOKY, KaHPH, IO TPAAUIIITHO BBAKAIOTHCS HEBII EMHUMHU YaCTHHAMH
€MITEKCTOBOTO OpeoJly, KI HeCYyTh JIOJAATKOBY i1H(GOpMAIlI0 TPO TBIp, MEPEAYMOBH
Horo CTBOpEHHS, JiTepaTypHe OaueHHsS Ta IIHHOCTI aBTOPIB, MEPEHOCATH y MPOCTIp
nepeKyiafHuX BUJaHb. HasBHICTP NPOMOBHM UM IHTEPB’I0 TMOPODKYE BIAUYTTS
aBTOPCHKOI MPHUCYTHOCTI, 110 YaCTKOBO PO3MHKA€E OIHAPHI OIMO3MINT «CBIH-UyKUID»,
«ONMM3bKUI-TANIEKUi». 3a3HAa4YeH]1 aCMEeKTH BaXKJIMB1 JUISI 3aCBOEHHSI TBOPY B 1HIIIM
KyJbTypi, (QopMyBaHHA oOpa3y MNHCbMEHHHUKAa Ta HOTO MPUNUHATTA, IO BapTO
BpPaxOBYBATH B MaparepekiagabKii mpakTHIli.

CeMaHTHYHE HaBaHTAKEHHS TBOPY PpETYIIOEThCS  TMEPITEKCTaMH,  SKi
BiJI0OpaXkatoTh MeBHY Bi3ito. [liicuineHHs 3HaYyIIOCTI BUJAHHS BiIOYBAETHCS depes
TecTuMoOHian. LI cXBaJibHI  BIATYKM T[IO3HAY€HI  €K3aJbTOBAaHOBAHICTIO U
KOMIUTIMEHTapHICTIO. BOHM HallleHI Ha NpPEACTaBICHHS aBTOpAa Ta KHUXKKH 1
3aKJ1a/Iat0Th MIBAJIMHU JIJISl IXHBOTO YTBEPKEHHS B HOBUX COILIIOKYJBTYPHUX peaisiX.
MeHu 0AHO3HAYHUMH BHJIAIOTHCS MPOMOLIIMHI MaTepianu, Kl XapakTepu3yOTh 1HIII
BUJIAHHS, TUM CaMHUM 3MIITy049H Pokyc unTayda. J[o Takux aioreHHuX GopM HajIeXaTh
MPEB’10 I aHOHCHU. BUKOPUCTAHHS TOBKOJIATEKCTOBOTO OTOYEHHS OJIHOTO TBOPY Ha
KOPUCTh KHIDKKH, IO BUHIE APYKOM, TiJBUILYE MAapKETHHTOBY BITI3HABAHICTH
OCTaHHBOI. 3 1HIIOrO OOKy, BHHHMKA€ MHTAHHS CBOEPITHOI KOHTaMiHAIl IIHOTO
nmapatekcty. 3asBieHa mpoOjeMarhka MOTpe0ye MOAAIBIIOr0  PETETHHOTO
JOCTIIKEHHS.

[HmMM MexaHi3MOM TPUHHSATTS MHUCbMEHHHMKA Ta HWOTO TBOPY B IIUIBOBIM
KyJIbTYypl € JIUCT-3BEpHEHHs. EmicToisipHe MOBIAOMJIEHHS  HAJEXUTh 10
MaJIONOIIMPEHUX CIMOCO0IB B3aemMojii 3 yuTaueM. Taka maparekcroBa ¢opma, IO
MOJCKYIU Ma€ KOMIUTIMEHTApHHUM XapakTep 1 BUPAXa€ CIIBIEPEKUBAHHS, MOPOJIKYE

Bi)IIIYTTSI 0co0HuCTOTO 3aKJIIUKY J0 ITPOYMUTAHHA KHHUXKKH.
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ApanTaiis TBOPY HEMUHYYE MPU3BOAWTH JO MapaTEKCTOBUX 3CYBIB, SKI
MPOCTEKYIOThCS Ha MPUKIIAl BUOIPKOBOIO MEpeHEeCEeHHs 1H(popMallii. 3-moMixk 1HIIOTO
I1€ CTOCYETHCS BIJOMOCTEH PO MUChbMEHHUKA Ta XYA0KHUKA, KOTPUH TaKOK BUCTYIIAE
CriBTBOpIieM cMHCIiB. YUinbHe Miciie y (HopMyBaHHI TOPU30HTY OYIKYyBaHb IIIOJIO
BUJIaHHS, EMOIIIHHOMY HaJalITyBaHHI HAa HBOTO 1 BIAMOBIIHOMY CHpPUWMAaHHI
BiJIBEICHO OOKJIaJuHKaM. BOHM BHCTYyNarOTh BMICTHIIMINEM KYJIbTYpPHUX KOMIB, SIKi
YaCTKOBO 30€piraroTh B MEPEKIATHUX KHUKKAX.

VYBara 10 3adBJ€HUX KOMIIOHEHTIB HEOOXI1JHA Jis MPOBEACHHS MapaaHalizy
BUJIaHHA, 110 MPOJAEMOHCTPOBAHO Ha MPUKIA/l PO3MISIAY JTOBKOJATEKCTOBUX (HOPM
310panus «Cunbmapuiion» k. P. P. Tonkina B ixHiit B3aemoii 3 TekctoM. Lle cripusie
BUSIBJICHHIO MOJM(DiKalliii MapaTeKCTOBOTO MOJsA, 3MIH IHTEpPIpPETAIIiHOI paMKU Ta
rIIUOIIOMY PO3YMIHHIO MTapanepeKiailibKoro siBUIIa.

OCHOBHI  MOJOXEHHSI TPEThOTO  PO3JAULYy  3aCBIAYYIOTh Taki  Iparli:
«CyrmiepoOKIaJiMHKa sSK OCOONMBHMIA TpocTip mis mapatekcry» (Bitsak, 2023f),
«TeKCTOBO-TIEPITEKCTyalIbHI KOPEIALIT Yy CTPYKTYpi IepeKiiaieHoro Buaantsn» (BiTsk,
2024b), «llurata sk 00’€KT MApaTeKCTOBUX 3MiH y TpadiuHoMy 1 HerpapivHOMY
BuaanHsax» (Bitsak, 2025a), «B3aemomis TekcTy 1 maparekcty y mepeknami» (BiTsk,
2025b), Paratextual shifts in translations of George Orwell’s “Animal Farm” (Vitiak &
Tsepeniuk 2025d).



212
3AT'AJIBHI BUCHOBKHA

[IporonomeHHs: mapagurMaibHOrO0 3CYyBY B HAyKOBOMY BHMIpl 3aKOHOMIPHO
MOPOKYE TIOJIEMIUHI HACTPOi Y 3B’S3KY 3 BIIIHOCHOIO HOBU3HOIO SIBUINA, SKE TaK YH
TaK BUPOCTA€ HAa IPYHTI HECUCTEMHUX ampoOaliiHUX PO3BIIOK. [HIIUM CKIaIHUM
aCmeKkToM i HOpMaji3aiii KOHIIEMIi CTa€ PO3IMUPEHHS JOCTIAHUIIBKOTO
IHCTpYMEHTapil0 4Yepe3 OXOMHICTh Oulbmioi KimbkocTi cdep BrumBy. Tak,
OOTpYHTYBaHHsI Tapamnepexiaay, II0 I1HKOPIOPYE JiTepaTypo3HaBdi, MOBO3HAaBUI,
COIIIOKYJIBTYPHI MIAXOAHW, MPUTAMaHHI TPATULIAHUM TEpEKIaIo3HABYUM CTYisIM,
320/THO 3aTOPKYE IIOMIMHY TToTirpadii, mporpaMHoOTO 3a0€3MeYeHHs, CEMIOTUKH TOIIIO.
OOmup mnHuTaHb, BHUBYCHHSM SKUX 3aliMA€ThCs TMaparnepeksiaj, BUKIMKAE HU3KY
KpUTUYHUX peuentii. [IpoTe, BMOTHBOBaHa mparMaTUKa 3allpOINIOHOBAHOT METOA0JIOT 11
BUPA3HIIIE MPOCTEKYETHCS MPHU 3aCTOCYBaHHI 11 Y BY>KYOMY JIOCIITHUIIBKOMY TIOJIi,
30KpeMa 3 OpIEHTYBaHHSM Ha MepekiaaHe (izuuHe BuAaHHsA. KomrmuiekcHUl aHaui3
MapaTeKCTOBOCTI, il KOpensiii 3 TBOPOM, MapamnepekiafanbKkoi IisuIbHOCTI (hopMye
MOBHIIIE YSABICHHS TIPO T€, YUM € TMEPEKIIaJl, 1 BUSBISE MEXaHI3MH, K1 BIUIMHYJIM Ha
HOro mosiBy camMe B TaKOMY BUIJISAIl. YCi 1l YUHHUKHU NOMIHOIOITh PO3YMIHHS MPO
BIIMOBIJANBHICTD 32 IUJIBOBUH TBIp, SIKY YacTO IMOKJIAJAaOTh Ha Iepekiiagaya, xoda
pIllICHHST PO HAa3BY KHIKKH, PO3JAUIIB, MIAPO3JUIIB TOIIO, HE3PIIKA yXBATIOETHCS
IHITMMU YYaCHUKaMU Mapanepexiamy.

[IyHKTHpPHO O3HAuYyIOYHM TEHE3y Mapamnepexyiagy, MyCUMO IiJIKPECIUTH, IO
PO3BUTOK HAYKOBOI TYMKH B 111¥ 1IapyH1 OB’ I3aHUM 3 y3araJiIbHEHHSM BH]11B TEKCTOBOI
TPaHCUEACHTHOCTI, LI0 BHU3pLIa HAa OCHOBI MOMEPEIHIX MOCTCTPYKTYPaTICTChKUX
crynii FO. KpicreBoi. Konmenmisi maparekctoBocti K. XKenerra po3muBae 0CHOBH
METaTEeKCTOBOCTI. SIK HACHIOK, TEOPETUKH Tapamnepekiany 3apaxoBYHOTh 0
napaTtekcTy OyIb-sKy OBKOJIATEKCTOBY pEIpE3eHTAllil0, MOBHICTIO BIAKUAAIOYU
METATEKCT SIK BUPA3HUK BUHSATKOBOI CITIBBITHECEHOCTI 3 TBOPOM. 3BEJACHHS BCHOTO JI0

CHUIBHOTO 3HAMEHHHUKA «Iapa» CYTTEBO CIIPOIIyE HAyKOBI aociimkeHHs. [lompu
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TEPMIHOJIOT1YHE HIBEIIOBAHHS, (PYHKIII BIAMOBIIHUX (POPM TEKCTYy BUBYAIOTHCSA Yy
3B’SI3KY 3 TBOPOM, OJIHAK IiJl IHIIUM KyToM. [lapanepexnananbkuil OISl BaKIUBUN
JUIsT BU3HAYEHHS IHTEpaKIidHOI MOJelni, Ky HacamIepel] MarTh BpaxOBYBaTH
nepeKsaaadl, Yutadi, KpUTUKH MepeKiiaay Ta Mepekaago3HaBlll s 3’ ICyBaHHS TOTO,
K OPMY€ETHCSI CEMAaHTUYHE Ta IHTENPETATUBHE MOJIE BUIAHHS.

Cucremarmsaliis 3HaHb PO MAPATEKCT, 0 BKIIOYAE TPOCTEKEHHS €TUMOJIOTI]
Ha3BHU, CIPUSE OCATHEHHIO MHOro fK CKJIAJHOTO TEpMiHAa, IO 3aKJaB OCHOBH
naparnepexyiaay. Y XoAl JAUCEPTAIIHHOIO JOCHIKEHHS HaMU 3’SICOBAHO 3HAYEHHS
cerMeHTa «mapay», 3anosudeHoro K. Kenerrom (y k. ['umic-Mimnepa), sikum B
MEepPeKIa03HaBYOMY KJIFOYl TOCIYTOBYIOTHCS IPOJIOBKYBaul MOro HAyKOBHUX
Tpanuiii. XapakTepucTHKa JBOKOMIIOHEHTHOT MPUPOIU MAPATEKCTy T03BOJISIE YITKO
nudepeHIiIoBaTH TEPITEKCTOBUN MPOCTIp, SKUM 3alOBHIOE BHUJIAHHS, 1 CTAHOBHUTH
LHEHTPAJIbHE MICIIE B HAIMX HAYKOBHX NIYKaHHSAX, Ta ENITEKCTOBHM BHUMIp, IO
CIIOPaJIUYHO TEPEXOAUTh y KaTeropiro mMepiTekcTy. BusHadeHHs cTarycy
MapaTeKCTOBOTO MOBIJOMJICHHSI BIUTUBAE HA IOT0 3HAYEHHS Y BUJIaHHI, 1110 HacaMIlepe/l
3MIHIOETHCA 3 OTJISy Ha 4acOBY AMCTAHIIIO Ta IHTETrpaliio HOro B JOBKOJATEKCTOBE
MoJie KHIKKM B IUIBOBINH KynbTypi. OkpecneHHs (QYHKIINA TapaTekcTy 1 Horo
NIJBUY — NEPITEKCTY — MIJCUIIIOE TPArMaTUYHy LIHHICTh SBUILA.

[IpoOnemMHICTh TEPMIHOJOTIYHOTO amapary JIEeMOHCTPY€ HHM3Ka acleKTiB,
30KpeMa HOMIHAIIiHA P13HOPIIHICTh MEPITEKCTOBUX €IeMEHTIB. 3a Opakom yHidikarrii
iX HA3UBAIOTh NEPEeKIA0AYbKUMU nepudepisimu Ta HedUOUMUMU popmamu. 3 OTISTY Ha
JTUCKPEUTATUBHUN XapakTep (popmyItoBaHb, MU BIJIAEMO TIEpEeBary TEPMIHOCTIONYIII
napamexcmosi ¢popmu, MO BUKIIOYAE KOHCTATAIlIIO IXHbOT HE3HAUYIIOCTI.

Venin 3a 1. M. Tappino Binapinbo MM BM3HA€EMO CIYIIHMM 3aCTOCYBaHHS
TEepMiHa nepekiad MO0 HAIJICHOCTI Ha MEeXaH13MH TpaHc(]epy camoro TEeKCTy, TOA1
K napanepexiao Mae POEKIIII0 Ha 0OCOOIMBOCTI IepeHeCceHHs napaTekcTy. Ha ocHOBI

MPEACTABICHOTO TEOPETUYHOIO PO3MEXKYBAaHHS HaMU 3aBBAKEHO BaXJIMBICTh
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apTUKYJIIOBAaHHS CTBOPEHHS MapaTeKCTIB y TMepeKiaal Ta IXHIO afanTalliio sK
KOMITOHEHTIB Mapanepexyiamy.

3anpomnoHOBaHO BH3HAYEHHS Mapanepekiaay, L0 IMOoKa3ye 0aroTorpaHHICTh
O3HAYEHOTO SIBUINA. YBAary HaJaHO TMOEAHAHHIO E€MIIIPUYHOIO Ta COIIOJOTIYHOTO
PiBHIB SK OCOOJMBO BaXUIMBUM ISl JTOCHIDKEHHS JOBKOJIATEKCTOBOTO IMPOCTOPY
JPYKOBAHOTO BHUJIaHHSI.

Pernpesenraiiisi y3araabHEHOI MeEpeXl areHTiB Maparepekiagy MOKIMKaHa
PO3ILIMPUTH ACOLIATUBHUM Psii yepe3 KOHCTATaIlllo, IO JCJIETOBAHICTh MOBIICHHS
BHUJIAaHHSI OpUTIHAIIy TIepeOyBa€e B 30HI COIIOKYJIBTYPHOI, €CTETUYHOI, 171€0JIOTIYHO1,
aKC10JIOT1YHOI BIJAMOBIIALHOCTI MPOMEPEKIaayiB, aBTONEPEKIaadiB, PeIaKkTOpiB,
KOPEKTOpIB, XYJOXHUKIB, JU3ailHEPIB, JW3ailHEPIB-BEPCTAIBHUKIB, KPUTUYHUX
YUTa4diB, E€KCIEPTIB-KOHCYIbTaHTIB. Ilepexnazady € nuiie OJHUM 13 MOBINB, YHi
TEKCTOBI 1 MapaTEKCTOBI PIIIEHHS MO3HAYEHI CIOPAJUYHOI0 OCTaTOYHICTIO. Llei omuc
BHUCBITIIIOE TSIy aKaJeMIuHy TPAJWLII0 ITHOPYBAHHS B CTYIIAX NEPEKIaI03HABUOTO
MKy AareHTiB, SKI peali30BYIOTh BHUJABHUYY OAWHUINO. LlupKynroBaHHS
MPOLIECIB CTBOPEHHSI KHMXKKU 3HAXOJIUTh B1J1I0OpaXkeHHs B nosnirpadii, oIHaK JUIIE B
noJii O0OB’SI3KIB KOXKHOTO BHMKOHABIIS, TOAI SIK PO3MISIA 3 TaparnepexsiaalbKux
MO3UII 30CepeKEHUI JOBKOJA BHBYCHHS MApPaTeKCTOBUX 3CYBIB, BWIYYCHb,
J0JIaBaHb 1 aganTariil. 3apa3oM BUBYAETHCS MparMaTtuka MepeHeCeHb Y CTBOPEHHS
nepiTeKcToBUX (opM; MOJIEMIYHI TapaMeTpH B3aEMO/IIT MmapanepexianayiB; BepOaabHi
Ta HeBepOalibHI BepcCii JOBKOJIATEKCTOBUX HAAOYIOB. Y Takuil Croci0 BUSBISIEMO
CKJIaJHY, pajllle HEBUAUMY MATPHUII0O PEKOHCTPYIOBAHHS BUIAHHS JJIS CYCIIJILCTBA-
peIuIi€eHTa.

[IpoananizoBaHO CKJIaJHI SBUIIA MEPEHECEHHS TBOPY B ULIIBOBY KYJIbTYPY,
30KpeMa CIyHEpU3M POMaHy-T0JI0BOJIOMKH “Cain’s jawbone”, SKuil BUCTYIIa€ MITKOIO
1HIMBIIyaJIbHOTO CTHJIIO MUChbMEHHHMKA. BH3HAYEHO 1 MOSCHEHO CIOCOOU YTBOPEHHSI
CIyHEpU3My, A0 SIKMX HAJEXKWUTh: 1) MyTyalbHa TpaHCHO3ULiA; 2) KOMOIHOBaHa

TPAHCIO3UIIIS; 3) CeNEeKTUBHA MaHIMysAIis; 4) OneHauAroBa Mainmysmis. Ha mpomy
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TJI1 MAKPECIEHO IHTEPIPETATUBHY BaroMiCTh KOMEHTAPIB, 0 TPAKTYIOTh OPUTTHAIBHI
dhopMyITIOBaHHS.

Jlns posrmamy aptianry P, Amamca, 1mo aKyMmyJdhbOBaHUW y  TIiocapii,
BUKOPHUCTAHO JICKCUKO-TPAMAaTUYHUN aHali3. 3’sCOBaHO, 110 MONPH pyAUMEHTaApHUMA
CTaH JISIMHCHKOI MOBH, 1i MOP(OJOTIYHI Ta CHHTAKCUYHI OCOOJIMBOCTI 3aCBIAUYIOTh
JIHTBICTUYHE pi3HOMaHITTA. HasBHICTH pPI3HUX YaCTUH MOBH, KaTeropii uucia,
TOHOPATHBIB, JIEMIHYTHBIB 1 JBOCKJIQIHOTO TOUIMPEHOrO0 PEYEHHS BKa3ylOTh Ha
KOMIUIEKCHUM TiIXiJ MpU CTBOPEHHI colioyiekTy. KoHcTaToBaHO, 110 BiATBOPEHHS
CKOHCTPYHOBaHOT MOBHM Mae€ BIJOyBaTUCS LUIAXOM O4YYXKEHHS. Y Takuil croci0
30epiraeTbcsi (aKTypHICTh TEKCTy. 3 OISy Ha Te, IO 3HAYCHHS BIAMOBIIHUX
aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB HE 3aBXkJHM BHIUIMBAE 3 KOHTEKCTY, BIAMOBIAHI JIEKCHYHI
OJIMHUII PEKOMEH0BAHO 30CEPEAUTH Y TIIOCaPIIO.

3acBiueHO, IO JOBKOJATEKCTOBE OTOUYEHHS TBOPY MOCTA€E B PE3yNIbTATI EBHOT
JIOMOBJIEHOCTI TIPO T€, K TPAKTYBATH aBTOPChKY CEMAHTHKY 1 KOPEKTHO NIepeiaBaTH ii
yuTaueBl. CrnpoOy AOCATTH TOPO3yMIiHHS CTOCOBHO OCTAaTOYHOI BEpCii PYKOIHUCY
MPOCITIIKOBYEMO Ha TIPUKIIA1 PEIaKTOPCHKUX Ta MEPEKIaAabKIX PYKOTHCIB, @ TAKOX
JOJJaTKOBUX JOKYMEHTIB, Y SIKHX IOSICHEHO, SIKUM YMHOM Ti YW TI YACTMHU TEKCTY
TJIyMauaTth Pi3HI YYaCHUKHU MPOLIECY IEPEHECEHHS TBOPY.

3nificHeHO aHalli3 pyHiuHMX HamuciB y BumanHsx “The Hobbit, or There and
Back Again” ta «I'00it, a6o Tyau 1 3B1ATH» 32 JOMOMOTOO MOPIBHSAIBHO-ICTOPUIHOTO
Metonay. [liakpecieHo, 1Mo aganToBaHUN MEPITEKCT, SIKUM MICTUTh PYHIYHI CUMBOJIH,
30epirae camMOOyTHICTh BHJIaHHS, BUKOHYIOUM INPU TOMY QJIIO3UBHY 1 JIIMIHAJIbHY
GbyHKIII1, a TAKOK BUKOHYE POJIb CTUJII3AI] 1 apxaizaii. 3a0/{HO BU3HAYCHO PUHITUIIH
posmudpyBanHs pyHiuHux 3HakiB Jk. P. P. Tonkina, ski 3a3Hanu yKpaiHCHKOI
JIOKaTi3aItii.

HocnixenHss crneud@ikid BIATBOPEHHS MOJbCHBKOMOBHOI MEMYapUCTHKHU
B. llIminbmana Bi10yJ10Cs 13 3aCTOCYBAaHHSAM KOMIAPaTUBHOTO METOAY, IO MOJIATAE B

3iCTaBJIE€HH] 11 HIMEIILKOTO, aHTNIIMCHKOTO Ta YKPAaiHCHKOTO MepeKiaiB. TakuM YMHOM
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BUSIBJICHO 3MiHY KOHIIETIIIi Ha3BU, 1[0 PO3BUHYJIACS BiJ] y3araibHEHOT0 00pa3y cMepTi
MicTa JI0 AaHTOHIMIYHOTO BHpa3HHUKA ICTOpii MPO BWIKMBAHHA 1, 3PEIITOIO,
TpanchopMyBajlacs B TEPCOHAIBHY aKIEHTyaIlifo, OUIbII BAAy 3 TOTJISAY
MapkeTuHry. CremiaabHOro €KClepTa pO3TIsSHYTO SK Ba)XJIMBOTO Yy4YacHHUKA
naparnepexiaiallbKuX MpOoLeciB, KU, OMUPaOUnCh Ha (DaKTUYHE TMIATPYHTS, BUBIPSE
TEKCT, 33J1a€ BEKTOP ISl TPAKTyBaHHS HEOJHO3HAYHUX YPUBKIB 1 THM CAMHM CTaBHUTb
niJ CyMHIB 0€33alepeyHiCTh TBOPY. 3a JOMOMOTrOI HApaTOJIOTIYHOIO aHalli3y
MOKa3aHo, sIK hoKasi3allisi MOPOJIKYE TOBIPY /10 TEKCTY 1 BpaXKEHHsI, 1[0 OMMCaH1 peatii
BIJIIIOBIIAIOTE TIHCHOCTI.

Ha migcrTaBi emiTeKkCcTOBOrO MOBIAOMIICHHS MPOBEACHO TEKCTOJOTIYHUN aHami3
BunanHs “Peter Pan in Kensington Gardens” Ta #ioro ykpaiHChKHX BapilaHTIB 3 METOIO
BUSIBJICHHS TICEBJIOTIEPEKIIAIIBKIX O3HAK. 3a(piKCOBAHO KOMIIO3MIIIITHI BTpYyUYaHHS,
cepell SKWX BTpaTa MAaHTCICTUYHOTO MOTHUBY, IO YHEMOXIIUBIIOE€ MOBHOIIIHHE
TPakTyBaHHS  JBOICTOTO HyTpa Treposi. 3a3HAa4eHo, [0 MepeKyajalbKe
BUJIO3MIHIOBAHHS, TPUXOBAaHE 3a MANCTEpPHUM KOIMIIOBAHHSAM 1JIOCTUIIIO aBTOPA,
3YMOBJIEHE HAMIpOM 3HU3HUTH JpaMaTh3M PO3B’SI3KM TBOPY 1 BIANPYKUTU 4YHUTAYa.
[IceBnonepexiamaibKi /i TOTPAKTOBAHO SIK CKJIAJHE €TUYHE TUTAHHS, SKe Tiependavae
BUOIp MK €MOIIIMHO-TICUXOJIOTIYHUM CTaHOM 4YHMTaya Ta MOBarolo /10 aBTOPCHKOTO
BTUICHHS] TBOPYOTO 3ayMYy.

OxpecieHo reTeporeHHNi XapakTep MaHXeTa, SKUi HaJlJIeHUH BIACTUBOCTSIMU
eMITEKCTY Ta MEPITEKCTY, OCKUIbKU (13MUHO MOKe NIepeOyBaTh 103a BUAAHHSIM, OJJHAK
CTAaHOBUTb 13 HUM 1ICHHY 1 €CTeTHUHY €/IHICTh. Bu3HaueHno Halip (QyHKIINH MaHXKeTa,
10 MOX€ BHUpaXXaTW IHTEPMENIMHY HAaCHYEHICTb, MOB’SA3YIOYU 3 IHIIMMH BUSBAMU
JIOBKOJIATEKCTOBUX PEIPE3CHTAallll, K1 pi3HOOIYHO BIUIMBAIOTH HA YMTAYA.

3’sCOBaHO MApaTEKCTOBY POJIb 1HTEPB’I0 Ta MPOMOB, SKi, TOMPU PIZHUITIO B
1JIOKyTUBHIM MET1, BUPAXKAIOTh 3IaTHICTH 10 IEPEX1AHOCTI 3 YCHOI B TUCBMOBY (hopMy.
HasBHICTB 1HTEPB 10 Y CTPYKTYp1 BUJIaHHS OOTPYHTOBAHO Y 3B’A3KY 3 ONPUCYTHEHHSIM

aBTOPCHKOTO MOBJICHHA, 1[0 3a0e3mneuye BIAYYTTS MHUCbMEHHUIBKOI B3a€EMOJIl 3
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YUTaueM, SIKUH OTPUMYE EKCKITI03UBHY 1H(OpMaIito mpo poOOTy HaJl TBOPOM, OIITOBX
JI0 HAIMCaHHs, aBTOPCHKHUM MOCHII, MOJablll Hamipu Tomo. EMoTuBHa ¢yHKIIS Ta
TEKCTO3HABYA LIHHICTh CTAIOTh HAPLKHUM KaMeHeM JJIsl 30€pEeXXEeHHS [[bOTO KaHPY B
NapaTeKCTOBOMY MPOCTOpi. 3apa3oM BHSBJICHO, IO NPOMOBU B TEpEKIaJHIN
JITEpaTypl MAIOTh OLIBIN y3araabHEHUN XapakTep. BoHn He 3aBKau 17€iTHO MMOB’ sA3aH1
3 KOHKPETHHM BHJAHHSM, aJie TOKa3yloTh OEJIETPUCTUYHY CHPSIMOBAHICTH 1
aKCiOJOTIYHUN BEKTOp aBTOpiB. Sk cHocTtepexeHo, MPOMOBH MOTOBIIYIOThH
NapaTeKCTOBI IJIACTH CAME B IIUIbOBOMY BUJAHHI.

[TpomoriiiHuii GJIOK BHUJIaHb PO3TJSHYTO SIK OKPEMY KOMIIO3UIIIMHY €IHICTH 1
BUHSATOKOBUII MapKETHMHIOBHM Xi1J, SKUN 4YacTillleé CIpalbOBYE Ha YTBEPAKEHHS
aBTOPUTETY IHIIUX TBOPIB, 10 TOTYIOTHCS 10 APYKY. JIerituMizanis O4ikyBaHUX TBOPIB
B1JIOYBA€ETHCS Yepe3 MPeB 10, TEKCTIBKU-aHOHCH, PEIIPOIYKIIii 0OKIaAMHOK, BUIABHUYI
JlaHl 1HIIOTO TBOPY, PEKJIaMHI racja TOIO, SKi CTaHOBISITh INEBHY aBTOHOMIIO B
NapaTeKCTOBIA CTPYKTYpl 3 OIVISIAY Ha HACKPI3HY METY 00’€IHAHUX Yy LI JUISHLI
CJIEMEHTIB UYOTHUPUUWICHHOI MOJCNI a8mop — GUOAHHA — BUOABHUYMBO — YUMAY-
HOKyneyb.

OcoOnMBYy poJIb BIABEAECHO JOCTIDKEHHIO KOMIUIIMEHTApPHUX ITUTATHUX
BIJITYKIB, SIKI TEPMIHOJIOTIYHO OKPECIEHO SIK TECTUMOHIaN, 110 CHPHUSE PO3PIZHEHHIO
LMX BHCJIOBJIIOBaHb 3-MIOMDXK IUTAT. 3icTaBieHHs rpadiyHoi Ta HerpadiuHol Bepciid
pomany “On Tyranny” T. Craiinepa J03BOJIIIIO BU3HAUUTU (PYHKIIIHHUN penepTyap
TeCTUMOHIana, 10 0a3yeTbCcsl Ha  OIIHHO-JICTITUMHIA, MApKETUHTOBIA Ta
1H(OpMaATUBHIN XapaKTepUCTUKaxX. BUsBICHO, 10 MPHU MEPEBHIAHHIX Ta MEpeKIaii
TECTUMOHIAT TEPEHOCUThCS BHUOIPKOBO Ha PI3HI JIUISHKA OOKIAAWMHKA Ta
CyNepoOKIaIMHKH, a TOMY HAJICKUTh 10 HAHOUIBII BPA3IMBUX NApPaTEKCTOBUX (HOPM,
ICHYBaHHS SIKUX BU3HAYAETHCSI BUJABHUYOIO JIOTIKOIO.

JIuct-3BepHEHHsT [0 4YHTaua TMEPEeKIaTHOTO BHJIAHHSA MOTPAKTOBAHO SK
BUHSITKOBUI MEXaH13M, TPUHIIUI A1i SIKOTO 3BOJAUTHCS 10 CIIOCO0Y CTBOPUTH MIATPYHTSI

JUTSL IPUMHATTA aBTOpa 1 HOro JiTepaTypHUX HANpPAaLIOBaHb y LUIBOBIN KyJIbTYpi, IO
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JOCSITAE€ThCS Yepe3 BIAIIYKYBAHHS CHUIBHUX 3alllKaBlI€Hb 1 TOTOXHOCTEH, a TaKOXK
3aBASIKM  HAJNAIITYBAaHHIO €MOIIIHHOT TOHAJIBHOCTI B  IHTEJIEKTyaJbHOMY Ta
COIIOKYJBTYPHOMY KOHTEKCTaX. Sk 0Oaymmo, BUXOISYM 3 aHaJi3y, BIJAIMOBIiIHA
emicToyispHa opMa, BMilleHa B KHIDKKY YU Taka, 1110 BUCTYIA€ TOJAATKOM 0 HEl, He
Ma€ YHIBepCaJlbHUX MapaMeTpiB. BoHa Mo)ke HAaCKpi3HO MOKAa3yBaTH TOYKU JOTHUKY
aBTOpa 3 yMTaueM, 0 4yoro Baaerbesa I1. bBpayH, 3a01HO BUKOPUCTOBYIOYH UYTJIHBI
Halll€eopiHTOBaH1 (OPMYJIH, IO 33JIaF0Th EMITATHYHI 1HTOHAIIIT, a00 XK JIMIIE MOACKY AU
HAa3UBAaTH ajpecara, K y Bunaiaky 3 b. Kemmepep ta E. JIn.

[Ipoctexkeno 3miHM y BizyansHOMY Hapatusi TBOpY “The Witches” («Bimpmm»)
Poanbna [lana. Anami3z aganTamiiHux cTpaTeriii OOKJIaJUHOK CIIPUSB BUSBICHHIO
Moaudikaiiii B oOpa3Hiil cucTeMi, BIIMIHHOCTEH y JOWHAaMIIll Ta mcuxojorizmi. B
YKpPaiHCbKOMOBHOMY Tepekiiai 3adiKCOBaHO 3MEHIICHHS KUIBKOCTI BUJIABHUYUX
Or0JIONIEHb, MPOTE O0CAT JOBIAKU MPO aBTOpa € AOBOJI po3noruM. [Hpopmalis npo
NMCbMEHHHKA BHPA3HO CHIBBIAHOCUTBCS 3 TEKCTOM 1 MOKJIHMKaHa pI3HOOIYHO
MPEAICTaBUTH WOTO TEpe]l THIIIOMOBHOIO aBIUTOPI€I0. 3apa30M BUCBITIECHO MPOOIeMy
BUJIMMOCTI UTFOCTpATOpa B MEpeKyaai, Yuil craryc y nojirpadivniil iepapxii MOMITHO
HUKYHM, aHDK B OpUTIHAJI, OCKUIBKM aBTOPCTBO LIIOCTpAIlii B aHJIIHChKOMOBHOMY
BaplaHTI 3aCBIAYEHO Ha OOKJIaAMHII, TUTYJIbHIN CTOPIHII Ta B OKpeMii ToBiaui. Yci i
BKA31BKU € CBITYEHHSIM BU3HAHHS MapaTeKCTOBOIO CI1BaBTOPCTRA.

UinpHe wMiclle B JAWCEpPTAllIMHOMY JOCHIPKEHHI BIJIBEJICHO IUIICHOMY
napaaHajgizy OpHUTiHaJIBbHOTO Ta mepekiagHoro Buaanb “‘The Silmarillion”
(«Cunbmapunion») JIx. P. P. Tonkina. JIyis boro 3iCTaBiIeHO 30BHIIIHI Ta BHYTPIITHI
napatekctoBl ¢opmu. Ha OCHOBI KOMIApaTHBHOTO METOAY MPOCITIAKOBAHO
KOHLEMIIMHY BIAMIHHICTG OOKJIaAMHOK. BusBieHo BTpaTy MOHOIpaMH B
eKCTepHATbHOMY OGOpPMIICHHI, [0 € BAXIMWBUM aTpuOyTOM aBTopa. Posrisa
€JIEMEHTIB MPENo3ullli BUJAAHHS CIPUIB OOTPYHTYBAHHIO MAPATEKCTOBUX 3B’ SI3KIB, K1
OKPECJIEHO Yepe3 MapHI COI03U «IEPITEKCT-MIEPITEKCT», «IEPITEKCT-TEKCT». O3HaYEHO

NEepexiAHUI CTaTyC OJIHIET 3 YMOBHHUX MEPEAMOB, SIKa Majia €MiTEKCTOBY peali3alilo.
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[le miacBivye rHYYKICTh Ta MIrpalliiHU XxapakTep naparekctoBux ¢popm. Haromnomeno
Ha (DCHOMEH1 MOGUA3HUX 6MpYyYaHb Y TEPITEKCT TPHU MEPEeKasi, Kl PO3MHBAIOTh
aBTOPCTBO MapaTeKcTy. HemocniqoBHICTh BUSBICHO MPHU BIATBOPEHHI A1aKPUTUYHUX
3HAKIB: aKyT 1 AIEPE3UC MTEPEBAKHO HIBEIIOIOTHCSA, TOA1 K UPKYMQIIEKC 30epiracThcs
cnopaanyHo. BiamoBinHi Moaudikamii TpU3BOAATH 0 YacCTKOBOTO BIATBOPEHHS
rpadiuHOi CBOEPITHOCTI BUXITHOTO TEKCTY.

IlepcnekTHBM AOCJIIZKEHHS TIOB’ I3YEMO 31 BIIOCKOHAJICHHSIM TEXHIK I[IJIICHOTO
napaaHalizy OpUTTHAJIBHUX Ta MEPEeKIagHUX BUIAHb 3 ypaxyBaHHSM OCOOJMBOCTEH
CTBOPEHHSI  JIOBKOJIATEKCTOBOI'O OTOYEHHS Ta CBIJYEHb MapanepeKiaganbKoi
JUSTBHOCTI, SK-OT YEPHETKH OOKJIaJAMHOK, PYKOMHUCH TMEPEeIMOB, MAKETH BHUJAHb.
Oco06yMBYy IIHHICTH BOAYA€EMO B JOCIII)KEHHI B3a€MOJIOTIOBHIOBAILHOT TOPU30OHTAI,
10 BKJIOYAE aBTOpa, Mepekiajgava, Au3aiiHepa, peJakTopa, KOpPEKTOpa vepes
JUCTYBaHHS, OOrOBOPEHHS Ta 1HII (POPMHU EIMITEKCTY.

[ToTeHIHO MIIAHUM BBa)KA€EMO IOCIHIJIOBHE BUBUEHHS MapanepeKkiaalbkux
M1IXO/IIB, 110 YTBEP/KYIOTh METOANMYHY MOJIeNTb POOOTH HaJl IEPEKIAHUM TBOPOM Ta

HOT0 JOBKOJIATEKCTOBUM MPOCTOPOM.
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NOIJATKH
JlopaTok A
YPpuBKH nepexyiaJanbKoro pyKonucy poMaHy-roJi0BOJJOMKH
E. IloBica Me3epca “Cain’s jawbone”

Cmopinka 7

= 1_.ulbniynl‘1nt:.1 \y‘\.«upuq.lyx‘u, NTIIY, @gyg{@L@ggg&7301 u.u‘umnm‘xylilu Aadv AuiuL And, aiv Jia ‘M1 UL
JMXOMAHKH BOHA HE TOJUTHCA. [i akTHBHa pedyoBHHa 3pelrToro TiaBena mene. [llexpicTs i3 Mene Tak
i Bunupana. I po3noyas cBoe JApy:KHE CaJ[iBHHITBO 3 HanepcrsHok. Bin OyB Ou Bisunuii, ax6u
JTOBifaBcs. ABKeX, 1 poOUB yce, IO i CHTY, AT i€l Munoi TiBuuHH. 5 X0TiB OM cKIacTH (BoHa O
I1€ OIIiHHIA) CBOIO AYMKY Npo Hel. SIkOH MM Taku BHPIIIHIN — i I1e MaJjlo Bary JUis AiBUHHH — 1ii He
JoBenocs O 3MIHIOBATH iHillialli Ha CBOIX BeUipHIX TpycHKaX. S moayMmaB Ipo cTapy BUIBHY KIMHATY
B [[LOMY caMoMy OyHHKY, Je Micic Tei nesxana i yac i isutis. Konn 1 3aXBOPIB, MEHE MOKIAIH
Ty, 1 €MHUIH JPIT BiJ A3BIHKA, 1[0 [IOBHC Y 1OMY MICIIi, CITyCKABCs 110381y MOET FOJIOBH. 3BIiCHO,
MeHi 4acTo CHUIMCA KaxXiTTa npo [TicTpsaBy cTpiuky™®, i g cTpaxiTauBO ropyiaB Ha Bech OYJAMHOK.

*«3iTpy xonoaunii ciijyI3 yer TBoix, Mod nperapa nanto...» — «Tpoin i Kpeccina» (B. Hlekcnip,
nep. M. Jlykaut, [Tis 4, Cuena 5).

*EnextpuuHa (edpudyra — 1e inma Ha3Ba 118 Gelsemium (Tenb3eMiil, }KOBTHIT JKacMHH).

*licTpsiBa cTpiuka — Biachika a0 aeteKTHBY Aptypa Konan [loiina « The Adventure of the Speckled
Band».

Cmopinxa 11

3ByK A3BiHKa, K IPeBiCTs KoMapa, IOHHO JIONHHYB 10 MeHe. Sl 3HaB, 1110 nmanens, SKHii HaKJIHKaB
Te Bce, OyB BKa3iBHHM BIIPaBHOI PYKH, Ti€l SIKOIO s KepyBaB; Tiel sika BHpBala O MeHe 3 JIOHA

' 30eHTeKeHHS, ale 010 Hel MeHe I IKONTYBAIN CYMHIBH. A i CIIpaB/ii, KOJIH BiJl HIDKYHX IIPOIIAPKIiB
Hema JIOOpUX HMPHKIAAIB, TO SKMIl 13 HUX HOXHTOK?* Cxojke Ha Te, 1110 SK KJIAC BOHH 1030aBieH]
OHAHMEHIIIOro IMOYyTTS BijnoBiganbHOCTi. .. Jis takux peueil Tpeba O6yrn B wiroui. Mene
IIPOIIMAIo BUIMYTTS, 110 S TIOBHHEH HACOJIOLKYBATHCS IIHM, 8JKe 3BHK JIO TOro. 3HOBY JI3BIHOK, 3a
HHM BIJITYTTS JalIeKHX Hir. Sl BTimMBes NpHXo/y 4oIoBika, yac He OyB Ge3mexunM. [lemio crumio B
nam’siti. IloBepHYBIIHCE OIICIIS JABOTHKHEBOI BiJICYTHOCTI, 111 yac sikoi miil acucrent Yapnes e
3aMIHSB MeHe Ha JIeKINAX 3 MiHepaisorii B YHiBepcureri Ilibnca, s moGaunB Hammc Ha JOIII,
3aJIHIIEHHIT HeTaKTOBHOIO pykoio: «llpargoiimo, noxn 3 namu Jleit, 60 xomn npuxomurs Jlmmap,
HIKOMY HECHIIA IPAIIOBATHY.

Cmopinxa 12

* Jlenn I'iamaTa Moke OyTH BiACHIKO0 10 braroBimeHHs, ake caMa KBiTKa € cMBonoM IIpecBsToi
JliBu Mapii (25 xBitHS), abo, mo iiMoBipHime, 10 J[Ha cBaToro I'iammHTa (SIKe BiA3HAYAETHCS
KaTONHIBKO IepkBoro 17 cepmus). Caruil I'iammeT OyB MicioHepOoM Ta HpPOIOBITHHKOM
xpucTusHChKo1 Bipn. HaBuascs y Kpakosi, ITapioki, BonoHb (o Moke Oy TH BaXIHBIM Y KOHTEKCTI

TBOPY).

*ByTc — HMOBIpHA BIJICIUIKA JI0 TlepcoHaxa 3i0paHHs TBopiB Pex’spaa Kimninra «TBiif ciyra mecy.
Byrtc € gopHHM abepIHHCHKHM (LIOTIAHCHKIM) Tep’€poM, CXOKHM Ha THX, SKi OyIH B camoro
aBTOpA.

*ETaM — Mepeka KpaMHHIIb MOJTHOTO oJ1ATy (y Bpuranii 3amymena 3 1923 p.). Cama kommagis Oymna
3acHOBaHa B bepmini y 1916 pomi, BHpOOHHKOM MaHYIX, a TOJi HIDKHBOI OimmsHH, MakcMoMm
JlinmemanHoM. Toxk, MaOyTh, MOBa NP0 MaHYOXH. «JlOCBITHBOI MIH», {IMOBIPHO, CTOCYETHCS
KOIIBOPY.
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Cmopinka 21

L L B , 2 STIRY, BEMN TETI AONSTRNE W TR SUTRIRIEHR MEISTRRONE WOR W WO | PRI RN 1} B ——

e BorTon, xoua s BBaxkaB iHakie, i 6yniMTo BoHa TiIbKH-HO npubyna na Monkiena*. S unana
THXHIT 3BYK | 0JIpa3y 3po3yMijia, 0 BYMHIUIA HENPABIIIBHO. 3a3Buuail BiH npocTo KazaB «Biibsm
Cizni IToprepy, mo Mene o6paskailo; aje ToJli BiH CKa3aB I0Ch Jie/lalli JOIIKYJIbHIIIE.

*«JTroacpka komenis» — TBip OHOpe 1e banb3axa.

*MakKpiMMOHH — pOJIHHA BOJIMHHCTIB 13 IIOTIAJCHKOTO BHCOKOTIp'Sl, TPAIN JUIs BOJK/IIB KIaHy
MaxkJIeos i sxmm B 3aMKy JlanBeran na octposi Ckaii.

*Ha Donkien — TyT YXKHTO NPHIIMEHHHK «Ha», IMO3asK MOTEHIIIHO IHJeThCS IO OCTPOBH
DonkIeH]1, OJIHAK TaKy K Ha3By Mae ceo B IloTnanmii.

*Butbsim Ciji IToprep — cripaskne im'st O. Ienpi.
Cmopinka 22

* i Tam cTosa Haiictapima mizHa dirypa Aurmii ( auri. «...there was the oldest brass in England»)
— «brass» TaKOXK MePeKIafacThes K «BOXKIb», i X04a 3 KOHTEKCTY HaueOTO 3po3yMiso, 1o MoBa
Mpo HaArpoOOoK, Mpo Mo iAeThes Jall, TPy CIIiB Y bOMY pa3i He BHKIIOUEHO.

*SIRE : IOHAN : DAUBERNOUN : CHIVALER : GIST : ICY : DEV : DE : SA : ALME : EYT :
MERCY — cnoBa, BukapOyBaHi Ha MijiHOMY mam’sTHHKY 1320 poky (rpaderso Cyppeit, AHriis),
BCTAHOBJICHOMY Ha vecTh jiniaps Jkona i1’ AGeprona I1. Hame, cTBopenHit cepe/iHboaHIIIiichKOI0,
posmndposyerhes Tak: «Cep Jlkon I’ AGepHOH, JiHiap, JexkuTh TYT. boxke, nomutyii iforo jyury».

Cmopinka 26

*IIpo Kemnin, doneky Xynixana — psiaok i3 Bipma «Red Hanrahan's Song about Ireland» («Ilicus
Pena Xanpaxana npo Ipiaanzito») Binbsma batiepa €iirca.

*Kapomina (Carolina Jessamine) — TOKcHYHa pociHHa (0coOJHBO ii CiK) i3 KOBTHMH KBiTaMu Ta
NPHEMHUM COJIOZIKYBAaTHM apomaToM. Pocimna nos’s3ana 3i mratoMm IliBaenna Kaponina. [i wacto
BiJTHOCSTD JI0 )KaCMHHY, O/JIHAK CIIPaB)KHi JKaCMHHH HaJIeKaTh 10 poy Jasminum.

*Yemepuus (Takok BiloMa SK «MOPO3HHK», «3HMOBA TPOSIHAI», «pi3/IBSHA TPOSHIAa») —
TpaB’sIHUCTI, a00 BIYHO3EJICHI POCIIHHH, 6araTo 3 IKHX OTPYEH.

*[iaHakitic — HAeThCS PO €rUIETCHKI IHTapKH, CTBOPEH] Ha OCHOBI TYPELBKOTO TIOTIOHY. OIHHM i3
3aCHOBHHKIB TIOTIOHOBOTO Gi3Hecy 6yB Herop lianakiic.

* Jlkynio ne Meniui — Ilana Pumchbkuii, 6inbin 3Hanmid, sk Kiement VIIL

*[IpuHaiiMHI Taka pHca, IK MIIocep/s, Oyjaa B MeHi Majlo BUpaKeHa, a THM Ia4ye He MpUCHIyBaHa™
— HaTSAK Ha YpHBOK i3 «Beneniiicbkoro kymisi» B. [lexcmipa, [ist IV, Cuena 1. Perumika [Mopuii «/lo
mutocti Takoi/ [IpucuiayBath He MoxkHa» (mep. I.CTeneHko).



Cmopinka 32
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noxonuts six Mucy J[o6poi mazii, mo s Ilisaermiit Adpui, ze 6y:10 3naiiteno pocaumy).
*leai Ksiwn — reposus 1n'ec B, Illexcnipa, sika BHPI3HACTBCS 3B’M3KaMI i3 LPeICTABHHKAMI
KPHMIHAJIBHOIO CBITY i BOAHOYAc J0a€ IPo CBOK IOBaXy peryraiiio. Ii MOBIeHHS cloBHeHe

MATOMPOMI3MaMH (3aMIHOIO OJIHUX C/IIB Ha CX05Ki 31e0LIBIIOro 3 KOMIYHOIO MET010),

*ITe Mo i I'pecci — repoini tBopy «Madame de Mauves» T'enpi [lxeiimca. Paiok, y skoMmy 3a3Hadeni
11l iMeHa € HUTaToko i3 Bipia-upucsati Podepra Jlioica CriBencona mij Ha3poio «lenpi Jlxeiimey.
*Mir i3 KaleM KPOKYEMO BHIY i3 ragaciuporo OeHKery — ajio3is Ha moesis Pobepra Jlioica

Crisencona «We uncommiserate pass into» («Mu 0e3 Kal0 KpoKyeMO BHIY 13 IaJacHBOIO
OeHkery»).

Cmopinka 50
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$1 mocrtiitHo aymas, mo TelT*, no cyTi, MaB Ha yBa3i nykop. 51 mo0uB iioro Jeas He 3 yciM, Xoua
31e6ibII0T0 He Bijipasy, a ij1aBaB ra30BoOMY BOTHIO, Ta i BuiiMaTh Horo Tpeba OyIio, Ko J0BKOJIA
Hi Jayuni. AJsie BiH ckasaB Tid, 10, I'pa, cX03Ka Ha Ty, sIKa SKOCh po3aBaxkasia TaM 0araTrbox, rovaiacs
TOTO THA | TpOKJIaIa HOMY IUIAX JI0 «3araJlbHOT0 MOJIHTOBHHKa»*, Alle 4 He 3/710TajyBaBcd, 110 BiH
BHSBHTHCS HACTLITLKA CMAYHUM; S BIJIJIaB TiepeBary Iykpy. Sk Ha MeHe, BOHH 3aHaJITO 0arato pasoMm.
51 BIeBHHBCA, IO MOBUHEH OYTH 3aXypeHUM cobakoo; $l Hamarapes TIpUTraaTH Bei BUMAIKH, KOIH
XTOCH 1HIIOT CTATI XBIJIIOBAB MEHE, 1 MH He [IOMIYalIi HiYoro no3a TuM. 5l HaMmarases rpodaunth. 3a
KOKTeilnsMu BiH Ha3Bag ii Crataegus Oxyacantha*. Bxpait forenHo. 5 3po3yMiB Iie 110 TOMY, SIK BiH
CMisIBCS, 1 8 TeX IMOKOTHBCH Bl cMiXy. YTiM, Haiiayxue MeHi nojgobanocsi HaszuBaTu ii mo-
cnpapkHboMy. Toro Beuopa s 3yctpiB EKi, BiH CBITHBCS BiJI IIACTS; aJIe BH/IaBABCA JIOBOJI 3MOPEHHI.
Konu s nmpuBiTacs 3 HUM, BiH MaJIo He 3BaJHBCS MEHI Ha Hic.

*Teiit Moxe ctocyBatucs 1) Cepa I'enpi Telita — Topropus 1yKpoM, 3acHOBHHKa ranepei « TefT»,
2) Haema TeiiTa — noera, aBropa I'iMHIB, 110 IEPEIACAB IICAIMH 10 «3arajbHOr0 MOJHTOBHHKA».

*Crataegus Oxyacantha — na3Ba rioy. B anriiiicbkiii nommpenoto € Hazga May Tree.

244



245

Cmopinka 62

*Puzopak (Rysbrack, Rijsbrack, Rysbrach) — ¢namanncekuii ckynbnrop 18 cromirrs [xon
N Pusbpak, sikuit TBOPUB Y AHIIII.

*[lepmroro nopaa-kopoiass — HMoBipHO, HaeTbes mpo Ilitepa Kinra, 1-ro 6apona Kinra, sikoro
Ha3uBaju JopaoM KiHrom.

*Le couchant — TIloap Bepnen, «CenrementanbHuii mnpomeHan» («[IpuszaxigHe coHie
PO3IpPOCTEpII0Cs CBOIMU HaMBUIMMU NIPOMEHSMH, BiTep KoJIMXaB OJ1i/ie JIaTaTTsl; BeJIUKI BOJISHI JIUTIT
MiXk o4yepeTaMi CKOpOOTHO BIIIMCKYBAIH Ha TUXOBOJIION).

*Henepemoskuuii nikap (8 opurinami «Doctor Invincibilis») — ofie i3 npizBucek Bizssima Okema.

* Asie MaB OpHUTBY — iJIeThCs PO MpHHHIHI OKeMa, 3TiIHO 3 IKHM «MHOKUHHICTh He TIOBUHHA Oy TH
BCTaHOBJICHA 0€3 HEOOX1THOCTI».

*CraBalio MPUKPO BiJ MIaJeHNX peBHOIIIB J{ikkeHca — TYT i Aaji BiZICHIIKA 0 KJIEPUTIO (XMMEPHOTO
Oiorpadiunoro yotupusipiia) Eqmysnna bentii, npucssaeonoro Yapian3y JlikeHcy.

Cmopinka 65

He MoKy Hivoro BAISTH, TUIBKH i AyMalo Ipo Bojoces Moel babdi — HacMintocs ckasati, Moei baboi
— KOCH, fKi 3ar1aM'aTaB BOCTaHHE, THTPOBOTO 3a0apBICHHS, CX0KI HAa MAJIEHbKI IIPYKUHKH Ka3KOBOI
kananu. O toison®, moutonnant jusque sur I'encolure! O boucles! O parfum charge de nonchaloir!
Extase! fIkmio Bu posymiete, npo 1o s. Bona Goaii npospise, HacKiibKH 3aiikapiena B ['enpi. Mewi
HIKOJIM He Toio0anocs Te, 1o 11i MHCbMEHHUKH MOBUHHI OYTH aHOHIMHHUMH. | 110 TO B HHX 3a IUIeM's
take?! Xaii Tam 1m0, s Ha3UBaB iX cBOIMH iMeHamH. Xi0a To He MposB Oe3rIy3/I0r0 eKcTa3y, Kou s
Oauy, sK 11 JOBri, HAIOEH] TEIUIOM Haiblli 3HiMaoTh 3 I'eHpi yOip, a TOAlI 3HOBY HATATYIOTH HOTO,
BHIIPOOOBYIOTh iforo Ha cromi? Miil moporuii ricts npuiiMae «Becenky». SI xmady ii, i BoHa
NpUXonTh. BoHa rosicHioe (@ JKWIH Ha IIMI HANIPY/KYIOTHCS), 10 BOHA BizbMe ii, 60 3aKiHUMBCSH
nict. Bona gojae, o Giiblie HIKOIM BApYre He Oyje IeTH JecepT i3 MOPO3UBOM y 1icT. 51, MabyTh,
OJlepKUMHI, 60 MeHI I1e 3/1a€Thes MOTIIHIM.,

*Q toison — ypuBok Bipma «Bosoccs» [lapis Bojutepa (3 dp.) «Ox, pyHo, IO CTPYMYE /10 BUPi3y!
Ox, ni kyuepuxu! Ox, 3anmaxu, 6e3:xyp’sam nponnsani! Excras!»



Cmopinka 69

U.yJIU U/_ll‘lltl‘} 3 MUIA \PLLLIUI\. I upanoen A AUspuiiniyl COuUlL uc UAny llUlean Muci viairvdalinul lydbl’l

i IUpo BeceauTucs, uu npocto tiakatu? [emen i Tuxi cmiBu®? Ilo i cyxuii 3akon*? Moiockn Ha
NOJOTHI Ta ynepemkeHuid Menkin*? bBamanc Oyno HaaTO BaXKKO BTPUMATH. 3pemuToro, s
IPOJIOBXKYBAB, SIK 3a3BHYAIL.

*Bipasni —O6pi Bipasini —aHriilichkuii aBTop Ta LrocTpaTop.

*PemicheH Porc — Oenbriichkuil XyJ0KHUK, LTIOCTPATOp, KapHKATYPUCT, IO ACOIMIOETHCS i3
cHUMBOII3MOM i napu3skuM Fin-de-Siecle.

* AJUTIHTeM MajTioBajia puOHy KpaMHHUINO — HAEThCS PO OPUTAHCHKY aKBapeTiCTKY Ta LTFOCTPaTOPKY
I'enen Amenrem Ta ii nonotHo «PubHa kpamuuit. Crapuii I'efizenmipy.

*Ha micui BimmepiB — MmoxumBa Bigcwika o Ensapaa Bimnepa, asriilicbkoro albliHicara,
JIOCIIiIHMKa, LIlocTpaTopa i NHChbMEHHHKa, 10 HapojauBcs B Jlonpoui. IlpociaBuBes nepumm
CXOJUKEHHSIM Ha Topy MarTepXopH, I[0B AJbIiaX. 3ariHyB IIPH CIIYCKY 3 TOPH.

* ABTop «Kpainu mim» — MoBa nipo Aptypa Konan J{oiiiist, SIKHii 3aX0IUTIOBABCS IPOIO Y KPHKET.

*$] Texx OyB BiIOMTHIT BiJI IOIUIaBKa — YPUBOK i3 moeTn4Horo tBopy Bonrta Bitmena «Ilepenpasa
BpyKiliHCEKOTO ITapoMy».

Cmopinka 76
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JIaCKH JUIS BCiX, MO30JI04EHHI HeynepekeHicTio. JIFoOuTH ii Oy10 03HaKoIo JibepaabHOro, Xoua Hi,
KOMYHICTHYHOTO BUIIIKOJTY. 3aJUITHINCS TUIBKH-HO YepBOHA TPOsIHAA i Ois1a TposiH/Ia, 1| BOHU TaHYJIN
1 po3runBanucs rnepea MOiMH 0OYMMa, MOTMH HEII[ACHUMU OYHMa, SIKi He MOTJIH MOBHUTH MEHI IIpaB/1y,
CKaXiMo, 1po Ty penpoaykuito 'oi. Bimansauk? I'papuns*? «Hivoro crpamnoro, — cka3aB cTapHi,
— s KynuB iX TaemHo B Jleninrpasi y Mazenskoro rop6ans, asosmukoro Ksasimono 3 Ormy». Byio
JIOBOJII BaXKKO 3MHPUTHCS 3 OO MaHYECTEPCHKOIO MIPOMOBOIO PO PO3CYIHBY MOCepeaHicTh. «Bin
TaeMHOI momiii?» CioBa J(3BeHUIN, Haue HaNpyKeHi MIBKpOHH™®, BIIYIIEHI Ha MapMmyp.
«boxectBenHa Graroath!» «Ale Tak OyBae 3pijika», — BijIkazaB CTapHil Myipellb.

*OMH 32 OTHUM JIOTHK JI0 JKHTTS CTaBaB IpaB/Io10 — IuTaTa 3 Bipima «Kiironcpka xammmigi» Cepa
I'enpi /Ixona HerobonTa.

*BimmansHuk —«IloBimanuii 4onoBik» imMitaropa ®Opanuucka [oi.

*I'padunss — moxmBe 3BepHeHHs1 10 kapTHHH «Condesa de Chinchon» («I'padpuns Uinuony»)
dpanuucka [of.

*[TliBkopoHa — OpHTaHChKa MOHETA.
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Jonarok b
YpuBKH peaKTOPCHKOI Bepcil mepeKIaeHoro pyKonucy
pomany-rosoBojioMku E. IToica Me3epca “Cain’s jawbone”

Cmopinka 1

Easapj Iosic Mesepc

Ienenn Kaina

2%0%%%%

(1]

%%% %%

51 ciaro Ha caMoTi 3a BIOPSAKOBAHUIT CTIN 1 Oepycs 3a pyuky, o0 HAIKpsAOATH JUIs BCIX, YHIO

l.[il(aBiCTh 1€ 3aTOPKHE, YITKHIT OIHC TOro, o Mac TpaliuTHCA. HasugaiiTe MeHe HEBPOTHKOM, MOIKCTC

Cmopinka 121

[10]

%0%%%%

Hacrag genp lianuaTa®®. Bin cMisiBest, 3raIy 04, SIK MH IOXODKAIIH CaJI0M, 1 CKa3ag, Mo B Oy/Ib-
gxoMy pasi ana J[ag XKacMmury Bike 3amizHo. MeHi mogobanocd coyxaTH HOTo cMiX 1 AyMaTH, MOBIAB,
SKa K HICEHITHWIS HA3uUBATH iforo Tak, mo byrc?® He Tamuth, y uiM cmpaBa. Te, Sk ocTaHHiit
BHCJIOBJIIOBABCA, BUIABAIOCH JULSL MEHE IHTHHHICTEO; YOMY MH Ma€MO BHKOPHCTOBYBATH OJIHUHY IS
Ha3HMBaHHs CYKYITHOCTI IIPEJMETIB I MHOKUHY /Ul 0lHOT0? BOHH IOBEpHYIHCS /Ba AHI MOTOMY it
O3BYYHIJIH TaKy CTaBKY, IO f MaJo He 3aBHB. SIKIIO BiH Habepe TPH OYKH, 3 Hel MAKOBAHHS COTHI
ETHMETCHKUX THTapoK «[op/ymic», a AKMIO BOHA HOTO OMIyKae, BiH mojapye iif TpH MapH maHdix i3
Mepexki «ETam», Konbopy JOCBITHROT MM, Mo 10 JrofiMiB 3aBA0OBKKH. BOHH HACTINBKH 3aNalHIHC
M. BoHa omycKana JOBTi IepraMyTpoBi MITYYKH, IO HATATyBalH HACIHIHH, HAJ CYTIOM. «ByIIHi
KpaIlIi», K iX Ha3uBala MOS MaTH, TEPIITH X He Mir; MabyTh, TOMY, IO HAJIEHKaB JI0 iHIIOT YaCTHHH
poauHH. MosI TOCIIOIMHS HOCHIIA 1X, 91 He TOMY 4 [109aB BTOMIIIOBaTHCS BiJ Hel?

%%%%%

Cmopinka 12,

% JleHb cBATOTO I'ianHHTa KATOMHITBKA IIepKBa Bia3Hadae 17 cepras. Cearwit [ianuHT OyB
MiCiOHepOM 1 IPOITOBITHHKOM XpHUCTHAHCHKOI Bipn. HaBuaBcs y Kpakosi, ITapmii, bonossi.
% ByTc (IPIM. pejl.) — aHTTHCHKO «9000TI.



Cmopinka 13

27 KabectaH (npHM. peil.) — nebijka 3 6apabaHOM Ha BepTHKAJILHOMY BAly JUIS TiJAHIMAHHS
BaHTAKIB, MATATYBAHHA CYJIEH 10 IPHYAIIB, BUTATYBAHHS SKOPIB.

% .. Opuapai — TyT i gani Bigcunka o Teopy «Cobaxa Tobi» P. Kinuminra.

2 ['panai Candik — crynepusm, yrBopunuii Ha octosi «Sunday Graphic», 1o € Ha3Boio
aHrIiiicekKoro razerHoro tabioina.

Cmopinka 22
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K Moﬁm (MoleI) — Yy ImepeKnajl 3 aHTTHACHEKOL (KPITY.

1 TaM cTosNA HalicTapima MifHa (irypa AHrmii ( aHTIL «...there was the oldest brass in England»)
— «brassy Takox IepeKIafaeThes K «BOXJIBY, 1 X04a 3 KOHTEKCTY HauehTOo 3p03yMiIo, 10 MoBa
Ipo HAATPOoOOK, PO IO HIEThCs Aal, TPY CIIB ¥ IbOMY pa3i He BHKIIOYEHO.

**SIRE : IOHAN : DAUBERNOUN : CHIVALER : GIST : ICY : DEV : DE: SA: ALME : EYT :
MERCY — cnoBa, Bukap6ysani Ha MinHoMy nam’stHEKY 1320 poxy (tpadetBo Cyppeit, Aurmis),
BCTaHOBIICHOMY Ha 4ecTh Jmuaps J[xona 1’ Abeprona II. Harmc, cTBopermit
CepeHBOAHIIIIICEKO0, epeknanarTh Tak: «Cep JLxor o’ AGepHOH, Iuuap, IeKuTh TyT. boxe,
HOMILTYH HOTO JTYIITy».

PO

Cmopinka 26

82 [Ipo Kemanin, donvky Xynixana — psanok i3 Bipmia «Red Hanrahan’s Song about Ireland» («ITicus
Pena Xanpaxana npo Ipianjito») Binbsma batiepa €iitca.

6 Kapousina (Carolina Jessamine), rejib3eMiii BiuHO3e/IeHHIT — TOKCHYHA POCIIHHA (0COOIUBO ii CiK)
i3 JKOBTHMH KBiTaMH Ta IIPHEMHHM COJIOZKYBATHM apoMaroM. Yacom i MOMHIKOBO BiJHOCATH JO
KaCMHHY.

 YemepHus (MpUM. pejl. i mep.)— OTpyiiHa TpaB’sSHHCTa, SIKY BOJHOYAC BHKOPHCTOBYIOTH IS

JIIKYBaHHS HEBPOJIOTIYHHUX 1 peBMaTHYHHUX OOJIB.

& Jhxymio ne Meniui — Ilana Pumcebkuit, Outbin 3Hanmii, sk Kiiement VIIL

% [TpunaiiMHi Taka puca, ik MuiIocep/st, Oyia B MeHi Majlo BHpaXKeHa, a THM I1aue He PHCHIIyBaHa
— HaTSK Ha ypHBOK i3 «Benemiiicbkoro kymipsi» B. llexcmipa, dis IV, Cuena 1. Perutika [Topuii
«J1o mutocri Takoi / [TpucminyBath He MoxkHa» (niep. [.CTemeHko).

57 Mpi€ro, 1110 JKUJIa B 11 ceplii — MpocTexyoThess MOTHBH «banaau npo Kpainy Mpiii» AjpkepHoHa
Yapinza CBiHOepHa: «SI cX0oBaB CBOE ceplie B THi3/Ii TPOSHI. ..»

Cmopinxa 32

.20 .

87 JKacmuHomno 1ibHa rapjieHis — B opuriHani «Cape Jasmine» JIocTiBHO «MHC XKacMIHY, Ha3Ba
HOXOJHTH Big Mucy Jlobpoi Hazii, mo B IliBaeHHiit AQpuiri, Ae Oyno 3HaHAeHO POCIHHY.

8 Jleni KBikni — reposust m’ec B. [llekcnipa, SKa BUPI3HAETHCH 3B’ 13Ka$MH 3 IIpe/ICTABHUKAMH
KPHMIHAIBHOTO CBITY H BOJHOYAC BA€ MOBAXKHY JaMy.

# Jle Mos i I'pecci — repoini TBopy «Madame de Mauves» I'enpi Jlxeiimca. Psiox, sxuii mojgae
apTop, — rurara 3 Bipma «lenpi [[xeiime» Pobepta Jlroica CriBeHCOHA.

% MH i3 xaJieM KPOKyeMO B Hid i3 TaTacIHBOTO OeHKeTy — amro3is Ha moesiro PobepTta Jlwoica
CriBeHcona «We uncommiserate pass into» («MH 0e3 a0 KpOKYEMO B Hid...»).

1 regakTpOBaHIE
TN

248



249

Cmopinka 63
158 Konui (Koyni) ety — MoskiuBa BijicHiIKa He JIMINE 0 icropudHoro paiiony (6opo Bapuer,
AHris), a i 10 NCHXiaTpHYHOT JIIKapHi, 1110 pO3TalllOBaHa TaM.
159 BpoiMyp — OJIHa 3 HaliCTapilIMX MCHXiaTPUYHUX JIIKapeHb CyBOPOTo pexxuMy B MicTi KpoBTopH,
rpadcTBo bepkinp, AHIIIIS, Ky/H Bijipa3y 3alpOTOPIOBAJIH 3JI0YHHIIB, 30KpeMa cepiliHUX yOUBIb.
160 JTapTMyp — Ha3Ba 40JIOBIUOi B’S3HHII, po3TamoBanoi y [IpincraBHi, rpadcTBo eBoH
%1 Binbam Ilxinpauk (William the Schoolman) — imoBipHo, moBa mnpo Bimbsima Oxema,
aHIITIHCHKOro MOHaxa-(hpaHIHCKaHIs, cXoacTa (scholastic).
162 [Teproro jiopaa-KopoJsst — MOKIINBO, iieTbes mpo Ilirepa Kinra, 1-ro 6apona Kinra, sikoro
HaszuBaim jopjom Kinrom.
163 [pusaxijiHe coHe posnpocrepiiocs. .. («Le couchant dardait ses rayons supreme et le vent
bergait les nénuphars bléme; les grands nénuphars entre les roseaux tristement luisaient sur les
calmes eaux») — ypuBox i3 TBopy ITonst Bepiiena «CeHTeMeHTaIbHIN IPOMEHAT».
164 HenepemookHuii stikap (B opurinaii «Doctor Invincibilis») — ojHe i3 npi3Bucbk Binbsima Oxema.

165 Ajte MaB OpUTBY — iJ1eThes Ipo MpUHHIHUIT OKeMa, 3TiHO 3 SKUM «MHOKHHHICTD He Mae OyTH
BCTaHOBJICHA 03 HEOOXiTHOCTI».

166 CtaBaJIo MPUKPO BiJl MIaJleHUX peBHOLIB JlikkeHca — TYT 1 Jajii BiJICHIIKA JIO KIEPHUTHO
(xumepHoro Oiorpadiunoro yorupusipia) Exmynaa bentii, npucssiueonoro Yapnesy Jlikency.



250

Cmopinka 651

%%%%%

He Moy HiUOTr0 BHISITH, TUIBKHU i JyMaro mpo Bosioccest Moel bab0i — HacMiTIocst cka3zaTH, MO€ET
bab6i — kocw, SIKi 3amam’saTaB BOCTaHHE, TUTPOBOTO 3a0apBIIEHHS, CXOXI Ha MajeHbKi IPYKHHKH
ka3zkoBoi kaHamu. OX, pyHoO, 1o ctpymye a0 Bupidy! Ox, mi kyuepuku! Ox, 3amaxu, 0e3xKyp’sm
nponusati! Excras!!® Skmo Bu po3ymiete, npo 1o 5. Bona Gojaii nposisiisie mikaBicts 10 I'eHpi.
MeHi HiKOIH He TO00aI0Cs Te, IO IIi MMCBMEHHUKH MaioTh OyTH aHOHIMHUMH. | 110 TO B HHX 3a
rieM’st Take?! Xail TaM 1110, S Ha3UBaB IX CBOIMH iMeHaMH. Xi0a TO He MposiB OE3TIIy310T0 eKcTasy,
KOJH s Oauy, SIK il JIOBTi, HAIIOEHI TEIUIOM Hajbli 3HIMAaIOTh 3 I'eHpi ronoBHuii yoip, a 1OTiM 3HOBY
HATATYIOTh HOTO, BUIIPOOOBYIOTH iHOro Ha cTo1i? Miii joporuii ricts npuiimae «Becenky»!70. S kiuay
ii, i BOHa NPUXOUTh. BoHA MOSICHIOE (@) JKWIM Ha IIMi HaNpYyXKYIOThCS), IO BOHA Bi3bMe ii, 60

3aKiH4MBCs MmicT. BoHa Jto/1ae, 1o Oinbliie HIKOIH BApYyTe He Oyjie iCTH JecepT i3 MOpPO3HBOM Y TIICT.

S1, MaOyTb, O0JKeBITbHUI, 60 MEHI 1€ 3a€THCS MOTIIIHUM.

Cmopinka 65,

169 Ox, pyHo, 110 cTpYMY€ 0 BUpi3y!.. (IIpHM. peji.)— ypuBok Bipia «Bonoces» lapns boaepa (3

bp.).
170 Becenka (IpHM. pell.) — iMOBIPHO, HeThes po rpud Becelky, abo cMOPYOK cMep IHoYHii.

Cmopinka 69
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178 Bipasai — O6pi Bipasni —anriiickkuii aBTop Ta miocTparop.

179 Degtiched Mozed Bikrop Pore (ipum. pej.) — Oenbriicbkuil XypoxHuk, rpadik, imoctpatop,
Maiictep mitorpadii Ta odopry.

180 Ha micui BimmepiB — moskinBa Bifgcunka 1o Exsapaa Bimmepa, anrmiiicekoro ansninicara,
JIOCIIiTHHKA, LUTI0CTpaTopa il MHCbMEHHHUKA, [0 HapoJHBcs B JIOHIO0HI.

181 AJITiHTeM MaJlioBasla pUOHY KpaMHHII0 — fijeThes po OpHTaHCHKY aKBapeIicTKY i
imoctpatopky I'een AmtenreM Ta ii nosotHo «Pubna kpamuunsg. Crapuii [efizenmip».

182 AgTop «Kpainu Min» — MoBa 11po Aptypa Konan Jlofins.

183 4] Tesk OyB BUOMTHIL 13 TUIaBAHHA — YPUBOK 3 oeTHYHOTO TBOpY Bonta Bitmena «Ilepenpasa
BpykiiHceKOro napomy».

184 Kpic Toxi samumus [Manoc — igerses npo gens, konn Xpucrtodop Koaym6 Bijyanus 3 micta
[Manoc e @poneropa y MOpchbKY MaHapiBKy Jio 6eperis Amepukn (3 ceprast 1492 poky).

185 ["esieH 1 THXI CITIBH — MOJMJINBO, 3rajka crocyethes [enten Meit Poynen, aMmepukaHchKoi
KYPHAJICTH, T'YMOPHCTKH il BUKOHABUILL [TICeHb Y THUXIH MaHepi («KpYHIHI»).

1% [To 1 cyxuit 3akon — Ejrapi Ajutan ITTo MaB npobiieMu 3 ajikoroaem.

187 Viiepeukennii MeHken — IMOBIpHO, MOBa PO aMepHKaHCBKOTO JKypHaTicTa, eceicta, caTHpa
Ienpi Jltoica Menkena, aBTopa cepii TBOPIB I1iJ] HA3BOIO « Y IepeDKeHH».
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Cmopinka 16

212 OJIMH 32 OJIHUM JIOTHK JI0 )KUTTS CTaBaB IpaB/ol0 — IUTarta 3 Bipia «KimidroHchka Karmms»
Cepa I'enpi /[)xona HeroGonra.

23 BimanbHuk — «[loBimanuii yonoBik» imitatopa ®paniucka [of.

214 T'papuHs — MOKIIMBE 3BepHEeHHs JI0 KapThuy «['paduns Yinuony» Opanmmcka [of.

215 Jleninrpajy — HuHi Cauxr-IlerepOypr, Pocis.

216 [TiBkopoHa — OpHTaHChKa MOHeTa.
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JlonaTox B

YPI/IBKI/I HOKYMEHTA 3 PEAAKTOPCHKO-NIEPERIANANBKUMHUA KOMEHTApPAMH /10

pomany-rojoBojioMku E. IToica Me3epca “Cain’s jawbone”

Cmopinka 1

t

MOJKHA, TO HAMaraJacsi IpoCcTO TPOXH CKOPOTHTH CaMi BUHOCH, SIKI MOJIEKY/AU CATalOTh 4-5 pSJIKIB.
VYkpaiHceKuii untay nepedysae B iHIIOMy iH(popMaLiitHOMy 1 KyJbTYpHOMY 11011, HOro (JoHOBI 3HAHHS
He JIO3BOJISIIOTH PO3rafiaTH IO TOJIOBOJOMKY Oe3 mijkaszok. HaiTh, SIKINO 1€ NPUITyLIEHHS, SIKi €
MiZICYMKOM pedJiekciii uuTadiB 3 pisHHX KyTOuKiB cBiTy. KoMeHTapi Kpatie 3poOHTH HiCISITEeKCTOBUMH.
2) V TeKkcTi B AESKUX MICISX BKpaIUIeHi CIOBa SK-OT «JI0KyMeKaTH», «OyuiMTo» i moaioui. He nymaro,
110 BOHM NPHUKpaIaTs TekeT. Hamaranacs iX 3aMiHuTH, ane pimeHHs 3a Bamu.

3) Kyna tekcry inozeMHuMHM MoBamu, HaBiTh He ojiHiel0. TuM nade, 1o € BKparuieHHs Ha KiutaiT Petit
déjeuner, mo 3 ¢p. —«cHizaHok». He po3ymilo, 4oMy He HAIMCATH IPOCTO «IIJ| Yac CHiaHKy»? Y
JIeIKHX MICIIX 3aMiHWIIA, B PeLITi IOy IepekiIajada BUKOHATH IepeKiiajl i Bce X TaKh I10JaBaTH
YKpaiHCBKHIA TBIP YKpaiHCHKOIO.

AHITIOMOBHHH TEKCT MICTUTh BCTABKH iHIIMMH MOBAMH, IO CBIIYUTH NPO €KJICKTHYHHII HAapaTHB.

30epeskeHHs. Ha3B MOBOIO OpHIIHATY € OCOOIMBHM C€Ioco0OM BIITBOPEHHS TEKCTY MOBH-JDKepela.

Crpaterist 0JJOMallTHEHHS Y [IbOMY pa3i pyiHHYe CTHILOBHI eekT.

Cmopinka 41

i

macap (academic.ru) — «Macapy — I1e KOBOacHHK. «MacapHHI» — TOX1IHe.
B opurinani Hanmcano «sausage place» («I gathered from his talk that Guido looked his last to-day on the
sausage place---furtively I knew how excellent---and that Kilmarnock and Belmerino completely lost their
heads»), moCTIIOBHICTS MOXKHA TIPOCTEXKUTH 3aBISKH MPIMITIN. 3aMIHIB HA «KOBOACHE MICIIE).

[9]
«IToxknTOK» — e «ixay, «pedi» 1 T.A4.
A TYT iJIETBCS PO POIH MAC, TOMY I 3MIHIIIA HA KKOPHCTBY.

e Tlo-mepire, c10BO «IIOXKHTOK» Mae 3HadeHHS «KopHcTe» [TIOJKHUTOK - tnymadenns, opdorpadist

HOBHIT IIpaBomrc oHNalH (slovnyk.ua).
e Tlo-npyre, TaM Y)KHTe ITHTaTa i3 mepekimany P. J[olleHka, sKa HampcaHa B Jamkax. llurara He
pexaryerses.

[10]

Buiarosimenns e y kBiTHI, a B GepesHi, aje 3 OIILAY Ha Te, IO AJSI JKaCMHHY 3alli3HO, CXO0XKe, III0
H/IeThCs BCe 3K MPO CepIleHb, TOMY IPOIIOHYIO MPUOpATH YacTHHY iH(popMaIlii, 60 «IIo 3aHaITo, TO He
3paBoy. 3araJku aBTopa Iie GiTbITe 3aITyTYIOTHCS HAIIHMH BHHOCKaMH.

Tam Gyiia mommuIKa.

Hymaro, mo mec «byTe» TyT HI mo doro. I'yra mepekmamae «I000TH», BBaXKalo Il Imepekiaf
IIPaBHJIBHIM, aJKe Jail iire 0OroBopeHHs, YoMy JUId Ha3HBAHHS OIHHX IIPEIMETIB MU IIOCIYIOBYEMOCS
(hOpMOFO MHOIKIHH, a JUIA IHITHX — OAHHHH. OTKe «I000TH», BXKHUTE Y MHOKHHI, € CBOEPITHIM MICTKOM
UL 1€l pO3MOBH.

e

FRECN
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Cmopinka 4

; — I.PL';]JMIUIU Ml‘ElU)ll‘lrll‘ill., d ,Lljll}l ‘lHLI’.lYlJ‘( —. U;J,Hlll‘ll/l i_;l)Kd‘((“iUlIJU'lmlfl.»l' H;&llid ; h‘dHU;lSUI/U"ll, : LBUt;JlJ_l‘l‘ll/l‘M MlLJll&U.\'l — B
- JUISE 1i€T PO3MOBH.

IIpononyio He mHcaTH, 10 NAHY0XH 3aBJ0BxKKH 10 naneuie. Ilepekiajiay 1ojae BapiaHT «IIOHM»,

] aje, Ha MOIO JYMKY, TYT IIBH/IIE PO IUIBHICTE Nan4gix — 10 geH.

MosimBo, 5 i He npapa, aje AKOCh JOTIYHINIE 3BYYHTb, a MIPATH IaHYOXH HA MAJIbI TeX AKOCH

] JTHBHO.
i e  OuuH ja00iiM Mae 2, 54 cm. JlopxkuHa mangix — 10 moiimis —npubianzHo 30 cM. Jlen — ne
o 3araJoM Tpo MNIAbHiCTh. JIOTiWHO, M0 TAHYOXW KOpOTKi. 3anmmmaro moiiMu  6e3
. OJIOMAIIHEHHSA MIPH JTOB/KHHH.,

5 [11]

Braxaro, mo tpeba 1oJaTh NosCHeHHA clloBa «kabectan». Boun By3sko npodeciiine + noscHeHHs
MoO¥Ke BKa3yBaTH Ha PiJl TiSNBHOCTI JIOJIHHH, TIPO AKY fi1eThes.

) [12]

Cmopiunka 5

IlepebymyBana pedeHHS Npo emirpamy Ta «Bymo MOMITHO...», 1106 YHHKHYTH Pi3sHOMHTaHHI — I¢
. KIH. UH HOIL. pif.

* Bin 3aneaBe 1oKHAaB AKeCh CIiBIe, abH IIATPIMATI HANTY AHCKYCIIO. — 3MIHIB peUeHHs.
. 3aranom JopedHi i BAai 3aMiHI.
[19]

C}coponma JIBa BHHOCH:
1) IIpo MakKpimmonis;
2) Ilpo ®omcrens

] [20]

- Hamararocs 3HailTH, Je KOJIICE CTOSUIA HaficTapima Migna ¢irypa AHIIiL

Yomycs He po3yMiio, g0 goro TyT Mon («xpim»). Un me Moxe OyTH BaplaHTiB y IepeKiali coBa
«Mole»? Tlonusunacs kapry Cyppelo — HuHI Le gactHna Jlomnona. ¥ mewxax 1poro paiiony e
0 BOJI0HM. MOMKINBO, CKYJIBIITYpa KOJIHCH cTosIa Jiech na nipei? Ha skomyck narop6i?




Cmopinku 5-6

[23]
Cmopinxa 91
. mirabile dictu — 3ammcana e yKpaiHCEKOFO, TpHOpana BHHOC.
- * 3By9HTEH i ClIpaB/li MPOCTile, IPOTe NOBEPHYB, AK 0YII0, 3 OISy Ha Te, 0 aBTOP 3yMHCHE
" BIKHBA€ TATHHCHKI BUCIIOBH, a He aHTTiichKi. [lepmnmiii MOTHB: 30epesKeHHS 1JII0CTHIEOBHX
1 ocobmIBocTel HapaTHBY. JIpyTHit apryMeHT 3aMOBIIEHHI MOKITHBOK BiJICHITKOFO JI0 IHIIOTO
. YPHBKa TBOPY, 1HINOI CTOPIHKH, A¢ TeX HaBeJeHO BHCIOBH JIATHHCHKOI. BHilyyaroul 1o

Cmopinxa 9,

.« caa

Cmopinka 10

[20]

Hamaratocs 3HaiiTH, Je Komuch cTosia Haiictapima Miana dirypa AHruii.

Yomych He po3yMmilo, 10 Horo TyT Mo («kpim»). Ui He Moxke OyTH BapiaHTiB y nepekiajii ciosa
«Mole»? Tloausunacs kapry Cyppero — HHHI 1e yacThHHa JlonaoHa. Y Mekax 1boro paiiony €
Gararo BoJ1oitM. MoXKIHBO, CKYJIBITYpa KOJIHCH CTOSIA Jlech Ha nipei? Ha skomych marop6i?

o Jlo/1aB: «OCh-OCh HACTAHE JIEHb).

* 3 npuBOaY NOTIKH BHKJIAAY Ta BIICHIOK: He (aKT, IO I YaCTHHA pedeHHA He € crocoboM
sarmyTaTH. FIMoBipHO, BOHa cTOCYeThesl He i€l cTopinkm y3arami. Kokue peuens — masi,
SKHIT MOKHA CKJIACTH T0-Pi3HOMY.

9acTHHY, MH MOYKeMO BIUIHHYTH Ha BHOY/IOBYBaHHS MPHYHHHO-HACHTIIKOBHX 3B’ A3KIB.

R R SRR | ERE PR PRI SRR W [ERT)

macepoBaHa CTpaBa M KOHCEpBa.
[47]

baGc* — 1e cl10B0 CTOAO i3 3ipouKot0. LIPHMITOK HISKHX HeMae.

I'yra nojae, mo € Babs — Gpuranchkuii aBToOMOOUIb, CTBOPEHHIT JUIsl BCTAHOBJIECHHS PEKOPILY
Ilappi-Tomacom!*). «Babs» 6y10 ocHameno 27-1iTpoBuM asiartiiinuM aBuryHoM «Liberty L-12».
Alte, MOXKIIHBO, 1€ IPOCTO iM’5?

SKach ropa, i3 fKoi cTikae BOJOCHA.

e ] 10Bro 3'ICOBYBAB, PO 110 MOBUTHCS, i, MAOYTh, CTBOPHB IIPUMITKY, SKY 3r0JIOM BIUIYYIHB, TOMY
if TaM 3anHIIMBCs acTepuck. IMoBipHO, mo Babc, To He aBTiBKa, a TakH iM's IUBYHHI, i BoJOCHA]
€ MeTa(oporo BOIOCCS.
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Jomarok I

1. 1. TexcroBe i mapaTekcToBe noJie rpagivHoro poMany

“The Watership Down”

LAPINE GLOSSARY

Bob-stones

A traditional game among rabbits.
Stones are cast on the ground and
covered by a player’s front paw. The
opponent has to take a guess about
the stones, such as how many there
are, whether they are light or dark, or

whether they are rough or smooth.

Crixa, the
The center of Efrafa, at the crossing

point of two bridle paths

Efrafa
The name of the warren founded by

General Woundwort.

El-ahrairah

The rabbit folk hero. The name (Elil-
hrair-rah) means ‘Enemies-Thousand-
Prince’ = the Prince with a Thousand

Enemies.

Elil

Enemies (of rabbits).

Embleer

Stinking, e.g., like the smell of a fox.

Flay

Food, e.g., grass or other green fodder.

Flayrah

Unusually good food, e.g., lettuce.

Frith
The sun, personified as a god by rabbits.
Frithrah! = the lord Sun—used as an

exclamation.

Fu Inlé

After moonrise.

Hlao-roo
‘Little Hlao". An affectionate diminutive

that Hazel uses for Pipkin.

Hlessi

A rabbit living above ground, without
a regular hole or warren. A wandering
rabbit, living in the open. (Plural,
hlessil)

Homba

Fox. (Plural, hombil.)

Hrairoo
‘Little Thousand’, The name of Fiver

in Lapine.

Hraka

Droppings, excreta.

Hrududu
A tractor, a car, or any other motor

vehicle. (Plural, hrududil)

Hyzenthlay
Literally, ‘Shine-dew-fur' = Fur shining

like dew. The name of a doe.

Inlé
Literally, the moon; also moonrise.
But a second meaning carries the idea of

darkness, fear, and death.

Lendri
A badger.

Puc. I'. 1. 1. I'mocapiii rpadigHOr0 poMany

“The Watership Down”, 2023 (miepiiia cTopiHka)



Ni-Frith

Noon.

Owsla
The strongest rabbits in a warren,

the ruling clique.

Rah
A prince, leader, or Chief Rabbit.

Usually used as a suffix. E.g., Hazel-rah.

Roo
Used as a suffix to denote a diminutive.

E.g., Hrairoo.

Silf

Qutside. That is, not underground.

Silflay
To go above ground to feed. Literally,

to feed outside. Also used as a noun.

Tharn
Stupefied, distraught, hypnotized with

fear. But can also, in certain contexts,

mean ‘looking foolish’, or *heartbroken’

or ‘forlorn’.

256

Thlay

Fur.

Thlayli
‘Fur-head’. Bigwig’s nickname.

Threar

A rowan tree, or mountain ash.

Threarah

‘Lord Rowan Tree.” The name of

the Chief Rabbit of Sandleford warren.
Except when being addressed directly,

he is always referred to as ‘the Threarah’.

Vair

To excrete, pass droppings.

Yona
A hedgehog. (Plural, yonil.)

Zorn
Destroyed, murdered. Denotes

a catastrophe.

Puc. I'. 1. 2. I'mocapiii rpagigHOTO poMaHy

“The Watership Down”, 2023 (npyra cropiHka)



Yes, poor fellow. A shame.
Take him home, Walnut.
He needs rest.

I'm awfully sorry, sir. He feels
things so strongly, sir, it gets the
better of him sometimes.

-~

S, You stay.

I'd like a word with you about
what [ expect from my Owsla.

Puc. T'. 1. 1. 3. Cropinka rpadiunoro pomany “The Watership Down”, 2023
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1.2. Jlsmincbkwuii rjocapiii pomany

“The Watership Down” (e-pykomnuc)

Bob-stones — A traditional game among
rabbits.

Crixa, the — The center of Efrafa, at the
crossing point of two bridle paths.

Efrafa — The name of the warren founded by
General Woundwort.

El-ahrairah — The rabbit folk hero. The name
(Elil-hrair-rah) means “Enemies-Thousand-
Prince” = the Prince with a Thousand Enemies.
Elil — Enemies (of rabbits).

Embleer — Stinking, e.g. the smell of a fox.
Flay — Food, e.g. grass or other green fodder.
Flayrah — Unusually good food, e.g. lettuce.
Frith — The sun, personified as a god by
rabbits. Frithrah! = the lord Sun - used as an
exclamation.

Fu Inlé — After moonrise.

Hlao — Any dimple or depression in the grass,
such as that formed by a daisy plant or thistle,
which can hold moisture. The name of a rabbit.
Hlao-roo — “Little Hlao”. An affectionate
diminutive of the name of Hlao, one of the
rabbits in the story.

Hlessi — A rabbit living above ground, without
a regular hole or warren. A wandering rabbit,
living in the open. (Plural, hlessil.)

Homba — A fox. (Plural, hombil.)

Hrair — A great many; an uncountable number;
any number over four. U Hrair = The Thousand

(enemies).

Hrairoo — “Little Thousand”. The name of
Fiver in Lapine.

Hraka — Droppings, excreta.

Hrududu — A tractor, car or any motor vehicle.
(Plural, hrududil.)

Hyzenthlay — Literally, “Shine-dew-fur” =
Fur shining like dew. The name of a doe.

Inlé — Literally, the moon; also moonrise. But
a second meaning carries the idea of darkness,
fear and death.

Lendri — A badger.

Marli — A doe. Also carries the meaning
“mother”.

M'saion — “We meet them”.

Narn — Nice, pleasant (to eat).

Ni-Frith — Noon.

Nildro-hain — “Blackbird's Song”. The name
of a doe.

Owsla — The strongest rabbits in a warren, the
ruling clique.

Owslafa — The Council police (a word found
only in Efrafa).

Pfeffa — A cat.

Rah — A prince, leader or chief rabbit. Usually
used as a suffix. E.g. Threarah = Lord Threar.
Roo — Used as a suffix to denote a diminutive.
E.g. Hrairoo.

Sayn — Groundsel.

Silf — Qutside, that is, not underground.



Silflay — To go above ground to feed. Literally,
to feed outside. Also used as a noun.

Tharn — Stupefied, distraught, hypnotized
with fear. But can also, in certain contexts,
mean “looking foolish”, or again

“heartbroken” or “forlorn”.

Thethuthinnang — “Movement of Leaves”.
The name of a doe.

Thlay — Fur.

259

Thlayli — “Fur-head”. A nickname.

Threar — A rowan tree, or mountain ash.

Vair — To excrete, pass droppings.

Yona — A hedgehog. (Plural, yonil.)

Zorn — Destroyed, murdered. Denotes a

catastrophe.
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1.3. JlaniHChbKHUIi ri10capiii mepexJaHOro poMaHy

«He0e3neuni manapu», 2023

Beiip — BUNIOpo>XHIOBaTHUCA.

EJisib — BOpOT KpPOJIHKIB.

EmOaip — cMepaiounii, Hampukiaj, 3amnax
JIVCHLII.

Edpada — nazBa mnoceiieHHS, 3aCHOBAHOTO
I'enepanom Yucruem.

Enab-Apaiipa — Kpossiunii HapOJHUU Tepoi,
a60 Kus3p 13 Tucsuero Boporis.

Iaiizentaeii — pgocniBHo «lllepcth, 110
CBITHTBCS, HaYe pocay. IM st Kpomiti.

I'1ao — Oynp-sKka 3arauOuHa abo sIMKa B TPaBi,
HalpUKiIag, YTBOPEHa  pOMAIIKOW  abo
OyAsIKOM, LII0 MOXKE 3aTPUMYBATH BOJIOTY. IM’s1
KpOJIUKA.

I'nao-py — «Manenpkuii I'mao». Ilectnua
¢dopma iMmeHi [7ao, OAHOrO 3 KpOJUKIB Yy
PO3MOBI/I.

T'omba — nuc/nucung. (MHOXHHA: TOMOLIB)
I'paiip — Oarato, cuia-cujeHHa; OyAb-sKe
YHUCII0, BUIIE YOTUPHOX. «Y I['paiip» o3Hayae
Tucsaa (Boporis).

I'paii-py — «Manenpka Tucaua». Im’s
[T’siTepuatu ASAMTHCHKOIO MOBOIO.

I'paka — nocmiz.

I'pyayay — tpakTtop, aBTOMOOUIL abo Oynb-
KM 1HIIUH TpaHCHOPTHUH 3acid, 1m0 Mae
IBUTYH. (MHOXHHA: TPYAYALIB).

Taecci — KponMK, 0 MENIKAE HaJl 3EMJIEI0 UM

TO HOPOCTO HE Ma€ IMOCTIMHOTO ITOCEJICHHS.

MaHpiBHUN KPOJUK, IO KMBE HA BIAKPHUTIN
MicreBocTi. (MHOXKHUHA: TJIECCLIb).

3opH — 3HMIIECHUN, BOUTHNA. Takox mo3Hayae
Katactpody.

Inne — micaup, cxig Micansg. Mae HeraTHBHE
3HAUYEHHS, 110 BKa3ye Ha TEMPSBY, CTpax Ta
CMEPTb.

Mona — ixak. (Muoxuna: iowuine) Kinni
CTEXKKH.

Jlenapi — 6opcyk.

Kpuxca — nentp Edpadu, micue, B skomy
30Irar0ThCA Bl KIHHI CTEXKH.

Mapui — kponuisg abo marip.

M’caiion — «Mu 3ycTpigaemo ix».

Hapn — rapuuii, npuemMHuii (Ha cMaK).
Hi-®pur — nonyneHs.

Hinbapo-raiin — «licas gpozma». IMm’s
KPOJIHIIL.

OBciia — HalCUIIBHIII KPOJIMKH Y TIOCEJIEHHI,
KepiBHa Ipyra.

Osgcaada — noniuisa Pagu (cnoBo, momupeHe
e B Edpadi).

I¢eda — xiT.

Pa — kHs3b, BOKaKk ab0 TOJOBHUH KPOJIHK.
3a3BUYail BUKOPHUCTOBYEThCS K Cy(]ikc.
Hanpuxnan, Jlimuaa-pa.

Py — BukopucroByerbcs SK cydikc s
3MEHINIEHO-TIECTIINBOTO edekTy. Hampukmar,
I'paii-py.

Ceiin — XKosrosims.



Cecrocinnen — «IlllypxiT muctsy».

Im’ st Kponuii.

Ciabd — 3HAmBOpy, TOOTO HE MiJ 3EMJCIO.
Cinbguieil — BUXOAWTH Ha TOBEPXHIO JIsSt
Bumnacy. JlociiBHO: «ICTH HaBOPI».

Taph — 3amineninmi, po3ryoaeHuii, CKOBaHUN
CcTpaxoM. Alle B TEBHUX KOHTEKCTaX MOXKeE
03HAYATU «BUIJISAATU YPHUM.

Taeil — mepcTh.

261
Taeiai — «['onoBa, mokpurta mepcTo». IM’4
KpOJIS.
Tpeapa — ropobuna.
el — Dka: TpaBa ab0 1HIINN 3EJICHHH KOPM.
deiipa — yaca 1ka, HaIPUKJIAJ, calaT-JIaTykK.
@®purt — coHue, yocoOieHHs 0ora KpOJHKIiB.
[ToBenurens.
®puTt-pa — CoHrre.

@y-Inié — micns cxoay MicsIs.



2. [TaparekcToBuii npoctip Buaanus “The Hobbit” Ta iioro nepexaany

Puc. I'. 2. 1. Ilepeans cynepoOkinaanHka pakCUMIILHOTO BUAAHHS

“The Hobbit”, 2016



263

Puc. I'. 2. 2. 3anusa cynepoOkiagnHka (paKCUMITBEHOTO BUAHHS

“The Hobbit”, 2016
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Puc. I'. 2. 3. ®op3an pakcuminsHoro Bumanus “The Hobbit”, 2016

it”, 2016

“The Hobb

1JIBHOTO BHUAAHH

Hax3zan hakcum

4

2

I

Puc
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i i
St e MY

I'. 2. 5. Manu nepeknagnoro Buganus “I'o6ir”, 2020

Puc.
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Puc. I'. 2. 6. ®ymisip pakcuminsHOTO BuaanHs “The Hobbit”, 2016

Puc. I'. 2. 7. Obknanunka dakcumineHoro Buganns “The Hobbit”, 2016
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1. llepexnaani Buganus Teopis E. I'eminrsest 3 MmaH:xkeTaMu

EPHECT
FEMIHT

YonoBiku 6e3 KiHOK
Ta iHwi onoBimaHHA

EPHECT _
FEMIHIBEM

l

YonoBikx
6e3 winox

¢

36ipxa Epiecta fevinrsen 6ea inox Ta iHui
Hanucane y 1923-1927 pokax. Ll TBOPH, CTIOBHEN] NCHXONOMYHOI HANIPYTH

| HE3BHUAKHORD NOETHIMY, — NIPO ROPOCTIIIANHA | APYHGY, PO BizBary i cTpax,

11O KOXaHHA | BTPATH, IO BIfiHY | CMEPTS, NDO BIAYAIAYUIH] NOWIYKH CEHCY HKHTTR..o

¥ XapaxTepHoMy «TenerpadHoMy» cTii TeMinrBed dikcye gosxommi mopii, ¥acto
He NPOMOBASIOYH O ron0BHe. Ante MicTx] i Hecriopipani feTani Ta 66pasn CTROpIOIOTS
HACTIILKH 0COBNHBY $epy, 1o B uux
EXCTIDECHBRMX TEXCTaX ABTOP TIOCTAE NeDeX HaMi AX MaiCTep KOPOTKOf Po3.

, CMInMBHX TA

ISBN 978-617-679-444-§

B
Jm lw u |
786176117

Puc. I'. 3. 1. OOkaguuKa 3 MaHXKeToM BUIaHHA «H010BikM Oe3 KIHOKY, 2023

FEMIHI

CHiru KiniMmaHaskapo

S

—

o . EPHECT. ..
7 wrivainrs ® CEMHIBER

«Cairn Kininak/oxapon —36ipxa Koporxoi 11posw EpKecta TemiNrmex pismix poxis.
ui » i TouIicTI0 06pasis, y Kix
i asicGepras, it carn
Teminroeen. Exsomyani cueni agpuxancaxoro cabapi konTpacrywors is aicosomn
XPAcoio MINHTany, a we — i3 0cobHB0I0 NIOETHKOI By AeHHOCT], B AXY MOBHICTIO
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2. HobexaiBcbKki Mapkepu B NapaTeKCTOBOMY MPOCTOPi BUIAHb

L95§ JTAYPEATU HOBgﬂlBCbKOT MPEMII
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Puc. T'. 4. 1. Cynepobknaaunka Buganus «Caspona», 2024
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Ynocroennii HoGenisebkoi npemii
«3a HeNnepeBePUICHICTH ICTOPHYHOTO
it 6iorpadiunoro onucy, 3a Ganckyue
OpaTopehKe MHCTELTBO, 3 JIONIOMOI0I0
AKOIO BIACTOKOBAINCH HANBHLL
JIOACHKT LWHHOCTIM.

Bincron Yepuinas (1874-1965) — suaarumii
Opurancekuil nonitux i aepxasunit gisy. Bys
npes'ep-minictpom  Benmkoi  Bpuramii 8 wacn

Jlpyroi cBiTOBOI BifiHH Ta YBIHIIOB B ICTOPHO 2K

O/MH 13 HAHAKTHBHIIMX OYUILHHKIB AHTHrITAC-

PiBCHKOT KON TA BHAATHHI AiAep, AKXl npisis

CBOIO KpaiHy /10 NEPeMOTri.,

Xurrenuii masx Bincrouna Yepuinns Gys Gypessin

| CTIOBHCHHMM ITPHIOJ, & HOro AIMNIBHICTS — HANPOUYA

Gararorpannolo. 3amo KOAH BiH CHYKHB Y
OpuraHchkoMy BIfiCBKY, CTAB BOCHHMM KOPCCHON=
JICHTOM i 3r0/10M 3KHB CJIABH AK CBOEIO myBailMeTIE-
KOIO, TAK | KHIDKKAMH CTIOTaziB PO BOCHHI KaMMaHIl
B naii Ta Adppuui. Lix moGos A0 C/0BA JANHINANICE
3 Yepui/uieM yce KITTH, | BLTBHMI B NONTTHIHIX |
JICPKABHMX CNPaB Hac Bil HEIMIHHO MPHCBSMYRAR
liTepaTypHiil TBOPYOCTI. Horo conianmii nHCLMEH-
HHILKHH ;mpo()ox CKJIAIACTLCA HC JIHINC 3 ICTOpHKD-
Giorpadiunmx npaus Ta MeMyapis, ane i XYAOKHBOI
npo3u — pomany «Casponay.

1953 poky 3a CBOK iCTOpHYHY Npallio «/lpyra
caiToBa pifina» Yepuinns Gys yocTocHHH Hobenis-

CLKOT npeMii 3 JIiTepaTypH.

Puc. I'. 4. 2. [lepenniit knanan cynepoOknaguHku BugaHus «Casponay, 2024
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JIAYPEAT HOBENIBCHKOI I'IPEMII

BUOpaHI
meopu

Puc. T'. 4. 3. Ilepeans cynepoOkiagnHKa BUOpAHUX TBOPIB

K. Cimona, 2002
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¥ Ao BuOpannux TBOpPIB
Kaopa Cimona (1913 p.n.),
Aaypeara HobGeAiBCbKO1

B [IAM ABa pOMaHH 1a
“CIOKIoAbBMCBKa Mpo-

mosa". Iepunit poman
“Aopora Marauppii” —
HaiBipoMimn 1Bip
NHCBMEHHHKA, 3a TKHIT,
BAAcCHe, BiH | orpnMmas
L1800 HPECTHIKHY lI[)("\IiHl.
Poman “3oocap" NnpeA-
CraBAsic mi3Hii nepiop
TBOPYOCTH. 3'IBHBIINCEH
niCASt TPHBaAO] lepepsu,
BiH 3HOBY po 30VAHB
tHTepec Ao Kaopa Cimona,
sSIKoro Oara o KPHTHKIB
NO-( NPaBXHBOMY IMOr-
A OLIHNTH AHlle renep,
HA3MBAIOYM OAHIM i3 Hast-
OIABLIMX TrRic bBMEeHHUuKIB
yesoro XX ¢ TOpivyg,

Puc. I'. 4. 4. Tlepenniit knaman cynepoOKIaTuHKNA BUOPAHUX TBOPIB

K. Cimona, 2002

- JIAYPEATU
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Puc. I'. 4. 5. KopiHenb cynepoOKIaIuHK BUOpAHUX TBOPIB

K. CimoHna, 2002
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Puc. I'. 4. 7. Knananu cynepoOkiaanHky BuganHsa «CBiTiio B ceprHin, 2013
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Puc. I'. 4. 9. Kopineup obxnaguaky Buganas «CBiTio B ceprHi», 2013



3. TectuMoHiaJIbHI BUSABH

Vastly important, deeply affecting, powerful, magnificent'
PHILIPPE SANDS

‘A more concise, profound, ot essential book on the subject does not exist. Snyder's
masterwork is a stunning reminder of the myviad, insidious forms oppression takes. Now
bnuﬁ{v\\“ Wustrated by Nora Krug, On Tyranny is a bellwether for what we must be
awake 1o, and fight against®
T, ARRAMS

* *0n Tyranny is a must-read, a clear-eyed guidebook...a manval for how to profectand

preserv i i i edition
Jdemocracy. Listen, learn, be kind and courageous. This stunning new cdta
b:wh;v\l \\krsh:M by Y;on Krug makes fhe lessons jump off the page, mh‘ our
Mofl: {illing us with the urgent imperative: act now, before it is too late
; KEN BURNS

‘A chilling description of how authoritarian mindsefs work’
HILLARY CLINTON

15BN 978.1:847-92706

T i

TWENTY LESSONS
FROM THE
TWENTIETH

i CENTURY

v in every important thing we might have
history of the last century’ ORSERVER

Puc. I'. 5. 1. Cynepobxiiagunka rpadigHOTO BHIAHHS

“On Tyranny”, 2021
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A captivating graphic edition of Timothy
Sn\‘dcr's intetnationally bestselling book
of lessons for subviving and resisting the
arc towand authoritatianism, featuring fhe
daz2ling storytelling talents of renowned
tlustrator Nora Krug,

Timothy Snyder's On Tyranny is one

of the essential books of tecent years,
using the darkest moments in twentieth-
century history to teach twenty lessons
on resisting modern-day authoritarianism.
These include a warning to be aware

of how symbols used today could affect
tomorrow (‘Take responsibility for the
face of the world"), an urgent reminder

to research everything for qcvrse\f and
fo the fullest extent (‘Investigate’), and
an encouragement to use personalised and
individualised speech rather than clichéd
phrases when arguing a point (‘Be kind to
our language’).

In this graphic edition, Nora Krug draws
from her highly inventive style in Heimat
—atf once a grnph\c memoit, collage-style
scrapbook, historical narrative and trove of
memories — to breathe new life, colour and
power info Snyder’s modern classic, turning
a quick-read pocket guide of lessons into

a visvally striking rumination and call for
action,

History does not repeat, but it does
instruct. In a fime of great uncertainty
and instability, this edition of On Tyranny
EmphﬂSISES the importance of beim; active,
conscious and deliberate participants in
resistance.

TIMOTHY SNYDER is the Levin Professor of
History and Public Affairs at Yale University
and the author of acclaimed books including
Our Malady and The Road to Unfreedom.

His previous books also include Black Earth,

which was longlisted for the Samuel Tohnson |
Prize and won the annual prize of the Dutch
Auschwitz Committee; and Bloodlands, which ]
won the Hannah Arendt Prize, the Leip2ig |
Book Prize for European Understanding, the
Ralph Waldo Emerson Award in the Humanities
and the literature award of the American
Academy of Arts and Letters.

He lives in New Haven, Connecticut.

NORA KRUG is the author of fhe acclaimed
graghic memoir Heimat: A German Family
Album and an Associate Professor at Parsons
School of Design in New York.

Her drawings and visual narratives have
appeared in the New York Times, Guardian,
and a numben of nniho\ogies‘ She isa recipient
of numeous prestigious fellowships, and her
illustrations have been recognised with gold
medals from the Socie?g of lllustrators and
the New York Art Divectors Club, She was
awarded the National Book Crities Circle
Award, and the Victoria & Albert Museumn's
Nlustrator of the Year award. Krug's work
was chosen for Houghton Mifflin's Best
Ametican series, and her animations were
shown at the Sundance Film Festival

Puc. I'. 5. 2. Knananu cynepoOxkiaIuHKu

rpadiunoro Bunanua“On Tyranny”, 2021
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Puc.T. 5. 4. 3angusa oOK/IaguHKa BUTAHHS

“On Tyranny”, 2017
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;'v‘PRAlSE FOR BLOODLANDS
AND TIMOTHY SNYDER:

‘The most important book
to appear on this
subject for decades’

TONY JUDT

‘A hugely important historian
of this nightmarish era’

EVENING STANDARD

‘A book which will force its

readers to rethink history'
NORMAN DAVIES

Puc. T'. 5. 5. BHyTpimHs yacTiHa EpeIHbOI OOKIAAMHKY 3 KJIallaHAMH

BuganHs “On Tyranny”, 2017
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4. BupaBHmM4i cTparerii peanizanii napaTekcTy BUIAHHS

“The Witches” Ta iioro nepexJjiaxy

Puc. T'. 6. 1. TuryneHa cTropinka Buganss “The Witches”, 2022
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Puc. T'. 6. 2. TutynbHa cTopiHKa BUgaHHS «Biovmuy, 2016
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5. INaparekcToBi eieMenTH Buaanusa “The Silmarillion” Ta

HOro nmepexkjaagy

Puc. I'. 7.1. ABantutyn Buganus “The Silmarillion”, 2013
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Puc. I'. 7.2. TutyTnpHa cTopinka Bunanus «Cunvmapuniony, 2014
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Puc. I'. 7.3. Rosa ventorum Bunauns «Cunvmapuniony», 2014
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